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Читателю. 

Ц-Ьдью  нашего  сборника  было  ознакомлен1е 
читателя  со  всЬми  образцами  русской  поэз1и,  начи- 
ная отъ  Пупгкина  и  по  наши  дни.  Къ  сожал-Ьптю, 
мы  натолкнулись  на  больш1я  затруднен1я  въ  до- 
быванш  необходимыхъ  литературныхъ  источниковъ 
и  трудъ  нашъ  является,  далеко  не  такимъ  полнымъ, 
какимъ  мы  хогЬли  его  приподнести  нашему  чита- 
телю. 

Авторы  представлены  у  насъ,  неравном'Ьрно. 
Произведетя  н^Ькоторыхъ,  какъ  напр.:  А.  Блока, 
К.  Бальмонта,  В.  Брюсова  —  удалось  намъ  добыть  въ 
большомъ  количеств-Ъ  и  въ  желаемыхъ  образцахъ, 
друпе  же,  какъ  напр.:  А.  Б-Ьлый,  Городецк1й,  Коль- 
цовъ,  Скиталецъ,  Тэффи,  Цензоръ  и  н'Ькоторые  дру- 
пе въ  очень  ограниченныхъ  разм'Ьрахъ. 

Не  хватаетъ  такихъ  авторовъ,  какъ  напр.:  Ах- 
матова, Вячеславъ  Ивановъ,  Максимъ  Волошинъ. 

Въ  силу  этихъ  самыхъ  затруднен1й  намъ  при- 
шлось сд-Ьлать  „Дополнен1е"  —  въ  конц'Ь  сборника, 
такъ  какъ  н'Ькоторые  матер1алы  намъ  удалось  до- 
стать въ  посл'Ьднхй  моментъ,  когда  книга  была  ужъ 
набрана. 

Не  смотря  на  всЬ  эти  недостатки,  мы  на- 
Д'Ьемся,  что  читатель  пойметъ  то  тяжелое  положен1е 
при  которомъ  пришлось  работать,  собирая  матер1алы 
вн-Ь  пред-^лонъ  Росс1и  и  отнесется  снисходительно 
къ  нашему  труду. 

Со  своей  стороны  мы  приложимъ  всЬ  усилхя 
чтобы  пополнить  эти  пробелы  и  выпустить  сл'Ьдую- 
щее  издан1е  въ  исправленномъ  и  законченномъ  вид'Ь. 

Е.  Салькова. 
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АИедго  (Соловьева). 

Цв-Ьты,  цв'Ьты . . .  куда  ни  кинешь  взоры, 
Они  везд'Ь  киваютъ  головой; 
Ловя  ихъ  пестрые,  капризные  узоры. 
Иду  одинъ  тропинкой  луговой. 

А  съ  высоты,  какъ  в-Ьсть  освобожденья, 
]гакъ  в-Ъчный  св^»тъ  и  радость  безъ  конца, 
Звенитъ  немолчное,  ликующее  п'Ьнье 
Далекаго,  незримаго  п^Ьвца. 


АИедго  (Соловьева). 

Иней. 

Помню,  вчера  надъ  замерзшей  землей 

Сумракъ  гусгЬлъ  чернотою  безбрежной. 

Кто  же  нав'Ьялъ  ночною  порой 

Темному  городу  сонъ  б-ЬлоснЪжный? 

Бъ  сумрак-Ь  ст'Ьнъ,  вдоль  р-Ьшетокъ  рЪзныхъ, 

Кто  уронилъ  эту  пыль  кружевную, 

Кто  и  съ  камней  и  съ  деревьевъ  нагихъ 

Снялъ  дзт10вен1емъ  тяжесть  земную? 

Иней  въ  постшочи  на  землю  слеталъ, 

Иней  хот'Ьлъ,  чтобы  чудо  свершилось, 
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Тихо  молитву  свою  прошепталъ,  — 
Слышалъ  Господь  —  и  земля  изм'Ьнилась. 
Такъ  надъ  моей  потемневшей  душой 
Чудо  свершаетъ  полетъ  свой  незримый. 
Слышу,  вздыхаетъ  во  тьмЪ  надо  мной 
Св'Ьтлой  молитвою  голосъ  любимый. 
Пусть  же  подъ  б'Ьлымъ  сплетеньемъ  в-^твей 
Пусть  мнЪ  откроется  новый  и  ясный, 
Дымомъ  серебрянымъ  жизнь  мн-Ь  ов-Ьй, 
Иней  души  моей,  иней  прекрасный! 


АЦедто  (Соловьева). 

Слова. 

Поютъ  п-Ьецы  . . .  Нап-^въ,  подъ  сводомъ  разливаясь. 

То  радостью  кипитъ,  то  переходить  въ  стонъ. 

Не  слушая  его  и  въ  думу  погруятясь, 

Лежитъ  недвижимо  и  мрачно  Соломонъ. 

Окончивъ  п-Ьснь,  пЪвцы  передъ  царемъ  склонились 

И  пестрою  толпой  замошсшихъ  птицъ  ушли; 

А  бл8говон1я  сильн'Ье  задымились 

И  мутной  сЬдиной  подъ  своды  поползли. 

и  снова  тишина  съ  безмолвною  тоскою, 

Какъ  воры,  пробрались  въ  дыму,  среди  столбовъ, 

И  подошли  къ  царю  невидимой  четою. 

Оиъ  долго  слушалъ  р'Ьчь,  понятную  безъ  словъ, 

Потомъ  вдругъ  подалъ  знакъ,  и  поступью  покорной 

Посп-Ьшно  рабъ  вошелъ,  склонился  до  земли 

И,  свитокъ  развернувъ,  тростинкою  проворной 


Онъ  сталъ  чертить . . .  Олова  изъ  царскихъ  устъ 

текли, 
Какъ  благовон1я  струятся  изъ  кадила, 
Какъ  выступаетъ  медъ  на  лепесткахъ  цв-Ьтовь, 
И  неустанная  рука  раба  чертила 
Ряды  сплетавшихся,  безсмертныхъ  в-Ьщихъ  словъ. 
„Одно  всл-Ьдъ  за  друх^имъ  проходятъ  покол'Ьнья, 
,,И  день  см'Ьняетъ  ночь,  и  тьму  см^Ьняетъ  св'Ьтъ, 
„Глупцу  и  мз^дрому  одна  судьба  —  забвенье . . . 
„Все  въ  м]р'Ь  суета  и  суета  суетъ. 
„Я  вид-Ьлъ  это  все,  и  мертвыхъ,  погребенныхъ 
„Почелъ  счастлив-Ьй  гЬхъ,  кто  видитъ  и  живетъ, 
„А  всЬхъ  блаженн'Ье  —  не  бывшихъ,  не  рожденныхъ 
„Не  в'Ьдавшихъ  всего,  что  эта  жизнь  даетъ . . . 
„Внемлите!  День  насталъ  и  ратники  слаб'Ьютъ, 
„И  стерегу Щ1е  дрожа  б-Ьгутъ  назадъ, 
„И  тучи  тяжк1я  огнемъ  и  бурей  в'Ьютъ, 
„И  ц-Ьпи  порваны,  и  меркнетъ  св'Ьтъ  лампадъ . . . 
„Къ  нимъ  ужасы  глядятъ  на  темную  дорогу 
„Высоты  имъ  страшны,  и  дверь  ихъ  заперта . . . 
„Прахъ  предадутъ  земл-Ь,  а  духъ  вернется  къ  Богу  . . 
„Все  суета  суетъ,  все  въ  мхр-Ь  суета . . ," 
Звучала  р'Ьчь  царя  то  быстро,  то  протяжно; 
Онъ  смуглою  рукой  по  воздуху  водилъ; 
А  рабъ,  нахмуривши  чело,  тростинкой  влажной. 
Склонясь  къ  папирусу,  безъ  устали  чертилъ. 
И  думалъ  б-Ьдный  рабъ:  „Онъ  понялъ  все,  онъ 

знаетъ, 
„Что  жизнь  лишь  только  тл'Ьнъ,  что  смысла  въ  жизни 

н'Ьтъ. 


„ЗачЪмъ  же  онъ  сыпамъ  въ  наследье  оставляетъ 
„Слова  —  все  тотъ  же  прахъ  и  суету  суетъ! 
„ЗачЪмъ  же  р-^чь  его  сверкающей  рЪкою 
„Струится,  и  душа  восторгомъ  залита?  . .  /' 
Рабъ  думалъ  —  и  черти лъ  послушною  рукою: 
„Все  суета  суетъ,  все  въ  лпр'Ь  суета! . . ." 


А.  Н.  Лпухтинъ. 

Дв-Ь  грезы. 

Измученный  тревогою  дневною, 
Я  легъ  въ  постель  безъ  памяти  и  силъ, 
И  голосъ  твой,  носяся  надо  мною. 
Насмешливо  и  рЪзко  говорилъ: 

„Что  ты  глядишь  такъ  пасмурно,  такъ  мрачно? 

„Ты,  говорятъ,  влюбленъ  въ  меня,  поэтъ? 

„Въ  моей  душ-Ь,  спокойной  и  прозрачной, 

„И  доступа  твоймъ  мечтаньямъ  н'Ьтъ. 

„Какъ  чужды  мнЪ  твои  пустыя  бредни! 

„И  что  же  въ  томъ,  что  любишь  ты  меня? 

„Не  первый  ты,  не  будешь  и  посл^дихй  ^ 

„Гор'Ьть  и  тлЪть  отъ  этого  огня.  — 

„Ты  говоршпь,  что  въ  пгумномъ  вихр-Ь  св-Ьта 

„Меня  ты  ищешь,  дышешь  только  мной . . . 

„И  отъ  другихъ  давно  я  слышу  это, 

„Окружена  влюбленною  толпой. 

„Я  поняла  души  твоей  мученье, 

„Но  отъ  тебя,  поэтъ,  не  утаю: 

„Не  жалость,  н'Ьтъ,  а  только  изумленье, 

„Да  тайный  см'Ьхъ  волнуютъ  грудь  мою!" 
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—  Проснулся  я.  -"  Враждебная,  н'Ьмая 
Вокругъ  меня  царила  тишина, 
И  фонари  мн-Ь  слали,  догорая, 
Сбой  тусклый  свЪтъ  изъ  дальняго  окна. 
Безсильною  пон1[кнувъ  головою, 
Едва  дыша,  я  сново  засыпалъ, 
И  голосъ  твой,  носяся  надо  мною, 
Прив'Ьтливо  и  ласково  звучалъ: 
„Люби  меня,  люби!  Какое  д-Ьло, 
„Когда  любовь  въ  дуга-Ь  заговорить, 
„И  до  того,  что  въ  прошломъ  набол-^ло, 
„И  до  того,  что  въ  будушемъ  грозитъ? 
„Моя  душа  ужъ  свыклася  съ  твоею, 
„Я  не  люблю,  но  мысль  отрадна  мнЪ, 
„Что  сердце  есть,  которымъ  я  влад'Ью, 
„Въ  которомъ  я  господствую  вполнЪ. 
„Коснется  ли  меня  тупая  злоба, 
„Подкрадется-ль  нежданная  тоска, 
„Я  буду  знать,  что  в-Ьриая  до  гроба 
„Меня  поддержитъ  крепкая  рука! 
,,0,  не  вв'Ьряйся  датскому  обману, 
„Себя  надеждой  жалкой  не  губи: 
„Любить  тебя  я  не  хочу,  не  стану, 
„Но  ты,  поэть,  люби  меня,  люби!  — " 
Проснулся  я.  —  Ужъ  день  сырой  и  мглистый 
Гляд'Ьлъ  въ  окно.  —  Твой  голосъ  вдр\тъ  затихъ, 
Но  долго  онъ  безъ  словъ,  протяяшый,  чистый, 
Какъ  арфы  звукъ,  звенЪлъ  въ  угаахъ  моихъ. 
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Я  ее  поб'Ьдилъ,  роковую  любовь, 

Я  убилъ  ее,  злую  зм'Ью, 

Что  безъ  жалости,  ^кадно  пила  мою  кровь, 

Что  измучила  душу  мою! 

Я  свобод енъ,  спокоенъ  опять  — 

Но  не  радостенъ  этотъ  покой.  — 

Если  ночью  начну  я  въ  мечтахъ  засыпать. 

Ты  сидишь,  какъ  бывало,  со  мной. 

Мн-Ь  мереш;утся  снова  они,  — 

Эти  леаркзе  л'Ьтн1е  дни. 

Эти  до.шя  ночи  безсонння, 

Безмятежныя  моря  струи. 

Разговоры  и  ласки  твои, 

Тихимъ  смЪхомъ  твоимъ  озаренныя. 

А  проснуся  я:  ночь  какъ  могила  темна, 

И  подушка  моя  холодна, 

И  мн'Ь  некому  сердце  излить, 

И  напрасно  молю  я  волп1ебнаго  сна, 

Чтобъ  на  М1пль  мою  жизнь  позабыть. 

Если-жъ  мног1е  дни  безъ  свиданья  пройдутъ. 

Я  тоскую,  не  помня  изм'Ьнъ  и  обидъ; 

Если  п-Ьсню,  что  любишь  ты,  вдр,>тъ  запоютъ, 

Если  имя  твое  невзначай  назовутъ,  — 

Мое  сердце,  какъ  прежде  дрожитъ! 

Ука'яш  же  мн-Ь  путь,  назови  мн-Ь  страну, 

Гд-Ь  прошедшее  я  прокляну, 

Гд-Ь  бы  могъ  не  рыдать  я  съ  безумной  тоской 


—  и  — 

Въ  одинок1й  полуиочмый  часъ, 

Гд-Ь  бы  образъ  твой,  н'Ькогда  икЪ  дорогой, 

Побл'Ьдн'Ьлъ  и  погасъ! 

Куда  скрыться  мн-Ь?  —  Дай  же  отвЪтъ!! . . 

Но  отв-Ьта  не  слышно,  страны  такой  п'Ьтъ, 

И  какъ  перлы  въ  загадочной  бездн-Ь  морей, 

Какъ  на  неб-Ь  вечернемъ  зв'Ъзда, 

Противъ  воли  моей,  противъ  воли  твоей 

Ты  со  мною  везд-Ь  и  всегда! 


А.  Н.  Апухтинъ. 

Королева. 

Пиръ  шумитъ.  —  Король  Филиппъ  ликуетъ, 
И,  его  весел1е  д^^ля, 

Вм'ЬстЪ  съ  нимъ  поб-Ьду  торжествуетъ 
Пыппшй  дворъ  Филиппа  короля. 

Отчего-жъ  огнями  блещетъ  зала? 
Ч-^мъ  король  обрадовалъ  страну? 
У  сосЬда  —  в-Ьриаго  вассала  — 
Онъ  увезъ  красавицу  жену. 

И  среди  рабовъ  своихъ  покорныхъ 
Молодецки,  весело  глядитъ: 
Что  ему  до  толковъ  не  придворныхъ? 
Мужъ  потерпитъ,  папа  разр-Ьшитъ.  — 

Шуменъ  пиръ.  —  Прелестная  Бертрада 
Оживляетъ,  веселитъ  гостей, 
А  внизу,  въ  дверяхъ,  въ  аллеяхъ  сада 
Принцы,  графы  шепчутСлЯ  о  ней. 
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Что  же  тамъ  мелькнуло  бЪлой  т^Ьнью, 
Исчезало  въ  зелени  кустовъ, 
И  опять,  подобно  приБид'Ьныо, 
Движется  безъ  шума  и  безъ  словъ? 

»Это  Берта,  Берта  королева! « 
Пронеслось  мгновенно  здЪсь  и  тамъ, 
И,  какъ  стая  гончихъ,  справа,  сл'Ьва 
Принцы,  графы  кинулись  къ  дверямъ. 

И  была  ужасная  минута: 
Къ  нимъ,  шатаясь,  подошла  она, 
Горемъ  —  будто  бременемъ  согнута, 
Страстью  —  будто  зноемъ  спалена. 

О,  зач-Ьмъ,  зач'Ьмъ«  —  она  шептала  — 
Вы  стоите  грозною  толпой? 
Десять  л'Ьтъ  я  вамъ  повел'Ьвала: 
Былъ  ли  кто  изъ  ва(/Ъ  обиженъ  мной? 

О,  Филиппъ,  пускай  падутъ  проклятья 
На  жесток1й  день,  въ  который  ты 
Въ  первый  разъ  отвергъ  мои  объятья, 
Внявъ  словамъ  безстыдной  клеветы! 

Еслибъ  ты  изгнанникъ  былъ  бездомный, 
Я  бы  шла  безъ  устали  съ  тобой 
По  л-Ьсамъ,  осенней  ночью  темной. 
По  полямъ  въ  паляш;1й  лЪтеШ  зной. 

Гнетъ  бол'Ъзни,  голода  страданья 
И  твои  упреки  безъ  числа  — 
Я  бы  все  сносила  безъ  роптанья, 
Я  бы  снова  счастлива  была! 
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Еслибъ  въ  битв-Ь,  обагренный  кровью, 
Ты  лежалъ  въ  предсмертномъ  забытьи. 
Къ  твоему  склонивБтись  изголовью, 
Омывала-бъ  раны  я  твои. 

Я  бы  знала  всЬ  твои  я^еланья, 
Поняла  бы  гаснующз^ю  р-Ъчь, 
Я-бъ  съумЪла  ка^кдое  дыханье, 
Каждый  трепетъ  сердца  подстеречь. 

Еслибъ  смерти  одол-Ьла  сила, 
Въ  жгучую  печаль  погружена, 
Я-бъ  сама  глаза  твои  закрыла, 
Я-бъ  съ  тобой  оста  л  ас  я  одна  .... 

Старцы,  жены,  юноши  и  д-Ьвы, 
ВсЪ-бъ  пришли,  печаль  мою  д'Ьля, 
Но  никто  бы  ближе  королевы 
Не  стоялъ  ко  гробу  короля! 

Что  со  мною?  страсть  меня  туманитъ, 
Жжетъ  огонь  обманутой  любви .... 
Пусть  конецъ  твой  долго  не  настанетъ, 
О,  король  мой,  царствуй  и  живи! 

За  одно  прив'Ьтливое  слово. 
За  одинъ  волшебный  прежн1й  взоръ 
Я  сносить  безропотно  готова 
Годы  ссылки,  муку  и  позоръ. 

Я  смуш,ать  не  стану  ликованья; 

Я  спокойна;  ровно  дышетъ  грудь 

О,  пустите,  дайте  на  проп];анье 
»На  него  хоть  разъ  еш;е  взглянуть !« 
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Но  напрасно  робкою  мольбою 
Засв-Ьтился  королевы  взглядъ: 
Неприступной,  каменной  стЬною 
Передъ  ней  придворные  стоятъ 

Пиръ  шумитъ.    Прелестная  Бертрада 

ВсЬ  сердца  пл'Ьняетъ  и  живить, 

А  въ  глуши  темн-Ьющаго  сада 

Чей-то  см'Ьхъ,  безумный  см'Ьхъ  звучитъ. 

И  тотъ  см-Ьхъ  узнавъ,  см-Ьются  той?е 
Принцы,  графы,  баловни  судьбы,  — 
Предъ  несчастьемъ  —  гордые  вельможи 
Предъ  усп'Ьхомъ  —  подлые  рабы. 


А.  Н.  Апухтинъ. 

* 
Люби,  всегда  люби.    Пускай  въ  мученьяхъ  тайныхъ 
Сгораютъ  юные,  безпечные  года, 
Средь  пошлостей   людскихъ,   среди   невзгодъ   слу- 

чайныхъ 
Люби,  Л1г»би  всегда. 

Пусть  жгучая  тоска  всю  ночь  тебя  терзаетъ, 
Минута,  —  отъ  тоски  не  бз^детъ  и  сл-Ьда, 
И  счаст1е  тебя  охватитъ,  зас1яетъ .... 
Люби,  люби  всегда. 

Я  думы  новыя  въ  твоемъ  читаю  взорЪ, 

И  жалость  св-Ътитъ  въ  немъ,  какъ  дальняя  звЪзда, 

И  понимаешь  ты  тепл-Ьй  чужое  горе 

Люби,  люби  всегда. 
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А.  Н.  Апухтинъ. 

Прощай. 

„Прощай",  твержу  теб-Ь  съ  невольньши  слезами, 
Ты  говоришь:  разлух^а  не  долга 

Но  видшиь  ли:  ручей  пробился  между  нами, 
Потокъ  сердитъ  и  круты  берега. 

Прогцай.    Мой  путь  унылъ.    Крутомъ  нависли  тучи. 
Ручей  уже  ростетъ  и  рт^чкой  поб-Ьжить. 
Ч'Ьмъ  дальше  я  пойду,  гЬмъ  берегъ  будетъ  круче, 
И  скоро  голосъ  мой  къ  тебЪ  не  долетитъ. 

Тогда  забуду- ль  я  о  дняхъ  когда-то  милыхъ, 
Забуду-ль  все,  что,  вЪрно,  помнишь  ты, 
Иль  съ  горечью  пойму,  что  я  забыть  не  въ  силахъ, 
И  въ  бездну  брошз^сь  съ  высоты? 


А.  Н.  Апухтинъ. 

Опять  пишу  теб'Ь. 

Опять  пишу  теб'Ь,  но  этихъ  горькихъ  строкъ 

Читать  не  будешь  ты Насъ  жизненный  потокъ 

На  в-Ьки  разлучилъ.    Чуж1е  мы  отнын-Ъ, 
И  скорбный  голосъ  мой  теряется  въ  пустин'Ь. 
Но  я  теб-Ь  пишу  зат'Ьмъ,  что  я  привыкъ 
Все  пов-Ьрять  тебЪ,  что  шепчетъ  мой  языкъ, 

Безъ  ц'Ьли,  нехотя твой  былыя  р-Ьчи, 

Что  я  считаю  жизнь  отъ  нашей  первой  встречи, 
Что  милый  образъ  твой  мн-Ь  каждый  день  мил-Ьй, 
Что  нЪтъ  покоя  мн-Ь  безъ  бурь  минувшихъ  дней, 
Что  муки  ревности  и  ссоръ  безумныхъ  муки 
Мн-Ь  счастьемъ  кажутся  предъ  ужасомъ  разлуки. 
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А.  Н.  Апухтинъ. 

Ночь  въ  Монплезир'Ь. 

На  берегъ  сходить  ночь,  беззвучна  и  тепла, 
Не  видно  кораблей  изъ-за  туманной  дали, 
И  словно  очи  безъ  числа 
Надъ  морем1>  звЪзды  замигали. 
Ни  шелеста  въ  деревьяхъ  в'Ьковыхъ, 
Ни  звука  голоса  людского, 
И  кажется,  что  все  нав'Ькъ  уснуть  готово 

Въ  объят1яхъ  ночныхъ. 
Но  морю  не  до  сна.    Как1гмъ-то  пгЪвомъ  полны 
Надменный,  нахмуренный  во.шны 
О  берегъ  бьются  и  стучать; 
Чего-то  требуеть  ихъ  ропотъ  непонятный, 

Въ  ихъ  шзгм'Ь  сь  ночью  благодатной 
Какой-то  слышится  разладь. 
Съ  какимь  же  ты  гигантомъ  бъ  спор-Ь? 
Чего  же  хочегшь  ты,  бушуюп];ее  море, 

Отъ  б-Ьдныхъ  жителей  земныхъ? 
Кому  ты  шлешь  свои  веленья? 
И  въ  этоть  чась,  когда  весь  М1рь  затихъ, 
Кто  выдБинуль  мяте.киое  волпен1е 

Изъ  нЪдръ  нев'Ъдомыхъ  твоихъ? 
Отв'Ьта  нЪтъ  ....    Г  ромадою  нестройной 

Кипить  и  П'Ьнится  вода 

Не  такъ  ли  въ  сердце  иногда, 
Когда  кругомь  все  тихо  и  спокойно, 
И  ровно  дышеть  грудь,  и  ясно  блещеть  взоръ, 
И  весело  звучитъ  знакомый  разговоръ,  ~ 
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Вдругъ  поднимается  нежданное  во-яненье: 
ЗачЪмъ  весь  этотъ  блескъ,  откуда  этотъ  шумъ? 

Что  значитъ  этихъ  бурныхъ  думъ 

Неодолимое  стремленье? 

Не  вспыхнулъ  ли  любви  зав-Ьтный  огонекъ, 

Предв-Ьстье-ль  это  близкаго  ненастья, 

Воспоминан1е-ль  утраченнаго  счастья, 

Иль  въ  сонной  сов'Ьсти  проснувиийся  упрекъ? 

Кто  моя^етъ  это  знать? 

Но  разумъ  понимаетъ, 

Что  въ  сердц-Ь  есть  у  насъ  такая  глубина, 

Куда  и  мысль  не  проникаетъ;  — 

Откуда,  какъ  съ  морского  дна, 

Могучимъ  трепетомъ  полна, 

Неведомая  сила  вылетаетъ 

И  что-то  смутно  повторяетъ, 

Какъ  наб'Ьжавшая  волна. 


А.  Н.  Апухтинъ. 

Сиротка. 

На  могил-Ь  твоей,  охъ,  родная  моя, 
Напролетъ  всю-то  ночку  проплакала  я, 

И  вотъ  нынче  въ  потемкахъ  опять, 
Какъ  въ  изб-Ь  улеглись,  и  на  неб'Ь  зв'Ьзда 
Загор'Ьлась,  б'Ьгомъ  я  бежала  сюда, 

Чтобъ  меня  не  могли  удержать. 

Зд'Ьсь,  родная,  частенько  я  вижусь  съ  тобой 

И  отсюда  теперь  (пусть  приходятъ  за  мной) 
Ни  за  что  не  пойду Для  чего? 

Сборникъ  стихотвореп1й. 
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Я  лежу  въ  колыбельк-Ь такъ  сладко  надъ  ней 

Чей-то  голосъ  зюетъ,  что  и  самъ  соловей 
Не  напомнить  мн-Ь  звуковъ  его. 

И  родная  такъ  тихо  ласкаетъ  меня 

Разъ  заснула  она  среди  б'Ьлаго  дня .... 

И  чуж1е  стояли  кругомъ: 
На  меня  съ  сожал'Ьньемъ  смотр-Ьли  они; 
А  когда  меня  къ  ней  в  а  рукахъ  поднесли, 

Я  рыдала,  не  зная  о  чемъ. 

И  од'Ьли  ее  и  сюда  привезли 

И  заняли  протяжно  и  глухо  дьячки 

»Со  Святыми  ее  упокой« 

Я  прижалась  отъ  страха не  см-Ьла  взглянуть. 

И  зарыли  въ  могилу  ее и  на  грудь 

Положили  ей  камень  большой. 
И  потомъ  воротились  . . . .  Съ  т-Ьхъ  поръ  веселей 
Ужъ  никто  не  пЪвалъ  надъ  постелью  моей,    . 

Одинокой  осталася  я. 

А  что  посл-Ь,  не  помню н'^>тъ  помню:  въ  изб-Ь 

Жилъ  какой-то  старикъ ....  горевалъ  о  теб-Ь, 

Да  бивалъ  понапрасну  меня. 

Но  потомъ  и  его  уя^ъ  не  стало ....  тогда 
Я  сироткой  бездомной  была  названа; 

Я  живу  у  чужихъ  на  бЪду: 
И  ругаютъ  меня;  и  въ  осенн1е  дни, 
Какъ  на  печкахъ  лежатъ  и  толкуютъ  они, 

За  гусями  я  въ  поле  иду. 
Охъ,  родная,  могила  твоя  холодна .... 
Но  людского  участья  тепл'Ье  она: 

ЗдЪсь  могу  я  свободно  дышать; 
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Зд-Ьсь  не  люди  стоять,  а  деревья  одни; 
Р1  усм-Ьшкою  злой  не  см-Ьются  они 

Какъ  начну  о  тебЪ  тосковать. 

Сиротою  не  будутъ  глумиться,  какъ  т-Ь, 
Н'Ьтъ,  они  будто  стонутъ  въ  ночной  темноте, 

Все  крутомъ  будто  плачетъ  со  мной, 
И  такъ  пасмурно  туча  на  неб-Ь  виситъ 
И  такъ  жалобно  в-Ьтерь  листами  шумитъ 

Да  поетъ  мн-Ь  про  п-Ьсни  родной. 


А.  Я.  Апухтинъ. 

Дорожная  дума. 

Позднею  ночью,  равниною  сн-Ьжиой 

Ъду  я.    Тихо.    Все  въ  пол-Ь  молчитъ 

Глухо  звучатъ  по  дороге  безбрежной 
Скрипъ  отъ  полозьевъ  и  топотъ  копытъ. 

Все,  что,  прощаясь,  ты  мн-Ь  говорила, 
Сново  твержу  я  въ  невольной  тоск'Ь. 

Дологъ  мой  путь,  и  дорога  уныла 

Что-то  въ  уютномъ  твоемъ  уголк'Ь? 

Слышенъ  ли  см'Ьхъ?    Догораютъ  ли  свЪчи? 
Такъ   же-ль   блистаетъ   твой   взоръ,   какъ   вчера? 
Т-Ь  же  ли  см-Ьлыя,    юныя  рЪчи 
Будутъ  немолчно  звучать  до  утра? 

Кто  тамъ  съ  тобой?    Ты  глядишь  ли  безстрастно, 
Или  трепещешь,  волнуясь,  любя? 
Только-бъ  теб-Ь  полюбить  не  напрасно, 
Только-бъ  другхе  любили  тебя! 

2* 
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Только  бы  кончился  день  безъ  печали, 
Только  бы  вечеръ  прошелъ  весел'Ьй, 
Только  бы  сны  золотые  летали 
Надъ  головою  усталой  твоей! 

Только  бы  счастье  со  св'Ьтлыми  днями 
Такъ  же  гналось  по  пятамъ  за  тобой, 
Какъ  наши  т-Ьни  б'Ьгутъ  за  санями 
Сн-Ьшной  равниной  порою  ночной! 


А.  Н,  Апухтинъ. 

Позднее  мщенье. 

Она  не  можетъ  спать.    Назойливая,  злая 
Тоска  ее  грызетъ.     Пылаетъ  голова, 

И  душитъ  мракъ  ее.  и  давить  тишь  ночная 

Знакомый  голосъ,  ей  по  сердцу  ударяя, 
Лепечетъ  страпшыя,  безумныя  слова. 

„Когда,  потупивъ  взо1)Ъ,  походкою  усталой 
Сегодня  тихо  шла  за  гробомъ  ты  моимъ, 
Ты  думала,  что  все  межъ  нами  миновало .... 
Но  въ  комнату  твою  вошелъ  я,  какъ  бывало, 
И  снова  мы  съ  тобой  о  прошломъ  говоримъ. 

Ты  помнишь,  сколько  разъ  ты  верность  мн-Ь  сулила, 

А  я  тебя  молилъ  о  правд-Ь  лишь  одной? 

Но  ложью  ты  мн-Ь  жизнь  какъ   ядомъ  отравила, 

ВсЪ  тайны  прошлаго  сказала  мн'Ь  могила, 

И  вся  душа  твоя  открыта  предо  мной. 
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Я  все  теб-Ь  прощалъ:  обманы,  оскорбленья, 

Я  только  для  тебя  хот'Ьлъ  дышать  и  жить 

Ты  предала  меня  врагамъ  безъ  сожал'Ьнья .... 
И  вотъ  теперь  она  пришла,  минута  мп];енья, 
Теперь  я  силенъ  т^^^мъ,  что  не  могу  простить. 

Я  силенъ  потому,  что  трупъ  не  шевельнется, 

Не  запылаетъ  взоръ  отъ  блеска  красоты, 

Что  сердце,  полное  тобою,  ужъ  не  бьется. 

Что  въ  мой  свинцовый  гробъ  твой  голосъ  не  ворвется. 

Что  н'Ьтъ  въ  немъ  воздуха,  которымъ  дышешь  ты! 

Я  буду  мстить  тебЪ.    Когда,  вернувшись  съ  бала, 
Ты,  сбросивъ  свой  нарядъ,  останешься  одна, 
Вь  невольномъ  забытьи  задремлешь    ты    сначала, 
Но  въ  комнату  твою  войду  я,  какъ  бывало, 
И  ночь  твоя  пройдетъ  тревожно  и  безъ  сна. 

И  все,  забытое  среди  дневного  гула, 

Тогда  припомншпь  ты:  и  день  тотъ  роковой, 

Когда  безжалостно  меня  ты  обманула, 

И  тотъ,  когда  меня  такъ  грубо  оттолкнула, 

И  тотъ,  когда  такъ  зло  см-Ьялась  надо  мной! 

Я  мщу  теб'Ь  за  то,  что  жилъ  я  пресмыкаясь, 
Въ  безвыходной  тоск-Ь  дары  небесъ  губя, 
За  то,  что  я  погибъ,  словамъ  твоимъ  вв-Ьряясь; 
За  то,   что,   чуя  смерть  и  съ  жизнью  разставаясь, 
Я  проклялъ  эту  яшзнь  и  душу,  и  тебя!! " 
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А.  Я.  Апухтинъ. 

О,  Боже,  какъ  хорошъ  прохладный  вечеръ  лЪта, 

Какая  тишш1а; 
Всю  ночь  я  просид'Ьть  готовь  бы  до  разсв-Ьта 

У  этого  окна. 
Какой-то  темный  ликъ  мелькаетъ  по  алле^, 

И  воздухъ  недвижшгь, 
И  кажется,  что  тамъ  еще,  еще  темн-Ье 

За  садомъ  молодымъ. 

Ужъ  поздно Все  сильней  цвЪтовъ  благоуханье, 

Сейчасъ  взойдетъ  луна 

На  небесахъ  покой,  и  на  земл'Ь  молчанье, 

И  всюду  тишина. 
Давно  ли  въ  этотъ  садъ  въ  чудесный  вечеръ  мая 

Входили  мы  вдвоемъ? 
О  сколько,  сколько  разъ  его  мы,  не  смОсИкая, 

Бывало  обойу^емъ! 
И  вотъ  я  зд-Ьсь  одинъ,    съ  измученной,    усталой, 

Разбитою  душой. 
Мн-Ь  хочется  рыдать,  припавши,  какъ  бывало, 

Къ  груди  твоей  родной  .... 
Я  жду  ....  но  не  слыхать  знакомаго  привата, 

Душа  болитъ  одна 

О,  Боже,  какъ  хорошъ  прохладный  вечеръ  лЪта, 

Какая  тишина! 
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А.  Н.  Апухтинъ. 

Гаданье. 

Ну,  старая,  гадай!     Тоска  мн-Ь  сердце  гложетъ,  — 

Веселой  болтовней  меня  развесели. 

Авось  твой  разговоръ  убить  часы  поможетъ, 

И  скучный  день   пройдетъ,   какъ   мнопе   прошли! 

»Охъ,  не  гр'Ьшно-ль  въ  воскресен1е? 
Съ  нами  Господняя  сила! 
Тяжко  мое  прегр'Ьшен1е ... 
Ну,  да  ужъ  я  разложила! 

Ъдешь  въ  дорогу  ты  дальную, 
Путь  твой  не  веселъ  обратный: 
Новость  услышипгь  печальную 
И  разговоръ  непр1ятный. 

Видишь:  большая  компан1я 
Вм-Ьст-Ь  съ  тобой  веселится, 
Но  исполненья  желан1я 
Лучше  не  жди:  не  случится. 

Что-то  грозить  неизвестное 

Карты-то,  карты  как1я! 
Будетъ  письмо  интересное, 
Хлопоты  будутъ  больш1я! 

На  сердц^^  дама  червонная 

Съ  гордой  душою  такою: 
Словно  къ  тебЪ  благосклонная, 
Словно  играетъ  тобою! 
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Глядя  въ  лицо  ея  строгое, 
Грустенъ  и  робокъ  ты  будешь: 
Хочешь  сказать  ей  про  многое, 
Свидишься,  —  все  позабудешь! 

Мысли  твои  все  червонныя, 
Слезы-то  будто  изъ  лейки, 
Думушки,  ночи  безсонныя,  — 
Все  отъ  нея,  отъ  злодЪйки! 

Волюшка  крепкая  скручена. 

Словно  дитя  ты  предъ  нею 

Какъ  твое  сердце  замучено, 

Я  и  сказать  не  ум-Ью!  I 

Тянутся  дни  нестерпимые. 

Мысли  сплетаются  злыя 

Батюшки,  свЪты  родимые! 
Карты-то,  карты  как1я!! 

Умолкла  старая.  Въ  злов-Ьп^ей  тишинЪ  4 

Насупившись  сидитъ.  —  Скаяш,  что  это  значить? 
Старуха,  что  съ  тобой?  Ты  плачешь  обо  мн-Ь? 
Такъ  только  мать  одна  объ  д'Ьтскомъ  гор-Ь  плачетъ, 
И  стоить  ли  того?  —  Я  знаю  напередь 
Все  то,  что  сбудется,  и  не  ропщу  на  Бога: 
Дорога  выйдеть  мнЪ,  и  горе  подойдеть, 

Тамь  будуть  хлопоты,  а  тамъ  опять  дорога 

Ну,  полно  же,  не  плачь!    Гадай  иль  говори. 
Пусть  голось  твой  звучить  мн'Ь  п-Ьспей  похоронной, 
Но  только,  старая,  мн'Ь  въ  сердце  не  смотри 
И  не  разсказывай  объ  дамЪ  объ  червонной! 
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Т.  Ардобъ. 

Цв'Ьты. 

Въ  моей  душ-Ь  —  волшебный  храмъ  цв-Ьтобъ 

Не  подходи!  Тамъ  б-Ьлыхъ  астръ  мечтанья, 
И  п-Ьсни  розъ,  и  взгляды  васильковъ, 
И  лил1й  царственныхъ  святое  созерцанье. 
Не  подходи ты  не  поймешь  цв-Ьтовь! 

Не  подходи Не  говори  со  мной! 

Оставь  меня ....  пока  не  слышать  астры. 

И  васильки  твой  см-^хъ  и  голосъ  твой. 

Они  умрутъ  тогда ....     Твой  см-Ьхъ  такой  земной, 

И  голосъ  твой Тебя  не  любятъ  астры! 

Не  говори!    Я  тишину  прошу, 

Чтобъ  тишина  еп^е  безмолвн'Ьй  стала. 

Я  шорохъ  думъ  моихъ  и  звуки  слезъ  гашу, 

Чтобъ  рЪчь  цв'Ьтовъ  яснЪе  мн-Ь  звучала. 

Не  подходи,  не  говори,  прошу 

Сегодня  рано,  съ  солнечнымъ  лл^чомъ, 
Моя  душа  наполнилась.      Земная, 

Ты  не  поймешь И  если  ты,  страдая, 

Мн-Ь  станешь  говорить  о  сердц'Ь,  о  быломъ,  — 
Я  не  пойму  —  ты  мн-Ь  теперь  чужая. 

Не  говори  со  мной Одинъ  лишь  мигъ,  — 

И  вновь  я  ншцъ,  —  скупые,  злые  люди! 

Не  разрушай  чертоговъ  золотыхъ, 

Не  заглушай  мольбы  о  сбЪтломъ  чудЪ — 

Я  ихъ  люблю  за  то,  что  т^Ьла  н'Ьтъ  у  нихъ,  — 
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То  души  выросли  на  тонкихъ  стебелькахъ. 
Смотри,  вотъ  василекъ  дов'Ьрчивый  и  ясный. 
Онъ  С]ш1й,  потому  что  добрый.    Въ  неОесахъ 
Разъ  добрый  ангелъ  жилъ.    И  Богъ  въ  его  глазахъ 
Увид'Ьлъ  гн'Ьва  тЪнь  и  злобы  холодъ  властный. 

Чтобъ  упрекнуть  его,  Онъ  создалъ  василекъ. 
Что  шепчешь  ты,  мой  син1й,  добрый,  милый?  .... 

Дрожишь,  боишься  ты? И  я  боюсь,  цв-Ьтокъ! 

И  я  боюсь  ихъ  всЬхъ  съ  ихъ  суетой  унылой; 
Ты  знаешь,  —  я  люблю  не  ихъ,  я  ихъ  далекъ .... 

Я  Лил1Ю  люблю.  То  будетъ  въ  вечеръ  син1й,  — 
Мы  въ  храмъ  войдемъ,    въ  великхй,    син1й  храмъ, 
Гд-Ь  сводъ  изъ  звЪздъ.  И  будетъ  мЪсяцъ  намъ 
Свой  лить  серебряный,  прозрачный  0им1амъ, 
И  храмъ  откроетъ  намъ  незримыя  святыни. 

Я  Лил1Ю  люблю Насъ  въ  предвечерн1й  часъ 

Благословить  подсолнечникъ  склоненный. 
Зашепчетъ  садъ,  красой  ея  смущенный, 
Заплачутъ  яблони  отъ  радости  за  насъ 

Слезами  белыми 

Въ  кортежи  безконечномъ 

Мы  шествуемъ И  впереди  —  она, 

Великол-Ьина,  царственна,  бл-Ьдна,  — 

Принцесса  Лил1я  въ  наряде  подвЪпечномъ не 

стану  звать,  — 
На  свадьбу  я  людей, 

Не  надо  глазъ  завистливыхъ  и  хмурыхъ; 
ЦвЪты,  одни  цв-Ьты!    Весь  дворъ  придетъ,  вся  знать. 
Тамъ  астры  б-Ьлыя  въ  придворныхъ  куафюрахъ 
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Подружками  ей  будутъ;  георгинъ 

Весь    въ   пестромъ    бархате,    служить   герольдомъ 

станетъ, 
Свид^^телемъ,  —  гарлемск1й  граждапинъ, 
Утонченный  тюльпанъ.  Тамъ  гимнъ  веселый  грянетъ 
Намъ  ВВ0НК1Й  хоръ  изъ  ландышей  л^Ьсныхъ 
И  маргаритокъ,  д-Ьвушекъ  простыхъ. 
Нарциссъ,  шиповники,  левкои  съ  ноготками 
При  св-Ьт-Ь  факельномъ  настурц1й  огневыхъ 
ВсЬ  будутъ  въ  эту  ночь  у  Лшии  гостями. 
А  маки  гордые  пажами  будутъ  ей,  — 
Горящ1е  и  доблестью  и  страстью. 

Я  Лилш  люблю! Всю  ночь  среди  полей 

Пусть  колокольчики  звенятъ  о  нашемъ  счастьи! . . 

И  въ  ясной  тишинЪ,  въ  чертог-Ь  голубомъ 

Я  счастливъ  буду  лаской  б'Ьлосн'Ьжной. 

И  станетъ  плакать  лготикъ  надъ  ручьемъ 

Отъ  желтой  ревности  и  горечи  м5пежной! 

А  ночь  пройдетъ  —и  съ  солнечнымъ  лучомъ 

Мой  син1й  м1ръ  растаегъ 

О,  земная! 

Ты  не  поймешь И  есдш  ты,  страдая, 

МнЪ  станешь  говорить  о  сердц'Ъ,  о  быломъ,  — 
Я  не  пойму,  —  ты  мн-Ь  теперь  чужая 

Не  подходи,  ты  не  поймешь  цв'Ьтовъ! 
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К.  Д.  Бальмонтъ, 

Въ  чащ'Ь  ;гЬса. 

Дальнее,  синее 
Небо  св'Ьтл'Ьется, 
Въ  сЬтк-Ь  изъ  1шея 
Ясно  видн'Ьется 
Синее,  синее. 

Тихое  счаст1е 
Въ  синей  безбрежности, 
Проблескъ  участ1я, 
Чаянье  н-Ьжиости, 
Кроткое  счаст1е. 

Счастье  забвен1Я  — 
Тамъ  въ  безпред^льности, 
Св'Ьтъ  откровен1я, 
Въ  бездне  безц-Ьлъности  — 
Ц-^льность  забвен1я. 

Море  —  в-Ьчное  стремленье,  горы  —  царственный 

покой. 

Если  ты  стремишься  къ  счастью,  ввЪрь  ладью  волн-Ь 

морской: 

Часъ  придетъ,  волненьемъ  вЪчнымъ  утомится  жад- 
ный взоръ,  — 

Спи  тогда  съ  разбитымъ  сердцемъ  въ  тихомъ  царств-Ь 

мертвыхъ  горъ. 
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К.  Д.  Бальмонтъ. 

Фантаз1я. 

Какъ  живыя  изваянья,  въ  искрахъ  луннаго  с1янья, 
Чуть  трепещутъ  очертанья  сосенъ,  елей  и  березъ; 
В'Ьщ1й  л'Ьсъ  спокойно  дремлетъ,  ярк1й  блескъ  луны 

пр1емлетъ 
И  роптанью  вЪтра  внемлетъ,  весь  исиолненъ  тайныхъ 

грезъ, 
Слыша  тих1й  стонъ  мятели,  шепчутъ  сосны,  шепчутъ 

ели; 
Въ  мш'кой  бархатной  постели  имъ  отрадно  почивать, 
Ни  о  чемъ  не  вспоминая,  ничего  не  проклиная, 
В-Ьтни  стройныя  склоняя,  звукамъ  полночи  внимать. 

Чьи-то  вздохи,  чье-то  п'Ьнье,  чье-то  скорбное  моленье, 
И  тоска,  и  упоенье,  —  точно  искрится  зв'Ьзда, 
Точно  св'Ьтлый  дождь  струится,  —  и  деревьямъ  что- 
то  мнится. 
То,  что  людямъ  не  приснится,  никому  и  никогда. 
Это  мчатся  духи  ночи,  это  искрятся  ихъ  очи, 
Въ  часъ  глубокой  полуночи  мчатся  духи  черезъ 

л^съ. 
Что  ихъ  мучитъ,  что  тревожить?  Что,  какъ  червь, 

ихъ  тайно  гложетъ? 

Отчего  ихъ  рой  не  можетъ  п-Ьть  отрадный  гимнъ 

небесъ? 
Все  сильн-Ьй  звучитъ  ихъ  п'Ьнье,  все  слышн-Ье  въ 

немъ  томленье, 
Неустаннаго  стремленья  неизм'Ьнная  печаль,  — 
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Точно  ихъ  томитъ  тревога,  жажда  вЪры,  жажда  Бога, 

Точно  мукъ  у  нихъ  такъ  много,  точно  имъ  чего-то 

жаль. 

А  луна  все  льетъ  с1янье,  и  безъ  муки,  безъ  стра- 
данья, 

Чуть   трепешутъ    очертанья    вЪщихъ   сказочныхъ 

дерёвъ. 

ВсЬ  они  такъ  сладко  дремлютъ,  безучастно  стонамъ 

внемлютъ 

И  съ  спокойств1емъ  прхемлютъ  чары  ясныхъ  св-Ьт- 

лыхъ  сновъ. 


Д.  Бальмонтъ. 

На  вершин'Ь. 

Я  въ  горы  ушелъ  до  разсв^ьта  — 
Все  выше,  туда,  къ  ледникамъ, 
ГдЪ  ласка  горячаго  л'Ьта 
Лишь  снится  предв'Ьчнымъ  сн'Ьгамъ; 

Туда,  гд-Ь  холодныя  во-яны 
Еще  нерожденныхъ  ключей 
БлЪдн'Ьютъ,  кристально  —  безмолвны, 
И  грезятъ  о  чарахъ  лучей, 

Гд'Ь  б-Ьлые  призраки  дремлютъ, 
ГдЪ  Время  сдержало  полетъ, 
И  вЪтру  звенящему  внемлютъ 
Лишь  звЪзды,  да  тучи,  да  ледъ. 
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Я  зналъ,  что  вЪка  пролет'Ьли, 
Для  сердца  земля  умерла. 
Давно  возв-Ьстили  мятели 
О  гибели  Блага  и. Зла. 

Еще  молодушные  люди 
Ц-Ьпей  не  хот-Ьли  стряхнуть, 
Но  съ  думой  о  сказочномъ  чуд'Ь 
Я  къ  небу  направилъ  свой  путь. 

И  топотъ  шагоБъ  неустанныхъ 
Окрестное  эхо  будилъ, 
И  въ  отклшсахъ  звучныхъ  и  странныхъ 
Я  грезамъ  отв'^тъ  находилъ. 

И  слышалъ  я  сагу  сЬдую, 
Проп-Ьтую  ген1емъ  горъ, 
Я  вид'Ьлъ  зв'Ьзду  золотую, 
Съ  безмолв1емъ  велъ  разговоръ, 

Достигъ  высочайшей  вершины, 
И  вдругъ  мн']^.  послышался  гл;'лъ: 
Домчавш1йся  вЪтеръ  долины 
Печальную  п'Ьснго  шеппулъ. 

Онъ  п'Ьлъ  мн'Ь:  „Ты  иш;ешь  лазури? 
Я  —  вЪтеръ  долинъ  и  полей, 
Тамъ  праздникъ  веселый  и  шумный, 
Тамъ  воздухъ  н'ЬжиЬй  и  тепл-Ьй." 

Онъ  пЬлъ  мн'Ь:  „Ты  ищешь  лазури? 
Какъ  тучка  растаешь  во  мглЫ 
И  в-Ьчно  небесныя  бури 
Стремятся  къ  зеленой  земл'Ь.^- 
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„Прощай!  говорилъ  онъ.  —  Хочу  я 
Къ  долинамъ  уйти  съ  высоты: 
Тамъ  Лхдутъ  моего  поц'1^луя, 
Тамъ  дышатъ  живые  цвЬты. 

„У  каждаго  домъ  есзть  уютный, 
Открытый  дневному  лучу. 
Прощай,  пилигримъ  беапр1ютный! 
Сп-Ьшу  . .  уО-Ьгаю  . .  лечу!'^ 

Все  смолкло.    СнЪга  холод'Ьли 
Въ  мерцан1>и  вечернихъ  лучей, 
И  крупный  зв-^зды  блест'Ъли 
Печалью  незд'Ъшнихъ  очей; 

Далекое  небо  вздымалось, 
Ревнивую  тайну  храня. 
И  что-то  въ  дупгЬ  оборвалось, 
И  льды  усыпили  меня. 

Мн^в  чудилось:  колоколъ  дальн1й 
Съ  лазурнаго  неба  гудЪлъ, 
Все  тише,  н'Ьжн'Ьй  и  печальней,  — 
Онъ  что-то  напомнить  хот'Ьлъ. 

И,  видя  хребты  ледяные, 

Я  понялъ  въ  тотъ  призрачный  мигъ. 

Что,  бросивъ  обманы  земные, 

Я  правды  небесъ  не  достигь. 


1 
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к.  д.  Бальмонтъ. 

* 
Н'Ьтъ  дня,  чтобъ  я  не  думалъ  о  теб'Ь, 
Н'Ьтъ  часа,  чтобъ  тебя  я  не  желалъ. 
Проклят1е  невидящей  судьб-Ь, 
Мудрецъ  сказа лъ,  что  м]ръ  постыдно  малъ 

Постыдно  малъ  и  т-Ьсенъ  для  мечты, 
И  все  же  ты  далеко  отъ  меня 
О  боль  моя!    Желанна  мн-Ь  лишь  ты, 
Я  жажду  новой  боли  и  огня. 

Люблю  тебя  капризною  мечтой, 
Люблю  тебя  всей  силою  дунш. 
Люблю  тебя  всей  кровью  молодой. 
Люблю  тебя,  люблю  тебя,  спЪши 


К.  Д.  Бальмонтъ. 

Не  буди  воспоминан1й.  Не  волнуй  меня. 

Мн-Ь  отраденъ  мракъ  полночный, 

Страшенъ  св'Ьточъ  дня  . 

Былъ  и  я  когда  то  счастливъ.    ВЪрилъ  и  любилъ, 

Но  когда  и  гд'Ь  —  не  помню.  —  Все  теперь  забылъ. 

Съ  к'Ьмъ  я  жизнь  свою  размыкалъ? 

И  зач-Ьмъ?  зач-Ьмъ? 
Самъ  не  знаю.    Въ  сердц'Ь  пусто; 

Умъ  безсильный  н-Ьмъ: 
Дождь  струится  безпош;адный,  в-Ьтеръ  бьетъ  въ  окно; 
См-Ьхъ  безпечный  стихъ  и  замеръ  далеко,  давно! . . . 

Сборникъ  стнхотворетй.  3 
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Для  чего  жъ  ты  вновь  со  мною,  позабытый  другь 
Точно  тЪнь  встаешь  и  манишь? 

Но  темно  вокругъ. 
Мн-Ь  не  нуженъ  запоздалый,  горькхй  твой  привЪтъ, 
Не  хочу  изъ  тьмы  могильной  выходить  на  св'Ьтъ. 
Н'Ьтъ  въ  душЪ  ни  думъ,  ни  звуковъ.    Н'Ътъ  въ  гла- 

захъ  огня. 
Тише,  тише,  —  засыпаю!    Не  буди  меня! 


К.  Д.  Бальмонтъ. 

Зав'Ьтъ  быт1я. 

Я  спросилъ  у  свободпаго  В-Ьтра, 

Что  мн'Ь  сделать,  чтобъ  быть  молодымъ. 

Мн-Ь  отвЪтилъ  играющ1й  ВЪтеръ: 

„Будь  воздушнымъ,  какъ  в-Ьтеръ,  какъ  дымъ!" 

Я  спросилъ  у  могучаго  Моря, 
Въ  чемъ  вел1пс1й  завЪтъ  быт1я. 
Мн'Ь  отв'Ьтило  звучное  Море: 
„Будь  всегда  полнозвучнымъ,  какъ  я!'' 

Я  спросилъ  у  высокаго  Со^таца, 
Какъ  мн-Ь  вспыхнуть  св'Ътл'Ье  зари. 
Ничего  не  отв1ьтило  Солнце, 
Но  душа  услыхала:   „Гори!^' 


I 
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К.  Д.  Бальмонтъ. 

Св7ъча  горитъ  и  меркнетъ  и  вновь  горитъ  сильн'Ьй. 
Но  меркнетъ  безвозвратно  с1янье  юныхъ  дней. 
Гори  же,  разгорайся,  пока  еп^е  ты  юнъ, 
Сильней    полн'Ьй    касайся    сердечныхъ    звонкихъ 

струнъ, 
Чтобъ  было  что  припомнить  на  склон-Ь  трудныхъ 

л'Ьтъ, 
Чтобъ  старости  холодной  св'Ьтилъ  нетл-Ьиный  свЪтъ— 
Мечтан1й  благородныхъ,  порывовъ  молодыхъ, 
Безумныхъ,  но  прекрасныхъ,  безумныхъ— и  святыхъ. 

К.  Д.  Бальмонтъ. 
Я  въ  зтотъ  М1ръ  пришелъ,  чтобъ  видеть 

Солнце.   (Анаксагоръ.) 

Я  ВЪ  этотъ  м1ръ  пршпелъ,  чтобъ  вид'Ьть  Солнце 

И  син1й  кругозоръ. 
Я  въ  этотъ  м]ръ  лриптелъ,  чтобъ  вид'Ьть  Солнце 

И  выси  горъ. 
Я  въ  этотъ  м1ръ  пришелъ,  чтобъ  вид^ьть  Море 

И  пышный  цв'Ьтъ  долинъ. 
Я  заключилъ  М1ры  въ  единомъ  взор'Ь,  — 

Я  властелинъ. 
Я  поб-Ьдилъ  холодное  забвенье, 

Создавъ  мечту  мою. 
Я  каждый  мигъ  исполненъ  откровенья, 

Всегда  пою. 


—  36  — 

Мою  мечту  страданья  пробудили, 

Но  я  любимъ  за  то. 
Кто  равенъ  мн-Ъ  въ  моей  птЬвучей  сил'Ъ? 

Никто,  никто. 
Я  въ  этотъ  м1ръ  пришелъ,  чтобъ  вид-Ьть  Солнце 

А  если  день  погасъ, 
Я  буду  п'Ьть Я  буду  п'Ьть  о  Солнц-Ь, 

Въ  предсмертный  часъ! 


К.  Д,  Бальмонтъ. 

Камыши. 

Полночной  порою  въ  болотной  глуши 

Чуть  слыпшо,  безшумно  шуршатъ  камыши, 

О  чемъ  они  шепчу тъ?    О  чемъ  говорятъ? 

Зач-Ьмъ  огоньки  между  ними  горятъ? 

Мелькаютъ,  мигаютъ,  —  и  снова  ихъ  н'Ьтъ, 

И  снова  забрезжилъ  блуждаюш,1й  св'Ьтъ. 

Полночной  порой  камыши  шелестятъ: 

Въ  нихъ  жабы  гн'Ьздятся,  въ  нихъ  зм-Ьи  свистятъ. 

Въ  болот-Ь  дрожитъ  умираюш,1й  ликъ: 

То  м'Ьсяцъ  багровый  печально  понхгкъ, 

И  тиной  запахло.    И  сырость  ползетъ .... 

Трясина  заманить,  сожметъ,  засосетъ. 

„Кого?  Для  чего''  —  камыши  говорятъ  — 

„Зач-Ьмль  огоньки  между  нами  горятъ?" 

Но  м-Ьсяцъ  печальный  безмолвно  понхжъ, 

Не  знаетъ.    Склоняетъ  все  нияче  свой  ликъ. 

И,  вздохъ  повторяя  погиб1пей  дз'ши, 

Тоскливе,  безшумно  1иуршатъ  камыши. 


I 
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/{.  Д.  Бальмонтъ. 

Л'Ьсныя  травы. 

Я  люблю  лЪсныя  травы. 

Ароматныя, 
Поц-Ьлуи  и  забавы, 

Невозвратный. 

Колокольные  призывы, 

Отдаленные, 
Надъ  ручъемъ  уснувшимъ  ивы, 

Полл^сонныя. 

Очертанья  лидъ  мелькнувшихъ 

Неизв'Ьстныя, 
тани  сказокъ  обманувтпихъ, 

Безт'Ьлесныя. 

Все,  что  манитъ  и  обманетъ 

Насъ  загадкою, 
И  навыки  сердце  ранитъ 

Тайной  сладкою. 


К.  Д.  Бальмонтъ. 

Молитва. 

Господи  Боже,  склони  Свои  взоры 
Къ  намъ,  истомленнымъ  суровой  борьбой; 
Словомъ  Твоимъ  подвигаются  горы, 
Камни,  какъ  тающ1й  воскъ,  предъ  Тобой; 
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Тьму  отдЪлилъ  Ты  отъ  яркаго  свЪта, 
Создалъ  Ты  небо,  и  небо  небесъ, 
Землю,  что  трепетомъ  жизни  согрета, 
Мхртз,  преисполненный  скрытыхъ  чудесъ; 

Создалъ  Ты  рай  —  чтобъ  изгнать  насъ  изъ  рая. 
Боже,  опять  насъ  къ  Себ'Ь  возврати, 
Мы  истомились,  во  мракЪ  блуждая, 
Если  мы  гр'Ьшны,  прости  насъ,  прости! 

Не  искушай  насъ  безц-^.льнымъ  страданьемъ, 
Не  утомляй  непосил(ьной  борьбой, 
Дай  возвратиться  къ  ТебЪ  съ  упованьемъ, 
Дай  намъ,  о  Господи,  слиться  съ  Тобой! 

Имя  Твое  непонятно  и  чудно, 

Боже  нашъ.  Отче  нашъ,  полный  любви! 

Боже,  намъ  горько,  намъ  страшно,  намъ  трудно, 

Сжалься,  о,  сжалься,  мы  ~  д'Ьти  Твои! 


К,  Д.  Бальмонтъ. 
(Изъ  Шелли.) 

„Доброй  ночи!" 

Доброй  ночи?  —  о,  н'Ьтъ,  дорогая!    Она 
Не  добра,  если  гонитъ  любовь  мою  прочь; 
Проведемъ  ее  вм'Ьст'Ь  съ  тобою  безъ  сна,  — 
И  тогда  будетъ  добрая  ночь! 

Разв'Ь  можетъ  быть  добрая  ночь  безъ  тебя? 
Разв-Ь  въ  силахъ  я  грусть  о  теб-Ь  превозмочь? 
Н-Ьтъ,  весь  м1ръ  позабыть,  трепеща  и  любя,  — 
Это  добрая  ночь. 
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Ночь  лишь  т'Ьмъ  хороша,  что  мы  ночью    н-Ьжн'Ьй, 
Отъ  влюбленныхъ  сердецъ  скорбь  уносится  прочь, 
Но  не  будемъ  совсЬмъ  говорить  мы  о  ней,  — 
И  тогда  будетъ  добрая  ночь! 


К.  Д.  Бальмонтъ. 
(Изъ  Шелли.) 

Луна. 

Скиталица  небесъ,  печальная  луна, 

Какъ  скорбно  съ  высоты  на  землю  ты  глядишь! 

Не  потому- ли  ты  бл-Ьдна, 

Не  потому- ли  ты  грустишь, 
Что  между  яркихъ  зв'Ьздъ  свершать  свой  путь  должна 

Всегда,  везд-Ь  —  одна, 
Не  зная  на  кого  лучистый  взоръ  склонить, 
Не  зная  ничего,  что  можно  полюбить! 


К.  Д.  Бальмонтъ. 
(Изъ  Шелли.) 

Минувшхе  дни. 

Какъ  т-Ьнь  дорогая  умершаго  друга, 

Минувш1е  дни 
Приходятъ  къ  намъ  съ  лаской  въ  М1шуты  досуга; 
Надеждъ  невозвратныхъ  въ  нихъ  брезжутъ  огни, 
Любви  обманувшей,  мечты  невозможной; 
Какъ  смутные  призраки,  съ  лаской  тревожной 
Приходятъ  къ  намъ  прошлые  дни. 
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Какъ  сны  золотые  пл-Ьнительной  ночи, 

Минувшхе  дни 
На  мигъ  лишь  одинъ  устремляютъ  къ  намъ  очи, 
И  такъ  же,  какъ  сны,  намъ  отрадны  они. 
Въ  нихъ  самая  мука  н'Ьжн'Ье,  ч-Ьмъ  счастье, 
Какъ  солнечный  свЪтъ  послЪ  мрака  ненастья, 
Намъ  дороги  прошлые  дни. 

Приходите  вы  изъ  пучины  забвенья, 

Минувш1е  дни. 
Взирая  на  васъ,  мы  полны  сожал'Ьнья: 
Вы  снова  умчитесь,  —  мы  снова  одни. 
И,  какъ  мы  надъ  трупомъ  ребенка  рыдаемъ. 
Мы  см-Ьхъ  вашъ  минутный  слезой  провожаемъ, 
Погибш1е  прошлые  дни. 


К.  Д.  Бальмонтъ. 
(Изъ  Шелли.) 

Пусть  .... 

Пусть  отзвучитъ  гармоничное,  н-Ъжное  пЪнье,  — 
Въ  памяти  все  еш;е  звуки  ревниво  дрожатъ; 
Пусть  отцв'Ьтаетъ  ф1алка,  проживши  мгновенье,  — 
Въ  в-Ьичик-Ь  бл-Ьдномъ  хранится  ея  ароматъ. 

Св'Ьтлыя  розы,    скончавшись,   толпой  погребальной 
Искрятся  въ  пышныхъ  букетахъ,какъ  вънеб'Ь  звезда; 
Такъ  я  съ  тобой  разлученъ,  но  твой  образъ  печаль- 
ный. 
Въ  сердце  моемъ,  убаюканный,  дремлетъ  всегда. 
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К.  Д.  Бальмонтъ, 
(Изъ  Шелли.) 

Смерть. 

Они  умрутъ  —  и  мертвымъ  н'Ьтъ  возврата. 
Къ  могилЪ  ихъ  открытой  Скорбь  идетъ, 
С-Ьдая,  слабымъ  голосомъ  зоветъ, 
То  друга,  то  любовника,  то  брата; 

Напрасенъ  плачъ,  напрасенъ  стонъ, 
Они  ушли  —  и  н'Ьтъ  для  нихъ  возврата, 
Отъ  нихъ  остался  только  рядъ  именъ. 
Какъ  тяжела  родныхъ  сердецъ  утрата! 
Не  плачь,  о.  Скорбь,  сестра  дупш  моей, 
Не  плачь! 

Но  ты  не  хочешь  ут'Ьшен1й. 
Понятенъ  мн-Ь  весь  гнетъ  твоихъ  мучен1й: 
Не  зд'Ьсь  ли  ты  съ  толпой  своихъ  друзей, 
Въ  избытк'Ь  силъ  весною  наслаждалась; 
О,  какъ  была  ты  молода, 
И  какъ  заманчиво  тогда 
Теб-Ь  надежда  улыбалась! 

Непродолжительна  была  твоя  весна, 
Мечты  волшебныя  умчались, 
Ты  пос'Ьд'Ьла,  ты  —  одна, 
И  отъ  друзей  твоихъ  остались 
Одни  пустыя  имена. 
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К.  Д.  Бальмонт ъ. 
(Изъ  Шелли.) 


Слишкомъ    часто    завЪтное    слово  людьми   осквер- 
нялось, 
Я  его  не  хочу  повторять, 
Слишкомъ   часто   заветное    чувство    презрЪньемъ 

встречалось, 
Ты  его  не  доля^на  презирать. 
И  слова  состраданья,  что  съ  устт:.  твоихъ  н'Ьжныхъ 

сорвались, 
Никому  я  отдать  не  хочу, 
И  за  счастье  надеждъ,  что  съ  отчаяньемъ  горькимъ 
^  смешались, 

Я  всей  жизнью  своей  заплачу. 
Н'Ьтъ  того  въ  моемъ  сердц'Ь,  что  въ  м1р'Ь  любовью 

зовется. 
Но  молитвы  отвергнешь- ли  ты? 
Неудержно  вкругъ  солнца  воздушное  облачко  вьется, 

Упадаетъ  роса  на  цв-Ьты, 
Полночь  ждетъ,  чтобы  снова  зари  загорЪлося  око, 

И  отвергнешь- ли  ты,  о,  мой  другъ, 
Это  чувство  святое,  что  манитъ  куда-то  далеко, 
Прочь  отъ  нашихъ  томите  л  ьныхъ  мукъ? 


< 
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К.  Д.  Бальмонтъ. 
(Изъ  Шелли.) 

Смерть. 

Смерть  всюду,  всегда,  неизм^Ьпно.  Неразлучна  съ  ней 

жизнь  золотая. 

Смертью  дышетъ  небесная  твердь 
И  все,  что  живетъ,  что  трепещетъ,  къ  зар'Ь  расцветая. 

И  въ  насъ  пр1ютилася  смерть. 

Сперва  умираютъ  восторги,  а  потомъ  опасенья,  на- 

дея:ды,  — 
И  ужь  не  на  что  больше  смотр-Ьть; 
И    прахъ    наклоняется    къ    праху,    закрываются 

в'Ьягды,  — 
И  мы,  мы  должны  умереть. 

Все  гибнетъ,  надъ  ч-Ьмъ  наше  сердце  огневою  лю- 
бовью гор-Ьдо, 

Разростается  смертная  тьма, 
И  еслибы  то,  что  мы  любимъ,  умереть  не  хотЪло, 

Любовь  умерла  бы  сама. 


К.  Д.  Бальмонтъ. 
(Изъ  Шелли.) 


Я  ласкъ  твоихъ  страшусь,  какъ  горькихъ  мукъ, 
Но  ты  меня  не  бойся,  н'Ьжный  другъ,  — 
Такъ  глубока  души  моей  печаль, 
Что  огорчить  тебя  мн-Ь  было  бъ  жаль. 
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Мн'Ь  страшенъ  каждый  вздохъ  твой,  каждый  звукъ, 
Но  ты  меня  не  бойся,  н'Ьжный  другъ,  — 
О,  в'Ьрь  мн-Ь,  я  тебя  не  погублю, 
Тебя  я,  какъ  мечту,  какъ  сонъ  люблю. 


К.  Д,  Бальмонтъ. 

Я  мечтою  ловилъ  уходящхя  тЬнн. 

Я  мечтою  ловилъ  уходяпця  тЪни, 

Уходящ1я  т-Ьни  погасавшаго  дня; 
Я  на  башню  всходилъ,  и  дрожали  ступени, 

И  дрожали  ступени  подъ  ногой  у  меня. 
И  ч'Ьмъ  выше  я  шелъ,  гЬмъ  ясн-Ьй  рисовались, 

Т-Ьмъ  яснЪй  рисовались  очертанья  вдали; 
И  как1е-то  звуки  кругомъ  раздавались, 

Вкругъ  меня  раздавались  отъ  небесъ  и  земли. 
Ч-Ьмъ  я  выше  всходилъ,  тЪмъ  св'Ьтл'Ье  сверкали, 

Т-Ьмъ  свЪтл'Ье  сверкали  выси  дремлюп];ихъ  горъ, 
У  С1яньемъ  прош;альнымъ  какъ  будто  ласкали. 

Словно  н-Ьжио  ласкали  отуманенный  взоръ. 
И  внизу  подо  мною  ужъ  ночь  наступила. 

Уже  ночь  наступила  для  уснувшей  земли; 
Для  меня-же  блистало  дневное  св-Ьтило, 

Огневое  св-Ьтило  догорало  вдали. 
Я  узналъ,  какъ  ловить  уходящ1я  тЪни, 

Уходяш;1я  гЬни  потускн'Ьвшаго  дня,  — 
И  всё  выше  я  шелъ,  и  дрожали  ступени, 

И  дрожали  ступени  подъ  ногой  у  меня. 
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К.  Д.  Бальмонтъ. 

Колыбельная  п^сня. 

Липы  душистой  цв-Ьты  распускаются  . . . 

Спи,  моя  радость,  усни. 
Ночь  насъ  окутаетъ  ласковымъ  сумракомъ, 
Въ  неб-Ь  далекомъ  зажгутся  огни, 
В-Ьтеръ  о  чемъ-то  зашепчетъ  таинственно, 
И  позабудемъ  мы  прошлые  дни, 
И  позабудемъ  мы  муку  грядущую 

Спи,  моя  радость,  усни. 
Б-Ьдашй  ребенокъ,  больной  и  заст-ЬнчиБый, 
Мало  на  горькую  долю  твою 
Выпало  радости,  много  страдан1я. 
Какъ  наклоняется  нЪлшо  къ  ручью 
Ива  плакучая,  ива  печальная, 
Такъ  заглянула  ты  въ  душу  мою, 
Ищ;ешь  отв'Ьта  въ  ней спи.    Колыбельную 

Я  теб'Ь  п-Ьсню  спою. 
О,  моя  ласточка,  о,  моя  д-Ьточка, 
Въ  мхр-Ь  холодномъ  съ  тобой  мы  одни, 
Радость  и  горе  разд'Ьлимъ  мы  поровну. 
Крепче  къ  надежному  сердцу  прильни. 
Мы  не  изм'Ьнимся,  мы  не  разстанемся, 
Будемъ  мы  вмЪст'Ь  ночи  и  дни. 
Вм'Ьст'Ь  съ  тобою  нав'Ькъ  успокоимся 

Спи,  моя  радость,  усни. 

Я  —  изысканность  русской  медлительной  рЪчи 
Предо  мною  друг1е  поэты  —предтечи, 
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Я  впервые  открылъ  въ  этой  рЪчи  уклоны, 
Переп'Ьвные,  гневные,  н-Ьжине  звоны. 
Я  —  внезапный  изломъ. 
Я  —  1праю1ц1й  громъ, 
Я  —  прозрачный  ручей, 
Я  для  всЬхъ  и  ничей. 
Переплескъ  многоп'Ьнный,  разорванно-слитный, 
Самоцв-Ьтные  камни  земли  самобытной, 
Переклички  лЪсныя  зеленаго  мая, 
Все  пойму,  все  возьму,  у  другихъ  отнимая. 
В'Ьчно  —  юный,  какъ  сонъ, 
Сильный  т-Ьмъ,  что  влюбленъ  — 
И  въ  себя  и  въ  другихъ, 
Я  —  изысканный  стихъ. 

К.  Д.  Бальмонтъ. 

СнтЬжинка 

СвЪтло- пушистая, 

Сн-Ьжинка  б'Ьлая, 

Какая  чистая. 

Какая  см'Ьлая! 

Дорогой  бурною 

Легко  проносится, 

Не  въ  высь  лазурную. 

На  землю  просится. 

Лазурь  чудесную 

Она  покинула, 

Себя  въ  безв'Ьстную  ^ 

Страну  низринула. 
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Въ  лучахъ  блистатощихъ 
Скользить,  ум'Ьлая, 
Средь  хлопьевъ  тающихъ, 
Сохранно-б-Ьлая. 
Подъ  в-Ьтронъ  в-Ьющимъ 
Дрожитъ,  взметается, 
На  немъ  лел'Ьющимъ, 
Св-Ётло  качается. 
Его  качелями 
Она  ут'Ьшена 
Съ  его  мятелями 
Крутится  б'Ьшено. 
Но  вотъ  кончается 
Дорога  дальняя, 
Земли  касается 
Зв-^зда  кристальная, 
Лежитъ  пушистая. 
Снежинка  см'Ьлая, 
Какая  чистая, 
Какая  б-Ьлая. 


^.  Д.  Бальмонтъ. 

Фея  за  /гЬломъ. 

Н1ъ  фе'Ъ  въ  замокъ  собрались 

Мошки  и  букашки, 

[Тередъ  этимъ  напились 

Капелекъ  съ  ромашки 

й  давай  жужжать,  галд'Ьть, 

Въ  зал-Ь  паутинной, 
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Точно  выискали  кл'Ьть, 

А  не  замокъ  чинный. 
Стали  жаловаться  всЪ, 

Съ  самаго  начала, 
Что  ромашка  имъ  въ  росЬ 

Яду  подм-Ьшала. 
А  потомъ  на  комара 

Жаловалась  муха, 
Говорить,  молъ,  я  стара, 

Плакалась  старуха. 
Фея  слушала  ихъ  вздоръ, 

И  сказала:  Верьте, 
Мн^Ь  вашъ  гамъ  и  этотъ  соръ 

Надо'Ьлъ  до  смерти. 
И  вел^Ьла  пауку,  — 

Вставъ  съ  воздушныхъ  креселъ, 
Чтобы  тотчасъ  на  суку 

С-Ьти  онъ  развЪсилъ. 
И  немедля  сталъ  паукъ 

В1^шать  паутинки, 
А  она  пошла  на  лугь, 

Пров-Ьрять  росинки. 


К.  Д.  Бальмонтъ. 

До  пос;гЬдняго  дня. 

Быть  можетъ,  когда  ты  уйдешь  отъ  меня, 
Ты  будешь  ко  мнЪ  холоди'Ьй. 
Но  ц'Ьлую  жизнь,  до  посл'Ьдняго  дня, 
О,  другь  мой,  ты  будешь  моей. 


—  49  — 

Я  знаю,  .что  иовыя  страсти  придутъ, 

Съ  дрзтимъ  ты  забудешься  вновь; 

Но  въ  памяти  прежн1е  образы  ждутъ, 

И  старая  тл-Ьеть  любовь. 

И  будетъ  мучительно  —  сладостный  мигъ:  — 

Въ  лучахъ  отлет'Ьвшаго  дня, 

Съ  другимъ  заглянувши  въ  безсмертный  родникъ, 

Ты  вздрогнешь  —  и  вспомнишь  меня. 


Е.  А.  Баратынскгй, 

Дв^  доли. 

Дало  дв-Ь  доли  Провид-Ьихе 

На  выборъ  мудрости  людской: 

Или  надежду  и  волнен1е, 

Иль  безнадежность  и  покой. 

В'Ьрь  тотъ  надежде  обольщающей, 
Кто  бодръ  неонытнымъ  умомъ, 

Лишь  по  молв'Ь  разнов-Ьщающей 

Съ  судьбой  насм'Ьшливой  знакомъ. 

Над'Ьйтесь,  юноши  кипящ1е! 

Летите:  крылья  вамъ  даны; 
Для  васъ  и  замыслы  блестящ1е, 

И  сердца  пламенные  сны. 

Но  вы,  судьбину  испытавш1е. 
Тщету  ут-Ьхъ,  печали  власть, 

Вы,  знан1е  быт1я  пр1явш1е 
СебЪ  на  тягостную  часть, 

Сбо1)пикъ  отпхотвореыш. 
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Гоните  прочь  ихъ  рой  прельстительный. 

Такъ!  доживайте  жизнь  въ  тиши, 
И  берегите  хладъ  спасительный 

Своей  безд'Ьйствеиной  души. 

Своимъ  безчувств1емъ  блаженные, 

Какъ  трупы  мертвыхъ  изъ  гробовъ, 

Волхва  словами  пробужденные, 
Встаютъ  со  скрежетомъ  зубовъ, 

Такъ  вы,  согрЪвъ  въ  душЪ  желанхя, 
Безумно  вдавшись  въ  ихъ  обманъ. 

Проснетесь  только  для  страд ан1я, 
Для  боли  новой  прежнихъ  ранъ, 


В.  Башкинъ. 

Дв'Ь  п'Ьсни. 

Женск1й  голосъ  поетъ  и  звеня  и  маня: 

,,Въ  этотъ  день  только  небо  н'Ъжн'Ье  меня. 

Мелодичнее  п^сня  моя,  чЪмъ  у  птицъ,  — 

Такъ  полна  моя  грудь  голубого  огня, 

Такъ  полны  мои  грезы  Лхемчужныхъ  зарницъ . 

Голосъ  юноши  вторитъ,  смЪясь  и  дразня; 

„Въ  этотъ  день  только  солнце  богаче  меня, 

Беззаботн-Ье  п-Ьсня  моя,  ч'Ьмъ  у  птицъ,  — 

Такъ  полна  моя  грудь  золотого  огня, 

Такъ  полны  мои  думы  веселыхъ  зарницъ  . . . ." 

Женск1й  голосъ  его  обрываетъ,  летя: 
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„Солнце  н-Ьл^нтъ  меня,  бархатъ  щекъ  золотя; 
Теплый  вЪтеръ  играетъ  прядями  волосъ; 
Серебристый  ручей,  шелкомъ  травъ  шелестя, 
Мн'Ь  поклоны  отъ  стараго  л1Ё.са  принесъ  . . . ." 
Голосъ  юноши  снова  ликуетъ  дразня: 
„Только  быстрыя  тучи  свободн'Ьй  меня; 
На  раскрытой  груди  моей  солнце  горитъ 
И,  какъ  младшему  брату,  восторгомъ  звеня, 
О  безбрежныхъ  стеняхъ  в'Ьтеръ  мн'Ь  говоритъ." 


В.  Г,  Бенедиктовъ. 

Входъ  воспрещается. 

„Входъ  воспрен];ается,'^  —  какъ  часто  надпись  эту 
Встр'Ъчаешь  на  вратахъ,  гдт^  хочешь  ты  войти, 
Гд'Ъ  входятъ  мнопе,  теб'Ь-жъ  —  посмотришь  —  н-Ьту 
Свободнаго  пути! 

Тамъ  —  кабияетъ  чудесъ;  тамъ  —  редкостей  палата! 
Хот-^лъ  бы  посмотр'Ьть!  —  Туда  навезено 
Диковинъ  множество,  и  мрамора,  и  злата. 
Пойдешь  —  Боспрехцено! 

Тамъ,  смотришь,  голова!  Прегфасной  мысли,  знанья, 
Ты  пробуешь  внести  въ  нее  отрадный  св'Ьтъ, 
Напрасно:  тутъ  на  лбу,  какъ  на  фронтоне  зданья, 
ОтмЪтка:  „впуска  н'Ьтъ." 

А^  тамъ  —  храмъ  счаст1я;  кругомъ  толпы  народа; 
Иные  входятъ  внутрь;  ты  хочешь  проскользнуть. 
Но  стража  грозная,  стоящая  у  входа, 
Твой  заграждаетъ  путь. 
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Ты  просишь,  кланяясь  учтиво  и  покорно, 
Ногою  шаркая,  подошвою  скользя: 
„Позвольте!"  —  А  теб-Ь  настойчиво  упорно 

Отв-Ьтствують:  —  нельзя.  —  , 

,,Да  почему  жъ  нельзя!  Проход^[тъ  же  друпе!"  ] 

Спросили  мы  тогда,  а  тамъ  грем'Ьлъ  отв'Ьтъ;  | 

—  Проходятъ,  можетъ  быть,  да  это  не  так1е;  —  | 

Для  васъ  тутъ  м-Ьста  н'Ьтъ.  ] 

Вы  —  безъ  протекц]и.    Бы  что?    Народъ  небесный!  1 

Ни  знатныхъ,  ни  большихъ  рука  вамъ  не  далась,  3 

Ботъ  если  было  бы  хоть  барыни  известной  ^ 

Ходатайство  объ  васъ! 

Просили  бы  о  васъ  пршожхя  сестрицы, 
Колдуиья-бабуп1ка,  иль  полнов-Ьспый  братъ, 
А  то  вы  налегк!»  летите,  словно  птицы: 
Назадъ,  дружки,  назадъ! 

„Что  д-Ьлать?    —    Отойдемъ!      Намъ   не  добиться  : 

счастья,"  — 
Мы  грустно  молвили:  —  „златой  его  вЪнецъ 
Намъ,  в'Ьрно,  не  къ  лиц;у'.    Поищ,емъ  же  участья 
У  ангельскихъ  сердецъ!*' 

Идемъ.  Ботъ  женщхша:  открытая  улыбка,  — 
Открытое  лицо,  открытый  милый  взглядъ! 
Знать,  сердце  таково  лсъ . .  Приблизились:  ошибка! 
И  тутъ  ступа]!  назадъ! 

„Бходъ  воспроп;ается;''  задернута  зав'Ьса, 
Дверь  сердца  заперта:  несчастный  не  войдегь, 
А  между  т'Ьмъ  туда  жъ  какой-нибудь  пов-Ьса 
Торжественно  идегь. 
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Дивишься  иногда,  какъ  вт?  самый  мигъ  рожденья 
Нат\гь  былъ  дозволенъ  входъ  на  этотъ  б'Ьлый  св-Ьтъ, 
И  какъ  не  прогрем'Ьлъ  намъ  голосъ  отверженья, 
Что  намъ  тутъ  м-Ъста  н'Ьтт». 

Одинъ  еще  открыть  намъ  путь — инасъ  уважутъ:  — 
Я  знаю,  какъ  придетъ  святая  череда, 
„Не  воспрещается,"'  —  намъ  у  кладбища  скажутъ:  — 
„Пожалуйте  сюда!" 

На  дрогахъ  насъ  везутъ;  широкую  дорогу 
Мы  видимъ,  Нс1К0НРп;ъ,  и  ^Ьдемъ  безъ  труда. 
Встъ  тутъ  и  ляжемъ  мы  близъ  церкви,  слава  Богу! 
Но  н'Ьтъ  —  и  тутъ  б'Ьда: 

И  мертвымъ  намъ  кричатъ:  „куда  вы?  Тутъ  ограда; 
ЗдЪсь  м'Ьсто  мертвепамъ  больпгимъ  отведено; 
Вамъ  дальше  есть  м^.ста  четветяаго  разряда, 
А  тутъ  —  воспреп^ено!" 


В.  Г.  Венедиктовъ. 

Ты  мн'Ь  все. 

Воздуха  чистаго  въ  легкомъ  дыхапШ 
Мн'Ь  твоей  поступи  в'Ьянье  слышится .... 
На  мор'Ь  б-Ьлой  волны  въ  колыханти 
Все  мн'Ь  волна  твоихъ  персей  колышется! 
Тополя  стройнаго  въ  лиственномъ  шелестЪ 
Чудится  шепотъ  твой  п'Ьжный,  таиственный. 
Въ  ц-Ьлой  природ'Ь  твой  только  прелести 
Я  созерцаю,  о  другъ  мой  единственный! 
Ты  —  мое  солнце  въ  нОеНудн-Ь  высокое, 
М-Ъсяцъ  серебряный,  звездочка  скромная, 
Ты  —  моя  радость  и  горе  глубокое, 
День  мой  блестящ1й  и  ночь  моя  темная. 
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В.  Г.  Бенедиктовъ. 

Альпухара. 

Изъ  „Конрада  Валленрода"  А.  Мицкевича. 

Смерть  маврамъ!  Испанцы,  разбивъ  ихъ  ограды, 

Ихъ  давятъ  подъ  гнетомъ  ярма; 
У  мавровъ  остались  твердыни  Гренады. 

Но  горе!    Въ  Гренад'Ь  —  чума. 
Еще  въ  Альпухар'Ъ  геройски  безстрашенъ 

Защитникъ  ея  —  Альманзоръ. 
Но  врагъ  подступилъ  ужъ  еъ  пятамъ  ея  башень 

И  завтра  —  посл'Ьднтй  напоръ! 
И  утро  настало.    Испанцы  напали  — 

Твердыни  разсыпались  въ  прахъ; 
Съ  чела  минаретовъ  кресты  засверкали, 

И  замокъ  —  въ  испанскихъ  1)укахъ. 
Все  пало:  од^шъ  ..Ульман зоръ  не  свалился 

Съ  врагами  въ  упорномъ  бою; 
Сквозь  лЪсъ  ихъ  мечей  онъ  и  коп1й  пробился, 

И  бЪгствомъ  спасъ  душу  свою. 
Испанцы,  справляя  воинск1й  обычай, 

Пируютъ;  все  взрыли  до  дна; 
Средь  п*-)цшаго  замка  живятся  добычей, 

Купаются  въ  мор'^>  вина. 
И  вдругъ  -~  ихъ  началыпшамъ  стра^ка  доноситъ 

Что  прибылъ  какой-то  посолъ 
Съ  дарами,  —  и  въ  замокъ  ихъ  допуска  проситъ, 

„Впустить!'^  И  посланникъ  вошелъ. 
То  былъ  Альманзоръ,  то  былъ  царь  мусульманск1й. 

Покорный  верховной  судьбЪ, 
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Онъ  самъ  предаетъ  себя  власти  испанской, 

И  проситъ  пощады  себЪ. 
„Испанцы!"  —  взываетъ:  — „въ  смиреньи  глубокомъ, 

Готовъ  я  главу  низложить, 
Уверовать  Бап1имъ  великимъ  пророкамъ, 

И  вашему  Богу  служить. 
Весь  св'Ьтъ  пусть  узнаетъ,  что  царь  поб-^жденный 

Своихъ  поб-Ьдителей  зря, 
Ихъ  братомъ  быть  хочетъ  въ  стран'Ь  ихъ  законной, 

Вассаломъ  др;\того  царя!" 
Того,  кто  являлъ  средь  недавняго  боя 

Всю  силу  меча,  своего, 
Узнали  испанцы,  и  чтятъ  въ  немъ  героя; 

Ихъ  вождь  обнимаетъ  его; 
И  всЬмъ  Альманзоръ  имъ  лобзаньями  платитъ, 

Отъ  этого  рвется  къ  тому, 
И  снова  вождя  ихъ  то  за  руку  схватитъ. 

То  прянетъ  на  шею  къ  нему. 
Упалъ  на  колени  къ  его  онъ  подножью, 

Развитымъ  тюрбаиомъ  своимъ 
Обвилъ  его  ноги  съ  бол'Ьзненной  дрожью, 

И  тянется  въ  прах^Ь  за  нимъ. 
И  всталъ,  —  и  ужасенъ  испанцамъ  явился .... 

Весь  син1й  взглянулъ  на  враговъ,  — 
Средь  адскаго  хохота  ротъ  искривился, 

Изъ  глазъ  его  брызнула  кровь. 
„Взгляните,  гяуры:  каковъ  я!    Предъ  вами 

Въ  лиц-Ъ  моемъ  гибель  сама. 
Я  къ  вамъ  изъ  Гренады  посланникъ  съ  дарами: 

Гяуры,  мой  даръ  вамъ  —  чума. 
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Я  къ  вамъ  простиралъ  зараженный  руки, 

Мой  ядъ  будетъ  васъ  пожирать, 
Мои  изучайте  вы  корчи  и  муки: 

В-Ьдь  въ  нихъ  же  и  вамъ  умирать!" 
Онъ  ринулся  на  земль,  и,  кажется,  хочетъ 

Обнять  всЬхъ  испанцевъ,  сводя 
Средь  судорогъ  руки  колъцомъ,  и  хохочетъ, 

Хохочетъ,  смотря  на  вождя. 
И  стынетъ,  и  взоръ  онъ  свой,  кровью  налитый, 

Со  злобой  пав^^къ  закатилъ; 
И  рта  не  замкну лъ  онъ,  и  смЪхъ  ядовитый 

Къ  устамъ  искриБленнымТ)  пристылъ. 
Испанцы  отъ  горъ  Альпухары  въ  тревогЪ 

Помчались,  —  и  войска  ихъ  тьма, 
Средь  страшныхъ  мученхй,  легла  на  дорогЬ: 

Ихъ  всЬхъ  доконала  чума. 


А.  Блокъ. 

„Н'Ьтъ." 

Вновь  осн'Ьженныя  колонны, 
Елагинъ  мостъ  и  два  огая, 
И  голосъ  женщины  влюбленной, 
И  хрустъ  песка  и  храпъ  коня. 

ДвЪ  тЪни,  слитыхъ  въ  поц'Ьлу'Ь, 

Летятъ  у  полости  саней, 

Но  не  таясь  и  не  ревнуя, 

Я  съ  этой  новой  —  съ  пленной  —  съ  ней. 
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Да,  ,есть  печальная  услада 

Въ  томъ,  что  любовь  пройдетъ,  какъ  снЪгъ 

О,  разв'Ь,  разв'Ь  клясться  надо 

Въ  старинной  в-Ьриости  на  В'Ьиъ! 

Н'Ьтъ,  я  не  первую  ласкаю 
И  въ  строгой  четкости  моей 
Уже  въ  покорность  не  играю 
И  царствъ  не  требую  у  ней. 

НЪтъ,  съ  постоянствомъ  геометра 
Я  числю  каждый  разъ  безъ  словъ 
Мосты,  часовню,  р'Ьзкость  в-Ьтра, 
Безлюдность  низкихъ  острововъ. 

Я  чту  обрядъ:  легко  заправить 
Медвежью  полость  на  лету, 
И,  Т0НК1Й  станъ  обнявъ,  лукавить, 
И  мчатся  въ  сн'Ьгъ  и  темноту 

И  помнить  узк1я  ботинки, 

Влюбляясь  въ  хладные  м'Ьха 

В-Ьдь  грудь  моя  на  поединк-Ь 
Не  встр-Ьтить  шпаги  жениха  .  . 

ВЬдь  со  свЪчей  въ  тревог^Ь  давней 
Ее  не  ждетъ  у  двери  мать  .  . 
В-Ьдь  бедный  мужъ  за  плотной  ставней 
Ее  не  станетъ  ревновать  .  . 

Ч'Ьмъ  ночь  прошедшая  с1яла, 
ЧЪмъ  настоящая  зоьетъ, 
Все  только  —  продоллсенье  бала, 
Изъ  св-Ьта  въ  сумракъ  переходъ  .  . 
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А.  Блокъ. 

Надъ  озеромъ. 

Съ  вечернимъ  озеромъ  я  разговоръ  веду 
Высокимъ  ладомъ  п-Ьсни.    Въ  топкой  чащЪ 
Високихъ  сосенъ,  съ  выступовъ  песчаныхъ, 
Изъ-за  могилъ  и  склеповъ,  гд'Ь  огаи 
Лампа  дъ  и  сумракъ  дымно  —  сизый  — 
Влюбленныя  ему  я  п'Ьспи  шлю. 

Оно  меня  не  видитъ  —  и  не  надо. 

Какъ  женщина  усталая,  оно 

Раскинулось  внизу  и  смотритъ  въ  небо, 

Туманится,  и  даль  поитъ  тумапомъ, 

И  отняло  у  неба  весь  закатъ. 

ВсЬ  исполняютъ  прихоти  его:  . 

Та  лодка  узкая,  ласкаюндая  гладь, 

И  тонкоствольный  строй  сосновой  ропди, 

И  семафоръ  на  дальнемъ  берегу, 

Въ  немъ  отразивш1й  свой  огонь  зеленый, 

^^а,къ  разъ,  на  самой  розовой  вод'Ь. 

Къ  нему  нолзетъ,  ползетъ  трехглазая  зм-Ья 

Своимъ  единственнымъ  стальнымъ  путемъ, 

И,  прежде  свиста,  озеро  допоситъ 

Ко  мн'Ь  ея  ползучий,  хриплый  шумъ. 

Я  на  уступ'Ь.    Надо  мной  —  могила 

Изъ  темнаго  гранита.    Подо  мной 

Б'Ьл'Ьюгцая  въ  сумеркахъ  дорожка. 

И,  кто  посмотритъ  снизу  па  меня, 

Тотъ  испугается:  такой  я  пеподви/кный, 

Въ  широкой  шлинЪ,  средь  ночныхъ  могилъ, 

Скрестивш1й  руки,  стройный  и  влюбленный  въ  м1ръ. 
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Но  некому  взгляр13''ть.    Внизу  идутъ 

Влюбленные  другъ  въ  друга;    пЪтъ  имъ  д'Ьла 

До  озера,  которое  внизу, 

И  до  меня,  который  наверху. 

Имъ  нуячны  челов'Ьческзе  вздохи. 

Мн'Ь  нужны  вздохи  сосенъ  и  воды. 

А  озеру  —  красавиц^Ь  —  ей  нужно, 

Чтобъ  я,  ник'Ьмъ  невидимый,  занЬлъ 

Высок] й  гимнъ  о  томъ,  какъ  ясны  зори, 

Какъ  стройны  сосны,  какъ  вольна  душа. 

Прошли  всЬ  пары.  Сумерки  син'Ьй, 

Б'Ьл'Ьй  туманъ.    И  д-Ьвичьяго  платья 

Я  вижу  складки  легк1я  внизу. 

Задумчрхво  прошла  она  дорожку 

И  одиноко  сЬла  на  ступеньк'Ь 

Могилы,  не  заметивши  меня  .  . 

Я  вижу  ле1ж1й  профиль.    Пусть  не  знаетъ, 

Что  знаю  я,  о  чемъ  пришла  мечтать 

Тоску]ош,ая  дЪвушка  .  .    СвЪтл'Ъютъ 

ВсЬ  окна  дальнихъ  дачъ:  тамъ  —  самовары, 

И  син1й  дымъ  сигаръ:  и  плоск1й  смЪхъ  .  . 

Она  пришла  безъ  спутниковъ  сюда  .  . 

Наверное,  нав'Ьрное  прогоиитъ 

Затяртутаго  въ  китель  офит1;ера 

Съ  вихляюш;имся  задомъ  и  ногами, 

Зговернутыми  въ  трубочки  штановъ! 

Она  глядитъ,  какъ  будто,  за  туманы, 

За  озеро,  за  сосны,  за  холмы, 

Куда-то  далеко,  такъ  далеко, 
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Куда  и  я  не  въ  силахъ,  заглянуть  .  . 

О,  н-Ьжиая!    О,  тонкая!  —  и  быстро 

Ей  мысленно  пр1искиваю  имя: 

Будь  Аде  л  иной!    Будь  Мартей!    Тек  л  ой! 

Да,  Теклой!  .  .  —  И  задумчиво  глядитъ 

Въ  клубящ1йся  туманъ  .  .   Ахъ,  какъ  прогонитъ! . . 

А  офицеръ  ужъ  близко:  б^лый  китель, 

Надъ  нимъ  усы  и  пуговица  —  носъ, 

И  плоск1й  блинъ,  прип-лтс^нутый  фуражкой  .  . 

Онъ  нодошелъ  .  .  онъ  жметъ  ей  руку!  .  смотрятъ 

Его  гляд'Ълки  въ  5Т(Шые  глаза!  .  . 

Я  даже  выдвинулся  изъ-за  склепа  .  . 

И  вдрзтъ  .  .    протяжно  чмокаетъ  ее, 

Даетъ  ей  руку  и  ведетъ  на  дачу! 

Я  хохочу!  Взбегаю  вверхъ.  Бросаю 

Въ  нихъ  шишками,  пескомъ,  визжу,  пляшу 

Среди  могилъ  —  незримый  и  выгок1й  .  . 

Кричу.  —  Эй,  векла!  Оекла!  —  И  они 

Испуганы,  сконфужены,  не  знаютъ, 

Откуда  шишки,  хохотъ  и  песокъ  .  . 

Онъ  ускоряетъ  шагъ,  не  забывая 

Вихлять  проворно  задомъ,  и  она. 

Прижавшись  плотно  къ  кителю,  почти 

Б'Ьгомъ  б-Ьжитъ  за  нимъ  .  .      Эй,  доброй  ночи! 

И,  выб-Ьгая  на  крутой  обрывъ, 

Я  отра^каюсь  въ  озер-Ь  .  .  Мы  видимъ 

Др>тъ  друга:  —  Здравствуй!  я  кричу  .  . 

И  голосомъ  красавицы  —  л'Ьса 

Прибрежные  отв'^Ьтствуютъ  мпЪ:  —  Здравствуй! 
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Кричу:  —  Прощай!  —  они  кричатъ:  —  Прощай! 

Лишь  озеро  молчитъ,  влача  туманы, 

Но  ласково  на  немъ  отражены 

И  я,  и  всЬ  союзники  мои. 

Ночь  б'Ьлая,  и  Богъ,  и  твердь,  и  сосны  .  . 

И  б-Ьдая  задумчивая  ночь 

Несетъ  меня  домой.    Баюнъ  летитъ  .  . 

И  въ  комнат':Ь  моей  б'Ьл'Ьетъ  утро. 

Оно  на  всемъ:  на  книгахъ  и  столахъ, 

И  на  постели,  и  на  мш^комъ  кресл'Ь, 

И  на  письм-Ь  трагической  актрисы: 

„Я  вся  усталая.    Я  вся  больная. 

..Цв-Ьты  меня  не  радуютъ.    Пишите. 

„Простите  и  сожгите  этотъ  бредъ  .  .'^ 

И  томныя  слова  .  .    И  длинный  ночеркъ, 

Усталый,  какъ  ея  усталый  шлейфъ  .  . 

И  томностью  пылающ1я  буквы, 

Какъ  ярк1й  кам-ень  въ  черныхъ  волосахъ. 


А.  Блокъ.  . 

Прости. 

Такъ  окрыленно,  такъ  напевно 
Царевна  п-^ла  о  весн'^Ь. 
И  я  сказалъ:  ,, Смотри,  царевна, 
„Ты  будешь  плакать  обо  мн-Ь.'^ 

Но  руки  мн-Ь  легли  на  плечи, 
И  прозвучало:  „Н'Ьтъ.    Прости. 
„Возьми  свой  мечъ.    Готовься  къ  с'Ьч'Ь. 
„Я  сохраню  тебя  въ  пути.'^ 
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И  я  сошелъ  тропой  уклонной 
Я  слушалъ,  опершись  на  мечъ, 
Об'Ьтъ  царевны  благосклонной, 
Ея  торжественную  рЪчь: 

„Иди,  иди,  мой  рыцарь  дольн1н, 
„Куда  ведетъ  тебя  весна, 
„Гд'Ь  безначальной,  безглагольн-Ъй, 
„Твой  путь  —  п'Ьвучая  струна. 

„Я  сохраню  мой  ледъ  и  холодъ, 
„Замкнусь  въ  хруста льномъ  терему, 
„А  ты  вернешься  снова  молодъ 
„И  долгу  вЪренъ  своему. 

„И  будетъ  радость  въ  долгихъ  взорахъ, 
„Тихо  протекутъ  года. 
„Вкругъ  замка  будетъ  в'Ьчный  шорохъ, 
„Во  рву  —  спокойная  вода. 

„Да  я  готова  къ  поздней  встр'Ьч'Ъ, 
„Навстречу  руки  протяну 
„ТебЪ,  несущему  изъ  сЬчи 
„На  острх'Ь  копья  весну.'^ 

Даль  опустила  син1й  полоть 
Надъ  замкомъ,  башней  и  тобой. 
Прости,,  царевна.    Путь  мой  дологъ. 
Иду  за  огненной  весной. 
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Тамъ,  въ  ночной  завывающей  стуж'Ь, 
Въ  пол'Ь  зв-Ьздъ  отыскалъ  я  кольцо. 
Вотъ  лицо  Бозникаетъ  изъ  кружевъ, 
Возникаетъ  изъ  кру^кевъ  лицо. 

Вотъ  п.лывутъ  ея  выожныя  трели, 
ЗвЪзды  св^Ьтлыя  галейфомъ  влача, 
И  взлетаюицй  бубенъ  метели, 
Бубенцами  призывно  бренча. 

И  надъ  мигомъ  свивая  покровы, 
Вся  окутана  зв'Ьздами  вьюгъ, 
Уплываешь  ты  въ  сумракъ  сн-Ьговый, 
Мой  отъ  вЪка  загаданный  другъ. 


А.  Блокъ. 


Въ  синемъ  небЪ,  въ  темной  глуби 
Надъ  соборомъ  —  тишина. 
Мы  одну  и  ту  же  любимъ, 
Легков'Ьйная  весна, 

Какъ  согласнымы  мечтами, 
Благосклонная  весна! 
Не  шелками,  не  р-Ьчами 
Покорила  насъ  она, 
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Удивленными  очами 
Мы  съ  тобой  покорены, 
Надъ  округлыми  плечами 
Косы  въ  узелъ  сплетены. 

Эта  д-Ьвушка  узнала 
Чары  легк1я  весны. 
Мгла  весенняя  сплетала 
Ей  задумчивые  сны, 

Опустила  покрывало, 
Руки  нЪжныя  сплела, 
Тонк1й  станъ  заколдовала, 
Въ  храмъ  вечерн1й  привела, 

Обняла  д-Ьвичьи  плечи, 
Поднялась  въ  колокола, 
Погасила  въ  храм'Ь  свЪчи, 
ОсЬнила  купола, 

И  за  д'Ьвушкой  —  далече 
Въ  синихъ  улицахъ  —  весна. 
Смолкли  звоны,  стихли  рЪчи, 
Тихо  молится  она  .  .  . 

Въ  синемъ  неб-Ь,  въ  темной  глуби 
Падъ  соборомъ  —  тишина. 
Мы  съ  тобой  такъ  н'Ьжно  любимъ, 
ТиховМная  весна! 
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А.  Блокъ. 

*  * 

* 

Въ  часъ  глухой  разлуки  съ  моремъ, 
Съ  тихо  ропщущимъ  прибоемъ, 
Съ  отуманенною  далью  •— 

Мы  одни,  съ  великимъ  горемъ, 
С-Ьдины  свои  закроемъ 
БтЬлымъ  саваномъ  —  печалью. 

Протекутъ  еще  мгновенья, 
Кануть  въ  темные  в'Ька. 

Будутъ  новыя  видЪнья, 
Будетъ  старая  юсьа. 

И  Бъ  печальный  саванъ  кроясь, 
Предаваясь  тайно  горю. 
Не  увидимъ  мы  тогда,  — 

Какъ  горитъ  твой  млечный  поясъ! 
Какъ  летитъ  къ  родному  морю 
Серебристая  зд'Ъзда! 


А.  Блокъ. 


Въ  голубой  далекой  спаленкгь 
Твой  ребенокъ  опочилъ. 
Тихо  выл'Ьзъ  карликъ  маленьк1й 
И  часы  останови лъ. 

Сборыикъ  стихотвореиш. 
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Все,  какъ  было.    Только  странная. 
Воцарилась  типшна. 
И  въ  окн'Ь  твоемъ  —  тз^манная 
Только  улица  страшна. 

И  прошла  ты,  сонно  —  б-^лая, 
Вдоль  по  комнатамъ  одна, 
Опустила,  вся  несм^Ьлая, 
Штору  синяго  окна. 

И  иотомъ  едва  заметная, 
Тонк1й  пологъ  подняла 
И,  какъ  время,  безразсв'Ьтная 
Шевелясь,  поникла  мгла. 

Стало  тихо  въ  дальней  спаленк'Ь  — 
Син1й  сумракъ  и  покой, 
Оттого,  что  карликъ  маленьк1й 
Держитъ  маятникъ  рукой. 


А.  Блокъ. 


Она  веселой  невестой  была. 
Но  смерть  пришла.    Она  умерла. 

И  старая  мать  погребла  ее  тутъ. 

Но  церковь  упала  въ  зацвЪтнпй  прудъ. 

Надъ  зыбью  самыхъ  глубокихъ  мЪстъ 
Плыветъ  одинъ  неподвижный  крестъ. 

Миновали  сотни  и  сотни  лЬтъ, 
А  въ  старомъ  дом'Ь  юности  нЪтъ. 


I 
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И  въ  дом'Ь,  уставяюмъ  юности  л^дать, 
Одна  осталась  старая  мать. 

Старуха  вд'Ьваетъ  нити  въ  иглу. 
Т-Ъни  нитей  дрожать  на  св'Ьтломъ  полу. 

Тихо,  какъ  будегъ.  Светло,  какъ  было. 
И  счетъ  годинъ  старуха  забыла. 

Какъ  м1ръ,  стара,  какъ  лунь  сЬда. 
Никогда  не  умретъ,  никогда,  никогда . . 

А  вдоль  комодовъ,  вдоль  старыхъ  креселъ 
Мушиный  танецъ  все  также  веселъ, 

И  красныя  нити  лежатъ  на  полу, 
И  ьшшь  щ,екочетъ  обои  въ  углу. 

Въ  зеркальной  глуби  —  еще  покой 
Съ  такой  же  старухой,  какъ  лунь  сЬдой, 

И  гЬ  же  нити,  и  тЪ  же  мыши, 

Р1  тотъ  же  образъ  смотритъ  изъ  ниши  — 

Въ  окладе  темномъ  —  темн'Ьй  пруда, 
Со  взоромъ  скромнымъ  —  всегда,  всегда . 

Давно  потухш1й  взглядъ  безучастный, 
Клубокъ  изъ  нитей  веселый,  красный . . 

И  глубже,  и  глубже  покоевъ  рядъ, 
И  въ  окна  смотритъ  все  тотъ  же  садъ, 

Зеленый,  какъ  м1ръ;  высок1й,  какъ  ночь; 
Н'Ьжный,  какъ  отошедшая  дочь. 

—  Вернись,  вернись.  Нить  не  хочетътл-Ьть. 

—  Дай  мн'Ъ  спокойно  умереть. 
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А,  Блокъ. 

У  моря. 

Стоитъ  полукругъ  зари. 
Скоро  солнце  совс^Ьмъ  уйдетъ. 
Смотри,  папа,  смотри, 
Какой  къ  жамъ  корабль  плыветь! 

Ахъ,  дочка,  лучше  бы  намъ 
Уйти  отъ  берега  прочь  .  . 
Смотри:  онъ  несетъ  по  волнамъ 
Намъ  свЪтлымъ  —  темную  ночь. 

Н'Ътъ,  папа,  взгляни  разокъ, 
Какой  на  немъ  пестрый  флагъ! 
Ахъ,  какъ  его  голосъ  высокъ! 
Ахъ,  какъ  осв'Ьщенъ  маякъ! 

Дочка,  то  сирена  поетъ. 
Берегись,  пойдемъ  —  ка  домой  . 
Смотри:  ужъ  туманъ  ползетъ: 
Корабль  сталъ  совсЬмъ  голубой  . 

Но  дочка  плачетт>  навзрыдъ, 
Глубь  морская  ее  манитъ, 
И  хочетъ  пуститься  вплавь. 
Чтобы  сонъ  обратился  въ  явь. 
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А.  Блокъ. 

На  чердакЬ. 

Что  на  свЪт'Ь  выше 
СвЪтлыхъ  чердаковъ? 
Вижу  трубы,  крыши 
Далънихъ  кабаковъ. 

Путь  туда  заказанъ, 

И  на  что  —  теперь? 

Вотъ  —  я  съ  пей  лишь  связанъ 

Вотъ  —  закрыта  дверь  .  . 

А  она  не  слышитъ  — " 
Слышитъ  —  не  глядитъ, 
Тихая  —  не  дышитъ, 
Б'Ьлая  —  молчитъ  .  . 

Ужь  не  проситъ  кушать  .  . 
В-Ьтерь  свищетъ  въ  щель. 
Какъ  мн-Ь  любо  слушать 
Вьюжную  свир'Ьль! 

ВЪтеръ,  снЪжный  сЬверъ, 
Давн1й  другъ  ты  мнЪ! 
Подари  ты  в-Ьерь 
Молодой  женЪ! 

Подари  ей  платье 
БЪлое,  какъ  ты! 
Нанеси  въ  кровать  ей 
Сн'Ьжные  цв'Ьты! 
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Ты  дарилъ  мн-Ь  горе, 
Тучи,  да  сн-Ьга  .  . 
Подари  ей  зори, 
Бусы,  жемчуга! 

Чтобъ  была  нарядна 
И,  какъ  сн'Ьгъ,  61,  ла! 
Чтобъ  гляд'Ьлъ  я  жадно 
Изъ  того  угла!  .  . 

Слаще  пой  ты,  вьюга, 
Въ  сн'Ьжную  трз^бу, 
Чтобъ  спала  подруга 
Въ  ледяномъ   гробу! 

Чтобъ  она  не  встала, 
Не  скрипи  доска  .  . 
Чтобъ  не  испугала 
Милаго  дружка! 


А.  Блокъ. 


Въ  кабакахъ,  въ  переулкахъ,  въ  извивахъ, 

Въ  электрическомъ  сн-Ь  наяву 

Я  искалъ  безконечно  красивыхъ 

И  безсмертно  влюблепныхъ  въ  молву. 

Были  улицы  пьяны  отъ  криковъ, 
Были  солнца  въ  сверканьи  втстринъ! 
Красота  этихъ  жеиственныхъ  л1гковъ! 
Эти  гордые  взоры  мужчинъ! 


I 
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Это  были  цари  —  не  скиталыщ! 
Я  спросьглъ  старика  у  ст-Ьны: 

—  Ты  украсилъ  ихъ  тонк1е  палыщ 

—  Л^емчугами  несметной  ц-^^ны? 

—  Ты  имъ  далъ  разноцв'Ътныя  шубки? 

—  Ты  зажегъ  ихъ  снопами  лучей? 

—  Ты  раскра(шлъ  пзчгцовыя  губки, 

—  Синеватыя  д^ти  бровей? 

Но  старикъ  ничего  не  отв^тилъ, 
Отходя  за  толпою  мечтать. 
Я  остался,  таинственно  св-Ьтедъ, 
Эту  музы1су  блеска  впивать. 

А  онЪ  проходили  все  мимо, 

Смутно  каждая  въ  сердц-Ь  тая, 

Чтобъ  нав'Ьки,  ни  съ  к-Ьмъ  несравнимой, 

Отлет'Ьть  въ  голубые  края  .  . 

А  вверху  —  на  уступ-Ь  опасномъ  — 
Тихо  съежившись,  карликъ  приникъ, 
И  казался  намъ  знаменемъ  краснымъ 
Распластавш1йся  въ  неб^  языкъ. 


А.  Блоиъ.  ^  ' 

Холодный  день. 

Мы  встр-Ьтились  съ  тобою  въ  хранЪ 
И  жили  въ  радостномъ  саду, 
Но  вотъ  зловонными  дворами 
Пошли  къ  проклятью  и  труду. 
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Мы  миновали  всЬ  ворота 
И  въ  каждомъ  видели  окн^, 
Какъ  тяжело  лежитъ  работа. 
На  каждой  согнутой  спинЪ. 

И  Ботъ  Богали  туда,  гдЪ  будемъ 
Мы  жить  полъ  низкимъ  потожюмъ, 
Гд-Ь  прокляли  другъ  друга  люди, 
Убитые  евоимъ  трудомъ. 

Стараясь  не  запачкать  платья, 
Ты  шла  межъ  спящихъ  на  полу; 
Но  самый  сонъ  ихъ  былъ  проклятье, 
Вонъ  тамъ  —  въ  заплеванномъ  углу. 

Ты  обернулась,  заглянула 
Дов'Ьрчиво  въ  мои  глаза  .  . 
И  на  щекЪ  моей  блеснула. 
Скатилась  пьяная  слеза. 

Н'Ьтъ!  Счастье  —  праздная  забота, 
В-Ьдь  молодость  давно  прошла. 
Намъ  скоротаетъ  вЪкъ  работа, 
МнЪ  —  молотокъ,  теб-Ь  —  игла. 

Сиди,  да  шей,  смотри  въ  окошко. 
Людей  повсюду  гонитъ  трудъ, 
А  т%  кому  трудн-Ьй  немножко, 
Т'Ь  п-Ьсни  длинныя  поютъ. 

Я  близъ  тебя  работать  стану, 
Авось,  ты  не  припомнишь  мн-Ь, 
Что  я  увид^Ьлъ  дно  стакана, 
Топя  отчаянье  въ  винЪ. 
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А.  Блокъ. 

Ночью. 

Полный  м'Ьсяцъ  всталъ  надъ  лутомъ 

Неизм'Ьннымъ  дивнымъ  крутомъ: 

Св'Ьтитъ  и  молчитъ. 

Бл-Ьдишй,  бл-Ьдинй  лучъ  цв^Ьтущ1й, 

Мракъ  ночной,  по  пемъ  ползупцй, 

Отдыхаетъ  —  спитъ. 

Л\утко  выйти  на  дорогу: 

Непонятная  тревога 

Подъ  луной  царитъ  .  . 

Хоть  и  знаешь:  утромъ  рано 

Солнце  выйдетъ  изъ  тумана, 

Поле  озаритъ. 

И  тогда  пройдешь  тропинкой, 

Гд-Ь  подъ  каждою  былинкой 

Жизнь  кипитъ. 


В.  Брюсовъ.  \ 

* 

Мечты  о  померкшемъ,  мечты  о  быломъ, 

Къ  чему  вы  теперь?    Неужели 
Съ    вЪнкомъ    флеръ— д'оранжа,    съ    в-Ьнчальнымъ 

вЪнкомъ 

Сплели  стебельки  иммортели? 

Мечты  о  померкшемъ,  мечты  о  быломъ, 

Къ  чему  вы  на  брачной  постели 
Повисли  гирляндой  во  мрак^Ь  ночномъ. 

Гирляндой  цв]^товъ  иммортели? 
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Мечты  о  померкшемъ,  мечты  о  быломъ, 
Къ  чему  вы  душой  овладели, 

Къ  чему  вы  трепещете  въ  сердц'Ь  моемъ 
На  брачной  веселой  постели! 


В.  Брюсовъ. 

Каменщикъ. 

—  Каменп];икъ,  каменщикъ,  въ  фартук-Ъ  бЪломъ! 
Что  ты  тамъ  стротппь?    Кому? 

—  Эй  не  м^шай  намъ,  мы  заняты  д-Ьломъ, 
Строимъ  мы,  строимъ  тюрьму. 

—  Каменщикъ,    каменщикъ,    съ    верной    лопатой, 
Кто  же  въ  ней  будетъ  рыдать? 

—  В^рно,  не  ты  и  не  твой  братъ,  богатый: 
Незач^мъ  вамъ  воровать. 

—  Каменщикъ,  каменщикъ,  долг1я  ночи 
Кто  жъ  проведетъ  въ  ней  безъ  сна? 

—  Можетъ  быть,  сынъ  мой,  такой  же  рабоч1й: 
Т'Ьмъ  наша  доля  полна. 

—  Каменщикъ,    каменщикъ,  вспомнитъ,  пожалуй, 
тахъ  онъ,  кто  несъ  кирпичи! 

—  Эй,  берегись!  подъ  л'Ьсами  не  балуй .... 
Знаемъ  все  сами,  молчи! 
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В.  Брюсовъ. 

Рабъ. 

Я  рабъ.    И  былъ  рабомъ  покорнымъ 

Прекрасн'Ьйтей  изъ  бсЪхъ  царицъ. 

Предъ  взоромъ  пламеннымъ  ж  чернымъ 

Я  молча  повергался  ницъ. 
Я  ц'Ьловалъ  ея  сандал1й 
Сл-Ьды  на  утреннемъ  песк'Ь, 
Меня  мечтанья  опьяняли, 
Когда  царица  шла  къ  р'Ък'Ь. 

И  разъ  мой  взоръ  сухой  и  страстный 

Я  удержать  бъ  пыли  не  могъ, 

И    онъ    сверкнулъ    къ    лицу    прекрасной 

И  б-Ьгло  очи  ей  обжегъ. 
И  вздрогнула  она  отъ  гн-Ьва: 
„Казнь  оскорбителямъ  святынь!^^ 
И  вдаль  пошла  среди  нап^Ьва 
За  ней  толпившихся  рабынь. 

И  въ  ту  же  ночь  я  былъ  прикованъ 

У  лоука  царскаго,  какъ  песъ, 

И  весь  дрожа лъ  я,  очарованъ 

Отъ  сладкихъ  мукъ  и  сладкихъ  грезъ. 
Она  вошла  стопой  несп'Ьшной, 
Какъ  только  жрицы  входятъ  въ  храмъ, 
Такой  прекрасной  и  безгр-Ьшной, 
Что  было  тягостно  очамъ. 

И  падали  ея  одежды 

До  тканки,  покрывавшей  грудь, 

И  въ  ужас'Ь  закрылъ  я  вЪжды, 

Но  должепъ  былъ  опять  взглянуть. 
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Бошелъ  къ  ней  юноша,  и  встречи 

Она,  покорная,  ждала .... 

Погасли  факелы  и  свЬчи, 

Настала  тишина  и  мгла. 

И  было  все  на  бредъ  похоже, 
Я  былъ  свид-Ьтелт.  чаръ  ночныхъ, 
Всего,  что  тайно  кроетъ  ложе, 
Ихъ  содрогантй,  стоновъ  ихъ. 

Я  утромъ  увидалъ  ихъ  рядомъ, 

Еще  дрожащихъ  въ  см'Ьн'Ь  грезъ, 

И  вплоть  до  дня  впивался  взглядомъ, 

Прикованъ  къ  ложу  ихъ,  какъ  песъ! 

И  вотъ  теперь  я  сосланъ  въ  каменоломню, 
Дроблю  гранитъ,  стирая  кровь, 

Но  эту  ночь  я  помню помню 

О,  если-бъ  пережить  все  вновь! 


В.  Брюсовъ. 

Первая  любовь." 

Въ  царстве  свЪта,  въ  царстве  тЪни,  бурныхъ  сновъ 

и  тихой  лЪни, 
Въ  царств-Ь  счасття  зеьгаого  и  небесной  красоты, 
Я  всЪмъ  сердцемъ  отдавался  чарамъ  тайнымъ  от- 

кровенхй, 
Я  рвался  душой  въ  пред'Ьлы  недоступной  высоты; 
Для  меня  блистало  солнце  въ  дни  весеннихъ  упоен1й, 
ПЪли  птицы,  нав^^вая  лучезарный  мечты, 
И  акац1и  густыя  и  душистыя  сирени 
Надо  мною  наклоняли  б'^)Л0сн'Ьжные  цв^ты. 
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Точно  сказочныя  зм-Ьи,  безконечпыя  аллеи 
Извивались  и  сплетались  въ  этой  ласковой  стран-Ъ, 
Эльфы  св'Ьтлые  ср;ликались  и  толпой  скользили  феи, 
И  водили  хороводы  при  сверкающей  лун'Ъ, 
И  съ  улыбкою  богини,  съ  н-йжнымь  профилемъ  камеи, 
Чья-то   т'Ънь   ко   мп-Ь    безшумно   наклюнялась   въ 

полуснЪ, 
И  зард'Ьвш1яся  розы  и  стыдливыя  лилеи 
Нашу  страсть  благословляли  въ  полуночной  тишин^Ь. 


В.  БрЮСОвЪ,  \     .  ; 

Первыя  встречи. 

Какъ  любилъ  я,  какъ  люблю  я  эту  робость  первыхъ 

встр-Ьчъ, 

Эту  бЪглость  поцелуя  и  прерывистую  рЪчь! 

Какъ  люблю  я,  какъ  любилъ  я  эти  милыя  слова,  — 

Ихъ  нап'Ьвъ  не  позабылъ  я,  ихъ  душа  во  мн-Ь  жива. 

Я  отъ  ласковыхъ  признан1й,  я  отъ  н-Ьжныхъ  просьбъ 

отвыкъ. 

Сталь  мн^Ь  близокъ  крикъ  желанай,  страсти  ярост- 
ный языкъ, 

ВсЪ  слова,  как1я  мучатъ  воспаленныя  уста 

Въ  часъ,  когда  безстыдству  учатъ  темнота  и  нагота! 

Изъ  восторговъ  и  унын1й  я  влекусь  на  голосъ  твой, 

Какъ   изгнанникъ,   на  чужбин'Ь   услыхавш1й   зовъ 

родной. 

Зд-Ьсь  въ  саду,    гдЪ  дышатъ  т-Ьни,    зд'Ьсь,    гдЪ  въ 

сумрак'Ь  свЪтло, 

Быстрой  поступью  мгновен1й  вновь  былое  подошло. 
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Вижу  губы  въ  легкой  сЬти  уско.яьзающихъ  т-Ьней. 

Мы  в'Ьдь  дЪти!  всЬ  мы  д-Ьти,  мотыльки  вокругъ  огней! 

Ты    укрыла,    уклонила    въ    темноту    смущенный 

взглядъ .... 

Это  было!  все,  что  было,  возвратилъ  вечерн1й  садъ. 

Страсти  сны  вамъ  только  снятся,  но  душа  проснет- 
ся вновь, 

В-Ьчнымъ  свЪтомъ  загорятся  —  лишь  влюбленность! 

лишь  любовь! 


В.  Брюсовъ. 

Кинжалъ. 

Онъ  вырванъ  изъ  иоженъ  и  блеп1;етъ  вамъ  въ  глаза, 
Какъ  и  въ  былые  дни  —  отточенный  и  острый.  — 
Поэз1я  съ  людьми,  когда  шумитъ  гроза, 
И  п-Ьсня  съ  бурей  —  в-Ьчно  сестры. 

Когда  не  вид'Ьлъ  я  ни  дерзости,  ни  силъ, 
Когда  всЬ  нодъ  ярмомъ  клонили  молча  выи; 
Я  уходилъ  въ  страну  молчанья  и  могилъ, 
Въ  в'Ька  загадочно  былые. 

Какъ  ненавид'Ьлъ  я  всей  этой  жизни  строй, 
Позорно-мелочный,  неправый,  некрасивый, 
Надъ  зовами  къ  борьб-Ъ  я  хохоталъ  порой, 
Не  в'Ьря  въ  робк1е  призывы. 

Но  чуть  заслышавши  призывный  первый  громъ, 
Я  отзывъ  вамъ  кричу,  я  вамъ  слуга  сегодня; 
И  ч-Ьмъ  опасн'Ьй  часъ,  и  ч-Ьмъ  темн-Ьй  кругомъ, 
Т-Ьмъ  въ  п'Ьсняхъ  я  свободн-Ьй. 


1 
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Кинжалъ  поэз1и!    Кровавый  молн1й  св'Ьтъ 
Нежданно  проб-Ьжадъ  по  этой  в-Ьриой  стали; 
И  снова  я  съ  людьми  —  зат'Ьмъ,  что  я  поэтъ, 
Зат-Ьмь,  что  молн1и  сверкали. 


В.  Брюсовъ. 

Къ  близкой. 

Предстанетъ  мигъ,  и  духъ  мой  канетъ 
Въ  неизм'Ъримость  безъ  временъ, 
И  что-то  новое  настанетъ, 
И  будетъ  прахъ  земли,  какъ  сонъ. 

Настанетъ  М1ръ  иныхъ  скитан1й, 
Иныхъ  паден1й  и  высотъ, 
И,  подходя  за  гранью  грани, 
Мой  духъ  былое  отряхнетъ. 

Воспоминанья  всЬ  утратитъ, 
Въ  огн^Ь  небесъ  перегоригь, 
И  за  познанье  тайнъ  заплатитъ 
Забвеньемъ  счастья  и  обидъ. 

И  вотъ,  какъ  облако  влекомый, 
Молчанье  строгое  храня, 
Я  вдругъ  оаьижу  ликъ  знакомый,  — 
11  треастъ  оГ;ожжетъ  меня. 

Въ  мое]'    ^птЬ  преображенной, 
От\.  ь:'1хъ  условШ  быт1я, 
и^хл  мысль  отъ  т'Ьни,  отр-Ьшепной, 
Возстанетъ  вся  любовь  моя. 
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Весь  к.ругъ  безсил1я  и  счастья, 
ВсЬ  дни,  что  вечностью  прошли, 
Весь  в'Ьпцй  у/касъ  сладострастья, 
Вся  ложь,  вся  радуга  земли! 

И,  словно  вновь  подъ  сводомъ  звЪзднымъ, 
Съ  своей  бездонной  высоты. 
Твое  я  имя  кину  къ  безднамъ, 
И  мнЪ  на  зовъ  ответишь  ты! 


В.  Брюсовъ. 

Нам'Ьренхя. 

Сжальтесь  надъ  цв-Ьтами  упован1й. 
Чуть  раскрытыми  въ  моихъ  глазахъ! 
Сжальтесь  надъ  часами  ожидан1й 
На  вечернихъ,  смутныхъ  берегахъ. 

Смущены  таинственныя  воды, 
Лил1и  дрожать  въ  ихъ  глубине, 
И  бЪгутъ  по  влагЬ  вдаль  разводы .... 
Я  закрылъ  глаза,  и  м1ръ  во  мн'Ь. 

Боже,  Боже!  на  стебляхъ  отъ  лил1й 
Выростаютъ  странные  цв-Ьты. 
Тихи  взмахи  серафимскихъ  крыл1й, 
Движутъ  волны  въ  озерЪ  мечты. 

И  за  стеблемъ  стебель  расцв-Ътаетъ 
На  вод-Ъ,  по  знаку,  въ  этотъ  часъ. 
И  душа,  какъ  лебедь,  раскрываетъ 
Крылья  б-Ьлыя  усталыхъ  глазъ. 
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В.  Брюсовъ. 

Помпеянка. 
„Мн'Ь  первымъ  мужемъ  былъ  купецъ  богатый, 
Вторымъ  —  поэтъ,  а  третьимъ  жалк1й  мимъ, 
Четвертый  консулъ,  нын-Ь  евнухъ  пятый, 
Но  кесарь  самъ  меня  сосваталъ  съ  нимъ. 

Была  любима  я  владыкой  м1ра, 

Но  мн-Ь  былъ  любъ  одинъ  нуб1йск1й  рабъ, 

Не  жду  надъ  гробомъ  лести  унивира, 

Для  многихъ  поясъ  мой  былъ  слишкомъ  слабь. 

Но  ты,  мой  другъ,  Мизхецъ  мой  стыдливый, 
Теб'Ь  нав'Ькъ,  нав'Ькъ  я  предана, 
Не  в^рь,  дитя,  что  женщины  всЬ  лживы, 
Ме5къ  ними  в'Ьрная  нашлась  одна!" 

Такъ  говорила,  не  дыша,  бл'ЬднЪя, 
Матрона  Лид!  я,  какъ  въ  смутномъ  сн'Ь, 
Забывъ,  что  вся  взволнована  Помпея, 
Что  надъ  Везув1емъ  лазурь  въ  огнЪ. 

Когда  безъ  силъ  любовники  застыли 
И  покорилъ  ихъ  необорный  сонъ, 
На  городъ  пали  груды  сЬрой  пыли, 
И  городъ  былъ  подъ  пепломъ  погребенъ. 

Прошли  в-Ька,  и  какъ  изъ  алчной  пасти 
Мы  вырвали  былое  изъ  земли, 
И  двое  г-Ьдъ,  какъ  знакъ  беэсмертной  страсти, 
Нетл'Ьнными  въ  объят1яхъ  нашли! 

Поставьте  выше  памятникъ  священный, 
Живое  изваянье  в-Ьчныхъ  гЬлъ, 
Чтобъ  память  не  угасла  во  вселенной 
О  страсти,  перешедшей  за  пред'Ьлъ! 


Сборникъ  стихотворенШ. 
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В.  Брюсовъ. 

Башня  любви. 
Мн-Ь  грустно  оттого,  что  мы  съ  тобой  пе  двое, 
Что  мЪсяцъ,  гость  небесъ,  заглянетъ  къ  намъ  въ  окно, 
Что  грохотъ  города  нарушитъ  все  ночное, 
И  будетъ  счастье  тьмы  межъ  зорь  заключено. 
Мн-Ь  грустно  оттого,  что  завтра  ты  съ  другими 
См-Ьшаешься  въ  одной  вскипаюгцей  волн-Ь, 
И  будешь  между  нихъ,  и  будешь  вм'ЬсгЬ  съ  ними, 
И  хоть  на  кратк1й  мигъ  забудешь  обо  мн-Ь. 
О  если-бъ  быть  вдвоемъ  въ  высокой,  узкой  бапш'Ь, 
Гд-Ь  лампъ  кровавыхъ  св'Ьтъ  затепленъ  навсегда, 
Гд-Ь    в-Ьчно  —  только    ночь,    какъ    завтра  —  день 

-     вчерашн1й, 
И  гдЪ-то  безъ  конца  шумитъ,  шумитъ  вода. 
Отторгнуты  отъ  всЬхъ,  отъяты  отъ  вселенной, 
Мы  были-бъ  лишь  вдвоемъ,  я  твой,  ты  —  для  меня. 
Мы  были-бъ  какъ  цари  надъ  в-Ьчностью  мгновенной, 
И  годъ  см'Ьнялъ  бы  годъ,  какъ  продолженье  дня. 


В.  Брюсовъ. 

Колыбельная  п'Ьсня. 

Д'Ьвочка  далекая, 
Спи,  мечта  моя! 
П'Ьсня  одинокая 
Надъ  тобой  —  какъ  я. 
П'Ьсня  колыбельная, 
Сложенная  мной, 
Странно  неразд'Ьльная 
Съ  чуткой  тишиной. 
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Это  отзвукъ  таюпцй 
Прежнихъ,  страстныхъ  словъ, 
Отзвукъ  умирающШ 
Въ  тихой  бездн'Ь  сновъ. 
Словно  р'Ьчь  безсвязная  — 
Память  лучшихъ  дней .... 
А  была  алмазная 
Радуга  огней! 
Дремлешь  ты  подъ  п'Ьп1е 

Въ  колыбели  тьмы 

Будь  хоть  на  мгновенхе 
Счастлива,  какъ  мы! 
И  въ  минуту  жгучую, 
Отъ  любви  мертва, 
Вспомни  ночь  пЪвучую, 
Тих1я  слова! 
Спи,  моя  далекая, 
Въ  храм-Ь  быт! я, 
П-Ьсня  одинокая  — 
Вся  любовь  моя. 


Б.  Брюсовъ. 

Работа. 

Здравствуй,  тяжкая  работа, 
Плугъ,  лопата  и  кирка! 
.Осв-Ьжають  капли  пота, 
Ноетъ  сладостно  рука! 
Прочь  в'Ьнки,  дары  царевны, 
Упадай  порфира  съ  плечъ! 
Здравствуй,  жизни  повседневной 
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Глубокованная  рЬчь! 

Я  хочу  изв-Ьдать  та^шы 

Жизни  мудрой  и  простой. 

ВсЬ  пути  необычайны, 

Путь  труда,  какъ  путь  иной. 

Въ  часъ,  когда  устанетъ  т'Ьло, 

И  ночлегомъ  будетъ  хл'Ьвъ,  — 

Мн'Ь  подъ  кровлей  закопт-Ьлой 

Что  приснится  за  нап'Ьвъ? 

Что  воз  стану  тъ  за  вопросы, 

Опьянять  что  за  слова, 

Въ  часъ,  когда  подъ  напш  косы, 

Ляжетъ  влажная  трава? 

А  когда  и  въ  дождь,  и  въ  холодъ 

Зазвенитъ  кирка  моя. 

Буду  ль  в-Ьрить,  что  я  молодъ, 

Буду  ль  знать,  что  силенъ  я? 


В.  Брюсовъ. 

В'Ьянье  смерти. 

Ни  красокъ,  ни  лучей,  ни  аромата, 

Ни  пестрыхъ  рыбъ,  ни  полумертвыхъ  розъ, 

Ни  даже  сновъ  безпечнаго  разврата, 

Ни  слезъ! 
Потокъ  созвуч1й  всЬ  слова  унесъ, 
За  вечера  вид'Ьн1й  вотъ  расплата! 
Но  странно  н'Ьжитъ  эта  мгла  безъ  грезъ, 

Безъ  слезъ! 
Посл-Ьдихй  лучъ  въ  предчувств1и  заката 
Бл-Ъдн'Ьетъ  . . .    Ночь  близка  . . .    Померкъ  утесъ  . 
Мн-Ь  все  равно.    Не  надо  —  ни  возврата. 

Ни  слезъ! 
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Ал.  Будищсвъ. 

Стрекоза  и  одуванчикъ. 

Сказка. 

Быль  май,  веселый  м^Ьсяцъ  май,  — 

Кому  же  грустно  въ  ма'Ь? 
ЦвЪтовъ  въ  поляхъ  хоть  убавляй, 

А  л'Ьсъ?  а  птичьи  стаи? 
А  небо  въ  зв-Ьздахъ  и  лун-Ь? 

А  тучи  на  закатЪ, 
То  въ  перламутровомъ  огн'Ь, 

То  въ  пурпур-Ь,  то  въ  златЪ? 
И  такъ,  былъ  май;  поля  цв'Ьли, 

Въ  аллеяхъ  п'Ьли  пчёлки. 
На  межникахъ  коростели, 

А  въ  просЬ  перепелки. 
Былъ  старый  л'Ьсъ  веселый  днемъ, 

А  ночью  —  тайны  полный, 
Тамъ  пЪлъ  ручей,  обросшШ  мхомъ, 

И  л'Ьсъ  смотр'Ьлся  въ  волны; 
Тюльпаны,  пьяные  отъ  розЪ; 

На  берегу  шептались, 
А  одуванчики  въ  стрекозъ 

Какъ  юнкера  влюблялись! 
И  вотъ  одинъ  изъ  нихъ  сказалъ: 

—  „Я  простъ  и  б-Ьденъ  съ  вида, 
Но  страстью  жаркой  запылалъ 

Къ  вамъ,  милая  сильфида! 
Среди  своихъ  подрутъ  стрекозъ, 

Вы  прямо  —  балерина! 
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Вы  рождены  для  св'Ьтлыхъ  грёзъ, 

Для  ласкъ  и  серпантина! 
И  даже  пьяница  тюльпанъ 

Влюбленъ  былъ  въ  ножки  эти, 
Когда  плясали  вы  канканъ 

Въ  лЪсу  при  лунномъ  св'ЬгЬ. 
А  въ  сердц'Ь  пламениомъ  моемъ 

Царицей  вы  ягивете! 
Для  васъ  я  сд'Ьлаю  заемъ 

У  медунщы  —  тети. 
Потомъ  и  свадьбу  въ  добрый  часъ 

Отпразднуемъ  мы  съ  вами, 
И  буду  я  глядЬть  на  васъ 

Влюбленными  глазами. 
Перец-Ьлую,  какъ  кадетъ, 

У  васъ  я  каждый  пальчикъ! . . 
А  стрекоза  ему  въ  отв'Ьтъ: 

—  Какой  вы  глупый  мальчикъ! 

—  „Для  васъ  я  сд'Ьлаю  заемъ 

У  медуницы  —  тети!" 

—  А  много  ли,  вопросъ  весь  въ  томъ, 

У  тети  вы  найдете? 
Питаться  солнцемъ  да  росой, 

Пов'Ьрьте,  я  не  стану! 
Н'Ьтъ,  —  балерина,  милый  мой, 

Для  васъ  —  не  по  карману!  — 
Она  умолкла;  лЪсъ  дремалъ. 

Не  шевелисись  травы, 
И  только  в-Ьтерокъ  вздыхалъ: 

—  Ну,  времена!  ну,  нравы! 
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Настала  осень;  л'Ьсъ  желт-^^лъ; 

Листъ  па.далъ  въ  позолот'Ь, 
Косматый  шмель  въ  гостяхъ  сид-Ьлъ 

У  мед5Т1Ицы  —  тети. 
И  тетя  б-Ьдиая  въ  слезахъ 

Печально  говорила, 
Что  одуванчика  на  дняхъ 

Она  похоронила, 
А  пов-Ьичался  съ  стрекозой. 

Какой  то  жукъ  рогатый, 
Въ  паралич'Ь,  полуживой, 

Но  знатный  и  богатый. 
Шмель  слушалъ  молча.    Л-Ьсъ  дремалъ, 

Не  шевелились  травы, 
А  вЪтерокъ  въ  кустахъ  вздыхалъ: 

Ну,  времена!    Ну,  нравы! .... 


И.  А.  Бупинъ. 


Не  пугай  меня  грозою,  — 

Не  боюсь  я  вешнихъ  буры 
Посл-Ь  бури  надъ  землею 

Св'Ьтитъ  радостн-^^й  лазурь: 

Посл-Ь  бури,  молод'Ья 

Въ  блеске  новой  красоты, 
Ароматн-Ьй  и  пьппн'Ье 

Распускаются  цв'Ьты! 
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Но  страпштъ  меня  ненастье: 

Я  боюсь,  что  жизнь  пройдетъ 
И  безъ  горя,  и  безъ  счастья. 

Въ  сует-Ь  дневныхъ  заботъ; 

Что  увянутъ  жизни  силы 

Безъ  борьбы  и  безъ  труда, 
Что  сырой  туманъ  унылый 

Солнце  скроетъ  навсегда! 


И.  А.  Бунинъ. 

* 

Въ  сторонгь  далекой  отъ  родного  края 

Снится  инЪ  приволье  тихихъ  деревень, 

Въ  пол-Ь  при  дорог-Ь  б-Ьлая  береза. 

Озими  да  пашни  —  и  апр'Ьльск1й  день. 

Весело  син'Ьетъ  утреннее  небо, 

Легкой  бЪлой  зыбью  облака  плывутъ, 

Важно  грачъ  гуляетъ  за  сохой  на  пашн'Ь. 

Паръ  блеститъ  надъ  пашней ....  А  кр^томъ  поютъ 

Жаворонки  въ  ясной  вышииЪ  воздушной 

И  на  землю  съ  неба  звонко  трелн  льютъ. 

Въ  сторон-Ь  далекой  отъ  родного  края 

Д-Ьвушкой  невестой  снится  мп'Ь  Весна: 

Очи  голубыя,  личико  худое. 

Стройный  станъ  высок1й,  русая  коса. 

Весело  ей  въ  лояЪ  теплымъ,  яснымъ  утромъ! 

Милъ  ей  край  родимый,  степь  и  тишина, 

Милъ  ей  б'Ьдный  сЬверъ,  мирный  трудъ  крестьянск1й. 

И  съ  прив'Ьтомъ  смотритъ  на  поля  она. 
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На  устахъ  улыбка,  а  въ  очахъ  раздумье  — 
Юности  и  счастья  первая  весна! 
Въ  сторон-Ь  далекой  отъ  родного  края 
Грезится  мн-Ь  юность,  какъ  далек1й  сонъ,  — 
Св'Ьтлый  сонъ,  въ  которомъ  снилося  мн'Ь  счастье, 
Утро  дней  весеннихъ,  ясный  небосклонъ. 

Но  проходятъ  годы,  и  мечты  бл'Ьдн'Ъютъ 

Счастье  обмануло  молодость  мою .... 

Пусть  оно  порою  мн'Ь  смущаетъ  душу, 

Пусть  я  дни  былые,  какъ  мечту,  люблю,  — 

Я  былымъ  надеждам!»  мой  п1)ив'Ьтъ  прощальный 

Съ  горькою  улыбкой  и  тоскою  шлю! 


И.  А.  Вунинъ. 


Помню:  долг1й  зимн1й  вечеръ 

Полумракъ  и  тишина 

Тускло  льется  св'Ьтъ  лампады, 
Буря  плачетъ  у  окна. 

Я  лежу  въ  своей  кроватт^'Ь, 
Истомленный  и  больной. 
Мать  съ  безмолвной,  тайной  грустью 
Наклонилась  надо  мной. 

„Дорогой  мой,  зпепчетъ  тихо,  — 
Если  хочешь  задремать. 
Чтобы  бодрымъ  и  веселымъ 
Завтра  утромъ  быть  опять, 


—  90  - 

„Позабудь,  что  воетъ  вьюга, 
Позабудь,  что  ты  со  мной. 
Вспомни  тих1й  шопотъ  л-Ьса 
И  полдневный  лЪтнхй  зной. 

„Вспомни,  какъ  шумятъ  березы, 
А  за  лЪсомъ,  у  меяш, 
Ходятъ  медленно  и  плавно 
Золотыя  волпы  ржи/' 

И  знакомому  сов'Ьту 
Я  дов-Ьрчиво  вннмалъ, 
И,  обв-Ьянный  мечтами, 
Забываться  начиналъ. 

Вм-Ьст-Ь  съ  тихимъ  сномъ  сливалось 
Убаюкиванье  грезъ: 
Шопотъ  зр'Ьюп1ихъ  колосьевъ 
И  невнятный  шумъ  березъ. 


Дорогая!    Снова  боленъ 
Я  и  т-Ьломъ,  и  душой. 
Зимн1й  вечеръ  одинок1й 
ВЪетъ  темною  тоской,  — 

И  встаетъ  передо  мною 
Все  печалья'Ьй  и  грустн'Ьй 
Вереница  дней  ненастныхъ 
Б-Ьдиой  юности  моей. 

Отчего-же,  какъ  бывало. 
Не  звучитъ  мн-Ь  голосъ  твой? 
Отчего-жъ  теперь  не  могутъ 
Мн-Ь  мечты  принесть  покой?! . 
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И.  А.  Бунинъ. 

Сказка. 

И  снилось  мнЪ,  что  мы,  какъ  въ  сказк-Ь, 

Шли  вдоль  пустынныхъ  береговъ 

Надъ  дикимъ  синимъ  лукоморьемъ, 

Въ  глухомъ  бору,  среди  песковъ. 

Былъ  л'Ьтн1й  св'Ьтозарный  полдень, 

Былъ  жарк1й  день,  и  озаренъ 

Весь  л-Ьсь  былъ  солнцемъ  —  и  огь  солнца 

Веселымъ  блескомъ  напоенъ. 

Узорами  ложились  т'Ьяя. 

На  теплый  розовый  песокъ, 

И  син1й  небосклонъ  надъ  боромъ 

Былъ  чистъ  и  радостно  —  высокъ. 

Игралъ  зеркальный  отблескъ  моря 

Въ  вершинахъ  сосенъ,  и  текла 

Вдоль  по  кор'Ь,  сухой  и  жесткой, 

Смола,  прозрачн'Ье  стекла 

Мн-Ь  снилось  северное  море, 

Л-Ьсовъ  пустынные  края 

Мн-Ь  снилась  даль,  мн-Ь  снилась  сказка  — 
Мн-Ь  снилась  молодость  моя! 


И.  А.  Бунинъ, 

Когда  деревья  въ  св'Ьтлый  майскШ  день 
Дорожки  осыпаютъ  б'Ьлымъ  цв'Ьтомъ, 
И  вЪтерокъ  въ  алле'Ь,  полной  свЬтомъ, 
Струитъ  листвы  узорчатую  т'Ьнь, 
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Я  свой  прив'Ьтъ  изъ  тихихъ  деревень 
Шлю  дЪвушкамъ  и  юнотамъ  —  поэтамъ: 
Пусть  встрЪтитъ  жизнь  ихъ  ласковымъ  прив-^^томь; 
Пусть  будетъ  св-Ьтель  ихъ  весенн1й  день, 
Пусть  ихъ  мечты  развЪеть  бЬлымъ  цвЪтомъ! 

Мп-Ь  хо])ошО;  мн'Ь  грустно  н  легко 
Тогда  мечтать  про  молодость  былую, 
Мн-Ь  радостно,  что  я  еще  тоскую 
О  томъ,  что  невозвратно  —  далеко. 
Свой  первый  май  невесело  и  бЪдно 
И  Бстр-Ьтилъ  я,  и  на-в'Ькъ  проводилъ, 
Но  я  любилъ,  надеялся,  грустилъ  — 
И  не  прошла  весна  моя  безсл1'>дио. 
Я  не  забылъ  ея  святой  прив-Ътъ, 
Я  зналъ  ея  несбыточныя  грезы. 
Я  до  сихъ  поръ  сквозь  радостныя  слезы 
Гляжу  на  ихъ  недолг1й,  н-Ьжинй  цв'Ьтъ! 


//.  А.  Вунинъ. 

Въ  ^гЬсу. 

Какъ  флеромъ  голубымъ,  закрывъ  на  полчаса 
Окрестность  —  дождь  пропюлъ  косыми  полосами; 
И  снова  г.иубоко  схш-Ьютъ  небеса 
Надъ  орошенными  полями 

Тепло  и  ароматъ св^Ьж'Ьетъ  зелень  ржи, 

На  со.шнц'Ь  бархатной  становится  пшеница 
И  въ  молодомъ  л]Ксу,  въ  березк5,хъ,  у  мелш 
Болтаютъ  весел-Ье  птицы .... 
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Пойдемъ-же  въ  л'Ъсъ  ....    Св'Ьжа  и  зелена 
Березокъ  куща  тамъ,  и  д'Ьвственны,  не  смяты 

Межъ  ними  ландыши Цв-Ьтущая  весна 

Тамъ  разлила  свои  л-Ьсные  ароматы. 

Пойдемъ  туда И  снова,  можетъ  быть, 

Напомнить  намъ  весрта  и  роща  молодая, 
Какъ  молоды  еще  съ  тобой  мы,  дорогая, 
Какъ  можемъ  мы  еще  и  в^Ьрить,  и  любить . . . 


А.  Бгьлый. 

Одинъ. 

Окна  запотЪли. 
На  двор^^  луна. 
И  стоишь  безъ  цЪли 
У  окна. 

В'Ьтеръ.     Никнетъ,  сноря, 

Рядъ  сЬдыхъ  березъ. 

Много  было  горя 

Много  слезъ 

И  встаетъ  невольно 
Скучный  рядъ  годинъ. 

Сердцу  больно,  больно 

Я  одинъ. 
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А.  Бтьлый. 

Вспомни. 

Вспомни:  ароматнымъ  л-Ьтомъ 
Въ  садъ  ко  мнЪ,  любя, 
Шла:  востокъ  ковровымъ  св'Ьтомъ 
Од-Ьвадъ  тебя. 

Шла  стыдливо,  —  вся  въ  лазурныхъ 

Въ  полевыхъ  цвЪтахъ  — 

Въ  дымовыхъ,  едва  пурттурпыхъ, 

Въ  л'Ьтнихъ  облачкахъ. 
Вспомни:  н^Ьжный  твой  любовникъ, 
У  ограды  ждалъ. 
Легк1й  розовый  пшповникъ 
Въ  косы  заплеталъ. 

Вспомни  ласковыя  встр-Ьчи  — 

Вспомни:  видитъ  Богъ,  — 

Эти  губы,  эти  плечи 

Поц'Ьлуемъ  жегъ. 
Страсти  пылъ  неутоленной  — 
Н'Ьтъ,  я  не  предал1ъ!  — 
Вонъ  ромашки  пропыленной  — 
Тамъ  —  и  тамъ:  и  тамъ  — 

При  дорогЬ  в'Ьтромъ  взмыло 

Мертвые  цв'Ьты. 

Ты  не  лк/бишь:  ты  забыла  — 

Все  забыла  ты. 
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А.  Бгьлый, 

Тройка. 

Эй,  помчались!    Кони  бойко 

Быотъ  копытомъ  въ  звонк1й  ледъ; 

Разукрашенная  тройка 

Закрулштъ  и  унесетъ. 

Солнце,  надъ  равниной  кроясь, 

Зарумянится  слегка, 

Въ  крупныхъ  искрахъ  блещетъ  поясъ 

Молодого  ямщика. 

Будетъ  вечерь;   опояшетъ 

Небо  ярк1й  багрянецъ. 

Захохочетъ  и  запляшетъ 

Твой  валдайск1й  бубенецъ. 

Ляжетъ  скатерть  огневая 

На  холодные  сн-Ьга. 

Загорится  расписная 

Золотистая  дут'а. 

Кони  встанутъ.     Б-Ьтерь  стихнетъ. 

Кто  тамъ  встр'Ьтитъ  на  крыльц-Ь? 

Чей  румянецъ  ярче  вспыхнетъ 

На  обвЪтренномъ  лиц'Ь? 

Сядетъ  въ  тройку.    Улыбнется, 

Скажетъ:   „Здравствуй,  молодецъ! . . ." 

И  опять  въ  поляхь  зальется 

Больнымъ  см-Ьхомъ  бубенецъ. 
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П.  И.  Вейнбергъ. 

Безконечной  пеленою. 

Безконечной  пеленою 
Развернулось  предо  мною 

Старый  другъ  мой  —  море. 
Сколько  власти  благодатной 
Въ  этой  шири  необъятной, 

Въ  царственномъ  простор'Ь! 
Я  пришелъ  на  берегъ  милый, 
Истомленный  и  зт1ылый, 

Съ  ношею  старинной 
ВсЬхъ  надеждъ  моихъ  разбитыхъ, 
ВсЬхъ  сомн'Ьн1й  ядовиты хъ, 

Всей  тоски  зм-Ьиной. 
Я  пришелъ  пов-Ьдать  морю, 
Что  съ  судьбой  ужъ  я  не  спорю, 

Что  бороться  бол-Ь 
Силы  н'Ьтъ,  что  я  смирился 
И  позорно  покорился 

Безобразной  дол'Ь. 
Но,  когда  передо  мною 
Безконечной  пеленою 
Развернулось  море, 
И,  отваги  львиной  по.тшы, 
ВдруП)  зап-бли  пЬсню  во.тны 

Въ  исполинскомъ  хор'Ь,  — 
П^Ьсню  мощи  и  свободы, 
П'Ьсню  грозную  природы. 

Жизнь  берущей  съ  бою  — 
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Все  во  мн'Ь  затрепетало, 

И  такъ  стыдно,  стыдно  стало 

Предъ  самимъ  собою  — 
За  унынье,  за  усталость, 
За  бол'Ьзненную  вялость, 

За  потерю  силы  — 
Ни  предъ  ч-^мъ  не  преклоняться 
И  съ  врагомъ-судьбой  сражаться 

См'Ьло  до  могилы .... 
Отряхнулъ  съ  себя  я  снова 
Малодуш1я  пустого 

Пагубное  бремя, 
И  врагу  съ  отвагой  твердой 
Снова  кинул  ь  вызовъ  гордый, 

Какъ  въ  былое  время 

А  сЬдыя  волны  моря, 
Пробужденью  духа  вторя 

Откликомъ  природы, 
Все  впередъ  быстрМ  лет-^ли, 
Все  грозн'Ье  пЪсню  п'Ьли 

Жизни  и  Свободы 


Я.  И.  Вейнбергъ. 

Я  повгьдалъ  безбрежному  морю 
Про  велик1я  муки  мои 
И  оно  мн-Ь  отв-Ьтило  н-Ьжио 
Тихимъ  плес1юмъ  прив^^тной  струи. 

Сборникъ  стихотворен1й. 
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Я  лов':Ьдалъ  свободному  вЪтру, 
Какъ  мпЪ  душно  на  св1ьт'Ь  —  и  онъ 
МнЪ  принесъ  благодатную  свежесть 
Изъ  далекпхъ  волшебныхъ  сторонъ. 
Я  повЪдалъ  вЪтвистымъ  деревъямъ 
Про  томленье  мое  —  и  они 
Посп-Ьшили  меня  убаюкать 
Тихимъ  шелестомъ  въ  чудной  т-Ьни. 
Я  пов-Ьдаль  горячему  солнцу, 
Что  не  вижу  я  св1ьтлаго  дня  — 
И  оно  лучезарною  мощью 
Осв'Ьтило,  согрЪло  меня. 
Я  сказалъ  человеку  —  собрату 
О  моемъ  безотрадномъ  пути  — 
И,  пожавъ  какъ-то  странно  плечами, 
ПоспЪшилъ  онъ  подальше  уйти. 


Величко. 

Трясогузка. 

1. 

Разыгралась  буря  —  непогодушка, 
Надъ  дубравой  темной  разразилася. 
Гд-Ь  прошла  —  дубы  лежать  столЪтнте, 
Переломлены  березоньки  кудрявыя, 

Прилегли  къ  земл'Ь  кусты  ор'Ьшины 

По  башк'Ь  медв'Ьдя  громомъ  треснуло: 
Опоздавши  былъ  съ  охоты  Мишенька, 
Не  дошелъ  медв'Ьдь  до  м-Ьстожительства, 
Громомъ  треснуло  —  хоть  панихиду  правь! 
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П. 

Не  убила  буря  трясогузо^шу, 

Б-Ьлобрюшку  —  птичку  полосатую; 

И  сперва  пичужка  пр1ужахнулась, 

А  потомъ  гораздо  возгордилася  — 

И  пошла  нести  —  хвостомъ  трясти: 

„Не  страшна  мн-Ь  буря  —  хлябь  небесная! 

„Сколько,  вишь,  б-Ьды  въ  л-Ьсу  над-^лала! 

„Повалила  ц'Ьльнаго  медвЪдип^а, 

„Повалила  во-каку  огромтшу, 

„А  меня  и  тронуть  побоялася! .... 

„Знать,  судьба  инЪ  быть  великой  барыней, 

„Безъ  опаски  всюду  проклажатися! 

„Знать,  судьба  мн'Ь  м1ру  быть  заступницей! 


П1. 

И  пока  она  несла  —  хвостомъ  трясла, 

Что  несла  —  хвостомъ  трясла,  бахвалилась, 

Надъ  ручьемъ  гулять  себ^Ь  изволила,  — 

Вдругъ  настала  темень  непроглядная: 

То  вдругорядь  тучи  понадвинулись 

Наливныя,  черныя,  косматыя! .... 

Понависли  низко  надъ  дубравушкой: 

Ну,  вотъ-вотъ  за  сосны  суховерх] я 

Наливныя  тученки  зацепятся, 

Ну,  вотъ-вотъ  все  небо  наземь  брякнется,  — 

А  какъ  брякнется  —  тогда  аминь  всему! 

Тутъ  за  М1ръ  вступилась  трясогузочка, 
Возлегла  на  спинку  полосатую, 
Ножки  —  крошки  къ  небу  оттопырила: 
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Значить,  н-Ьтт,  на  то  ея  соглас1я, 
Чтобы  зря  на  землю  небо  падало! 
Не  попустить,  вверхъ  упрется  ножками! 


Услыхалъ  т-Ь  рЪчи  старый  воробей, 
Сидючи  въ  куст'Ь  болыпомт^,  напыжившись, 
Боробушко  пуганный  да  стр^Ьляный .... 
Слово  птичк'Ь  молвилъ  онъ  степенное: 
„Эхъ,  напрасно,  тетка,  ты  кураяшпться, 
„Задираешь  носикъ  понапрасному,  — 
„Искушаешь  ты  свово  Создателя! 
„Небеса  —  то  на  землю  не  свалятся,  — 
„А  вотъ  крыса  изъ  ручья  повыл-Ьзеть, 
„Водяная  крыса,  темно  —  бурая! 
„У  нея  в^Ьдь  носъ  —  что  у  подьячаго, 
„Злые  буркалы  —  что  у  сыскныхъ  людей, 
„А  ужъ  брюхо  —  безо  всякой  сов'Ьсти: 
„Что  завидитъ  —  безнрем-Ьнио  слопаетъ! . . . 


У. 

Какъ  тутъ  вскочить  птичка  —  трясогузочка! 
Ну  б-Ьжать  скор'Ьй,  куда  глаза  глядятъ, 
Утекаючи  несетъ  —  хвостомъ  трясеты 
„Тридцать  разъ  пусть  наземь  небо  свалится. 
„Пропадайте  всЬ  туть  вм'ЬстЪ  пропадомъ,  — 
„Лишь  бы  крыса-то  меня  не  слопала." 
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А.  Вроцкгй  (Навроцкгй). 

Утесъ  на  ВолгЬ. 

Есть  на  ВолгЪ  утесъ.    Дикимъ  мохомъ  обросъ 

Онъ  съ  боковъ  отъ  подножья  до  края, 

И  стоитъ  сотни  л'Ьтъ,  только  мохомъ  од'Ьтъ, 

Ни  нужды,  ни  заботы  не  зная. 

На  вершин'Ь  его  не  растетъ  ничего; 

Тамъ  лишь  в'Ьтеръ  свободный  гуляетъ, 

Да  могуч1й  орелъ  свой  притонъ  тамъ  завелъ 

И  на  немъ  свои  жертвы  терзаетъ. 

Изъ  людей  лишь  одинъ  на  утесЬ  томъ  былъ, 

Лишь  одинъ  до  вершины  добрался, 

И  утесъ  челов'Ька  того  не  забылъ, 

И  съ  т'Ьхъ  поръ  его  именемъ  звался. 

И  хотя  каждый  годъ  по  церквамъ  па  Руси 

Челов'Ька  того  проклинаютъ,  — 

Но  приволжск1й  народъ  о  немъ  пЪсни  поетъ 

И  съ  почетомъ  его  вспоминаетъ. 

Разъ,  ночною  порой,  возврап1;аясь  домой, 

Онъ  одинъ  на  утесъ  тотъ  взобрался 

И  въ  полуночной  мглЪ,  на  высокой  скалЪ, 

Тамъ  всю  ночь  до  зари  оставался. 

Много  думъ  въ  голов-Ь  родилось  у  него. 

Много  думъ  онъ  въ  ту  ночь  переду малъ, 

И  подъ  говоръ  вОсЛны,  средь  ночной  тишины, 

Онъ  великое  д'Ьло  задумалъ. 

И  задумчивъ,  угрюмъ  отъ  надуманныхъ  думъ, 

Онъ  на  утро  съ  утеса  спустился, 

И  задумалъ  пойти  по  другому  пути, 
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И  идти  на  ]\1оскву  онъ  решился. 

Но  свершить  не  усп'Ьлъ  онъ  того,  что  хот-Ьлъ, 

И  не  то  ему  пало  на  долю; 

И  расправой  крутой,  да  кровавой  р-Ькой 

Не  помогъ  онъ  народному  горю. 

Не  владыкою  онъ  былъ  въ  Москву  приведенъ, 

Не  почетнымъ  по-жалованъ  гостемъ, 

И  не  ратнымъ  вождемъ  на  конЪ  и  съ  мечемъ,  — 

А  въ  постыдномъ  бою  съ  мужикомъ-палачомъ 

Онъ  сложилъ  свои  буйныя  кости. 

И  Степанъ  будто  зналъ:  никому  не  сказалъ, 

Никому  своихъ  думъ  не  пов-Ьдадъ, 

Лишь  утесу  тому,  гд'Ь  онъ  былъ,  одному 

Онъ  гЬ  думы  хранить  заповЪдалъ. 

И  поньш'Ь  стоитъ  тотъ  утесъ  и  хранить 

Онъ  зав-Ьтныл  думы  Степана, 

И  лишь  съ  Волгой  одной  вспоминаетъ  порой 

Удалое  яштъе  атамана. 

Но  зато,  если  есть  на  Руси  хоть  одинъ, 

Кто  съ  корыстью  житейской  не  знался, 

Кто  неправдой  не  жилъ.  б'Ьдняка  не  давилъ. 

Кто  свободу,  какъ  мать  дорогую,  любилъ 

И  во  имя  ея  подвизался  — 

Пусть  тотъ  см-Ьло  идетъ,  на  утесъ  тотъ  взойдетъ 

И  къ  нему  чуткимъ  ухомъ  приляжетъ, 

И  утесъ-великанъ  все,  что  думалъ  Степанъ 

Все  тому  см-Ьльчаку  перескажетъ. 
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Г.  Галина. 

Хамите  тог1;е. 

Въ  ваз'Ь  букетъ  увядаюпцтхъ  розъ .... 

Н^Ьекольрю  начатыхъ,  прерваниыхъ  строкъ 

Рядомъ  —  измятый  и  влажный  платокъ, 

Влажный  отъ  слезъ .... 

Что  зд^Ьсь  схоронено  женской  душой? 

Что  эти  розы  видали  вчера? 

Кто  въ  эту  ночь  зд-Ьсь  рыдалъ  до  утра 

Самъ  надъ  собой?  .... 


Г.  Галина. 


Лтьсъ  рубятъ  —  молодой,  зеленый,  н-Ьжный  л-Ьсъ, . . . 

А  сосны  старыя  понурились  угрюмо, 

И,  полны  тягостной,  неразрешимой  думы, 

Безмолвный  глядятъ  въ  н^мую  даль  небесъ 

Л-Ьсъ  рубятъ . . .  Потому  ль,  что  рано  онъ  шум-Ьдъ? 
Что  на  зар-Ь  будилъ  уснувшую  природу? 
Что  молодой  листвой  онъ  слишкомъ  см-Ьло  п'Ьлъ 
Про  солнце,  счастье  и  свободу? 

Л-Ьсъ  рубятъ Но  земля  укроетъ  сЬмена; 

Пройдутъ  года,  -^  и  мопщой  яшзни  силой 

Поднимется  березъ  зеленая  ст'Ьна  — 

И  снова  зашумитъ  надъ  братскою  могилой! 
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3.  Гиппгусъ. 


Изнемогаю  отъ  усталости, 

Душа  изранена,  въ  крови. 

Ужели  н'Ьтъ  надъ  нами  жалости, 

Ужель  надъ  нами  н'Ьтъ  любви? 

Мы  исполняемъ  волю  строгую, 

Какъ  т-Ьни,  тихо,  безъ  сл-Ьда, 

Неумолимою  дорогою 

Идемъ  —  нев'Ьдомо  куда.    * 

И  ноша  жизни,  ноша  крестная, 

Ч-Ьмь  да.тЪе,  тЪмъ  тяжел'Ьй. 

И  ждетъ  кончина  неизв-Ьстная 

У  в-Ьчно  запертыхъ  дверей. 

Безъ  ропота,  безъ  удивлен1я, 

Мы  дЪлаемъ,  что  хочетъ  Рокъ. 

Кто  создалъ  насъ  безъ  вдохновен1я, 

Тотъ  полюбить,  создавъ  не  могъ. 

Мы  падаемъ,  толпа  безсильная, 
Безсильно  в-Ьря  въ  чудеса, 

А  сверху,  какъ  плита  могильная, 
Глух1я  давятъ  небеса. 
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3.  Гиппгусъ. 

ГИвсня. 

Окно  мое  высоко  надъ  землею, 

Высоко  надъ  землею. 
Я  вижу  только  небо  съ  вечернею  зарею,  — 

Съ  вечернею  зарею. 
И  небо  кажется  пустымъ  и  б'Ъднымъ, 

Такимъ  пустымъ  и  бл'Ьднымъ .... 
Оно  не  сл^алится  надъ  сердцемъ  б'Ьднымъ, 

Надъ  моимъ  сердцемъ  б'Ьднымъ. 
Увы,  въ  печали  безумной  я  умираю, 

Я  умираю, 
Стремлюсь  къ  тому,  чего  я  не  знаю, 

Не  знаю 

И  это  желанхе  не  знаю  откуда 

Пришло  откуда, 
Но  сердце  хочетъ  и  проситъ  чуда, 

Чуда! 
О,  пусть  будетъ  то,  чего  не  бываетъ, 

Никогда  не  бываетъ. 
Мн'Ь  бл'Ьдное  небо  чудесъ  об'Ьп1;аетъ, 

Оно  о.б'Ьщаетъ. 
Но  плачу  безъ  слезъ  о  невЪрномъ  о6^т% 

О  нев'Ьрномъ  об'Ьт'Ь. 
Мн-Ь  нужно  то,  чего  нЪтъ  на  св'Ьт'Ь, 

Чего  н-Ьтъ  на  св'Ьт'Ь. 
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3.  Типпгусъ. 

Любовь  —  одна. 

Единый  разъ  вскипаетъ  п'Ьной 

И  разсыпается  волна. 
Не  можетъ  сердце  жить  изм/Ьпой, 

Изм-Ьны  н'Ьтъ:  любовь  одхга. 
Мы  негодуемъ,  иль  играемт», 

Иль  лжемъ,  —  но  въ  сердц'Ь  тишина. 
Мы  никогда  не  изм1^няемъ: 

Душа  одна  —  любовь  одна. 
Однообразно  -и  пустынно 

Однообраз1емъ  сильна, 
Проходить  жизнь ....    И  въ  я^изпи  длинной 

Любовь  одна,  всегда  одна. 
Лишь  въ  неизм'Ьнном7>  —  безконечность. 

Лишь  въ  постоянномъ  глубина. 
И  дальше  путь,  и  ближе  вечность, 

И  все  ясн-Ьй:  любовь  одна. 
Любви  мы  платимъ  нашей  кровью, 

Но  верная  душа  —  в-Ърна, 
И  любимъ  мы  одной  любовью .... 

Любовь  одна,  какъ  смерть  одна. 


3.  Типпгусъ. 

Нескорбному  учителю. 

1исусъ,  въ  одежд'Ь  бтЬлой, 
Прости  печаль  мою! 
Теб-Ь  я  духъ  несм-Ьлый 
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И  тяжесть  отдаю. 
Лисусъ,  д-Ьтей  надежда! 
Прости,  что  я  скорблю! 
Темна  моя  одежда, 
Но  я  тебя  люблю. 


Графъ  А.  Голенигцевъ-Кутузовъ. 

Овидаше  со  смертью. 

Она  ко  ия^  пришла  и  постучалась  въ  дверь 

И  я  узналъ  тотъ  стукъ!  Но  съ  холодомъ  испуга: 

,,0  знаю,  я  сказалъ,  я  звалъ  тебя,  какъ  друга, 

И  не  страшусь  тебя;  приди ...  но  не  теперь! 

Ты  видишь  —  я  одинъ,  въ  изгнаньи,  на  чужбин-Ь; 

А  тамъ  въ  краю  родномъ,  куда  стремлюся  я, 

Тамъ,  сердце  верное  въ  тревоге  и  кручинЪ, 

Осиротелое,  зоветь  и  ждетъ  меня. 

Уйти  восл-Ьдъ  теб-Ь  безъ  взляда,  безъ  пожатья 

Руки  трепещуш;ей,  на  зовъ  любви  въ  отв'Ьтъ 

Не  вымолвивъ  —  прости  до  встр-Ьчи  и  объятья 

Въ  чертогахъ  вечности,  гд'Ь  разлученья  н'Ьтъ,  — 

Уйти  восл'Ьдъ  теб'Ь  —  и  слышать  за  собою 

Земного  счаст1я  отчаянный  призывъ .... 

О  нЪтъ,  не  властенъ  я!"  —  и,  дверь  пр1отворивъ 

Она  кивнула  мн-Ь  съ  упрекомъ  головою, 

И  было  много  такъ  печали  и  любви 

Въ  слет'Ъвшемъ  съ  устъ  ея  участливомъ:  „живи!" 
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Графъ  А.  Голеншцевъ-Кутузовъ. 


Есть  въ  сердц'Ь  у  меня  заветный  уголокъ: 
Любовь  —  волшебница  въ  немъ  мирно  пр1ютилась. 
Разъ  невидимкою  переступивъ  порогъ, 
Вошла  она  туда  и  крепко  затворилась. 

Съ  т'Ьхъ  поръ,  когда  душа  полна  тревогъ  и  думъ, 
И  въ  праздной  ихъ  игрЪ  согшанье  счастья  тонетъ, 
Когда  усталый  духъ  объемлютъ  мракъ  и  шумъ 
И  суетная  жизнь  кругомъ,  какъ  буря,  стонетъ,  — 

Внезапно  слышу  я  ласкаюш;1й  нап'Ьвъ  — 
То  гостья  чудная  поетъ  мнЪ  въ  ут-Ьшенье. 
И  снова  счастливъ  я,  и  буря,  нрисмир'Ьвъ, 
Затворницы  моей  въ  тиши  внимаетъ  п'Ьнье! 


Графъ  А.  Голентцевъ-Кртузовъ, 

Зарница. 

Въ  дни  детства,  помню  я,  бывало,  передъ  сномъ 
Встревоженъ  отблескомъ  далекихъ  молн1й  ночи, 
Я  ложе  покидалъ  и,  стоя  подъ  окномъ, 
Въ  мерцающую  даль  вперялъ  съ  тревогой  очи. 

Полна,  казалось  мн-Ь,  грозой  ночная  тшиь 

Но  отворялася  сосЬдняя  свЪтлица, 

И  няня  старая  входила  . . .    ,,Что  не  спишь?" 

Шептала  мн'Ь  она,  —  „не  бойся  —  то  зарница 


—   109  — 

Ни  бури,  ни  грозы  не  будетъ."  —  И  внималъ 
Я  съ  д-Ьтской  в'Ьрою  словамъ  успокоенья. 
„Зарница^',  отходя  ко  сну,  я  повторялъ, 
И  тих1я  ко  мн'Ь  слетали  сновид'Ьпья 

Съ  тЪхъ  поръ  прошли  года  . .  И  много  шумныхъ  грозъ 

Надъ  головой  моей  сбиралося  —  и  много 

Невзгодъ  и  радостей  въ  душ-Ь  я  перенесъ, 

Треволшо  проходя  житейскою  дорогой. 

Какъ  знойный,  л'Ьтн1й  день,  сверкая  и  гремя, 

Въ  убранстве  облаковъ,    раскиданныхъ  въ  лазури, 

М'Ьняя  блескъ,  и  т'Ьнь,  и  тишину,  и  бури, 

Крылатымъ  праздн1гкомъ  промчалась  жизнь  моя. 

И  вечеръ  наступилъ,  и  зарево  заката 

Ужъ  погружается  въ  ночную  глубину. 

Душа  безмолв1емъ  и  сумратювъ  объята; 

Пора  мн'Ь  отдохнуть,  пора  идти  ко  сну. 

И  вотъ,  въ  холодной  тьм1^  надвинувшейся  ночи 

Я  призываю  сонъ  и  отдыхъ но  порой, 

Какъ  молн1и,  мечты  мн-Ъ  вновь  мерцаютъ  въ  очи, 

И  вспыхиваетъ  страсть  съ  надеждой  и  тоской. 

И  вновь,  какъ  въ  оны  дни.  тревогой  т'Ьхъ  мердан1п 

Душа  испугана,  но  кто-то  въ  тигашгЬ 

Знакомыя  слова,  слова  старухи-няни  — 

„Не  бойся,  не  томись,"  —  любовно  шепчетъ  мн'Ь . . . 

И  меркнутъ  призраки,  и  гаснутт)  въ  отдаленьи 

Ненужныхъ  ]10зднихъ  грезъ  обманные  огни. 

„Зарница'',  говорю  я  въ  тихомъ  утомленьи, 

И  голосъ  надо  мной  твердитъ:  „усни,  усни  . . . .  " 
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Графъ  А.  Голенигцевъ-Кутузовъ. 


Отвыкъ  я  пЪсни  п'Ьть!    (Зредь  мелочныхъ  заботъ, 
Въ  житейской  сует'Ь  умолкло  вдохновенье 
И  только  изр'Ьдка  въ  туманномъ  отдаленье 
Внимаю  я  мечты  таинственный  полетъ. 

Какъ  трепетъ  бЪлыхъ  крылъ  станицы  лебединой» 
Нап'Ьвъ  ко  мн'Ь  летитъ  съ  небесной  вышины 
И  грезы  юности  въ  душЪ  на  мигъ  единый 
Рождаются,  надеждъ  и  радости  полны. 

Но  кратокъ  ихъ  прив'Ьтъ  . . .  Блеснувш1е  нежданно, 
Вновь  гаснутъ  призраки,  вид'Ьнья  и  лучи 
И  даль  скрывается  за  пеленой  туманной, 
И  ночь  опять  кругомъ,  и  буря  въ  той  ночи! 


Графъ  А.  Голенищевъ-Кутузовъ. 


—  Такъ  жить  нельзя!  Въ  разумности  притворной, 

Съ  тоской  въ  душЪ  и  холодомъ  въ  крови, 

Безъ  юности,  безъ  в'Ьры  животворной, 

Безъ  жгучихъ  мукъ  и  счастзя  любви, 

Безъ  тихихъ  слезъ  и  громкаго  веселья, 

Въ  томлен1и  н-Ьмого  забытья, 

Въ  унын1И  разврата  и  безд'Ьлья 

Н'Ьтъ,  други,  н^Ьтъ  —  такъ  дольше  жить  нельзя! 
Сомн'Ьн1й  ночь  отрады  не  прпноситъ, 
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Клеветъ  и  лжи  наскучили  слова., 
Померкш1й  взоръ  лучей  и  солнца  проситъ, 
Усталый  духъ  алкаетъ  божества. 
Но  не  прозр'Ьть  намъ  къ  солнцу  сквозь  тумана, 
Но  не  найти  намъ  Бога  въ  дольней  тьм'Ь: 
Насъ  держитъ  власть  поб'Ьднаго  обмана, 
Какъ  узниковъ  въ  оковахъ  и  тюрьм'Ь. 
Не  в-Ьетъ  въ  М1ръ  мечты  живой  дыханье,  ' 
Творящихъ  силъ  изсякнула  струя, 
И  лишь  одно  не  умерло  сознанье,  — 
Не  то  нризывъ,  не  то  воспомтгаанье,  — 
Оно  твердитъ:  такъ  дольше  жить  нельзя! 


Графъ  А.  Толенищевъ-Кутузовъ. 

Орелъ. 

Въ  раздумьи  гордомъ  и  нЬмомъ, 
Вперивъ  въ  пространство  взоръ  глубокхй, 
Орелъ  на  ками-Ь  полевомъ 
Сид'Ьлъ,  какъ  странникъ  одинок1й. 

Крикливыхъ  птицъ  враждебный  рой 
Надъ  головой  его  кружился, 
И  вихрь,  взметая  прахъ  земной, 
Кругомъ  испуганно  носился. 

Но  недвижимъ,  питомецъ  скалъ, 
Не  внемля  суетному  шуму, 
Орелъ  на  камн^Ь  отдыхалъ 
И  думалъ  царственную  думу 
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Когда-жъ,  очнувшись,  оглянулъ 
Бесь  этотъ  жалк1й  М1ръ  безсилья, 
Затосковавъ,  онъ  развернулъ 
С-Ьдыл,  медлепныя  крылья. 

И  —  царь  заоблачныхъ  высотъ,  — 
Случайный  гость  земли  печальной, 
Направилъ  вольный  свой  полетъ 
За  грани  тучъ,  еъ  лазури  дальной . 

Высоко  отъ  тщеты  земной 
Вознесся,  праху  неподвластный, 
И,  къ  дольной  жизни  безучастный, 
Исчезнулъ  въ  бездн-Ь  голубой. 


Графъ  А.  Голенищевъ-Кутузовъ. 

Изъ  Виктора  Гюго. 

(Ьев  С11а1;1теп1;з.     Ыуге  IV.) 

Лхивъ  только  тотъ,  КТО  борется;  кто  см-Ьдо, 
Святую  Ц'Ьль  поставивъ  предъ  собой. 
Стремится  къ  ней  и  мыслью  и  душой; 
Чей  стропи  взоръ  всегда  открытъ  на  дЪло; 
Кто  полнъ  любви  и  не  страшась  трудовъ, 
Взбирается  упрямо  на  вершину 
И  съ  высоты,  подобекъ  исполину, 
Глядитъ  на  м1ръ,  задумчивъ  и  суровъ! . . . 


—  113  — 

С.  Городецкгй. 

Весенняя  п'Ьсенка. 

Выпалъ  ве11ш1й  денекъ. 
На  бугр-Ь  солнцепекъ. 
Собирайся,  собирайся,  народъ, 

Въ  хороводъ! 
Станемъ  кругомъ  ходить 
Да  весну  веселить, 
Хороводъ  заведемъ, 

Запоемъ: 
Здравствуй,  здравствуй  весна 

Впопыхахъ, 
Разносила  красу, 
Зеленила  въ  л'Ьсу, 

На  поляхъ. 
Ахъ,  ты,  елочка  —  ель, 
Ахъ,  сосна,  ты,  сосна. 
Не  одн'Ь  вы  теперь  зелены 

У  весны. 
Вепш1й  воздухъ,  какъ  хмель, 
И  пьянитъ,  веселить, 
И  зоветъ 

Въ  хороводъ. 
Будемъ  кругомъ  идти. 
Ты,  весна,  залети 
Въ  т-Ьсный  кругъ. 
Улыбнись,  озари 
И  цв-Ьтами  весь  лутъ 

Убери. 


Сборникъ  стихотворенШ. 
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М.  ГорькШ. 

Бурев'Ьстникъ. 

Надъ  сЬдой  равниной  моря 
ВЪтеръ  тучи  собираетъ. 
Между  тучами  и  моремъ 
Гордо  р'Ьетъ  Бурев'Ьстникъ, 
Черной  молн1и  подобный. 
То  волны  крыломъ  касаясь, 
То  стр'Ьлой  взмывая  къ  тучамъ, 
Онъ  кричитъ,  —  и  тучи  слышатъ 
Радость  въ  смЪломъ  крик'Ь  птицы. 
Въ  крик'Ь  этомъ  —  жажда  бури, 
Силу  гн-Ьва,  пламя  страсти 
И  ув'Ьренность  въ  поб1зд'Ь 
Слышатъ  тучи  въ  этомъ  крик'Ь. 
Чайки  стонутъ  передъ  бурей,  — 
Стону тъ,  мечутся  надъ  моремъ 
И  на  дно  его  готовы 
Спрятать  ужасъ  свой  предъ  бурей. 
И  гагары  тоже  стонутъ;  — 
Имъ,  гагарамъ,  недоступны 
Наслажденье  битвой  жизни: 
Громъ  ударовь  ихъ  пугаеть. 
Глупый  пингвинъ  робко  прячетъ 
ТЪло  жирное  въ  утесахъ .... 
Только  гордый  Бурев'Ьстникъ 
Р-Ьетъ  см-^ло  и  свободно 
Надъ  сЬдымъ  отъ  п-Ьны  моремъ! 
Все  мрачней  и  ниже  тучи 
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Опускаются  надъ  моремъ, 
И  поютъ  и  пляшутъ  волны 
Къ  высоте,  навстр-Ьчу  грому. 
Громъ  грохочетъ.     Въ  п'Ьн'Ь  гн-Ьва 
Стонутъ  волны,  съ  в'Ьтромъ  споря. 
Вотъ  охватываетъ  в^Ьтеръ 
Стаи  волнъ  объятьемъ  крЬпкимъ 
И  бросаетъ  ихъ  съ  размаха 
Въ  дикой  злоб'Ь  на  утесы, 
Разбивая  въ  пыль  и  брызги 
Изумрудныя  громады. 
БуревЪстникъ  съ  крикомъ  р'Ьетъ, 
Черной  молн1и  подобный, 
Какъ  стр'Ьла,  пронзаетъ  тучи, 
П'Ьну  волнъ  крыломъ  срываетъ 
Вотъ  онъ  носится,  какъ  демонъ,  — 
Гордый,  черный  демонъ  бури,  — 

И  см'Ьется,  и  рыдаетъ 

Онъ  надъ  тучами  см'Ьется, 
Онъ  отъ  радости  рыдаетъ! 
Въ  гн'Ьв'Ь  грома,  —  чутк1й  демонъ, 
Онъ  давно  усталость  слышитъ, 
Онъ  ув-Ьреяъ,  что  не  скроютъ 
Тучи  солнца,  н'Ьтъ,  не  скроютъ! 
В-Ътеръ  воетъ  . . .    Громъ  грохочетъ 
Синимъ  пламенемъ  пылаютъ 
Стаи  тучъ  надъ  бездной  моря. 
Море  ловитъ  стр'Ьлы  молн1й 
И  въ  своей  пучин'Ь  гаситъ. 
Точно  огненныя  змЪи, 
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Вьются  въ  мор-Ь,  исчезая, 
Отраженья  этихъ  молн1й. 
— -  Буря!    Скоро  грянетъ  буря! 
Это  см-Ьдый  Бурев^Ё.стннкъ 
Гордо  р-Ьеть  между  молн1й 
Надъ  ревущимъ  гн'Ьвно  моремъ; 
То  кричигь  Пророкъ  поб-Ьды: 
—  Пусть  сильн-Ье  грянетъ  буря. 


В.  Гофманъ. 

У  меня  для  тебя. 

У  меня  для  тебя  столько  ласковыхъ  словъ  и  созвуч1й; 
Ихъ  одинъ  только  я  для  тебя  могъ  придумать,  любя. 
Ихъ    п-Ьвучей    волной,    то    нежданно-крутой,    то 

ползучей  — 
Хочешь,  я  заласкаю  тебя? 
У  меня  для  тебя  столько  есть  прихотливыхъ  срав- 

нен1й  — 
Но  возможно  ль  твою  уловить,  хоть  мгновенно,  красу? 
У  меня  есть  причудливый  мхръ    серебристыхъ  ви- 

д-ЬпШ  — 
Хочешь,  къ  нимъ  я  тебя  }Ч1есу? 
Видишь,  сколько  любви  въ  этомъ  Н'ЬЖНОМЪ,  взволно- 

вапномъ  взор'Ь? 
Я  такъ  долго  таилъ,  какъ  тебя  я  любилъ  и  люблю; 
У  меня  для  тебя  поц'Ьлуевъ  дрожащее  море.  — 
Хочешь,  въ  немъ  я  тебя  утоплю? 
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В.  Гофманъ. 

*  * 

Послть  первой  встртчи,  первыхъ  оюадныхъ  взоровъ 
Прежде  невидавшихся,  незнакомыхъ  глазъ, 
Посл-Ь  испытующихъ,  лукавыхъ  разговоровъ 
Больше  мы  не  вид'Ьлись.    То  было  только  разъ. 
Но  въ  душ'Ь,  захваченной  безм'Ьрностью  искан1й, 
Все  же  затаился  ласкаюхщй  намекъ, 
Словно  тамъ  сплетается  зыбь  благоуханШ, 

Словно  распускается  вкрадчивый  цв-Ьтокъ 

МнЪ  еще  невнятно,  непонятно  это. 

Я  еще  не  знаю.    Пов^ьрить  я  боюсь. 

Что-то  будетъ  въ  будущемъ?     Робк1е  прив'Ьты? 

Тихое  ль  томленье?    Ласковый  союзъ? 

Или  униженья?    Новая  тревожность? 

Или  же  не  будетъ,  не  будетъ  ничего? 

Кажется,  что  есть  во  мн-Ь,  есть  въ  души  возможность, 

Тайная  возможность,  не  знаю  лишь  —  чего. 


Вл,  Жаботинскгй. 


Пр1юти  меня  подъ  крыльшшомъ, 
Будь  мн-Ь  мамой  и  сестрой, 
На  груди  твоей  разбитые 
Сны  —  мечты  мои  укрой. 

Наклонись  тихонько  въ  сумерки, 
Буду  жаловаться  я: 
Говорятъ,  есть  въ  м]р'Ь  молодость 
Гд-Ь  же  молодость  моя? 
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И  еще  пов'Ьрю  шопотомъ, 
И  во  мн^  гор'Ьла  кровь; 
Говорятъ,  любовь  намъ  вел'Ьна  - 
ГдЪ  и  что  она,  любовь? 

ЗвЪзды  лгали;  сонъ  привиделся 
И  не  стало  и  его; 
Ничего  мн-Ь  не  оста  лося 
Ничего. 

Пр1юти  меня  подъ  крылышкомъ, 
Будь  мн'Ь  мамой  и  сестрой, 
На  груди  твоей  разбитые 
Сны  —  мечты  мои  укрой. 


А.  Жасминовъ. 

Оонетъ. 

Красныя  собаки  желтой  ненависти 
Грызутся  съ  белыми  собаками  розовой  любви, 
А  беззаботные  гуси  людского  равнодуш1я 
Смотрятъ  на  это  и  глупо  гогочутъ:  га   —  га. 

Моя  ультрамариновая  фея  съ  морковными  кудрями! 
Разве  ты  не  поняла  еще 
Своимъ  лазурно- кристальнымъ  сердцемъ, 
Отчего  грызутся  въ  моей  душ-Ь 

*  * 

Красныя  собаки  желтой  ненависти 
Съ  б'Ьлыми  собаками  розовой  любви? 
Отчего  беззаботные  гуси  людского  равнодуш1Я 
Смотрятъ  на  это,  вытягивая  свои  итеи, 
Отчего  они  глупо  гогочутъ  свое  га  —  га  — 
РазвЪ  ты  не  поняла,  не  поняла  еще? 
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А.  Жасминовъ. 

Пророки  будущаго. 

Въ  желтомъ  дом-Ь  сумаспгедшихъ 
Живутъ  сЪрые  мудрецы-поэты; 
Они  изрекаютъ  нородивштяся  еще  истины 
Въ  стихахъ  длинныхъ  и  влажныхъ, 

какъ  извивающхяся  змЪи; 
Это  мистическ1я,  полинялыя  истины  вЪковъ, 
Исчезнувш1я  въ  б'Ьлокуромъ  туман^^^  сомн'Ьн1я  . . . . 
С'Ьрые  мудрецы-поэты, 
Живущхе  въ  желтомъ  домЪ  с;^гмасшедшихъ! 
Вы,  только  вы  одни  изъ  всЬхъ, 
Пророки  тянущихся  волоконъ  ткани  будущаго, 
Наступлен1е  котораго  нельзя  ускорить, 
Какъ  ленивому  ослу  нельзя  палкой  прибавить  ходу. 


А.  Лхасминовъ. 

Приди ! 

Въ  золотистыхъ  предм'Ьст1яхъ  моей  души 
Гуляютъ  голубыя  курицы  съ  б'Ьлокурыми  волосами: 
Он-Ь  клохчутъ  въ  сонной  н'Ьг'Ь,  а  зеленое  сомн'Ьнхе 
Зап'Ьваетъ  свою  печальную,  трупную  п-Ьсню. 

Былыя  думы,  орапжевыя  мечты  о  счастхи, 
Будто  мотыльки  въ  вечерн1й  часъ  надъ  тростникомъ, 
Кружатся  и  трепещутъ  надъ  лазурью  моего  сердца, 
Отражающаго  теплыя  муки  и  отблески  любви. 
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Приди,  о  приди,  мое  божество,  моя  тихая  ласка! 
М'Ьсяцъ  ужъ  завелъ  бл-Ьдиую  музыку  своихъ  мечта- 

тельпо-вдумчивыхъ  лучей: 
Ф1олетовые  тоскугощ1е  ароматы 

Обвиваютъ  замирающую  отъ  страсти  землю 

Приди! 


А.  М.  Жемчужниковъ. 

Старая  дорога. 

У  горы,  дождемъ  размытой, 
Надъ  оврагомъ  безъ  моста, 
Прхютилась  подъ  ра.китой 
Позабытая  верста. 
Наклонившись  на  бокъ  низко, 
Старой  цифрою  глядитъ, 
Но  далеко  или  близко, 
Никому  не  говорить. 
Старый  путь  старушка  м-Ьрить, 
Прежн1й  путь,  зпакомый,  свой . . . 
Хоть  и  видит'ь,  а  не  в^зритъ, 
Что  избрали  путь  иной. 
Въ  самомъ  аЪя%  стороною, 
Гд-Ь  темн-Ьеть  черпоземъ, 
Будто  сн'Ьжной  полосою 
Новый  путь  лежитъ.     По  немь 
П-Ьшеходъ  съ  сумой  плетется  • 
И,  скрипя,  обозъ  идетъ. 
Тройка  быстрая  несется, 
Колокольчикомъ  поетъ. 
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Звукъ,  на  старую  дорогу 

Зелен'Ьвши,  прозвучитъ,  — 

Прозвучитъ  и,  понемногу 

Замолкая,  замолчитъ. 

И  томитъ  ее  опала 

ВсЬхъ  заброшенныхъ  дорогъ, 

Отдыхать  она  устала,  — 

Прежнихъ  хочется  тревогъ. 

Будетъ  время,  статься  можетъ, 

Вновь  по  старому  пути, 

Если  только  Богъ  поможетъ. 

Люди  вздумаютъ  пойти. 

Сонъ  пустыни  л^изнь  пробудитъ, 

Путь  заглохш1й  обновятъ, 

и  версты  моей  не  будетъ,  — 

Новой  старую  сменять. 

Но,  по  прежнему  прим'Ьру, 

Эта  новая  верста 

Будетъ  м'Ьрить  той  же  м'^Ьрой 

Т-Ь  же  старыя  м'Ьста. 


А.  М.  Жемчужниковъ. 


*  * 


Грустно  смотрю  я  на  жизнь,  какъ  въ  окно  на  ненаст- 
ную осень . . . 

Словно  холодный  туманъ,  всю  природу  сокрывш1й 

отъ  взора. 

Нравственной  мглы  пелена  облекаетъ  весь  м1ръ  нашъ 

духовный. 
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Разума  яркое  солнце  не  можетъ  лучомъ  благотвор- 

нымъ 
Эту  мглу  пронизать  и  достигнуть  до  наглей  юдоли 
Помню:  когда-то  просторъ  разстилался  красиво  предъ 

нами, 
Помню:  видн'Ьлися  намъ  насъ  зовущ1е  въ  даль  гори- 
зонты .... 
Нын'Ь  жъ:  взгляну  ли  вокругъ  —  ничего  ни  откуда 

не  видно, 
Кром'Ь  безжизненной,  сЬрой,  отовсюду  нахлынувшей 

мути. 
Жизни  явленья  застыли.  Недвижны  крылатыя  мысли. 
Сердце  любить  опасается.  Замерло  в-Ьщее  слово . . . 
Страшно   подумать,    что   жизнью   зовется    подоб1е 

смерти! 
Жутко,  въ  себя  заглянувъ,  сознать,  что  одн-Ь  за  дру- 

гго^ш 
ВсЬ  отлетЪли,  поблекнувъ,  живыя  когда-то  надежды, 
Словно   въ  ненастную    осень   посл'Ьдн^е   съ  дерева 

листья! . . . 

В.  А.  Жуковскш. 

Ов'Ьтлана.  (Баллада.) 
Отрывки. 

Разъ  въ  крещенск1й  вечерокъ 

Д'Ьвушки  гадали: 
За  ворота  башмачекъ, 

Снявъ  съ  ноги,  бросали: 
Сн-Ьгъ  пололи;  подъ  окномъ 

Слушали;  кормили 
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Счетнымъ  курицу  зерномъ; 

Ярый  воскъ  топили; 
Въ  чашу  съ  чистою  водой, 

Клали  перстень  золотой, 
Серьги  изумрудны; 

Разстилали  б'Ьлый  плаг1>, 
И  надъ  чашей  п'Ьли  въ  ладъ 

ПЪсенки  подблюдпы. 

Тускло  св-Ьтится  луна 

Въ  сумрак'Ь  тумана  — 
Молчалива  и  грустна 

Милая  Светлана. 
„Что,  подруженька,  съ  тобой? 

Вымолви  словечко; 
Слушай  п-Ьсни  круговой; 

Вынь  себ'Ь  колечко. 
Пой,  красавица:  „Кузнецъ, 
Скуй  мн-Ь  златъ  и  новъ  в'Ьнеиь, 

Скуй  кольцо  златое: 
МнЪ  в-Ьичаться  т-Ьмъ  в'Ьнцомъ, 
Обручаться  т-Ьмъ  кольцомъ 

При  святомъ  нало'Ь." 

—  „Какъ  могу,  подружки,  п'Ьть? 

Милый  другъ  далеко; 
МнЪ  судьбина  умереть 

Въ  грусти  одинокой. 
Годъ  промчался  —  в'Ъсти  н'Ьтъ; 

Онъ  ко  мнЪ  не  пшпетъ, 
Ахъ!  а  имъ  лишь  красенъ  св'Ьтъ, 
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Имъ  лишь  сердце  дышетъ 

Иль  не  вспомнишь  обо  мн'Ь? 
Гд'Ь,  въ  какой  ты  сторон-Ь? 
Гд-Ь  твоя  обитель? 
Я  молюсь  и  слезы  лью! 
Утоли  печаль  мою, 

Ангелъ  —  ут'Ьшитель!" 

Вотъ,  въ  св-^тлиц-Ь  столь  накрыть 

Б'Ьлой  пеленою; 
И  на  томъ  столЪ  стоить 

Зеркало  съ  св-Ьчою. 
Воть  красавица  одна; 

Кь  зеркалу  садится; 
Сь  тайной  робостью  она 

Вь  зеркало  глядится; 
Темно  вь  зеркал-Ь;  кругомь 

Мертвое  молчанье; 
Св'Ьчка  трепетнымь  огнемъ 

Чуть  Л1еть  с1янье .... 
Подпершися  локоткомъ, 

Чуть  Св'Ьтлана  дьгають 

Воть легохонько  замкомь 

Кто-то  стукну  ль,  слышигь; 
Робко  вь  зеркало  глядить: 

За  ея  плечами, 
Кто-то,  чудится,  блестить 

Яркими  очами 

Занялся  оть  страха  духь 

Вдругь  вь  ея  влетаетъ  слухь 

Тих1й,  легк1й  шепоть: 
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„Я  съ  тобой,  моя  краса, 
Укротились  небеса; 
Твой  услышанъ  ропотъ!" 

Оглянулась милый  къ  ней 

Простираетъ  руки. 
„Радость,  св'Ьтъ  моихъ  очей, 

Н'Ьтъ  для  насъ  разлуки. 
Ъдемъ!    Попъ  ужъ  въ  церкви  ждетъ 

Съ  дьякономъ,  дьячками; 
Хоръ  в-Ьичальну  п-Ьснь  поетъ; 

Храмъ  блеститъ  св-Ьчами!^* 
Былъ  въ  ответь  умильный  взоръ; 
Идутъ  на  широктй  дворъ, 

Въ  ворота  тесовы; 
У  воротъ  ихъ  санки  ждутъ; 
Съ  нетерп'Ьнья  кони  рвзи:ъ 

Повода  шелковы. 

С-Ьл^ кони  съ  м-Ьста  въ  разъ; 

Пышутъ  дымъ  ноздрями; 
Отъ  копытъ  ихъ  поднялась 

Вьюга  надъ  санями. 

Брезжетъ  въ  пол-Ь  огонекъ; 
Виденъ  мирный  уголокъ, 
Хижинка  подъ  сн'Ьгомъ. 
Кони  борзые  быстрей; 
Сн-Ьгв  взрывая,  прямо  къ  ней 
Мчатся  дружнымъ  б-Ьгомъ. 
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Вотъ  примчалися и  вмигъ 

Изъ  очей  пропали: 
Кони,  сани  и  женихъ, 

Будто  не  бывали. 

Возвратиться  —  сл-Ьду  я^ть .... 
Виденъ  ей  въ  избунпсЬ  св'Ьтъ: 

Вотъ  перекрестилась; 

Въ  дверь  съ  молитвовз  стучитъ 

Дверь  шатнулася    ....  скрипитъ 

Тихо  растворилась. 
Что-жъ? въ  избушк-Ь  гробъ;  накрыть 

Б^Ьлою  запоной; 
Спасовъ  ликъ  въ  ногахъ  стоитъ; 

Св'Ьчка  предъ  иконой 

Смолкло  все  теперь  кругомъ 

Вотъ,  СвЪтлан'Ь  мнится. 
Что  подъ  б-Ълымъ  полотномъ 

Мертвый  шевелится .... 
Сорвался  покровъ;  мертвецъ 

(Ликъ  мрачнее  ночи) 
Виденъ  весь  —  на  лбу  в-Ьнедъ, 

Затворены  очи. 
Вдругъ  . . .  въ  устахъ  сомкнутыхъ  стонъ; 

Силится  раздвинуть  онъ 
Руки  охлад'Ълы .... 

Глядь,  Светлана ....  о  Творецъ! 
Милый  другъ  ея  —  мертвецъ, 

Ахъ! и  пробудилась. 
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„Ахъ!  ужасный,  грозный  сонъ! 

Не  добро  в'Ьщаетъ  онъ  — 

Горькую  судьбину; 
Тайный  мракъ  грядущихъ  дней, 

Что  сулишь  душ-Ь  моей, 

Радость  иль  кручину?^' 

Чу! ... .  вдали  пустой,  гремитъ 

Колокольчикъ  звонк1й; 

На  дорог'Ь  сн-Ьживтй  прахъ; 

Мчатъ,  какъ  будто  на  крыл  ахъ, 

Санки  кони  рьяны; 

Ближе;  вотъ  ужъ  у  воротъ; 
Статный  гость  къ  крылы^у  идетъ  . . . 

Кто?  ....  Женихъ  Св'Ьтланы. 

Что  же  твой,  Св'Ьтлана,  сонъ, 

Прорицатель  муки? 
Другъ  съ  тобой;  все  тотъ  же  онъ 

Въ  оныт^  разлуки; 
Та  жъ  любовь  въ  его  очахъ, 

Т-Ь  жъ,  пр1ятны  взоры; 
Т-Ь  жъ  на  сладостныхъ  устахъ 

Милы  разговоры. 
Отворяйся  жъ,  Божтй  храмъ; 

Вы  летите  къ  небесамъ, 

В-Ьрные  об'Ьты; 
Соберитесь  старъ  и  младъ; 
Сдвинувъ  звонки  чаши,  въ  ладъ 

Пойте:  Многи  --  лЪты! 
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Улыбнись,  моя  краса, 

На  мою  балладу; 
Въ  ней  больгатя  чудеса, 

Очень  мало  складу. 
Взоромъ  счастливымъ  твоимъ, 

Не  хочу  и  славы; 
Слава  —  насъ  учили  —  дымъ; 
Св'Ьтъ  —  судья  лукавый. 
Вотъ  баллады  толкъ  моей: 

„Лучш1й  другъ  намъ  въ  жизни  сей 

В'Ьра  въ  Провид'Ьнье. 
Благъ  зиждителя  законъ: 
ЗдЪсь  несчастье  —  лживый  сонъ; 

Счастье  —  пробужденье." 


В.  А.  Жуковскгй. 

Море. 

Элепя. 

Безмолвное  море,  лазурное  море, 
Стою  очарованъ  надъ  бездной  твоей. 
Ты  живо;  ты  дышешь;  смятенной  любовью, 
Тревожною  думой  наполнено  ты. 

Безмолвное  море,  лазурное  море, 
Открой  мн'Ь  глубокую  тайну  твою: 
Что  движетъ  твое  необъятное  лоно? 
Ч-Ьмъ  дышетъ  твоя  нанрялсенная  грудь? 
Иль  тянетъ  тебя  изъ  земныя  неволи 

Далекое,  светлое  небо  къ  себ'Ь? 

Таинственной,  сладостной  полное  жизни, 
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Ты  чисто  въ  присутств1и  чистомъ  его; 

Ты  льешься  его  светозарной  лазурью, 

Вечернимъ  и  утреннимъ  св-Ьтомъ  горишь, 

Ласкаешь  его  облака  золотыя 

И  радостно  блещешь  зв'Ьздами  его. 

Когда  же  сбираются  темныя  тучи, 

Чтобъ  ясное  небо  отнять  у  тебя  — 

Ты  бьешься,  ты  воешь,  ты  волны  подъемлешъ 

Ты  рвешь  и  терзаешь  враждебную  мглу . . . 

И  мгла  исчезаетъ,  и  тучи  уходятъ; 

Но,  полное  прошлой  тревоги  своей, 

Ты  долго  вздымаешь  исщпганны  волны, 

И  сладостный  блескъ  возвращенныхъ  небесъ 

Не  вовсе  тебЪ  тишину  возвраш;аетъ; 

Обманчивъ  твоей  неподвижности  видъ: 

Ты  въ  бездне  покойной  скрываешь  смятенье, 

Ты,  небомъ  любуясь,  дрожишь  за  него. 


В.  А,  Жуковскгй. 

ИВИКОВЫ  журавли.    (Отрывки.) 
Баллада. 

(Изъ  Шиллера.) 
На  Посидоновъ  пиръ  веселый, 
Куда  стекались  чада  Гелы 
ЗрЪть  б'Ьгъ  коней  и  бой  п-Ьвцовъ, 
Шелъ  Ивикъ,  скромный  другъ  боговъ. 
Ему  съ  крылатою  мечтою 
Послалъ  даръ  шЬсней  Аполлонъ: 
И  съ  лирой,  съ  легкою  клюкою, 
Шелъ,  вдохновенный,  къ  Истму  онъ. 

Сборникъ  стжхотворенхй. 
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Уя^е  его  открыли  взоры 

Вдали  Акрокоринеъ  и  горы, 

Сл1янны  съ  с1шевой  небесъ. 

Онъ  входитъ  въ  Посндоновъ  лЪсъ  . . . 

Все  тихо:  листъ  не  колыхнется, 

Лишь  журавлей  по  вышин-Ь 

Шумящая  станица  вьется 

Въ  страны  полуденны  къ  веснЪ. 

И  съ  твердой  в-Ьрою  въ  Зевеса 
Онъ  въ  глубину  вступаетъ  л-Ьса; 
Идетъ  заглохшею  тропой  . . . 
И  зритъ  убшцъ  передъ  собой. 
Готовъ  сразиться  онъ  съ  врагами, 
Но  часъ  судьбы  его  присп'Ьлъ: 
Знакомый  съ  лирными  струнами. 
Напрячь  онъ  лука  не  ум-Ьлъ. 

Къ  богамъ  и  къ  людямъ  онъ  взываетъ . . . 
Лишь  эхо  стоны  повторяетъ  — 
Въ  ужасномъ  л'ЬсЪ  жизни  н'Ьтъ. 
„Итакъ,  погибну  въ  цв'Ьт'Ь  л'Ьтъ, 
Истл-Ью  зд^Ьсь  безъ  погребенья 
И  не  оплаканъ  отъ  друзей; 
И  симъ  врагамъ  не  будетъ  мш,енья, 
Ни  отъ  боговъ,  ни  отъ  людей." 

И  онъ  боролся  ул^ъ  съ  кончиной . . . 
Вдруг ь  . . .  пгумъ  отъ  стаи  журавлиной; 
Онъ  слышитъ  (взоръ  уже  угасъ) 
Ихъ  жалобно-стеняш,1й  гласъ. 
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„Вы,  журавли  подъ  небесами, 
Я  васъ  въ  свид-Ьтели  зову! 
Да  грянетъ,  привлеченный  вами, 
Зевесовъ  громъ  на  ихъ  главу/' 

И  трупъ  узр'Ьли  обнаженный: 
Рукой  уб1йцы  искаженны 
Черты  нрекраснаго  лица. 
Коринеск1й  другъ  узналъ  п'Ьвца. 
„И  ты  ль  недвижимъ  предо  мною? 
И  на  главу  твою,  н'Ьвецъ, 
Я  мнилъ  торялественной  рукою 
Сосновый  положить  в-Ьнецъ." 

И  внемлютъ  гости  Посидона, 

Что  палъ  наперсникъ  Аполлона  . . . 

Вся  Грец1Я  поражена; 

Для  всЬхъ  сердецъ  печаль  одна. 

И  съ  дикимъ  ревомъ  изступленья 

Притановъ  окружилъ  народъ, 

И  вопить:  „Старцы,  мщенья,  мщенья! 

Злод^Ьямъ  казнь,  ихъ  сгибни  родъ!'* 

Но  гд'Ь  ихъ  сл-Ьдъ?    Кому  приметно 
Лицо  врага  въ  толп'Ь  несм'Ьтной 
Притекшихъ  въ  Посидоновъ  храмъ? 
Они  ругаются  богамъ. 
И  кто  сочтетъ  разноплеменныхъ, 
Симъ  торжествомъ  соединенныхъ? 
Пришли  отвею лу:  отъ  Аеинъ, 
Отъ  древней  Спарты,  отъ  Микинъ, 
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Съ  пред-ЬдоБъ  Аз1и  далекой, 

Съ  Эгейскихъ  водъ,  съ  9рак1йскихъ  горъ . 

И  сЬли  въ  тишин'Ь  глубокой, 

И  тихо  выступаетъ  хоръ. 

Идутъ  съ  поникшими  главами, 
И  движутъ  тощими  руками 
Св-Ьчи,  отъ  коихъ  темный  свЪтъ; 
И  въ  ихъ  ланитахъ  крови  н'Ьтъ; 
Ихъ  мертвы  ли1];а,  очи  впалы; 
И  свитыя  межъ  ихъ  власовъ 
Эхидны  движутъ  съ  свпстомъ  жалы. 
Являя  страшный  рядъ  зубовъ. 

И  стали  вкругъ,  сверкая  взоромъ; 

И  гимнъ  зап-^ли  дикимъ  хоромъ: 

Въ  сердца  вонзающ1й  боязнь; 

И  въ  немъ  преступникъ  слышитъ:  казнь! 

Гроза  души,  ума  смутитель, 

Эринн1й  страшный  хоръ  гремитъ; 

И,  цЪпен'Ья,  внемлетъ  зритель; 

И  лира,  он'Ьм'Ьвъ,  молчитъ: 

„Блаженъ,  кто  незнакомъ  съ  виною, 
Кто  чистъ  младенчески  душою! 
Мы  не  дерзнемъ  ему  восл^дъ; 
Ему  чужда  дорога  б-Ьдъ  . . . 
Но  вамъ,  уб1йцы,  горе,  горе! 
Какъ  тЪнь,  за  вами  всюду  мы, 
Съ  грозою  мш;ен1я  во  взор-Ь, 
Ужасныя  созданья  тьмы. 
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„Не  мните  скрыться  —  мы  съ  крылами; 
Вы  въ  лЪсъ,  вы  въ  бездну  — -  мы  за  вами; 
И,  спутавъ  васъ  въ  своихъ  сЪтяхъ, 
Растерзанныхъ  бросаемъ  въ  прахъ. 
Вамъ  покаянье  не  защита; 
Вашъ  стонъ,  вашъ  плачъ  —  веселье  намъ: 
Терзать  васъ  будемъ  до  Коцита, 
Но  не  покинемъ  васъ  и  тамъ." 

И  п'Ьснь  ужасныхъ  замолчала; 
И  надъ  внимавшими  лежала, 
Богинь  присутств1емъ  полна, 
Какъ  надъ  могилой,  тишина. 
И  тихой,  м-Ьриою  стопою 
Он-Ь  обратно  потекли, 
Склонивъ  главы,  рука  съ  рукою, 
И  скрылись  медленно  вдали. 

И  все,  и  все  еще  въ  молчань-Ь . . . 
Вдругъ  на  ступеняхъ  восклицанье: 
„Пареен1й,  слышишь?  . . .  Крикъ  вдалп: 
То  Ивиковы  журавли! . . ." 
И  небо  вдругъ  покрылось  тьмою; 
И  воздухъ  весь  отъ  крылъ  шумитъ; 
И  видятъ  . . .  черной  полосою 
Станица  журавлей  летитъ. 

И  всЪмъ  сердцамъ  въ  одно  мгновенье, 
Какъ  будто  свыше  откровенье. 
Блеснула  мысль:  „уб1йца  тутъ; 
То  Эвменидъ  ужасныхъ  судъ; 
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Отмщенье  за  п-^вца  готово; 
Себ'Ь  престушгакъ  изм'ЬнИоТь. 
Къ  суду  и  тотъ,  кто  молвилъ  слово, 
И  тотъ,  к'Ьмъ  онъ  внимаемъ  былъ!" 

И  бл-Ьдень,  трепетенъ,  смятенный, 
Внезапной  р1:.чъю  обличенный. 
Исторгну тъ  изъ  толпы  злодЪй: 
Передъ  сЬдалище  судей. 
Онъ  привлеченъ  съ  своимъ  клевретомъ; 
Смущенный  видъ,  склоненный  взоръ, 
И  тщетный  плачъ  былъ  ихъ  отвЪтомъ; 
И  смерть  была  имъ  приговоръ. 


Вл.  Жуковспгй. 


Мы  съ  тобой  душистыхъ  ландышей 

Въ  юной  рощ-Ъ  наберемъ. 

Мы  съ  утра  до  позднихъ  сумерекъ 

Окна  настежь  распахнемъ! 

Ландышъ  —  св'Ьтлое  желаи1е, 

Роща  —  сердца  глубина, 

Окна  настежь  —  упован1е, 

А  за  окнами  —  весна! 

Юной  рощ'Ь,  св'Ьжимъ  ландышамъ 

Будетъ  время  умирать, 

А  теперь  имъ  жить  назначено, 

Ихъ  порывъ  —  благоухать! 
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Вл.  ЖуковскШ. 

Сижу  у  камина  и  гр'Ьюсь  его  разговоромъ . . . 
Апрельская  ночь  сторожитъ  у  окна. 
Какъ  Еы,  эта  вешняя  ночь  холодна; 
Ка,къ  вы,  эта  тихая  ночь  дорожитъ  своимъ  взоромъ, 
Прекрасною  тайной  полна. 

Весь  день  я  сл'Ьдилъ  за  весной  на  оттаявшемъ  пол-Ь, 
Весь  день  на  весеннее  небо  гляд'Ълъ . . . 
На  сердцЪ  свЪтл'Ьло,  я  в'Ьрить  хот^лъ, 
А  воздухъ  душистый  мечты  окрылялъ  ноневол-Ь 
И  мысль  убаюкать  съумЪлъ. 

Весенняя  ночь  подошла  и  взглянула  съ  укоромъ  . . . 
Чарующ1й  призракъ  стоитъ  у  окна . . . 
Какъ  вы,  эта  вешняя  ночь  холодна. 
Сижу  у  камина  и  гр'Ьюсь  его  разговоромъ, 
Душа  моя  вами  полна. 


Вл.  ЖуковскШ, 


Разгони  мн'Ь  злыя  сумерки 
Созерцаюш;ей  души: 
Зори  юности  мечтаюп];ей 
Были  дивно  хороши! 
А  теперь,  какъ  будто  осенью 
Въ  умираюш;емъ  саду, 
Лишь  отцв'Ьтшее  и  грустное 
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Я  въ  душ-Ь  своей  найду. 
И,  когда  съ  моими  думами 
Остаюсь  наедин'Ь, 
Что-то  прежнее,  желанное 
Пробуждается  во  мн'Ь. 
И  над-Ьюсь  я,  и  вЪрую, 

Разгораюсь,  и  горю 

Разгони  мн-Ь  злыя  сумерки, 
Дай  мн-Ь  св'Ьтлую  зарю! 


Я.  Карповскгй. 


Море  не  спить, 

Море  шумитъ, 

Стонетъ  и  глухо  рыдаетъ; 

В-Ьтерь  свиститъ, 

Злобно  визжитъ, 

Волны  на  берегъ  кидаетъ. 

ЗвЪзды  горятъ, 
Зв'Ьзды  блестятъ. 

Ярко  на  неб^Ь  схяютъ 

Тучки  плывутъ, 
Вдругъ  наб'Ьгутъ  — 
Зв'Ьзды  собой  за1;рываютъ. 

Рвется  душа 

Къ  зв'Ьздамъ  златымъ, 

Къ  морю  свободному  рвется; 

Хочетъ  уйти 

Съ  вЬтромъ  лихимъ 

Сердце  восторженно  бьется; 
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Жаждетъ  любви 

Любить  оно.  — 

Зв-Ьзды  прив'Ьтно  сверкаютъ: 

В-Ьтеръ,  скажи, 

Что  суждено? 

Что-то  меня  ожидаетъ? 

В-Ьтерь  молчитъ, 
Не  говорить; 

ЗВ'ЬЗДЫ  ПРИВ'ЬТНО  С1ЯЮТЪ  . . . 

Море  бурлитъ, 

'Глухо  шумитъ, 

Волны  на  берегь  кидаетъ  . . . 


Я.  //.  Козловъ. 

Оонъ  ратника. 

Въ  раздумь-Ь  я  смотр-Ьлъ  на  пламень  красноватый; 
Мн-Ь  раненыхъ  вдали  былъ  слышенъ  тяжк1й  стонъ; 
Но,  битвой  утомясь,  подъ  буркою  косматой 

Уснулъ,  —  и  вижу  сонъ. 
Мн'Ь  снилось,  что,  простясь  съ  военною  тревогой, 
Отъ  гЬхъ  кровавыхъ  м-Ьсть,  гдЪ  буйство  протекло, 
ПоспЪшно  я  иду  знакомою  дорогой 

Въ  родимое  село. 
Мн-Ь  церковь  сельская  видна  съ  горы  высокой, 
И  Клязьмы  св'Ьтлый  токъ  въ  т-Ьни  ракитъ  густыхъ; 
И  слышу  п'Ьснь  жнецовъ,  и  въ  стад'Ь  лай  далек1й 

Собакъ  сторожевыхъ. 


—  138  — 

Я  къ  хижин'Ь  сходилъ  съ  холмовъ  крутого  ската, 
Разлуки  тайный  страхъ  надеждой  веселя,  — 
И  дряхлый  мой  отецъ,  тотчасъ  узнавъ  солдата, 

Вскочилъ  безъ  костыля. 
Въ  слезахъ  моя  жена  шкЬ  кинулась  на  шею, 
Мила,  какъ  въ  день  в'Ьнца,  и  сердцу,  и  очамъ; 
Малютки  р'Ьзвыя  б'Ьгутъ  ко  мн-Ь  за  нею; 

СосЬдъ  пришелъ  къ  друзьямъ. 
„Клянусь,  —  я  говорилъ,  склоненъ  на  то  родными, 
Теперь  я  къ  вамъ  пришелъ  на  долгое  житье!'' 
И  д-Ьти  обвили  цветками  полевыми 

И  штыкъ  мой,  и  ружье 


И.  //.  Козловъ. 

Вечершй  звонъ. 

Вечерн1й  звонъ,  вечерн1й  звонъ! 
Какъ  много  думъ  наводить  онъ: 
О  юныхъ  дняхъ  въ  краю  родномъ, 

ГдЪ  я  ЛЮбИЛЪ,  ГД'Ь  0ТЧ1Й  домъ, 

и  какъ  я,  съ  нимъ  нав'Ькъ  простясь, 
Тамъ  слушалъ  звонъ  въ  посл'Ьдн1й  разъ! 

Уже  не  зр-Ьть  мнЪ  св'Ьтлыхъ  дней! 

Весны  обманчивой  моей! 

И  сколько  нЪтъ  теперь  въ  живыхъ 

Тогда  веселыхъ  молодыхъ! 

И  кр-Ьпокъ  ихъ  могильный  сонъ: 

Не  слышенъ  имъ  вечерн1й  звонъ. 
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Лежать  и  мн-Ь  въ  земл'Ь  сырой! 
НапЬвъ  унылый  надо  мной 
Въ  долинЪ  в-Ьтерь  разнесетъ; 
Другой  н'Ьвецъ  по  ней  пройд етъ, 
И  ужъ  не  я,  а  будетъ  онъ 
Въ  раздумьи  п-ЬтБ  вечерн1й  звонъ! 


А.  В.  Кольцовъ. 

Дума  сокола. 

(В.  п.  Боткинз^) 

Дол1Ю-ль  буду  Я 

Сиднемъ  дома  жить, 

Мою  молодость 

Ни  за  что  губить? 
Долго-ль  буду  я 
Подъ  окномъ  сид-Ьть, 
По  дорогЬ  вдаль 
День  и  ночь  гляд-Ьть? 

Иль  у  сокола 

Крылья  связаны? 

Р1ль  пути  ему 

ВсЬ  заказаны? 

Иль  боится  онъ 
Въ  чужихъ  людяхъ  быть, 
Съ  судьбой  —  мачехой 
Самъ  —  собою  жить? 

Для  чего-жъ  на  св'Ьтъ 

Гляд'Ьть  хочется, 

Облет-Ъть  его 

Душа  просится? 
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Иль-зач'Ьмъ  она, 
Моя  милая, 
Зд-Ьсь  сидитъ  со  мной, 
Слезы  льетъ  р-Ькой? 
Отъ  меня  летитъ, 
П-Ьсню  мн'Ь  поетъ, 
Все  рукой  манитъ, 
Все  съ  собой  зоветъ?  . . . 
Н'Ьтъ,  ужъ  полно  мн'Ь 
Дома  в'Ъкъ  сид-ЬтБ, 
По  дорожке  вдаль 
Изъ  окна  гляд1'.ть! 
Со  двора  пойду, 
Куда  путь  манитъ, 
А  жить  стану  тамъ  — 
Гд'Ь  ужъ  Богъ  велитъ. 


А.  В.  Кольцовъ. 


Что  ты  спишь,  мужичекъ? 
ВЪдь  весна  на  двор'Ь: 
В-Ьдь  сосЬди  твои 
Работаютъ  давно. 

Встань,  проснись,  подымись 
На  себя  погляди: 
Что  ты  былъ?  и  что  сталъ? 
И  что  есть  у  тебя? 
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На  гумн-Ь  —  ни  снопа, 
Въ  закромахъ  —  ни  зерна, 
На  двор-Ь,  по  трав-Ь  — 
Хоть  шаромь  покати. 

Изъ  кл'Ьтей,  домовой 
Соръ  метлою  подмелъ, 
И  лошадокъ,  за  долхъ 
По  сосЬдямъ  развелъ. 

И  подъ  лавкой  сундукъ 
Опрокинуть  лежитъ: 
И  погнувшись  изба, 
Какъ  старушка  стоить. 

Вспомни  время  свое, 
Какъ  катилось  оно 
По  полямь  и  лугамь 
Золотою  р'Ькой, 

Со  двора  и  гумна 
По  дорожк-Ь  большой 
По  селамь,  городамь, 
По  торговымь  людямь! 

И  какъ  двери  ему, 
Растворяли  вез^\'Ь, 
И  въ  почетномь  углу 
Было  м-Ьсто  твое! 

А  теперь,  подъ  окномъ, 
Ты  съ  нуждою  сидишь, 
И  весь  день  на  печи 
Безъ  просыпу  лежишь. 
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А  въ  поляхъ,  сиротой, 
Хл-Ьбъ  не  скошенъ  стоить 
В-Ьтерь  точить  зерно, 
Птица  клюеть  его! 

Что  ты  спишь,  мужичекь? 
В'Ьдь  ужь  л'Ьто  прошло, 
В-Ьдь  ужь  осень  во  дворь 
Черезь  прясло  глядитъ. 

Всл-Ьдь  за  нею  зима 
Вь  теплой  шуб'Ъ  идеть, 
Путь  сн-Ьжкомъ  порошить, 
Подь  санями  хрустить. 

ВсЬ  сосЬди  на  нихь 
ХлЪбь  везуть,  продають, 
Собирають  казну, 
Бражку  ковшикомъ  пьготь. 


А.  В.  Кольцобъ. 

Молитва. 

Спаситель,  Спаситель! 
Чиста  моя  в'Ьра, 
Какь  пламя  молитвы! 
Но,  Более,  и  в-Ьр-Ь 
Могила  темна! 
Что  слухь  мой  зам'Ънить! 
Потухш1я  очи? 
Глубокое  чувство 
Остывшаго  сердца? 
Что  будеп:»  яшзнь  духа 
Безь  этого  сердца? 
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На  крестъ,  на  могилу, 
На  небо,  на  землю, 
На  точку  начала 
И  ц-^ли  твореп1й 
Творецъ  Всемогущ1й 
Накинулъ  зав'Ьсу, 
Печать  наложилъ! .... 
Печать  та  навыки; 
Ея  не  расторгнутъ 
М1ры,  разрушаясь, 
Огонь  не  растопитъ. 
Не  смоетъ  вода! 

Прости  жъ  ия%  Спаситель, 
Слезу  моей  гр'Ьшной 
Вечерней  молитвы; 
Во  тьм'Ь  она  св'Ьтитъ 
Любовью  къ  Теб'Ь 

А.  В.  Кольцовъ. 

Л'Ьсъ. 

(Памяти  А.  С.  Пушкина.) 

Что,  дремуч1й  лЪсъ, 
Призадумался? 
Грустью  темною 
Затуманился? 

Что,  Бова  —  силачъ, 
Заколдованный, 
Съ  непокрытою 
Головой  въ  бою  — 
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Ты  стоишь  —  понжкъ, 
и  не  ратуешь 
Съ  мимолетною 
Тучей  —  бурею? 

Густолиственный 
Твой  зеленый  шлемъ 
Буйный  вихрь  сорва.лъ 
И  разв'Ьялъ  въ  прахъ; 

Плащъ  упалъ  къ  ногамъ 
И  разсыпался  . . . 
Ты  стоишь  —  поникъ, 
И  не  ратуешь. 

Гд'Ь-жъ  д'Ьвалася 
РЪчь  высокая, 
Сила  гордая, 
Доблесть  царская? 

У  тебя- ль,  было, 
Бъ  ночь  безмолвную 
Заливная  пЪснь 
Соловьиная . . . 

У  тебя-ль,  было, 
Дни  роскошества: 
Другъ  и  недругъ  твой 
Прохлаждаются . . . 

У  тебя-ль,  было, 
Поздно  вечеромъ 
Грозно  съ  бурею 
Разговоръ  пойдеП). 
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Распахпетъ  она 
Тучу  черную, 
ОбоймеП)  тебя 
В-Ьтронъ  —  холодомъ, 

И  ты  молвить  ей 
Шумнымъ  голосомъ: 
„Вороти  назадъ! 
Держи  около!*' 

Закружитъ  она, 
Разьп^рается . . . 
Дрвгпетъ  грудь  твоя, 
Зашатаешься; 

Встрепенувшися, 
Разбушуешься: 
Только  свистъ  кругомъ 
Голоса  и  гулъ  . . . 

Буря  всплачется 
Л-Ьшимъ,  в-Ьдьмою,  — - 
И  несетъ  свои 
Тучи  за  море. 

Гд-Ь-жъ  теперь  твоя 
Мочь  зеленая? 
Почерн'Ьлъ  ты  весь, 
Затуманился, 

Одичалъ,  замолкъ  . . . 
Только,  въ  непогодь. 
Воешь  жалобу 
На  безвременье 

Сборникъ  стихотворенш.  10 
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Такъ-то  темный  л'Ьсъ 
Богатырь  —  Бова! 
Ты  всю  жизнь  свою 
Маялъ  битвами; 

Не  осилили 
Тебя  сильные, 
Такъ  дор'Ьзала 
Осень  черная. 

Знать,  во  время  сна 
Къ  безоружному 
Силы  вражхя 
Понахлынули; 

Съ  богатырскихъ  плечъ 
Сняли  голову  — 
Не  большой  горой 
А  соломенкой 


А.  В.  Кольцовъ. 

П'Ьсня. 

Такъ  и  рвётся  душа 
Изъ  груди  молодой! 
Хочетъ  воли  она, 
Проситъ  жизни  другой! 

То- ли  д-Ьло  —  вдвоемъ 
Надъ  р'Ькою  сид'Ьть, 
На  зеленую  степь, 
На  цветочки  глядеть! 


— ^147  - 

То- ли  д-Ь-ло  —  вдвоемъ 
оимню  ночь  коротать, 
Друга  жаркой  рукой 
Поутру,  на  зар'Ь, 

По  утру,  на  зар-Ь, 
Обнимать  —  провожать, 
Вечеркомъ  у  воротъ 
Его  вновь  поджидать! 


А.  В.  Кольцовъ. 

Раздумье  селянина. 

Сяду  я  за  столъ  — 
Да  подумаю: 
Какъ  на  св'Ьт'Ь  жить 
Одинокому? 

Н'Ьтъ  у  молодца 
Молодой  жены, 
Н'Ьтъ  у  молодца 
Друга  в-Ьриово, 

Золотой  казны, 
Угла  теплова, 
Бороны  —  сохи. 
Коня  —  пахаря 

Бм'Ьст'Ь  съ  б-Ьдиостью, 
Далъ  мн'Ь  батюшка 
Лишь  одинъ  таланъ  — 
Силу  кр-Ьпкую; 

10* 
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Да  и  ту,  какъ  разъ, 
Нужда  горькая 
По  чужимъ  людямъ 
Всю  истратила. 

Сяду  я  за  столъ  — 
Да  подумаю: 
Какъ  на  св'Ьт'Ь  я^ить 
Одинокому? 


А.  В.  Кольцовъ. 

П'Ьсня. 

Ты  не  пой,  соловей, 
Подъ  моимъ  окномъ; 
Улети  ты  въ  лЪса 
Моей  родины! 

По,л[юби  ты  окно 
Души-д-Ьвиды; 
Прощебечь  н-Ьжио  ей 
Про  мою  тоску 

Ты  скажи,  какъ  безъ  ней 
Сохну,  вяну  я, 
Что  трава  на  степи 
Передъ  осенью. 

Безъ  нея,  ночью,  инЪ 
М'Ьсяцъ  сумраченъ; 
Среди  дня,  безъ  огня 
Ходить  солнышко. 
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Безъ  нея,  кто  меня 
Приметъ  ласково? 
На  чью  грудь,  —  отдохнуть, 
Склоню  голову? 

Безъ  нея,  на  чью  р-Ьчь 
Улыбнуся  я? 

Чья  мн'Ь  п-Ьснь,  чей  прив'Ьтъ 
Будетъ  по  сердцу? 

Что-жъ  поешь,  соловей, 
Подъ  моимъ  окномъ? 
Улетай,  улетай 
Къ  душ'Ь-Д'Ьвиц'Ь! 


А.  В.  Кольцовъ. 

Разлука. 

На  зар^  туманной  юности, 
Всей  душой  люби.]гь  я  милую; 
Былъ  у  ней  въ  глазахъ  небесный  св'Ьтъ, 
На  лиц'Ь  горЪлъ  любви  огонь. 

Что  предъ  ней  ты,  утро  майское, 
Ты,  дуброва — мать  зеленая, 
Степь-трава  —  парча  шелковая, 
Зйря — вечерь,  ночь — волшебница!! 

Хороши  вы  —  когда  н'Ьтъ  ея. 
Когда  съ  вами  д'Ьлишь  грусть — тоску! 
А  при  ней  васъ  —  хоть— бы  не  было; 
Съ  ней  зима— весна,  ночь  —  ясный  день! 
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Не  забыть  мн^,  какъ  въ  посл'Ьднхй  разъ 
Я  сказалъ  ей:  „Прости,  милая! 
Такъ,  знать,  Богъ  вел'Ьлъ  —  разстанемся, 
Но  когда-нибудь  увидимся'' .... 

Вмигъ  огнемъ  лицо  все  вспыхнуло, 
Б'Ьлымъ  сн'Ьгомъ  перекрылося,  — 
И,  рыдая,  какъ  бег^уипд^я, 
На  груди  моей  повиснула. 

„Не  ходи,  постой!  дай  время  мн-Ь 
Задушить  грусть,  печаль  выплакать; 
На  тебя,  на  ясна  сокола . . .'' 
Занялся  духъ  —  слово  замерло 


А.  В.  Кольцовъ. 

Не  шуми  ты,  рожь. 

Не  шуми  ты,  рожь, 
Сп'Ьлымъ  колосомъ! 
Ты  не  пой,  косарь, 
Про  широку  степь! 

Мн-Ь  не  для  чего 
Собирать  добро, 
Мн-Ь  не  для  чего 
Богатеть  теперь! 

Прочилъ  молодецъ, 
Прочилъ  доброе 
Не  своей  душ-Ь  — 
Душ'Ь-д'Ьвиц'Ь. 
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Сладко  было  мн-Ь 
Гляд-ЬтБ  въ  очи  ей, 
Въ  очи,  полныя 
Полюбовныхъ  думъ! 

И  гЬ  ясныя 

Очи  стухнули, 

Спитъ  могильнымъ  сномъ 

Красна  Давида! 

Тяжелей  горы, 
Темн'Ьй  полночи, 
Легла  на  сердце 
Дума  черная! 


А.  В.  Кольцовъ. 

Перепутье. 

До  чего  ты,  моя  молодость. 
Довела  меня,  домыкала,  — 
Что  ужъ  шагу  ступить  некуда, 
Въ  св'Ьт'Ь  бЪломъ  стало  т'Ьсно  мн-Ь! 

Что-жъ  теперь  съ  тобой,  удалая, 
Пригадаемъ  мы,  придумаемъ? 
Въ  чужихъ  людяхъ  в'Ькъ  домаять-ли? 
Сидя  дома- ли  состар'Ьться? 

По  людямъ  ходить,  за  море  плыть  — 
Надо  кровь  опять  горячую, 
Надо  силу  —  силу  прежнюю, 
Надо  волю  безотм'Ьнную  . . . 
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А  у  насъ  съ  тобой  давно  ихъ  пЪтъ; 
Мы  гуляя  —  все  потратили, 
Молодую  жизнь  до  времени 
Какъ  попало  —  такъ  и  прожили! 

Сидеть  дома,  бот-ЬтБ,  стар'Ьться, 
Съ  старикомъ-отцомъ  вновь  ссориться, 
Работать,  съ  женой  хозяйничать, 
Ребятишкамъ  сказки  сказывать  . . . 

Хоть  не  такъ  оно  —  невыгодно. 
Но,  положимъ,  —  д^[злать  нечего: 
Въ  непогоду  —  не  до  плаванья, 
За  большимъ  въ  нужд-Ь  не  гонятся . . . 

Но  вотъ  тутъ  скажи,  какъ  придется 
По  душЪ  спросить,  по  сов-Ьсти: 
Кто  пойдетъ  за  насъ?  гдЪ  будемъ  жить? 
ГдЪ  избытокъ  мой  зарыть  лежитъ?  . . . 

Куда  глянешь  —  всюду  наша  степь; 
На  горахъ  —  лЪса,  сады,  дома; 
На  днЪ  моря  —  груды  золота; 
Облака  идутъ  —  нарядъ  несутъ! . . . 


А.  В.  Колы{Объ. 


П'Ьсня. 

Не  скажу  никому. 
Отчего  я  весной 
По  полямъ  и  лугамъ 
Не  сбираю  цв-Ьтобъ. 
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Та  весна  далеко, 

та  завяли  цв-Ьты, 

Изъ  которыхъ  мы  съ  нимъ 

Завивали  вЪнки! 

И  т-Ьхъ  н'Ьтъ  ужъ  и  дней, 
Что  лет'Ьли  стр'Ьлой, 
Что  любовью  насъ  жгли, 
Что  палили  огнемъ! 

Все  прошло  ужъ  давно . . . 
Не  воротишь  назадъ! 
Для  чего-жъ  безъ  него 
Цв-Ьты  стану  я  рвать? 

Не  скажу  никому, 
Отчего  у  меня 
Тяжело  на  груди 
Злая  грусть  налегла. 


А.  В.  Кольцовъ. 

П'Ьсня. 

Перстенечекъ  золотой, 
Ненаглядный,  дорогой! 
Светлой  памятью  любви 
Въ  очи  черныя  гляди. 

Если  грустно  будетъ  ей. 
Ты  потускни,  почерн-Ьй; 
Если  радость  —  изм'Ьнись: 
Весь  алмазомъ  разгорись! 
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День  забвенья- ли  придетъ, 
Душа  ЧУВСТВО  изживетъ:  - 
Тогда,  перстень  золотой, 
ПочернМ  ты  самъ— собой! 


А.  В.  Кольцовъ. 

П'Ьсня. 

Что  онъ  ходить  за  мной. 
Всюду  ищетъ  меня 
И,  встр-Ьчаясь,  глядитъ 
Такъ  лукаво  всегда? 

Что  см-Ьшнова  во  мн-Ь  — 
Я  понять  не  могу; 
И  за  мною  ходить  — 
Кто  далъ  право  ему? 

Помню,  какъ-то  давно, 
У  знакомыхъ  былъ  балъ; 
Какъ  безумный,  всю  ночь, 
Онъ  со  мной  танцовалъ! 

Слова  н'Ьтъ  —  онъ  хорошъ: 
Брови,  носъ  и  лицо . . . 
Но  глаза  —  за  глаза 
Ненавижу  его! 

Голубые  они . . . 

И  какъ  >карко  горятъ! 

Будто  яда  полны,  — 

Будто  съЪсть  васъ  хотятъ! . . . 
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Н'Ьтъ,  отстаньте,  прошу, 
Не  сл-Ьдите  меня; 
Вапшхъ  дьявольскихъ  глазъ 
Я  боюсь,  какъ  огня! . . . 


А.  В.  Кольцовъ. 

П'Ьсня  пахаря. 

Ну,  тащися,  сивка, 
Паганей  десятиной, 
Выб'Ьлимъ  жел-Ьзо 
О  сырую  землю. 

Красавица  зорька 
Въ  небЪ  загор'Ьлась; 
Изъ  большова  л-Ьса 
Солнышко  выходить. 

Весело  на  пашн-Ь  . . . 
Ну!  тащися,  сивка! 
Я  самъ— другъ  съ  тобою, 
Слуга  и  хозяинъ. 

Весело  я  лажу 
Борону  и  соху, 
Тел-Ьгу  готовлю. 
Зерна  насыпаю. 

Весело  гляжу  я 
На  гумно,  на  скирды, 
Молочу  и  в-Ью  . . . 
Ну!  тапхися,  сивка! 


—  156  — 

Пашенку  мы  рано 
Съ  сивкою  распашемъ, 
Зернышку  сготовимъ 
Колыбель  святую. 

Его  вспоить,  вскормить 
Мать-земля  сырая; 
Выйдеть  вь  полЪ  травка  . . . 
Ну!  тащися,  сивка! 

Выйдеть  вь  пол'Ь  травка  — 
Вырастеть  и  колось, 
Станеть  сп'Ьть,  рядиться 
Вь  золотыя  ткани. 

Заблестить  нашь  серпь  зд^сь, 
Зазвенять  зд'Ьсь  косы; 
Сладокь  будеть  отдыхъ, 
На  снопахь  тяжелыхь! 

Ну!  тащися,  сивка! 
Накормлю  досыта, 
Напою  водою  — 
Водой  ключевою. 

Сь  тихою  молитвой 
Я  вспашу,  посЬю: 
Уроди  мн-Ь,  Бояче, 
ХлЪбь  —  мое  богатство! 
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А.  Б.  Кольцовъ. 

П'Ьсня  разбойника. 

(Памяти  друга  А.  П.  Серебрянскаго). 

Не  страшна  мнЪ,  добру  молодцу 
Волга-матушка  широкая, 
Л-Ьса,  темные  дремуч1е, 
Вьюги  зишпя,  крещенск1я . . . 

Ужъ  какъ  было:  по  темнымъ  л-Ьсамъ 
Пировалъ  я  зимы  круглыя; 
По  чужимъ  краямъ,  на  свой  таланъ, 
Погулялъ  я,  поохотился. 

А  по  ВолгЬ  —  моей  матуппсЬ, 
По  родимой,  по  кормилиц-Ь, 
ВмЪст^Ь  съ  братьями,  за  добычью 
На  край  св'Ьта  леталъ  соколомъ. 

Но  не  Волга,  л'Ьса  темные. 
Вьюги  ЗИМН1Я  —  креш;енск1я 
Погубили  МОЮ  голову. 
Сокрушили  мочь  жел-Ьзную . . . 

Въ  некреш,еномъ  славномъ  город-Ь, 
На  крутомъ,  высокомъ  острове, 
Живетъ  Д'Ьвушка-красавица, 
Дочка  гостя  новгородскаго ... 

Она  въ  тереме,  что  зорюшка, 
Подъ  окномъ  сидитъ  раствореннымъ: 
Поетъ  п^сни  задушевный. 
Наши  братск1я-отцовск1я. 
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„Ахъ,  душа- ль,  моя  ты  душенька! 
Что  сидишь  ты?  что  ты  думаешь? 
Али  р-Ьчь  моя  не  по  сердцу? 
Али  батюшка  сп-Ьсивится?  ... 

Не  сиди,  не  плачь;  —  ты  кинь  отца, 
Ты  б-Ьги  ко  мн-Ь  изъ  терема; 
Мы  съ  тобою  птицы  вольныя, 
Жить  по'Ьдемъ  въ  Москву  красную." 

Отв-Ьчаеть  ему  дЪвица: 
„За  любовь  твою,  мой  милый  другъ, 
Рада  кинуть  отца  съ  матерью; 
Но  боюсь  суда  я  страшнова!" 

Забушуй-же,  непогодушка, 
Разгуляйся,  Волга-матушка! 
Ты  возьми  мою  кручинушку, 
Размечи  волной  по  бережку! . . . 


И.  А.  Крыловъ. 

Ворона  и  лисица. 

Ужъ  сколько  разъ  твердили  М1ру, 
Что  лесть  гнусна,  вредна,  но  только  все  не  въ  прокъ, 
И  въ  сердцЪ  льстецъ  всегда  отыщетъ  ух'олокъ. 

* 

ВоронЪ  гд'Ь-то  Богъ  послалъ  кусочекъ  сыру . . . 

На  ель  ворона  взгромоздясь, 

Позавтракать  было  совсЬмъ  ужъ  собралась, 
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Да  призадумалась,  а  сыръ  во  рту  держала. 
На  ту  б-Ьду  лиса  близехонько  б-Ьжала. 

Вдругъ  сырный  духъ  лису  остановилъ: 

Лисица  видитъ  сыръ  —  лисицу  сыръ  пл'Ьнилъ. 
Плутовка  къ  дереву  на  цыпочкахъ  подходитъ, 
Вертитъ  хвостомъ,  съ  вороны  глазъ  не  сводить 
И  говоритъ  такъ  сладко,  чуть  дыша: 

„Голубушка,  какъ  хороша! 

Ну,  что  за  шейка,  что  за  глазки! 

Разсказывать  —  такъ,  право  сказки! 

Как1я  перыпжи!    Какой  носокъ! 
И  вЪрно,  ангельскШ  быть  долженъ  голосокъ! 
Спой,  свЪтикъ,  не  стыдись:  Что,  ежели,  сестрица, 
При  красот-Ь  такой  и  п'Ьть  ты  мастерица, 

ВЪдь  ты-бъ  у  насъ  была  царь-птица!'' 
В-Ьщуньина  съ  похвалъ  вскружилась  голова, 
Отъ  радости  въ  зобу  дыханье  сперло.  — 
И  на  прив'Ьтлнвы  Лисицыны  слова 
Ворона  каркнула  во  все  воронье  горло: 
Сыръ  выпалъ,  —  съ  нимъ  была  плутовка  такова. 


И.  А.  Крыловъ. 

Демьянова  уха. 

„Сос'Ьдушка,  мой  св'Ьтъ! 
Пожалуйста  покушай." 

—  „СосЬдушка,  я  сытъ  по  горло.''  —  „Нужды  н'Ьтъ, 

Еп1,е  тарелочку;  послушай: 
Ушица,  ей-же-ей,  на  славу  сварена!" 

—  „Я  три  тарелки  съ'Ьлъ."  —  „И  полно,  что  за  счеты; 
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Лишь  стало  бы  охоты, 

А  то  во  здравье:  -Ьшь  до  два! 

Что  за  уха!    Да  какъ  жирна: 
Какъ  будто  янтаремъ  подернулась  она. 

Пот'Ьшь  же,  миленьшй  дружочекъ! 
Вотъ  лещикъ,  потроха,  вотъ  стерляди  кусочекъ! 
Еще  хоть  ложечку!  Да  кланяйся  жена!" 
Такъ  потчевалъ  сосЬдъ— Демьянъ  сосЬда-Фоку, 
И  не  давалъ  ему  ни  отдыха,  ни  сроку; 
А  съ  Фоки  ужъ  давно  катился  градомъ  потъ. 
Однако -же  еще  тарелку  онъ  беретъ, 
Сбирается  съ  посл'Ьдней  силой, 
И  очищаетъ  всю.    „Вотъ  друга  я  люблю!" 
ВскричалъДемьянъ:  „за  то  ужъ  чванныхъ  не  терплю. 
Ну,  скушай  же  еще  тарелочку,  мой  милый!" 

Тутъ  б-Ьдный  Фока  мой, 
Какъ  ни  любилъ  уху,  но  отъ  б'Ьды  такой, 

Схватя  въ  охапку  ; 

Кушакъ  и  шапку  — 

Скор-Ьй  безъ  памяти  домой,  ^ 

И  съ  той  поры  къ  Демьяну  ни  ногой.  1 


Писатель,  счастливъ  ты,  коль  даръ  прямой  имеешь; 
Но  если  помолчать  во-время  не  ум'Ьешь, 

И  ближняго  ушей  ты  не  жал-Ьешь, 
То  в-Ьдай,  что  твои  и  проза,  и  стихи 
Топш-Ье  будутъ  всЬмъ  Демьяновой  ухи. 
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И.  А.  Крыловъ. 

Котъ  и  поваръ. 

Какой-то  поваръ,  грамотей, 
Съ  поварни  поб'Ьжалъ  своей 
Въ  кабакъ  (онъ  набожныхъ  былъ  правилъ, 
И  въ  этотъ  день  по  кум-Ь  тризну  правилъ), 
А  дома  стеречи  съ-Ьстное  отъ  мышей 

Кота  оставилъ. 
Но  что  же,  возвратись,  онъ  видитъ?    На  полу 
Объ-Ьдки  пирога;  а  Васька-котъ  въ  углу, 
Припавъ  за  уксуснымъ  боченкомъ. 
Мурлыча  и  ворча,  трудится  надъ  курченкомъ. 
„Ахъ,  ты,  обжора!  ахъ,  злодМ!'' 

Тутъ  Ваську  поваръ  укоряетъ: 
„Не  стыдно  ль  ст'Ьнъ  тебЪ,  не  только  что  людей?^^ 
(А  Васька  все-таки  курченка  убираетъ). 
„Какъ!  бывъ  честнымъ  котомъ  до  этихъ  поръ, 
Бывало,  за  примЪръ  тебя  смиренства  кажутъ, 
А  ты  . . .  ахти,  какой  позоръ! 
Теперя  всЬ  сосЬди  скажутъ: 
Котъ-Васька  плуть!    Котъ-Васька  воръ! 
И  Ваську  де,  не  только  что  въ  поварню, 
Пускать  не  надо  и  на  дворъ, 
Какъ  волка  жаднаго  въ  овчарню: 
Онъ  порча,  онъ  чума,  онъ  язва  зд-Ьшнихъ  м'Ьстъ!^*' 
(А  Васька  слушаетъ  да  ^Ьстъ). 
Тутъ  риторъ  мой,  давъ  волю  словъ  теченью, 
Не  находилъ  конца  нравоученью. 
Но  что  жъ?    Пока  его  онъ  п'Ьлъ, 
Котъ-Васька  все  жаркое  съ-Ьдъ. 

Сборникъ  стихотворенш.  11 
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А  я  бы  повару  иному 

Вел'Ьлъ  па  ст1)НК'Ь  зарубить: 

Чтобъ  тамъ  р-Ьчей  не  тратить  по  пустому, 

Гд-Ь  нужно  власть  употребить. 


И.  А.  Крыловъ. 

Стрекоза  и  муравей. 

Попрыгунья  стрекоза 

Л'Ьто  красное  проп-^ла; 

Оглянуться  не  усп'Ьла, 

Какъ  зима  катитъ  въ  глаза. 

Помертвело  чисто  поле; 

Н'Ьтъ  ужъ  дней  т-Ьхъ  св-Ьтлыхъ  бол-Ь, 

Какъ  подъ  каждымъ  ей  листкомъ 

Былъ  готовъ  и  столъ,  и  домъ. 

Все  прошло:  съ  зимой  холодной 

Нужда,  голодъ  настаетъ; 

Стрекоза  ужъ  не  поетъ: 

И  кому  же  въ  умъ  пойдетъ 

На  желз^докъ  п-^ть  голодный! 

Злой  тоской  удручена, 

Къ  муравью  ползетъ  она: 

„Не  оставь  меня,  кумъ  милый! 

Дай  ты  мнЪ  собраться  съ  силой, 

И,  до  вешнихъ  только  дней, 

Прокорми  и  обогр-Ьй!" 

—  „Кумушка,  мн-Ь  странно  это: 

Да  работала  ль  ты  въ  л-Ьто?" 

Товоритъ  ей  муравей. 


I 
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—  „До  того  ль,  голубчикъ,  было! 
Въ  мягкихъ  мурава  хъ  у  насъ 
П-Ьсни,  р-ЬзЕость  ВСЯК1Й  часъ, 
Такъ  что  голову  вскружило.'* 

—  „А,  такъ  ты ..."  —  „Я  безъ  души 
Л'Ьто  цЬлое  все  п'Ьла." 

„Ты  все  п'Ьла?  это  д'Ъло: 
Такъ  поди  же  попляши!" 


И.  А.  Крыловъ, 

Любопытный. 
„Пр1ятель,  дорогой,  здорово!  гд'Ь  ты  былъ?" 
—  „Въ  кунсткамер-Ь,   мой  другъ!     Часа  тамъ   три 

ходилъ; 
Все  вид-Ьдъ,  высмотр-Ьлъ;  отъ  удивленья, 
Пов'Ьришь  ли,  не  станетъ  ни  ум-Ънья 
Пересказать  теб-Ь,  ни  силъ. 
Ужъ  подлинно,  что  тамъ  чудесъ  палата! 
Куда  на  выдумки  природа  таровата! 
Какихъ  зв-Ьрей,  какихъ  тамъ  птицъ  я  не  видалъ! 

Как1я  бабочки,  букашки. 

Козявки,  муппси,  таракашки! 
Одн-Ь  какъ  изумрудъ,  другая  какъ  кораллъ! 

Каюя  крохотны  коровки? 
Есть,  право,  мен-Ье  булавочной  головки!"  — 

„А  видиль-ли  слона?  Какой  собой  на  взглядъ! 
Я  чай,  подумалъ  ты,  что  гору  встр-Ьтилъ?" 
„Да  разв-Ь  тамъ  онъ?"  —  „Тамъ."  — 

„Ну,  братецъ,  виноватъ: 
Слона-то  я  и  не  прим'Ьтилъ." 

11* 
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В.  Ладыженскгй. 

Изъ  неотосланнаго  письма. 

ЗачЪмъ  я  вамъ  пишу?    Не  правда- ли,  см-Ьишо 

Будить  мечты,  которымъ  е'Ьтъ  возврата? 

Но  ночь  томить  меня,  стучась  въ  мое  окно; 

Такъ  холодомъ  душа  моя  объята, 

Что  вы  простите  мн-Ь  желанье  поболтать 

Хоть  издали  съ  давно  забытымъ  др;^томъ 

Не  бойтесь,  о  любви  не  стану  я  рыдать,  — 

Не  ждите-жъ  слезъ  съ  презрительнымъ  испугомъ! 

Любовь  свободная  —  безъ  рабства  и  ц'Ьпей, 

Гд-Ь  нищихъ  н'Ьтъ  и,  значить,  подаян1й,  — 

Какъ  сонь,  вы  помните,  жила  вт>  душ'Ь  моей, 

И  св-Ьтлый  рой  моихъ  воспоминап1й 

Не  должень  вась  смутить.  Я  помню  кроткхй  взоръ,- 

Вашь  милый  взоръ,  гд-Ь  я  читалъ  участье, 

Да,  ласково  тогда  звучавш1й  мн-Ь  укорь 

За  то,  что  я  не  могъ  пов'^.рить  въ  счастье. 

В-Ьдь,  вы  не  сердитесь?  Не  правда- ли,  см'Ьпшо 

Встречать  теперь  холодною  улыбкой, 

Что  въ  нЪдрахъ  прошлаго  безъ  слезъ  погребено. 

Что,  можеть  быть,  признали  вы  ошибкой? 

Мн^  просто  хочется  сказать  вамъ,  что  всегда, 

Гд-Ь-бъ  ни  быль  я,  о  вась  воспоминанья 

Зовуть  меня  къ  труду,  какъ  путника  звезда 

Зоветъ  опять  на  долг1й  путь  скитанья, 

И  хочется  сказать  спасибо  вамъ  за  все: 

За  счастья  мигъ,  блеснувшей  предо  мною, 

За  этотъ  кратк1й  мигъ,  сознанхе  мое 

Зажегш1й  вновь  надеждою  святою. 
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За  это  прошлое  —  етце  спасибо  вамъ 

Я  вамъ  пишу,  и  сердцу  легче  стало, 

И  мысль  моя  летитъ  къ  далекимъ  берегамъ, 

Гд-Ь,  вЬроятно  вы,  —  царицей  бала. 

И  кстати  ночь  прошла.  Надъ  дремлющимъ  селомъ 

РазсвЪтъ  встаетъ  чуть  видной  полосою 

И  т-Ьни  по  степи  расходятся  кругомъ 

Какой-то  странной  синевою. 
Еш;е  мгновение  —  и  ярк1й  блескъ  лучей 
Зальетъ  сн'Ьга,  алмазами  усЬетъ, 
И  ночи  скучный  мракъ  и  боль  въ  душЪ  моей 
На  ц-Ьлый  день  властительно  разв-Ьетъ 

И  онъ  пришелъ  ко  мн^,  желанный  мой  разсв4.тъ! 

Мн-Ь  стыдно,  что  рука  моя  солгала: 

Я  знаю,  безъ  тебя  мнЬ  въ  мхр-Ь  счастья  н'Ьтъ, 

Мн-Ь  въ  эту  ночь  лишь  гордость  диктовала 

Слова  нам'Ьренно-небрежнаго  письма, 

И  я  имъ  самъ  не  в-Ьрилъ  ни  мгновенья: 

Жизнь  безъ  тебя  пуста,  какъ  мрачная  тюрьма, 

Гд-Ь  каждый  новый  день  —  звено  мученья 

Жить  только  для  тебя,  и  яшть  тобой  одной, 
Д'Ьлиться  вс^Ьмъ,  что  жизнь- бы  памъ  послала, 
И  вм'ЬсгЬ-бъ  пошутить  надъ  ревяостью-зм'Ьей, 
Которая  мн-Ь  душу  истерзала! 
Прости  мнЪ,  милая:  я  дольше  лгать  не  могъ. 
Мн-Ь  въ  эту  ночь  такъ  т>1гостно  и  больно, 
Что  тндетно  я  борюсь  съ  собой  и  —  видитъ  Богъ  - 
Признанье  вырвалось  невольно. 
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М.  Ю.  Лермонтовъ. 

1837. 
Когда  волнуется  желтеющая  нива 
И  св'Ьнай  листъ  шумитъ  при  звук-Ь  вЪтерка, 
И  прячется  въ  саду  малиновая  слива 
Подъ  тЪныо  сладостной  зеленаго  листка; 

Когда  росой  обрызганный  душистой, 
Румянымъ  вечеромъ,  иль  утра  въ  часъ  златой, 
Изъ  подъ  куста  мн-Ь  ландышъ  серебристый 
Приветливо  киваетъ  головой; 

Когда  студеный  ключь  играетъ  по  оврагу 
И,  погружая  мысль  въ  какой-то  смутный  сонъ, 
Лепечетъ  мн-Ъ  таинственную  сагу 
Про  мирный  край,  откуда  мчится  онъ.  — 

Тогда  смиряется  души  моей  тревога, 
Тогда  расходятся  моргцины  на  чел'Ь, 
И  счастье  я  могу  постжнуть  на  землЪ, 
И  въ  небесахъ  я  вижу  Бога .... 


М.  10.  Лермонтовъ. 

1841. 
Есть  р-Ьчи  —  значенье 
Темно  иль  ничтожно, 
Но  имъ  безъ  волненья 
Внимать  невозможно. 

Какъ  полны  ихъ  звуки, 
Безумствомъ  желанья! 
Въ  нихъ  слезы  разлуки, 
Въ  нихъ  трепет!^  свиданья. 
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Не  встр'Ь'гатъ  отв'Ьта 
Средь  шума  м1рского 
Изъ  пламя  и  св'Ьта 
Рожденное  слово. 

Но  въ  храм-Ь,  средь  боя, 
И  гдЪ  я  ни  буду, 
Услышавъ,  его  я 
Узнаю  повсюду. 

Не  кончивъ  молитвы, 
На  звурсъ  тотъ  отв-Ьчу, 
И  брошусь  изъ  битвы 
Ему  я  на  встречу. 


М.  Ю.  Лермонтовъ. 

1839. 

Молитва. 

Въ  минуту  я^изни  трудную, 
Т-Ьснится  ль  въ  сердце  грусть, 
Одну  молитву  чудную 
Твержу  я  наизусть. 

Есть  сила  благодатная 
Въ  созвучье  словъ  живыхъ, 
Р1  дыпштъ  непонятная, 
Святая  прелесть  въ  нихъ. 

Съ  души  какъ  бремя  скатится, 
Сомненье  далеко  — 
И  в'Ьрится,  и  плачется, 
И  такъ  легко,  легко . . . 
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М.  Ю.  Лермонтовъ. 

1840. 

Тучи. 

Тучки  небесныя,  в-Ьчные  странники! 
Степью  лазурною,  ц'Ьпью  жемчулуною 
Мчитесь  вы,  будто  какъ  я  же  изгнанники, 
Съ  милаго  сЬвера  въ  сторону  южную. 

Кто  же  васъ  гонитъ:  судьбы  ли  рЪшен1е? 
Зависть  ли  тайная?  Злоба  ль  открытая? 
Или  на  васъ  тяготить  преступлен1е? 
Или  друзей  клевета  ядовитая? 

Я'Ьтъ,  вамъ  наскучили  нивы  безплодныя . . 
Чужды  вамъ  страсти  и  чужды  страдан1я, 
В-Ьчно-холодныя,  вЪчно-свободныя, 
Н'Ьтъ  у  васъ  родины,  н'Ьтъ  вамъ  изгнатя! 


М.  Ю.  Лермонтовъ. 

Еврейская  мелодхя. 

(Изъ  Байрона). 

Душа  моя  мрачна.  Скорей,  ггЬвецъ,  скорМ! 

Вотъ  арфа  золотая: 
Пускай  персты  твои,  промчавшися  по  ней, 

Пробудятъ  въ  струнахъ  звуки  рая. 
И  если  не  нав'Ькъ  надежды  рокъ  унесъ, 

ОнЪ  въ  груди  моей  проснутся, 
И  если  есть  въ  очахъ  застывшихъ  капля  слезъ 

Он-Ь  растаютъ  и  прольются. 
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Пусть  будетъ  п'Ьснь  твоя  дика . . .  какъ  мой  в'Ьнецъ, 

Мн'Ь  тягостны  веселья  звуки! 
Я  говорю  теб-Ь:  я  слезъ  хочу,  п'Ьвецъ, 

Иль  разорвется  грудь  отъ  муки, 
Страданьями  была  упитана  она, 

Томилась  долго  и  безмолвно; 
И  грозный  часъ  насталъ  —  теперь  она  полна, 

Какъ  кубокъ  смерти,  яда  полный! 


М.  Ю.  Лермонтовъ. 

Зав'Ьщаше. 

НаединЪ  съ  тобою,  братъ, 

Хот-Ьлъ  бы  я  побыть: 

На  св'ЬтЬ  мало,  говорятъ, 

Мн-Ь  остается  жить! 

По'Ьдешь  скоро  ты  домой: 

Смотри  жъ  . . .    Да  что!    Моей  судьбой, 

Сказать  по  правд'Ь,  очень 

Никто  не  озабоченъ. 

А  если  спроситъ  кто-нибудь  . . . 
Ну,  кто  бы  ни  спросилъ  — 
Скажи  имъ,  что  на  вылетъ  въ  грудь 
Я  пулей  раненъ  былъ: 
Что  умеръ  честно  за  царя, 
Что  плохи  наши  лекаря, 
И  что  родному  краю 
Поклонъ  я  посылаю. 
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Отца  и  мать  мою  едва-ль 
Застанешь  ты  въ  живыхъ  . . . 
Признаться,  право,  было  бъ  жаль 
Мн^  опечалить  ихъ; 
Но  если  кто  изъ  ннхъ  и  я^ивъ, 
Скажи,  что  я  писать  лЪнивъ, 
Что  полкъ  въ  походъ  послали, 
И  чтобъ  меня  не  ждали. 

СосЬдка  есть  у  нихъ  одна . . . 
Какъ  вспомнишь,  какъ  давно 
Разстались  . . .  Обо  мн'Ь  она 
Не  спросить  . . .  Все  равно. 
Ты  разскажи  всю  правду  ей, 
Пустого  сердца  не  жалЪй  — 
Пускай  она  поплачетъ  . . . 
Ей  ничего  не  значить! 


М.  Ю.  Лермонтовъ. 

На  смерть  Пушкина. 

Погибь  поэть,  невольникь  чести, 

Паль,  оклеветанный  молвой, 

Сь  свинцомь  въ  груди  и  сь  жаждой  мести, 

Поникнувь  гордой  головой. 

Не  вынесла  душа  поэта 

Позора  мелочныхь  обидь; 

Возсталъ  онь  противь  мн'Ьн1й  св'Ьта, 

Одинь,  какь  пре:кде  —  и  убить! 

Убить! . . .  Кь  чему  теперь  рыданья, 
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Похвалъ  и  слезъ  ненужный  хоръ 

И  жалк1й  лепетъ  оправданья  — 

Судьбы  свершился  приговоръ! 

Не  вы-ль  сперва  такъ  долго  гнали 

Его  свободный  чудный  даръ 

И  для  пот'Ьхи  возбуждали 

Чуть  затаивш1йся  пожаръ?  . . 

Что  жъ?  Веселитесь! . . .  Онъ  мученхй 

Посл'Ьднихъ  перенесть  не  могъ. 

Угасъ,  какъ  св'Ьточъ,  дивный  ген1й, 

Увялъ  торжественный  в^Ьнокъ! ... 

Его  уб1йца  хладнокровно 

Навелъ  ударъ  —  спасенья  н'Ьтъ: 

Пустое  сердце  бьется  ровно, 

Въ  рук-Ь  не  дрогнетъ  пистолетъ. 

И  что  за  диво?  . . .   Издалека, 

Подобно  сотнямъ  б'Ьглецовъ, 

На  ловлю  счастья  и  чиновъ 

Заброшенъ  къ  намъ  но  волЪ  рока, 

Смеясь,  онъ  дерзко  презиралъ 

Земли  чужой  языкъ  и  нравы: 

Не  могъ  п];адить  онъ  нашей  славы, 

Не  могъ  понять  въ  сей  мигъ  кровавый 

На  что  онъ  руку  подымалъ! 
И  онъ  погибъ  и  взятъ  могилой, 
Какъ  тотъ  п'Ьвецъ  нев'Ьдоьгый,  но  милый. 
Добыча  ревности  н^Ьмой, 
Воспетый  имъ  съ  такою  чудной  силой, 
Сраженный,  какъ  и  онъ,  безжалостной  рукой. 
Зач-Ьмъ  отъ  мирныхъ  н'Ьгъ  и  дружбы  простодушной 


—  172  — 

Вступилъ  онъ  въ  этотъ  св-Ьтъ,  завистливый  и 

душный 
Для  сердца  вольнаго  и  иламенныхъ  страстей? 
оачЪмъ  пов'Ьрилъ  онъ  словамъ  и  ласкамъ  ложнымъ, 

Онъ,  съ  юныхъ  л-Ьтъ  постигну вш1й  людей! 
И,  прежн1й  снявъ  вЪнокъ,  они  в'Ьнецъ  терновый, 
Увитый  лаврами,  над'Ьли  ка  него;     _ 

Но  иглы  тайныя  сурово 

Язвили  славное  чело  . . . 
Отравлены  его  посл'Ьдн1я  мгновенья 
Коварнымъ  шопотомъ  безчувственныхъ  невЪждъ, 

И  умеръ  онъ  съ  глубокой  жаждой  мщенья, 
Съ  досадой  тайною  обманутыхъ  надеждъ  . . . 

Замолкли  звуки  дивныхъ  п'Ьсенъ, 

Не  раздаваться  имъ  опять: 

Пр1ютъ  пЪвца  угрюмъ  и  тЪсенъ, 

И  на  устахъ  его  печать! 
А  вы,  надменные  потомки 
Изв-Ьстной  подлостью  прославленныхъ  отцовъ, 
Пятою  рабскою  поправш1е  обломки 
Игрою  счаст1я  обиженныхъ  родовъ! 
Вы,  жадною  толпой  стоящ! е  у  трона. 
Свободы,  ген1я  и  славы  палачи! 
Таитесь  вы  подъ  сЬн^ю  закона, 
Предъ  вами  судъ  и  правда  —  все  молчи! 
Но  есть  и  Бож1й  судъ,  наперсники  разврата, 

Есть  грозный  Суд1я,  Онъ  ждетъ, 

Онъ  недоступенъ  звону  злата, 
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И  мысли  и  Д'Ьла  Онъ  знаетъ  напередъ. 
Тогда  напрасно  вы  приб-Ьгиете  къ  злословью: 

Оно  вамъ  не  поможетъ  вновь. 
И  вы  не  смоете  всей  вашей  черной  кровью 

Поэта  праведную  кровь! 


М.  Ю.  Лермонтовъ, 

(1837.) 

Бородино. 
„Скажи-ка,  дядя,  в'Ъдь  не  даромъ 
Москва  спаленная  поя^ромъ, 

Французу  отдана? 
В-Ьдь  были  жъ  схватки  боевыя? 
Да,  говорятъ,  еще  как1я! 
Не  даромъ  помнить  вся  Росс1я 

Про  день  Бородина  !^^ 

—  Да  были,  люди  въ  наше  время, 
Не  то,  что  нын'Ьшнее  племя: 

Богатыри  —  не  вы! 
Плохая  Ш1ъ  досталась  доля: 
Немног1е  вернулись  съ  поля .... 
Не  будь  на  то  Господня  воля, 

Не  отдали  бъ  Москвы! 

Мы  долго,  молча,  отступали. 
Досадно  было,  боя  ждали, 

Ворчали  старики: 
„Что  жъ  мы?  На  зимн1я  квартиры? 
Не  см'Ьютъ  что  ли  командиры 
Чуж1е  изорвать  мундиры 

О  русск1е  штыки?" 
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И  вотъ  нашли  большое  поле: 
Есть  разгуляться  гд-:^  на  вол'Ы 

Построили  редутъ. 
У  нашихъ  ушки  на  макушк'Ь! 
Чуть  утро  осв'Ьтило  пушки 
И  л-Ьса  СИН1Я  верхушки  — 

Французы  тутъ,  какъ  тутъ. 

Забилъ  зарядъ  я  въ  пушк-Ь  туго, 
И  думалъ:  угоп1;у  я  друга! 

Постой-ка,  брать  мусью! 
Что  тутъ  хитрить,  пожалуй  къ  бою; 
Ужъ  мы  пойдемъ  ломить  стеною, 
Ужъ  постоимъ  мы  головою 

За  родину  свою! 

Два- дня  мы  были  въ  перестр'ЬлкЪ. 
Что  толку  въ  этакой  бездЪлк'Ь? 

Мы  ждали  трет1й  день. 
Повсюду  стали  слышны  р-Ьчи: 
„Пора  добраться  до  картечи !^^ 
И  вотъ  на  поле  грозной  сЪчи 

Ночная  пала  т'Ьнь. 

Прилегъ  вздремнуть  я  у  лафета, 
И  слышно  было  до  разсв-Ьта, 

Какъ  ликовалъ  французъ. 
Но  тихъ  былъ  нашъ  бивакъ  открытый; 
Кто  киверъ  чистилъ  весь  избитый, 
Кто  штыкъ  точиль,  ворчить  сердито, 

Кусая  длинный  усъ. 
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И  только  небо  засв'Ьтилось, 
Все  шумно  вдругъ  зашевелилось, 

Сверкпулъ  за  строемъ  строй. 
Полковникъ  нашъ  рожденъ  былъ  хватомъ: 
Слуга  царю,  отецъ  солдатамъ  . . . 
Да,  жаль  его:  сраженъ  булатомъ, 

Онъ  спитъ  въ  земл-Ь  сырой, 

И  молвилъ  онъ,  сверкну  въ  очами: 
„Ребята,  не  Москва  ль  за  нами? 

Умремте  жъ  подъ  Москвой, 
Какъ  наши  братья  умирали !'' 
И  умереть  мы  об'Ьщали, 
И  клятву  в-Ьриости  сдержали 

Мы  въ  Бородинск1й  бой. 

Ну-жъ  былъ  денекъ! . .  Сквозь  дымъ  летуч1й 
Французы  двинулись,  какъ  тучи, 

И  все  на  нашъ  редутъ. 
Уланы  съ  пестрыми  значками, 
Драгуны  съ  конскими  хвостами  — 
ВсЬ  промелькнули  иередъ  нами, 

ВсЬ  побывали  тутъ. 

Вамъ  не  видать  такихъ  сражен1й! . . . 
Носились  знамена,  какъ  т'Ьни, 

Въ  дыму  огонь  блест'Ьлъ. 
Звучалъ  булагь,  картечь  визжала. 
Рука  бойцовъ  колоть  устала, 
И  ядрамъ  пролетать  м'Ьшала 

Гора  кровавыхъ  тЪлъ. 
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Изв'Ьдалъ  врагъ  въ  тотъ  день  не  мало, 
Что  значить  русск1й  бой  удалый, 

Нашъ  рукопашный  бой! . . . 
Земля  тряслась,  какъ  .наши  груди; 
См'Ьшались  въ  кучу  кони,  люди 
И  залпы  тысячи  оруд1й 

Слились  въ  протяжный  вой . . . 

Вотъ  смерклось.    Были  всЬ  готовы 
Заутра  бой  зат'Ьять  новый 

И  до  конца  стоять  . . . 
Вотъ  затрещали  барабаны  — 
И  отступили  басурманы. 
Тогда  считать  мы  стали  раны, 

Товариш;ей  считать. 

Да,  были  люди  въ  наше  время, 
Могучее,  лихое  племя: 

Богатыри  —  не  вы! 
Плохая  имъ  досталась  доля: 
Немног1е  вернулись  съ  поля . . . 
Когда  бъ  на  то  не  Божья  воля, 

Не  отдали  бъ  Москвы! 


М.  Ю.  Лермонтовъ. 

В^Ьтка  Палестины. 

Скалки  мнЪ,  в'Ьтка  Палестины: 
Гд-Ь  ты  росла,  гдЪ  ты  цв'Ьла? 
Какихъ  холмоБъ,  какой  до  л  шил 
Ты  украшенхемъ  была? 
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У  водъ  ли  чистыхъ  1ордана 
Востока  лучъ  тебя  ласка лъ, 
Ночной  ли  в-Ьтръ  въ  горахъ  Ливала 
Тебя  сердито  колыхалъ? 

Молитву  ль  тихую  читали, 
Иль  п'Ьли  п'Ьсни  старины, 
Когда  листы  твои  сплетали 
Солима  б-Ьдине  сыны? 

И  пальма  та  жива  ль  поныне? 
Все  такъ  же  ль  манитъ  въ  л'Ьтн1й  зной 
Она  прохожаго  въ  пустыне 
Широколиственной  главой? 

Или  въ  разлукЪ  безотрадной 
Она  увяла,  какъ  и  ты, 
И  дольн1й  прахъ  ложится  жадно 
На  пожелт'Ьвш1е  листы?  ...  ч 

Поведай,  набожной  рукою 
Кто  въ  этотъ  край  тебя  занесъ? 
Грусти  лъ  онъ  часто  надъ  тобою? 
Хранишь  ты  сл'Ьдъ  горючихъ  слезъ? 

Иль  Божьей  рати  лучш1й  воинъ, 
Онъ  былъ,  съ  безоблачнымь  челомъ, 
Какъ  ты,  всегда  небесъ  достоинъ 
Передъ  людьми  и  божествомъ?  . . . 

Заботой  тайною  хранима, 
Передъ  иконой  золотой 
Стоишь  ты,  в^Ьтвь  Ерусалима, 
Святыни  верный  часовой! 

Сборпикъ  стихотворен1и.  1»  12 
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Прозрачный  сумракъ,  лучъ  лампады, 
Кивотъ  и  крестъ,  символъ  святой . . . 
Все  полно  мира  и  отрады 
Вокругъ  тебя  и  надъ  тобой. 


М.  Ю.  Лермонтовъ. 

Выхожу  одинъ  я  на  дорогу: 

Сквозь  туманъ  кремнистый  путь  блеститъ; 

Ночь  тиха;  п^^стыня  внемлетъ  Богу, 

И  зв-Ьзда  съ  звЪздою  говорить. 

Въ  небесахъ  торжественно  и  чудно! 
Спитъ  земля  въ  С1янь'Ь  голубомъ . . . 
Что  же  мнЪ  такъ  больно  и  такъ  трудно: 
Жду  ль  чего?    Жал-Ью  ли  о  чемъ? 

Ужъ  не  жду  отъ  жизни  ничего  я, 
И  не  жаль  мн-Ь  прошлаго  ничуть; 
Я  ищу  свободы  и  покоя: 
Я  бъ  хот'Ьлъ  забыться  и  заснуть . . . 

Но  не  гЬмъ  холоднымъ  сномъ  могилы  — 
Я  бъ  желалъ  навЪки  такъ  заснуть, 
Чтобъ  въ  груди  дрожали  жизни  силы, 
Чтобъ,  дыща,  вздымалась  тихо  грудь*; 

Чтобъ  всю  ночь,  весь  день  мой  слухъ  лел-Ья, 
Про  любовь  мн-Ь  сладк1й  голосъ  п'Ьлъ; 
Надо  мной  чтобъ  в'Ьчно  зелен-Ья, 
Темный  дубъ  склонялся  и  шум'Ьлъ. 


—  179  — 

М.  Ю.  Лермонтовъ. 

И  скучно  и  грустно. 

и  скучно  и  грустно,  и  некому  руку  подать 

Въ  минуту  душевной  невзгоды . . . 

Желанья! . .  Что  пользы  напрасно  и  в-Ьчно  желать? 

А  годы  проходятъ  —  всЬ  лучш1е  годы! 

Любить! . .  но  кого  же! . .  на  время  не  стоитъ  труда, 

А  вЪчно  любить  невозмоячно. 

Въ  себя  ли  заглянешь?  —  тамъ  прошлаго  н'Ьтъ  и 

сл'Ьда: 
И  радость,  и  муки,  и  все  тамъ  ничтожно. 
Что  страсти?  —  в-Ьдь  рано  иль  поздно  ихъ  сладк1й 

нед^тъ 
Изчезнетъ  при  слов-Ъ  разсудка, 
И  жизнь,  какъ  посмотришь  съ  холоднымъ  внимань- 

емъ  вокругъ, 
Такая  пустая  и  глупая  шутка . . . 


М.  Ю.  Лермонтовъ. 

Казачья  колыбельная  п'Ьсня. 

Спи,  младенецъ  мой  прекрасный, 

Баюшки-баю. 
Тихо  смотритъ  мЪсяцъ  ясный 

Въ  колыбель  твою. 
Стану  сказывать  я  сказки, 

П-Ьсенку  спою; 
Ты-жъ  дремли,  закрывши  глазки, 

Баюшки-баю. 

12* 
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По  камнямъ  струится  Терекъ, 

Плещетъ  мутный  Валъ; 
Злой  чеченъ  ползетъ  на  берегъ, 

Точитъ  свой  кинжалъ; 
Но  отецъ  твой  —  старый  воинъ, 

Закаленъ  въ  бою  . . . 
Спи,  малютка,  будь  спокоенъ! 

Баюппш-баю. 
Самъ  узнаепгь  —  будетъ  время  — 

Бранное  житье; 
См'Ьло  вд-Ьнешь  ногу  въ  стремя 

И  возьмешь  ружье. 
Я  сЬдельце  боевое 

Шелкомъ  разо]11ЬЮ  . . . 
Спи,  дитя  мое  родное, 

Баюшки-баю. 
Богатырь  ты  будешь  съ  виду 

И  казакъ  душой; 
Провожать  тебя  я  выйду  — 

Ты  махнешь  рукой  . . . 
Сколько  горькихъ  слез'ь  украдкой 

Я  въ  ту  ночь  пролью! . . . 
Спи,  мой  ангелъ,  тихо,  сладко, 

Баюшки-баю. 
Стану  я  тоской  томиться, 

Безут-Ьшно  ждать; 
Стану  цЪлый  день  молиться. 

По  ночамъ  гадать; 
Стану  думать,  что  скучаешь. 

Ты  въ  чужомъ  краю  . . . 
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Спи-жъ,  пока   заботъ  не  знаешь, 

Баюппси-баю. 
Дамъ  теб'Ь  я  на  дорогу 

ОбразоЕъ  святой,  — 
Ты  его,  моляся  Богу, 

Ставь  передъ  собой! 
Да  готовясь  въ  бой  опасный, 

Помни  мать  свою  . . . 
Спи,  младенецъ  мой  прекрасный, 

Баюшки-баю. 


М.  Ю.  Лермонтовъ. 

Бой  съ  барсомъ. 

(Изъ  П0Э01Ы  „Мцыри".) 

Трудами  ночи  изнуренъ, 

Я  легъ  въ  т-Ьни.    Отрадный  сонъ 

Сомкнулъ  глаза  невольно  мн-Ь  . . , 

И  снова  вид-Ьлъ  я  во  снЪ 

Грузинки  образъ  молодой. 

И  странной,  сладкою  тоской 

Опять  моя  заныла  грудь. 

Я  долго  силился  вздохнуть  — 

И  пробудился.    Ужъ  луна 

Вверху  с1яла,  и  одна 

Лишь  тучка  кралася  за  ней, 

Какъ  за  добычею  своей, 

Объятья  жадныя  раскрывъ. 

М1ръ  теменъ  былъ  и  молчаливъ; 

Лишь  серебристой  бахромой 
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Вершины  цЪпи  сн-Ьговой 
Вдали  сверкали  предо  мной, 
Да  въ  берега  п леска лъ  потокъ. 
Въ  знакомой  сакл-Ь  огонекъ 
То  трепеталъ,  то  снова  гасъ: 
На  небесахъ  въ  полночный  часъ 
Такъ  гаснетъ  яркая  зв-^зда! 
Хот'Ьлось  мн'Ь ...    Но  я  туда 
Взойти  не  смЪлъ.    Я  цЪль  одну  — 
Пройти  въ  родимую  страну, 
Им'Ьлъ  въ  душ'Ь  —  и  превозмогъ 
Страданье  голода,  какъ  могъ. 
И  вотъ  дорогою  прямой 
Пустился,  робшй  и  н-Ьмой; 
Но  скоро  въ  глубин-Ь  лЪсной 
Изъ  виду  горы  потеря  лъ, 
И  тутъ  съ  пути  сбиваться  сталъ. 

Напрасно,  въ  бЪшенствЪ,  порой 

Я  рвалъ  отчаянной  рукой  ' 

Терновникъ,  спутанный  плющемъ: 

Все  л-Ьсъ  былъ,  вЪчный  лЪсъ  кругомъ, 

Страшней  и  гуще  каждый  часъ; 

И  милл1ономъ  черныхъ  глазъ 

Смотр-Ьда  ночи  темнота 

Сквозь  вЪтви  каждаго  куста ... 

Моя  кружилась  голова; 

Я  сталъ  взл-Ьзать  на  дерева; 

Но  даже  на  краю  небесъ 

Все  тотъ  же  былъ  зубчатый  лЪсъ. 
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Тогда  на  землю  я  упалъ, 

И  въ  изступлен1и  рыдалъ, 

И  грызъ  сырую  грудь  земли, 

И  слезы,  слезы  потекли 

Въ  нее  горячею  росой  . . . 

Но,  вЪрь  мн'Ь,  помощи  людской 

Я  не  желалъ  ...  я  былъ  чужой 

Для  нихъ  нав^Ькъ,  какъ  зв'Ьрь  степной; 

И  еслибъ  хоть  минутный  крикъ 

Мн-Ь  изм'Ьнилъ  —  клянусь,  старикъ, 

Я-бъ  вырвалъ  слабый  мой  языкъ. 

Ты  помнишь  въ  д^Ьтск1е  года 

Слезы  не  зналъ  я  никогда; 

Но  !тутъ  я  плакалъ  безъ  стыда. 

Кто  вид'Ьть  могъ?    Лишь  темный  л'Ьсъ, 

Да  мЪсяцъ,  плывш1й  средь  небесъ! 

Озарена  его  лучемъ, 

Покрыта  мохомъ  и  пескомъ, 

Непроницаемой  стеной 

Окружена,  передо  !мной 

Была  поляна.  —  Вдругъ ...  по  ней 

Мелькнула  т'Ьнь,  и  двухъ  огней 

Промчались  искры ...  и  потомъ 

Какой-то  зв-Ърь  однимъ  прыжкомъ 

Р1зъ  чап],и  выскочилъ  и  легъ, 

Играя,  навзничь  на  песокъ. 

То  былъ  пустыни  в'Ьчный  гость  — 

Могуч1й  барсъ.    Сырую  кость 

Онъ  грызъ  и  весело  визжалъ; 
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То  взоръ  кровавый  устремлялъ, 
Мотая  ласково  хвостомъ, 
На  полный  мЪсяцъ,  —  и  на  немъ 
Шерсть  отливалась  серебромъ. 
Я  ждалъ,  схвативъ  рогатый  сукъ, 
Минуту  битвы;  сердце  вдругъ, 
Зажглося  жаждою  борьбы 
И  крови   ...  да,  рука  судьбы 
Меня  1вела  инымъ  путемъ  . . . 
Но  нынче,  я  ув'Ьренъ  въ  томъ. 
Что  быть  бы  могъ  въ  краю  отцовъ 
Не  изъ  посл'Ьднихъ  удальцовъ. 

Я  ясдалъ.     И  вотъ  въ  т-Ьни  ночной 
Врага  почуялъ  онъ,  —  и  вой 
Протяжный,  жалобный  какъ  стонъ, 
Раздался  вдругъ ...  и  началъ  онъ 
Сердито  лапой  рыть  песокъ, 
Всталъ  на  дыбы,  потомъ  прилегъ, 
И  первый  б-Ьшеный  скачокъ 
Мн-Ь  страшной  смерт1ю  грозилъ  . . . 
Но  я  :его  преду предилъ. 
Ударъ  мой  в'Ьренъ  былъ  и  скоръ: 
Надежный  сукъ  мой,  какъ  топоръ, 
Широк1й  лобъ  его  разс^^къ  . . . 
Онъ  застоналъ,  какъ  челов'Ькъ, 
И  опрокинулся.    Но  вновь  — 
Хотя  лила  изъ  раны  кровь 
Густой,  широкою  волной,  — 
Бой  закип'Ьлъ,  смертельный  бой! . . . 
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Ко  мн'Ь  онъ  К1шулся  на  грудь, 
Но  въ  горло  я  усп'Ьлъ  воткнуть 
и  тамъ  два  раза  повернуть 
Мое  оружье  . . .  онъ  завылъ, 
Рванулся  изъ  посл^Ьднихъ  силъ, 
И  мы,  сплетясь,  какъ  пара  зм-Ьй, 
Обнявшись  крепче  двухъ  друзей, 
Упали  разомъ  и  во  мглЪ 
Бой  продолжали  на  землЪ. 
И  я  былъ  страшенъ  въ  этотъ  мигъ: 
Какъ  барсъ  пустынный,  золъ  и  дикъ, 
Я  пламен'Ьлъ,  визжалъ,  какъ  онъ, 
Какъ  будто  самъ  я  былъ  рожденъ 
Въ  семействе  барсовъ  и  волковъ, 
Подъ  св-Ьжинъ  пологомъ  л'Ьсовъ. 
Казалось,  что  слова  людей 
Забылъ  я  —  и  въ  груди  моей 
Родился  тотъ  у.жасный  крикъ, 
Какъ  будто  съ  детства  мой  языкъ 
Къ  иному  звуку  не  привыкъ  . . . 
Но  врагъ  мой  сталъ  изнемогать, 
Метаться,  медленней  дышать, 
Сдавилъ  меня  въ  послЪднхй  разъ  . . . 
Зрачки  его  недвижныхъ  глазъ 
Блеснули  грозно  —  и  потомъ 
Закрылись  тихо  в-Ьчнымъ  сномъ; 
Но  съ  торжествуюп^имъ  врагомъ 
Онъ  встрЪтилъ  смерть  лицомъ  къ  лицу, 
Какъ  въ  битв'Ь  сл-Ьдуетъ  бойцу! . . . 
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Ю.  Лисовскгй. 

Колоколъ. 

Имъ  нуженъ  крикъ  толпы,  озлобленные  взоры, 

На  проискахъ  лжецовъ  построенный  усп-^хъ, 

Фонтаны  глупыхъ  словъ,  кровавые  раздоры, 

Надъ  чистымъ  и  святымъ  насил1е  и  см'Ьхъ! . . . 

Усп'Ьха  краткаго  использовать  минуты 

Пр1ятно  каждому,  въ  комъ  властенъ  грубый  зв'Ьрь, 

И,  сбросивъ  совести  томительныя  путы. 

Они  безумствуютъ  и  царствуютъ  теперь . . . 

Но  колоколъ  звучитъ!  Немолчнымъ,  тихимъ  звономъ 

Онъ  будитъ  спящ1я,  но  чистыя  сердца. 

И  д'Ьти  родины  идутъ  къ  ея  знаменамъ 

И  чуетъ  злая  ложь  пршиеств1е  конца! . . . 

Враги  безумствуютъ!    Но  злобу  не  впервые 

Смететъ  съ  своихъ  полей  великая  страна, 

Имъ  нуженъ  крикъ  толпы  — ,  а  намъ  нужна  Росс1я, 

Росс1я  мощная  и  вечная  нужна! 


Ю.  Лисовскгй. 

Россш. 

Ты  далека  отъ  насъ,  Великая  Земля!  ] 

Межъ  нами  и  тобой  —  и  зло,  и  кровь,  и  пламя  —  \ 

Межъ  нами  и  тобой  —  туманныя  поля  —  ^ 
Но  твердою  рукой  мы  держимъ  наше  знамя . . . 

Мы  в'Ьримъ  въ  нашу  Мать!    Росстя  не  умретъ. 
Вамъ  не  видать,  враги,  ея  святой  могилы  — 
Проходитъ  наша  ночь  —  грядетъ,  грядетъ  восходъ, 
И  славнымъ  будешь  ты,  народъ  Любви  и  Силы! . . . 
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Мы  —  в-Ьринъ!    Близокъ  свЪтъ!    Придетъ  великШ 

часъ, 
Благословенный  миръ  закончить  злую  сЪчу  — 
И  ни  огонь,  ни  кровь  не  остановятъ  насъ, 
И  съ  Запада  пойдемъ  Востоку  мы  навстр-Ьчу. 

Придетъ  велик1й  часъ  —  какъ  вешн1й  ураганъ 
Своей  отчизны  сьшъ  разрушитъ  цЪпи  злыя  — 
Мы  в'Ъримъ!  Близокъ  св'Ьтъ!  Падетъ  изм'Ьны  станъ 
И  мы  узримъ  тебя,  свободная  Росс1я. 


Ю.  Лисовскш. 

Прага. 

(Ноктюрнъ.) 

Залита  яркимъ  солнцемъ  золотая  Прага, 
Древн1й  городъ,  пережившей  стол'Ьтья. 
Гонитъ  свои  воды  быстрая  Влтава, 
Тянутся  къ  небу  сЬдые  Градчаны . . . 

Гонитъ  свои  воды  быстрая  Влтава  — 
У  р-Ьки  стоить  в'Ьковая,  темная  башня  — 
Много  слезъ  у  ея  подножья  пролито, 
Много  крови  впитали  каменныя  плиты, 
Много  горя  носилось  надъ  старою  Прагой . . . 

Неподвиженъ  взоръ  вдохновеннаго  Гуса.     Онъ 

знаетъ 
Что  не  легка  борьба  за  правое  дЪло, 
Что  не  розами  путь  правыхъ  усЬянъ. 
Вм-ЬотЪ  съ  Гусомъ  знаетъ  это  и  старая  Прага . 
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Наб-Ьгаехъ  вечеръ . . .  Уходитъ  яркое  солнце, 
Поднимаются  надъ  Влтавой  свинцовые  туманы, 
Густой  пеленой  закрываютъ  они  городъ, 
Но*не  могутъ  поглотить  сЬдые  Градчаны  — 
По  прежнему  видны  ихъ  стройный  вышки: 
Тянутся  они  къ  чистому  небу 
И  влекутъ  за  собою  къ  небу  старую  Прагу. 


Ю.  Лисовскш. 

Ов'Ьте  Тих1й. 

(Старообрядческое.) 

Молчатъ  долины,  молчать  дубравы 
Въ  вечерней  н'Ьг'Ь,  въ  ночной  тиши, 
О,  Св-Ьте  Тих1й,  Святыя  славы. 
Услышь  моленье  больной  души  . . . 

Подъ  луннымъ  св-Ьтомь  сверкаетъ  иней, 
Спитъ  надъ  водою  семья  ракитъ  .... 
Звонъ  заунывный  за  далью  синей 
Мечту  уносить  вь  далек1й  скит'ь .... 

Ты,  Св'Ьть  Предв'Ьчный,  источникь  жизни 
Ты  создаль  небо  Своей  рукой. 
Верни  же  снова  моей  отчизн'Ь 
Ненарушимый,  святой  покой .... 

Молчатъ  долины,  молчап.  дубравы  .... 
Въ  душ'Ь  скорбящей  я  кресть  таю. 
Спаси  Росс1ю,  о  СвЪте  Правый, 
Спаси  отчизну.  Господь,  мою 
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В.  С.  Лихачевъ. 

Д'ЬлеЖЪ.   (Манюэля.) 

Въ  рабоч1й  день,  въ  об'Ьденную  пору, 
На  чердак'Ь,  высоко  надъ   землей, 
Мы  застаемъ  супружескую  ссору .... 
Лишь  на  зар-Ь  вернувштйся  домой, 
Проснулся  мужъ  —  съ  тяжелой  головой 
И  ноющимъ,  какъ  бы  разбитымъ  т'Ьломъ. 
Въ  хм-Ьльномъ  чаду  —  и  голоденъ  и  золъ  — 
Вокругъ  глядитъ  онъ  взглядомъ  отуп'Ьлымъ. 
Очагъ  потухъ  —  и  пустъ  убопй  столъ; 
Повсюду  грязь;  безъ  ласки  и  вниманья, 
Въ  угрюмую  печаль  погружена, 

Скользитъ,  какъ  Т'Ьнь,  увядшая  жена 

Онъ  удрученъ;  онъ  иш;етъ  оправданья. 

—  Ты  только-что  явилась?  гд'Ь  была? 
Чуть  отвернись  —  тебя  ужъ  н'Ьтъ  и  дома! 
А  мужъ  одинъ . . .  Все  это  намъ  знакомо. 
Ну,  сказывай,  съ  уЛ>жъ  утро  провела? 

—  Съ  ума  сошелъ!  вотъ  не  было  заботы! 
Никакъ,  меня  онъ  ревновать  готовъ! 
Смотри  —  у  насъ  ни  хл1эба  н-Ьтъ,  ни  дровъ! 
Ты  пьянствуешь  всю  ночь,  а  я  работы 
Весь  день,  снуя  по  городу,  ищу . . . 

—  Я  д-Ьлаю  все  то,  что  я  хочу, 

—  Ну,  хорошо!  я  стану  д-Ьлать  то-же. 

—  Что  любо  мн'Ь  —  ужъ  гЬмъ  не  поступлюсь. 

—  Тогда  и  я  дружкомъ  обзаведусь! 

—  Я  не  шучу.  Смотри  за  мной  построже 
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—  Негодная! 

И  П0ЛИ.1ГСЯ  потокъ 
Обидъ,  угрозъ,  проклятШ,  сожал-Ьихй: 
О,  если  бъ'кто  предвид-ЬтБ  это  могъ! 
Былой  любви  —  ни  признака,  ни  т-Ьни; 
Взам'Ьнъ  ея  —  лишенья  и  разладъ, 
А  въ  будущемъ  —  не  жизнь  —  кромешный  адъ! 
И,  споръ  прервавъ,  воск  л  икну  лъ  мулсъ: 

—  Довольно: 
На  каторгу  никто  насъ  не  обрекъ,  — 

Къ  чему  жъ  терзать  друтъ  друга  добровольно? 
Я  выбился  изъ  силъ!  я  изнемогъ! 

—  Ты  изнемогъ?  зач-^мъ  же  д'Ьло  стало? 
Разстанемся! 

—  Ну,  этимъ  ужъ  давно 
Грозимся  мы  —  да  толку  что-то  мало. 

—  А,  если  такъ  —  прекрасно!  р-Ьшено! 

Сегодня  я^:е  . . . ,  ни  часа,  ни  мгновенья 

И,  вся  дрожа  отъ  гн^внаго  смятенья; 

—  Ступай,  ступай!  закончила  она: 

—  Я  какъ-нибудь  одна  прожить  сум'Ью; 
Мн-Ь  черная  работа  не  страшна  — 

И  о  теб-Ь,  хоть  буду  голодна, 

Не  вспомню  я  —  не  то  что  пожал-Ью! 

В-Ьдь  насъ  двоихъ  кормилъ  не  ты,  а  я 

Сп-Ьши  въ  кабакъ!     Тамъ  ждутъ  тебя  друзья 
И  женщины  продажныя,  быть  мояхетъ. 
Пей  до  ночи,  проснись  и  снова  пей, 
Пока  вино  всего  тебя  не  сгло/кетъ,  — 
Но  въ  эту  дверь  стучаться  ужъ  не  см^й! 
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—  Повремени!  Я  не  уйду  такъ  скоро: 
Какъ  пищаго,  ни  съ  ч-Ьмь,  средь  б-Ьла  дня, 
На  улицу  не  вышвырнешь  меня! 
Я  не  дуракъ . . .  такъ  лучше  ужъ  безъ  спора 
Намъ  пор-Ьшить.     В-Ьдь  это  все  мое: 
Давай  д'Ьлить  по  сов'Ьсти .... 

—  Твое?! 
йзъ-за  чего  я  сна  порой  не  знала, 
Что  по  крохамъ  сбирала  я,  любя, 
Надъ  ч'Ьмъ  не  разъ  я  слезы  проливала  — 
Твое?  ГдЪ  стыдъ,  гд'Ь  сов-Ьсть  у  тебя? 
Э,  Богъ  съ  тобой!    Чуяшго  мн'Ь  не  надо: 

Уходишь  ты  —  и  то  ужъ  мн'Ь  отрада 

Давай  д-Ьдить! 

И  начался  д'Ьлежъ. 
Безъ  устали,  порывисто,  сурово  — 
Чтобы  усп'Ьть  покончить  до  огня  — 
Работали  они  при  св'Ьт'Ь  дня. 
Лишь  изр'Ьдка  роняя  два-три  слова. 
Мужъ  былъ  Лгсстокъ;  мужъ  былъ  неумолимъ. 
Испо.лненный  безумнаго  злорадства, 
Въ  пыли,  въ  поту,  съ  усерд1емъ  тупымъ  — 
Сознательно  творилъ  онъ  святотатство! 
Въ  той  комнат-Ь,  гд-Ь  н'Ькогда  вдвоемъ 
Живой  любви  зарю  они  встречали 
И  гнали  прочь  сомн'Ьнья  и  печали,  — 
Царилъ  теперь  безжалостный  разгромъ; 
Тамъ  слышались  отрывисто  и  рЪзко: 

—  Мое . . .  твое . . . 

—  Вотъ  скатерть   . . .   занавеска . . . 
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—  Стаканъ  возьми,  а  чашку  не  отдамъ .... 
Кровать  моя 

—  Простыни  пополамъ . 

Подсв'Ьчники  —  теб^Ь  и  мн'Ь  по  штукЪ .... 
Такъ  рушился  былого  счастья  храмъ! 
Такъ,  все  поправъ,  —  безъ  слезъ,  безъ  тайной  муки  - 
Жена  и  муя^ъ  готовились  къ  разл^ч^'Ь! 
Пришелъ  къ  концу  супружеск1й  разд'Ьлъ. 
Какъ-бы  застывъ  въ  н-Ьмомь  ожесточеньи; 
Мужъ  всЬ  углы  еш;е  разъ  огляд'Ьлъ  — 
И  вдр^тъ  въ  шкапу,  въ  укромномъ  углубленьи, 
Чуть  видимый  замЪтилъ  узелекъ .... 

А  это  что?    Как1е-то  наряды 

Припрятала? 

Онъ  развернулъ  платокъ 
И  встр-Ьтились  растерянные  взгляды, 
И  дрогнули  смущенный  сердца 
Надъ  платьицемъ  ребенка-мертвеца! 
РазсЪялось  постыдное  забвенье. 
Въ  душевный  мракъ  лучъ  прошлаго  проникъ,  — 
И  дЪвочки  прелестное  вид^Ьнье 
Въ  ихъ  памяти  воскресло  въ  этотъ  мигъ .... 
И  мужъ  сказалъ  тревожно  и  поспешно: 

—  Ужъ  этого  я  не  отдамъ,  конечно 

—  Н'Ьтъ,  ты  отдашь!    На  что  оно  тебЪ? 
Я  берегла . . .    Возьми  все  остальное  . . . 

О,  ангелъ  мой!  дитя  мое  родное! 

Съ  тЪхъ  поръ,  какъ  Богъ  прибралъ  ее  къ  себ-Ь, 

Все  мучусь  я  —  и  нЪтъ  конца  мученью 

Да  что!  теперь  ужъ  поздно  горевать.  — 
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Й,  смутному  покорствуя  влеченью, 
Онъ  уступилъ.    Взволнованная  мать, 
Не  отводя  отчаяннаго  взора 
Отъ  н-Ьжиаго,  поблекшаго  узора 
Счастливыхъ  дней  любимаго  труда,  — 
Безц-Ьнные  останки  бережливо 
Сложила  вновь  и  шопотомъ  тоскливо 
Промолвила: 

— Теперь  ужъ  поздно!  —  Да? 
Ты  думаешь?  —  невнятный  и  покорный 
Послышался  вопросъ  —  а  ради  той, 
Что  къ  намъ  пришла?  чей  образъ  дорогой 
Смирилъ  нашъ  гн'Ьвъ  безбожный  и  позорный? 

Я  виноватъ Я  говорю:  прости 

Ну,  что  жъ  еш,е?  ...  я  не  могу  уйти! 

Онъ  смолкъ  и  сЬлъ,  закрывъ  лицо  руками. 

Она  къ  нему  тихонько  подошла .... 

Окликнула . . .   Склонилась . . .  обняла 

—  Не  уходи! 

И  залилась  слезами. 


М.  А.  Лохвицкая,  (Жиберъ.) 


Я  обниму  тебя  такъ  кр-Ьико  —  что  тоска, 
Сл^имавшая  мн-Ь  грудь  въ  отчаянья  разлуки, 
Утихнетъ  и  замретъ,  и  будетъ  далека, 
И  будутъ  мниться  сномъ  пережитыя  муки. 
Я  обниму  тебя  такъ  лсарко,  —  что  сильн'Ьй 
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Не  станетъ  жечь  огонь— негаснущ1й—Эреба, 
Который  ждетъ  меня  за  счастье  этихъ  дней, 
За  то,  что  для  тебя  я  отреклась  отъ  неба. 
Я  обниму  тебя  такъ  н'Ьжно,  что  въ  раю 
Святые  ангелы,  —  съ  любовью  неподкупной 
Взирая  на  любовь  безм'Ьрную  мою,  — 
Не  назовутъ  ее  нечистой  и  преступной! 

М,  А.  Лохвицкая.  (Жиберъ.) 

Я  люблю  тебя,  какъ  море  любитъ  солнечный  восходъ, 
Какъ  нарцисъ  къ  волн-Ь  склоненный,  —  блескъ  и 
;  холодъ  сонныхъ  водъ. 

Я  люблю  тебя,  какъ  зв'Ьзды  любятъ  м'Ьсяцъ  золотой, 
Какъ  поэтъ  —  свое  созданье,  вознесенное  мечтой! 
Я  люблю  тебя,  какъ  пламя  —  однодневки-мотылки, 
Отъ  любви  изнемогая,  изнывая  отъ  тоски. 
Я  люблю  тебя,  какъ  любитъ  звонк1й  вЪтеръ  камыши, 
Я  люблю  тебя  всей  волей,  всЬми  струнами  души. 
Я  люблю  тебя,  какъ  любятъ  неразгаданные  сны: 
Больше  солнца,  больше  счастья,  больше  жизни  и 

весны! 


М.  А.  Лохвицкая.  (Жиберъ.) 

*  * 

* 

Если  бъ  счастье  мое  было  вольнымъ  орломъ, 
Если  бъ  гордо  онъ  въ  небЪ  парилъ  голубомъ. 
Натянула  бъ  я  лукъ  мой  п'Ьвучей  стр-Ьлой  — 
И  живой,  или  мертвый,  а  былъ  бы  онъ  мой! 
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Если  бъ  счастье  мое  было  чуднымъ  цв'Ьткомъ, 
Если  бъ  росъ  тотъ  цв-Ьтокъ  на  утесЬ  крутомъ, 
Я  достала- бъ  его,  не  боясь  ничего, 
Сорвала  бъ  и  упилась  дыханьемъ  его! 

Если  бъ  счастье  мое  было  р'Ьдкимъ  кольцомъ, 
И  зарыто  въ  р'Ьк'Ь  подъ  сыпучимъ  пескомъ; 
Я  бъ  русалкой  за  нимъ  опустилась  на  дно,  — 
На  рук'Ь  у  меня  заблистало-бъ  оно! 

Если  бъ  счастье  мое  было  въ  сердцЪ  твоемъ, 
День  и  ночь  я  бы  жгла  его  тайнымъ  огнемъ, 
Чтобы,  митЬ  безъ  разд'Ьла  на  в'Ъкъ  отдано, 
Только  мной  трепетало  и  билось  оно. 


М.  Л.  Лохвицкая.  (Жиберъ.) 

Что  такое  весна? 

О,  вид'Ьнья  весны,  вы  со  мной,  вы  со  мной! 
Разскажите  вы  мн'Ь,  что  зовется  весной? 

Что  такое  —  весна?    Что  такое  —  весна? 
Это  —  трепетъ  природы,  возставшей  отъ  сна, 
Это  —  говоръ  и  блескъ   возрол^даемыхъ  струй, 
Это  —  первой  любви  молодой  поц'Ьлуй. 
Что  такое  —  весна?    О  весна!    О  весна! 
Это  —  чаша,  что  нектаромъ  жизни  полка 
И  потоки  блаженства  Л1етъ  и  л1етъ, 
Это  —  чистыхъ  мечтай! й  могуч1й  полетъ, 
Это  —  сладость  дыханья  жасминовъ  и  розъ, 
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Это  --  н-Ьга  см'Ьшенья  у.ттыбокъ  и  слезъ, 

Это  —  вишни  въ  цв-Ьту,  это  —  въ  золоти  даль, 

Это  —  юной  души  молодая  печаль. 

О,  видЪнья  весны,  вы  —  со  мной,  вы  со  мной! 
Вы  пов-^дайте  мн'Ь  о  печали  -земной. 

Что  такое  —  печаль?    Что  такое  —  печаль? 

Это  —  сердце,  которому  прошлаго  я^аль, 

Это  —  парусъ,  плывуит1й  въ  лазурный  туманъ, 

Къ  голубымъ  берегамъ  неизв'Ьданныхъ  странъ. 

Что  такое  —  печаль?    О  печаль!    О  печаль! 

Это  —  эхо,  зовущее  въ  синюю  даль, 

Это  —  вздохъ,  замираюп],1й  въ  синей  дали, 

Далеко  отъ  небесъ,  далеко  отъ  земли; 

Это  —  лунная  греза  надъ  тьмою  земной. 

Это  —  духъ,  нисходяпцй  съ  ночной  тишиной. 

Это  —  боль,  о  которой  поютъ  соловьи. 

Это  —  д-Ьвственный  ликъ  отраженной  любви. 

О,  видЪнья  весны,  вы  —  со  мной,  вы  —  со  мной! 
Что  зовется  любовью  въ  печали  земной? 

Что  такое  —  любовь?     Что  такое  —  любовь? 
Это  —  лучъ,  промелькнувш1й  и  скрывш1йся 

вновь. 
Это  —  павшихъ  ц^Ьпей  торжествуюпцй  смЪхъ, 
Это  —  сладостный  гр'Ьхъ  несказаппыхъ  угЬхъ, 
Что  такое  —  любовь?    О  любовь!    О  любовь! 
Это  —  солнце  въ  крови,  это  —  въ  пламени  кровь. 
Это  —  в-Ьчной  богини  слетЪвш1й  покровъ, 
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Это  —  вешнее  таянье  горныхъ  сн'Ьговъ, 
Это  —  музыка  сферъ,  это  п'Ьнье  души, 
Это  —  в-Ьянье  бури  въ  небесной  тиши, 
Это  —  райская  сЬнь,  обр-Ьтенная  вновь. 
Смерть  надъ  М1ромъ  царитъ,  а  надъ  смертью 

любовь! 


М.  А.  Лохвицкая.  (Жиберъ.) 


Нивы  необъятный 

Зыблются  едва, 

Шепчутъ  сердцу  внятныя, 

Кротк1я  слова. 

И  колосья  стройные 
Въ  мирной  тишин-Ь 
Сны  сулятъ  спокойные, 
Но  не  мн'Ь,  не  мн-Ы 

Зв'Ьзды  блещутъ  дальн1я 

Въ  безпредЪльной  мгл-Ь; 

Глуше  и  печальныя 

Стало  на  земл-Ь. 

И  томятъ  мгновен1я 
Въ  мертвой  тишинЪ. 
Ночь  даетъ  забвен1е,  — 
Но  не  мн-Ь,  не  мн'Ь! 
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Письмо. 

Дышала  ночь  восторгомъ  сладострастья  . . . 
Неясныхъ  думъ  и  трепета  полна, 
Я  васъ  ждала  съ  безумной  жаждой  счастья, 
Я  васъ  ждала  и  мл-Ьда  у  окна. 
Нашъ  уголокъ  убрала  я  цветами, 
Къ  вамъ  одному  неслись  мечты  мои, 
1у1гновенья  мн'Ь  казалися  часами  . . . 
Я  васъ  ждала;  но  вы  ...  вы  не  пришли. 
Въ  окно  вливался  ароматъ  сирени, 
Въ  лучахъ  луны  дремалъ  заглохш1й  садъ, 
Дрожа  мерцали  трепетныя  т'Ьни; 
Съ  надеждой  въ  даль  я  устремляла  взглядъ; 
Меня  томилъ  горяч1й  воздухъ  ночи. 
Она  меня,  какъ  поц'Ьлуй  вашъ,  жгла. 
Я  не  могла  сомкнуть  въ  волненьи  очи,  — 
Но  вы  не  шли ...  а  я  васъ  такъ  ждала. 
Вдругъ  соловей  заш;елкалъ  надъ  куртиной. 
Притихла  ночь,  въ  молчан1и  застывъ, 
И  этотъ  рокотъ  трели  соловьиной 
Будилъ  въ  душ-Ь  таинственный  призывъ. 
Призывъ  туда,  гдЪ  счаст1е  возможно 
Безъ  этой  лжи,  безъ  пошлой  суеты, 
И  поняла  я  сердцемъ,  какъ  ничтояша 
Моя  любовь,  —  дитя  больной  мечты. 

Я  поняла,  что  счаст1е  не  въ  ласкахъ 
ГрЪховныхъ  сновъ  съ  возлюбленнымъ  моимъ, 
Что  этотъ  М1ръ  разсЬется,  какъ  въ  сказкахъ 
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Зав'Ътныхъ  чаръ  завороженный  дымъ, 
Что  есть  другое,  выспхее  блаженство,  — 
Имъ  эта  ночь  таинственно  полна,  — 
Въ  немъ  чистота,  отрада,  совершенство, 
Въ  немъ  ут-Ьшенье,  миръ  и  тишина. 
Мн'Ь  эта  ночь  нав'Ьяла  сомн'Ьнье . . . 
И  вся  въ  слезахъ  задумалася  я. 
И  вотъ  теперь  скажу  безъ  сожал'Ьнья: 
„Я  не  для  васъ,  а  вы  не  для  меня!" 
Любовь  сильна  не  страстью  поц'Ьлуя! 
Другой  любви  вы  дать  мн'Ь  не  могли  . . . 
О,  какъ  Лхе  васъ  теперь  благодарю  я, 
За  то,  что  вы  на  зовъ  мой  не  пришли! 


А.  Н.  Майковъ. 

Любуша  и  Премыслъ. 

Лютый  Хрудошъ  и  Стеглавъ,  родные  братья, 
Завели  жесток1й  споръ  изъ-за  насл'Ьдства; 
Поб'Ьжала  ихъ  сестра  къ  княжн'Ь  Любуш'Ь 
И  молила  раз  судить  ихъ  споръ  по  правд-Ь. 
И  княжна  послала  пов-Ьстить  въ  народ-Ь, 
Чтобъ  бояре  собрались  и  старики  на  в-Ьче, 
И  чтобы  на  судъ  явились  оба  брата. 

И  бояре  собрались  и  старики  на  вЪче 

Въ  золотомъ  кремл-Ь,  во  св-Ьтломъ  Вышеград'Ь. 

На  златой  престолъ,  въ  одеждахъ  б^ЬлоснЪжныхъ, 

Поднялась  княжна,  и  вЪче  открывала. 

У  престола  стали  в'Ьш,1я  двЪ  дЪвы: 
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У  одной  въ  рукахъ  доска  была  съ  закономъ, 

У  другой  былъ  мечъ,  каратель  кривды; 

Противъ  нихъ   зажженъ   былъ  огнь,   свЪтильникъ 

правды, 
И  поставленъ  былъ  сосудъ  съ  водою  очищенья. 

И  княжна  сказала  со  злата  престола: 
„В'Ьрные  бояре!  мудрые  вы  старцы! 
Разрешите  сгюръ  двухъ  братьевъ  о  наслЪдств'Ь: 
По  закону,  какъ  поставлено  богами, 
Должно  имъ:  или  сообща  владеть  землею, 
Иль  обоимъ  разд-Ьлить  по  ровной  части." 

Кланялись  княжне  и  старцы,  и  бояре. 
Стали  тихо  говорить  между  собою; 
И  когда  поговорили  ужь  довольно, 
То  княжна  вел'Ьла  в'Ьщимъ  д'Ьвамъ 
Голоса  сбирать  въ  златую  урну. 
И  собрали  голоса,  и  сосчитавъ  сказали 
Приговоръ  такой  народу:  чтобы  братьямъ 
Сообща  влад'Ьть  отцовскимъ  достояньемъ. 

Услыхавъ  рЪшенье,  поднялся  во  гн'Ьв'Ь 
Лютый  Хрудошъ  и  затрясся  весь  отъ  злости; 
Вскинулъ  онъ  рукою  и,  что  туръ  свирепый,  рявкну лъ: 
„Горе  для  птенцовъ,  когда  зм'Ья  въ  гнездо  вотрется! 
Горе  для  мужей,  когда  жена  владЪетъ  ими. 
Подобаетъ  мужу  володЪть  мужами! 
Старш1й  сынъ  влад'Ьть  добромъ  отцовскимъ  долженъ, 
Какъ  у  н-Ьмцевъ  заведенъ  тому  порядокъ!" 
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Ратиборъ,  старикъ,  уже  согбенный  и  весь  б^лый, 

Поднялся  и,  головою  покачавъ,  промолвилъ: 

„Не  похвально  въ  н'Ьмцахъ  намъ  искати  правды! 

Наша  правда  по  закону  святу, 

Какъ  ее  съ  собою  принесли  и  утвердили 

Наши  д'Ьды,черезъ  три  р-Ьки  преп1едши,въэту  землю/' 

„Непохвально  въ  н'Ьмцахъ  намъ  искати  правды!" 

Повторили  старцы  и  бояре, 

И  во  всемъ  народ-Ь  раздалося: 

„Непохвально  въ  нЪмцахъ  намъ  искати  правды!'' 

„Такъ  и  быть  суду,  какъ  полояшло  в'Ьче!" 

Пор'Ьшила  мудрая  княжна  Любуша; 

й  потомъ  еш;е  сказала:  „Старцы  и  бояре! 

Слышали  мое  вы  нын-Ь  поруганье! 

Непристойно  больше  разбирать  мн'Ь  ваши  споры. 

Изберите  сильнаго  вы  мужа  — 

Пусть  онъ  вами  по  я^ел'Ьзному  влад'Ьетъ: 

Д-Ьвичьей  рук-Ь  —  ужъ  не  подъ  силу!'' 

И  сказавъ,  сошла  съ  престода  золотого. 

И  молить  ее  усердно  стали  старцы  и  бояре, 

Чтобъ  она  въ  зазоръ  не  принимала 

Груб1яномъ  сказанное  слово; 

Но  княжны  уже  не  умолили. 

„Такъ  сама  намъ  укажи,  по  крайней  мЪр'Ь,"  — 

Заключили  старцы  и  бояре  — 

„Кто  жь  достоинъ  будетъ  нами  править?" 

И  на  то  Любуша  отв'Ьчала: 

„Ужь  богами  решено,  кому  быть  вашимъ  княземъ! 

Вотъ  мой  конь:  куда  пойдетъ,  за  нимъ  ступайте! 
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Передъ  кЪмъ  онъ  остановится,  тотъ  князь  вашъ!*'^ 
И  съ  коня  узду  сняла  сама  Любуша, 
И  его  пустила  безъ  узды  на  волю. 

Ъдутъ  съ  в'Ьча  посланцы  по  князя, 
Ъдутъ  съ  ними  в'Ьндя  дв-Ъ  Д'Ьвы; 
Конь  бЪжитъ  гдЪ  полемъ,  гд-Ь  дорогой; 
ПобЪжалъ  до  р-Ьики,  поб^Ьжалъ  вдоль  быстрой, 
Приб-Ьжадъ  онъ  къ  нови,  къ  выжженному  полю: 
Подымалъ  ее  жел-Ьзнымъ  плугомъ 
Челов'Ькъ  въ  лаптяхъ,  большого  роста, 
Погонялъ  воловъ  жезломъ  остроконечнымъ. 
Конь  предъ  нимъ  какъ  разъ  остановился. 

Посланцы,  взглянувъ  на  пахаря,  на  лапти, 
Передъ  нимъ  смутясь  остановились. 
Но,  оправясь,  поклонились  низко: 
„Здравствуй,  добрый  челов'Ькъ,  —  сказали  — 
Облачайся  княжеской  одеждой, 
Надавай  в-Ьнецъ:  тебЪ  княжна  Любугаа 
И  народъ  весь  чешск1й  повелели 
Власть  принять  и  княженье  надъ  нами!" 

И  на  то  отв'Ьтствовалъ  имъ  пахарь; 

„Вамъ  добро  пожаловать,  драг1е  гости! 

Прежде  жъ  ч'Ьмъ  о  д'Ьл'Ь  заводить  намъ  рЪчи, 

Угостить  васъ,  ч'Ьмъ  могу,  я  долженъ, 

ЗдЪсь  есть  хл'Ьбъ  и  сыръ  со  мною  — 

Отпущу  воловъ  и  кутайте  во  здравье!" 

И,  сказавъ,  вонзилъ  онъ  острый  Яхсзлъ  свой  въ  землю, 

И  съ  воловъ  ярмо  сложилъ,  и  крикнулъ: 
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„Гой!  идите,  милые,  до  дому!'' 

Только  вдругъ  волы — липть  крикну лъ  онъ — исчезли. 

Словно  ихъ  и  не  было  тутъ  вовсе, 

А  который  жезлъ  воткнулъ  онъ  въ  землю, 

Изъ  него,  глядятъ,  растутъ  три  в^Ьтви  — 

Выше  все  и  выше  —  выступаютъ 

Изъ  в'Ьтвей  еще  су^пхи  —  и  много; 

На  сучкахъ  выходятъ  почки, 

Почки  —  смотрятъ  —  развернулись  въ  листья, 

А  межь  листьевъ  выступаютъ  гн'Ьздами  ор-Ьхи. 

Посланцы  и  пахарь  изумились. 
Только  д'Ьвы  в'Ьщ1Я  въ  единый  голосъ  — 
„Радуйтесь"  —  воскликнули  —  „се  явно 
Боги  намъ  свою  сказали  волю: 
Облачайся,  пахарь,  княжеской  одеждой, 
На  коня  садись  Любушина  и  съ  миромъ 
Къ  намъ  въ'Ьзжай  во  св-Ьтлый  Вышградъ — Чешскимъ 

Княземъ!'' 

Облачился  пахарь  въ  княж1я  одежды, 
На  плеча  накину  лъ  плаш;ъ  Любушинъ, 
Сапоги  над'Ьлъ  . . .  однако  лапти 
Взялъ  съ  собой  на  память  —  и  хранятся 
Въ  Вышеград'Ь  эти  лапти  и  доныне. 

Такъ  Премыслъ  сталъ  славнымъ  чешскимъ  княземъ, 
А  княжне  Любуш'Ь  —  добрымъ  мужемъ. 
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А.  и.  Майковъ. 

Мать. 

„Б'Ьдный  мальчикъ!  весь  въ  огнЪ, 

Все  ему  неловко!  — 
Лягъ  на  плечшхо  ко  мн-Ь, 

Прислонись  головкой! 
Я  съ  тобою  похожу  . . . 

Подремли,  мой  ма^яьчикъ, 
Хочешь,  сказочку  скажу: 

Жилъ  былъ  мальчикъ  съ  пальчикъ 

Н-Ьтъ!  не  хочешь?  . .  сказки  —  вздоръ! 
П'Ьсня  лучше  будетъ  . . 
Загну мтьлъ  сыръ — теменъ  боръ, 
Лисъ  лисичку  будитъ; 
Во  сыромъ — темномъ  бору  . . . 
Задремалъ  мой  крошка! . . . 
. . .  Я  малинки  наберу 
Полное  лукогако  . . . 
Во  сыромъ — темномъ  бору . . . 
Тише!  засынаетъ  . . . 
Словно  птенчикъ,  все  въ  жару 

Губки  открываетъ  . . . 
„Во  сыромъ  бору"  поетъ 

Мать,  и  ходитъ,  ходить  . . . 
Тихо,  долго  ночь  идетъ  . . . 
Ночь  ужь  день  выводить  — 
Мать  поетъ  . . .   рука  у  ней 

Затекла,  устала, 
И  не  разъ  слезу  съ  очей 
Б'Ьдняя  роняла . . . 
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И  едва  дитя,  въ  жару, 

Вздрогнувъ,  встрепенется  — 
„Во  темномъ — сыромъ  бору" 

Снова  раздается . . . 

Отклони  ударъ,  уйди, 

Смерть  съ  своей  косою! 

Мать  дитя  съ  своей  груди 

Не  отдастъ  безъ  бою! 

Заслонитъ,  средь  всЬхъ  тревогъ, 

Всей  дутой  своею. 

Жизни  чудный  огонекъ, 

Что  затепленъ  ею! 

И  едва  онъ  засв-Ьтилъ,  — 

Вдругъ  ей  ясно  стало 

Что  любви,  что  чудныхъ  силъ 

Сердце  въ  ней  скрывало! . . . 


А.  Я.  Майковъ. 

—  „Скажи  мнЪ,  ты  любилъ  на  родинЪ  своей? 
Признайся,  что  она  была  меня  мил-Ьй, 
ПрекрасиМ?" 

—  Она  была  прекрасна  . . . 

—  „Любила  ли  она,  какъ  я  тебя,  такъ  страстно? 
Скажи  мн-Ь,  у  нея  былъ  мужъ,  отецъ  иль  братъ, 
Налъ  чьимъ  дозоромъ  вы  см'Ъялися  заочно? 
Все  разскажи ...  и  какъ  порою  полуночной 
Она  спускалася  къ  теб'Ь  въ  т-Ьнистый  садъ? 
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Могла- ль  она,  какъ  я,  такъ  пламенно  руками, 
Какъ  зм'Ьи  сильными,  обвить  тебя?  Уста, 
Ненасытимыя  въ  лобзаикЬ  никогда, 
Съ  твоими  горячо-ль  сливалися  устами? 
Въ  тЪ  ночи  тайныя,  когда-бъ  застали  васъ. 
Достало  ли  бъ  въ  ней  силъ,  открыто,  не  страшась, 
Въ  глаза  имъ  объявить,  что  ты  ея  владенье, 
Жизнь,  кровь,  душа  ея?  на  стропи  судъ  людей 
Гляд-Ьла  ли  бъ  она  снокойнымъ,  см'Ьлымъ  взоромъ? 
Гордилась  ли  бъ  она  любви  своей  позоромъ?  . . . 
Ты  улыбаешься  ...  Ты  думаешь  о  ней  . . . 
О,  хороша  она ...  и  образъ  ненавистной 
Я  вырвать  не  могу  изъ  памяти  твоей! . . .'' 

—  Ахъ,  не  брани  ея!  Глубоко,  безкорыстно 
Любили  мы.    Но  в'Ьрь,  ни  разу  ни  она. 
Ни  я,  любви  своей  мы  высказать  не  см'Ьли. 
Она  была  со  мной  какъ  будто  холодна; 
Любя,  другъ  друга  мы  стыдились  и  роб'Ьли: 
Лишь  худо-скрытый  вздохъ,  случайный,  б-Ьглый  взоръ 
Ей  изм'Ьнялъ.    У  насъ  всегда  былъ  разговоръ 
Незначущъ,  о  веш;ахъ  пустыхъ,  обыкновенныхъ; 
Но  какъ-то  въ  т^Ьхъ  словахъ,  въ  той  болтовн-Ь  пустой, 
Угадывали  мы  душою  смыслъ  иной 
И  голосъ  слышали  страданий  сокровенныхъ. 
И  только  разъ  уста  мои  ея  руки 
Коснулись:  но  потомъ  мнЪ  стыдно,  больно  было. 
Когда  она  ко  мн-Ь  безмолвно  обратила 
Взоръ,  полный  слезъ,  мольбы,  укора  и  тоски . . . 
Тотъ  взоръ  мн-Ь  все  сказалт^;  онъ  требовалъ 

пош,ады . . . 
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Онъ  говорилъ  мнЪ:  намъ  пора,  разстаться  надо . . 

—  ,,И  вы  разсталися?'^ 

—  „Разстались.  Я  сказать 
Хот'Ьлъ  ей  что-то,  и  она,  казалось,  тоже; 
Но  тутъ  вошли  —  должны  мы  были  замолчать . . . 

—  „Любить!  Молчать!! ...  И  вы  любили?! . . .  Боже, 

Боже! . . . 


А.  Н.  Майковъ. 

Оонъ  въ  л^Ьтнюю  ночь. 

(Апол.  Алекс.  Григорьеву.) 

Долго  ночью  вчера  я  заснуть  не  могла, 
Я  вставала,  окно  отворяла  . . . 
Ночь  н^мая  меня  и  томила,  я  жгла, 
Ароматомъ  цв'ЬтоБъ  опьяняла  . . . 

Только  вдругъ  шелестнули  кусты  нодъ  окномъ, 
Распахнулась,  шумя,  занав'Ьска  — 
И  влетЪлъ  ко  мн'Ь  юноша  —  свЪтелъ  лицомъ, 
Точно  весь  былъ  изъ  луннаго  блеска. 

Разодвинулись  ст'Ьны  свЪтлицы  моей, 
Колоннады  за  ними  открылись: 
Въ  пирамидахъ  изъ  розъ  вереницы  огней 
Въ  алебастровыхъ  вазахъ  св'Ьтились . . . 

Чудный  гость  подходилъ  все  къ  постели  моей; 
Говорилъ  онъ  мнъ  съ  кроткой  улыбкой: 
„Отчего  предо  мною  въ  подушки  скорЪй 
Ты  нырнула  испуганной  рыбкой! 
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„Оглянися  я  —  богъ,  богъ  вид-Ьн1й  и  грезъ, 
Тайный  другъ  я  заст-Ьичивой  д-Ьвы . . . 
И  блаженство  небесъ  я  впервые  принесъ 
Для  тебя,  для  моей  королевы ..." 

Говорилъ  —  и  лицо  онъ  мое  отрывалъ 
Отъ  подушки  тихонько  руками; 
И  щеки  моей  край  горячо  ц-Ьдоваль, 
И  искалъ  моихъ  устъ  онъ  устами . . . 

Подъ  дыханьемъ  его  обезсил-Ьла  я . . . 
На  груди  разомкнулися  руки  . . . 
И  звучало  въ  ушахъ:  „ты  моя!  ты  моя!" 
Точно  арфы  далек1е  звуки ... 

Протекали  часы  ...  я  открыла  глаза . . . 
Мой  покой  ужъ  былъ  облитъ  зарею . . . 
Я  одна  . . .  вся  дрожу  . . .  распустилась  коса . 
Я  не  знаю,  что  было  со  мною  . . . 


Л.  Н.  Майковъ. 

Тарантелла. 

(На  голосъ:  Сг1й  1а  1ипа  ё  тегг'а!  таге  .  .  .). 

Нина,  Нина,  тарантелла! 
Старый  Чьеко  ужь  идетъ! 
Вонъ  ужь  скрипка  загуд-Ьла! 
Въ  кругъ  становится  народъ! 
Пр1ударилъ  Чьеко  старый  . . . 
Точно  птички  на  зерно. 
Отовсюду  мчатся  пары! . . . 
Вонъ  —  ул^ь  кру^катся  давно! 
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Какъ  стройна,  гляди,  Аглая! 
Вотъ  помчались  въ  кругъ  живой  — 
Очи  долу,  ударяя 
Въ  тамбуринъ  надъ  головой! 
Ловокъ  съ  нею  и  Дженнаро! . . . 
Всл'Ьдъ  за  ними  намъ  —  смотри! 
Посл-Ь  тотчасъ  третья  пара  . . . 
Ну,  Нинета . . .  разъ,  два,  три . . . 

Завязалась,  закип'Ьла, 
Все  идетъ  живЪй,  жив-Ьй, 
Обуяла  тарантелла 
ВсЬхъ  отвагою  своей  . . . 
Эй,  простору!  шибче  скрипки! 
Юность  мчится!  съ  ней  цв'Ьты, 
Беззаботныя  улыбки, 
Беззав'Ътныя  мечты! 

Эй,  синьйоръ,  синьйоръ!  угодно 
Вамъ  въ  кружокъ  нашъ,  можетъ  быть? 
Иль  свой  санъ  въ  толп'Ь  народной 
Вы  боитесь  уронить? 
Ну,  такъ  мимо! . . .  шибче  скрипки! 
Юность  мчится!  съ  ней  цв'Ьты, 
Беззаботныя  улыбки, 
Беззав-Ьтныя  мечты! 

Вы,  синьйора?  Вы  бъ  и  рады, 
Къ  намъ  сердечко  васъ  зоветъ ... 
Да  снуровка  безъ  пош;ады 
Вашу  грудь  больную  жметъ ... 

Сборникъ  стихотворенш.  14 
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Ну,  такъ  мимо! . . .  шибче  скрипки! 
Юность  мчится!  съ  ней  цв'Ьты, 
Беззаботныя  улыбки, 
БеззавЪтныя  мечты! 

Вы,  философъ!  дайте  руки! 
Не  угодно  ль  къ  намъ  сюда! 
Иль  кто  разъ  вкусилъ  науки  — 
Не  см-Ьется  нитхогда? 
Ну,  такъ  мимо! . . .  шибче  скрипки 
Юность  мочится!  съ  ней  цвЪты, 
Беззаботныя  улыбки, 
Беззав^Ьтныя  мечты! 

Ты  что. смотришь  такъ  сурово . 

Босоног1й  капуцинъ? 

Въ  сердц'Ь  памятью  былова, 

Чай,  отдался  тамбуринъ? 

Ну  —  такъ  къ  намъ  —  и  шибче  скрипки! 

Юность  мчится!  съ  ней  цв-Ьты, 

Беззаботныя  улыбки, 

Беззав-Ьтнын  мечты! 

Словно  въ  вихр'Ь  мчатся  пары 
Не  сидится  старикамъ  . . . 
Расходился  Чьеко  старый 
И  подплясываетъ  самъ  . . . 
Мудрено  ль!  вкругъ  старой  скрипки 
Такъ  и  носятся  цв^Ьты, 
Беззаботныя  улыбки, 
БеззавЬтныя  мечты! 
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Не  роб-ЬЁте!  см'Ьйтесь  дружно! 
Пусть  д'Ьтьми  мы  будемъ  в'Ькъ! 
Челов'Ьку  знать  не  нужно, 
Что  такое  челов'Ькъ! . . . 
Что  тутъ  думать! . . .  шибче  скрипки! 
Наши  —  юность  и  цв'Ьты, 
Беззаботныя  улыбки, 
Беззав'Ътныя  мечты! 


А.  Н.  Майковъ. 

Дурочка. 

ИДИЛЛ1Я. 

ВсЬмъ  довольна  я,  старушка  — 
Бога  нечего  гн-Ьвить! 
Миръ  въ  семь'Ь:  есть  деревушка  — 
Хоть  мала,  да  можно  жить! 

У  меня  —  семья  большая; 
ДЪтки  вкругъ  насъ,  стариковъ. 
Словно  роща  молодая 
Вкругъ  дряхл'Ьюш;ихъ  дубковъ  . . . 

Но  какъ  въ  ясномъ  неб-Ь  тучка  — 
Къ  намъ  одна  напасть  пришла: 
Наша  младшая-то  внучка 
Просто  дурочка  была; 

Вовсе  здраваго  понятья 

Не  им-Ьла;  что  ни  дай 

Ей  —  хоть  шелковое  платье  — 

Вмигъ  все  въ  пятнахъ,  хоть  бросай! 

14* 


—  212  — 

Благородныя  д-Ьвицы 
Къ  намъ  пргЬдутъ.    „Да  поди!" 
Говорю:  „тамъ  всЬ  сестрицы; 
Только  такъ  хоть  посиди!" 

—  „Н'Ьтъ  ужъ,  бабушка,  инЪ  съ  ними 
Д-Ьдать  нечего!"  —  „Какъ  такъ?" 

—  „Что  мн-Ь  съ  этакими  злыми"  . . . 
И  забьется  на  чердакъ. 

Только  встала  —  полетала! 
Всю  деревню  об'Ьжитъ! . . . 
Это  —  первое  ей  д'Ьло  — 
Все  друзья  в'Ьдь  —  просто  стыдъ! 

Свадьба  ль  въ  дом'Ь  —  все  равно  ей; 
ПосЬтитъ  ли  смерть  кого, 
Съ  мертвецомъ  въ  одномъ  поко-Ь 
Ляжетъ  спать  —  и  ничего! 

Мать  учить  начнетъ,  бывало, 
Говоритъ,  подъ-часъ  и  бьетъ  — 
Какъ  къ  ст'Ьн'Ь  горохъ!  ни  мало, 
То  есть,  ухомъ  не  ведетъ. 

Ну,  ее  за  то  л^ь  и  гнали; 
В-Ьчно  съ  нею  воркотня; 
На  хл'Ьбъ,  на  воду  сажали  . . . 
Баловала  только  я  — 

И  она  какъ  будто  чуетъ, 
И  ко  мн-Ь  одной  идетъ: 
Обойму  ее,  ц'Ьлуетъ, 
Руки  кр'Ьпко,  крепко  жметъ, 
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Надорветъ  мое  сердечко  . . . 
„Охъ,  ты,  б'Ьдная  моя, 
Нелюбимая  овечка, 
Сиротинка  у  меня!'^ 

„Какъ  у  васъ  хватаетъ  духу 
Гнать  б-Ьдняжку?'^  говорю; 
Да  не  слушаютъ  старуху, 
Сколько  я  ихъ  ни  журю. 

Ей  одно  лишь  любо  было  — 
Няньчить  маленькихъ  д'Ьтей; 
Все  имъ  сказки  говорила 
Про  русалокъ  да  князей. 

Гд'Ь  слова  тогда  берутся! 
И  дрожитъ  сама-то  вся; 
Д'Ьти  такъ  и  разревутся, 
И  унять  потомъ  нельзя. 

Въ  сн'Ьгъ  —  на  улицу,  и  скачетъ! 
А  Бозьмутъ  ее  домой  — 
Въ  уголъ  спрячется  и  плачетъ . . . 
Домъ  ей  словно  какъ  чужой. 

Все  бы  въ  л'Ьсъ!    Весною  хл'Ьба, 
Крупъ  съ  собою  наберетъ, 
Станетъ  въ  пол'Ь,  смотритъ  въ  небо, 
Журавлей  къ  себ'Ь  зоветъ. 

Мы  видали,  къ  ней  станицей 
Птица  всякая  летитъ, 
И  она  в-Ьдь  съ  каждой  птицей 
Особливо  говорить  . . . 
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Порча  ль  тутъ  была  отъ  д-Ьтства, 
Или  разумъ  ужъ  такой  — 
ВсЬ  мы  пробовали  средства, 
Да  махнули  и  рукой. 

И  жила  она  немного. 
Видимъ,  н'Ьтъ  ужь  въ  ней  пути. 
Что  лечить  тутъ?    Противъ  Бога 
Челов'Ьку  не  идти. 

Докторовъ  иныхъ  бы  нужно  — 
Повести  бы  по  мощамъ  . . . 
Ну,  да  л'Ьтомъ  недосужно  — 
Жатва,  сЬвы  —  знаешь  самъ! 

Вотъ  и  выятло:  л-Ьтомъ  стала 
Пропадать  она  по  днямъ. 
Спросимъ:  „гдЪ  ты  пропадала?" 
Вздоръ  разсказываетъ  намъ  — 

Что  была  она  далеко, 
Въ  неизвЪстныхъ  сторонахъ, 
ГдЪ  зимы  н/Ьтъ,  гд'Ь  высоко 
Горы  въ  самыхъ  небесахъ; 

Что  у  моря  тамъ  зеленый 
В-Ьчно  лъсъ  растетъ;  что  тамъ 
ЗрЪютъ  желтые  лимоны 
По  высокимъ  деревамъ; 

Что  ;Тамъ  городъ  есть  великтй, 
Гд^Ь  рабы  со  всякихъ  странъ; 
Царь  въ  томъ  город-Ь  предик1й 
И  гонитель  христ1анъ; 
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Что  онъ  травитъ  ихъ  тамъ  львами, 
Что  бъ  отъ  вЪры  отреклись; 
Что  ихъ  кровь  течетъ  ручьями  — 
А  они  все  не  сдались; 

Что  тамъ  чудные  чертоги, 
Разноцв'Ьтныхъ  храмовъ  рядъ, 
Гд-Ь  все  мраморные  боги 
Л-Ьтъ  двЪ  тысячи  сидятъ; 

Вавилонская  царица 
Тамъ  какая-то  жила, 
И  языческая  жрица 
Сожжена  огнемъ  была; 

Да  безумная  нев-Ьста  . . . 
Но  всего  не  передать; 
Есть  ли  гд'Ь  такое  м'Ьсто, 
Не  могу  теб-Ь  сказать . . . 

Только  видимъ  —  д'Ьвка  бредитъ! 
УвЪряетъ,  что  сама 
Въ  этотъ  край  совсЬмъ  у1])Детъ, 
Только  вотъ  прхйдетъ  зима. 

Между  т-Ьмъ  прошла  ужь  осень; 
Дуня  что-то  все  молчитъ; 
Ц'Ьлый  день  между  двухъ  сосенъ, 
По  дорог'Ь  въ  лЪсъ,  сидитъ. 

Мать  журила;  запирали; 

Да  ничто  неймется  ей! 

Разъ  ушла  она;  мы  ждали  — 

Н'Ьтъ.    Ужь  поздно.    Мы  за  ней 
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Разослали  по  сосЬдямъ  — 
Н-Ътъ  нигд'Ь!  Дней  пять  прошло; 
Какъ-то  съ  сьшомъ  л'Ьсомъ  'Ьдемъ: 
Сн-Ьг-ъ  въ  л-Ьсу-то  размело  . . . 

,,Взгляыь-ко/^  говорю  я:  „Саша"  — 
А  сама-то  вся  дроягу: 
„Что  тамъ?  ужъ  не  Длшя  ль  наша?" 
Такъ  и  есть,  она!  . . .    Гляжу  — 

Къ  старой  сосенк-Ь  прижалась, 
На  ручонки  прилегла, 
И,  голубушка,  казалось, 
Кр'Ьпкимъ  сномъ  она  спала . . . 

Я  вотъ  такъ  тутъ  и  завыла! 
Точно  что  оторвалось 
Отъ  души-то  . . .    Горько  было, 
А  могилку  рыть  пришлось  . . . 

ПослЪ  все  ужъ  мы  узнали: 
Къ  намъ  въ  сосЬдство  той  весной 
Графъ  съ  графиней  пр1'Ьзжали 
Изъ  чужихъ  краевъ  домой. 

У  графини,  видишь,  д'Ьтокъ 
Былъ  всего  одинъ  сыиокъ; 
Съ  нашей  былъ  онъ  однолЪтокъ  — 
Такъ,  пятнадцатый  годокъ. 

Съ  нимъ-то  наша  и  сошлася, 
Да,  какъ  глупое  дитя, 
Всякихъ  толковъ  набралася 
Про  заморск1е  края. 
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И  когда  графиня  снова 
Поднялася  въ  свой  вояжъ, 
Никому  не  молвя  слова, 
Дуня  вздумала  туда  жь! 

Гд-Ь  же  ей  пройти  л-Ьсами! 
И  большому  мудрено, 
Да  зимой  еще,  сн'Ьгами  . . . 
Такъ  ужь,  видно,  суждено. 

Не  жилось  ей,  знать,  на  св'ЬгЬ  . 
Богъ  не  долго  жить  даетъ 
Юродивымъ:  Божьи  дЪти  — 
Прямо  въ  рай  Онъ  ихъ  беретъ. 

Безъ  нея  же  запуст'Ьнье 
Стало  вдру1^ъ  въ  семь'Ь  моей; 
И  хотя  соображенья 
Вовсе  не  было  у  ней, 

Хоть  пути  въ  ней  было  мало, 
И  вся  жизнь  ея  былъ  бредъ, 
Безъ  нея  жь  зам'Ьтно  стало, 
Что  души-то  въ  дом-Ь  нЪтъ  . . . 


А.  Н.  Майковъ. 

Колыбельная  п'Ьсня. 

Спи,  дитя  мое,  усни! 
Сладшй  сонъ  къ  себ'Ь  мани:- 
Бъ  няньки  я  тебЪ  взяла 
ВЪтеръ,  солнце  и  орла. 
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Улет^лъ  орелъ  домой; 
Солнце  скрылось  подъ  водой; 
В'Ьтеръ,  послЪ  трехъ  ночей, 
Мчится  къ  матери  своей. 

В-Ьтра  спрашиваетъ  мать: 
,,ГдЪ  изволилъ  пропадать? 
Али  звезды  воевалъ? 
Али  волны  все  гонялъ?" 

—  „Не  гонялъ  я  Болнъ  морскихъ, 
ЗвЪздъ  не  трогалъ  золотыхъ, 
Я  дитя  оберегалъ, 
Колыбелочку  качалъ!" 


А.  Н.  Майковъ. 


Я  бъ  тебя  поцеловала, 
Да  боюсь,  увидитъ  м-Ьсяцъ, 
Ясны  звЪздочки  увидятъ; 
Съ  неба  зв'Ьздочка  скатится, 
И  разскажетъ  синю-морю, 
Сине-море  скажетъ  весламъ, 
Весла  Яни  рыболову, 
А  у  51ни  —  люба  Мара; 
А  когда  узнаетъ  Мара,  — 
ВсЬ  узнаютъ  въ  околопсЪ; 
Какъ  тебя  я  ночью  лунной 
Въ  благовонный  садъ  впускала, 
Какъ  ласкала,  ц'Ьловала, 
Какъ  серебреная  яблонь 
Насъ  цв-Ьтами  осыпала. 
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С.  Маковскт. 

Любить. 

Любить  —  это  слушать  нездЪшн1е  хоры 

И  рокоты  арфъ  неземныхъ,  — 

Постигнуть,  что  м1ръ  —  чьи-то  близк1е  взоры 

И  м1ры,  отраженные  въ  нихъ. 

Любить  —  это  ночью  томиться  беззвездной, 

Грустить  и  не  знать,  что  грустишь,  — 

Стоять  одиноко  надъ  бездной,  надъ  бездной, 

И  не  знать,  что  надъ  бездной  стоишь. 

Любить  —  это  небо  похитить  у  Бога 

и  небо  за  ласку  отдать,  — 

Страдать  такъ  покорно,  такъ  много,  такъ  много, 

Чтобы  сердце  устало  страдать. 

Любить  —  это  падать,  и  въ  этомъ  паденьи 

Другого  съ  собою  увлечь: 

Любить  —  это  бредить,  сгорая  въ  мгновеньи, 

И  мгновенье  зажечь. 


Л.  А,  Мей. 

Вихорь. 

При  дорог-Ь  нива . . . 
Доня — смуглоличка 
День — деньской  трудится 
Неустанно  жнетъ: 
Видно,  не  л'Ьнива, 
А  —  что  Боя^ья  птичка  - 
На  зарЪ  ложится, 
На  зартЬ  встаетъ. 
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Противъ  нашей  Дони 
Поискать  красотки  — , 
РазвЪ  —  что  далеко, 
А  въ  сосЪдств'Ъ  нЪтъ  . . . 
Косы  по  ладони; 
Грудь,  какъ  у  лебедки; 
Очи  съ  поволокой; 
Щеки  —  маковъ  цв'Ьтъ. 

Солнце  такъ  и  жарить, 
Колетъ,  какъ  иглою; 
Стелется  на  пол-Ь 
Дымъ,  не  то  туманъ; 
Съ  самой  зорьки  паритъ  — 
Знать,  передъ  грозою; 
Скинешь  поневол^Ь 
Душный  сарафанъ. 

Разгор'Ьлась  жница: 
Жнетъ,  да  жнетъ,  да  вяжетъ, 
Вяжетъ  безъ  подмоги 
Полные  снопы  . . . 
А  въ  дали  зарница 
Красный  пологъ  кажетъ  . . . 
Ходятъ  вдоль  дороги 
Пыльные  столпы  . . . 

Ходятъ  вихри,  ходятъ, 
Вертятся  воронкой  — 
Все  по  одиночке: 
Этотъ,  тотъ  и  тотъ  — 
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Очередь  заводятъ  . . . 
А  одинъ  сторонкой, 
Къ  Дониной  сорочк^Ь 
Танъ-себ-Ь  и  льнетъ. 

Оглянулась  д-Ьвка  — 
И  сама  не  рада: 
Кто-то  за  спиною  . . . 
Выросъ  изъ  земли  . . . 
На  губахъ  изд'Ьвка, 
А  глаза  безъ  взгляда; 
Волосы  копною, 
Борода  въ  пыли. 

С-Ьрый,  сЬрый,  зыбшй,  — 
Онъ  по  в'Ьтру  гнется, 
Вьется  въ  жгутъ  и  пляшетъ, 
Пляшетъ  и  дрожитъ, 
Словно  бы  съ  улыбкой, 
Словно  бы  см'Ьется, 
Головою  машетъ  — 
Дон'Ь  говорить: 

„ВЪтерокъ  поднялся,  — 
Славная  погодка! 
Св'Ьтится  зарница 
Среди  б-Ьла  дня: 
Я  и  разыгрался  . . . 
Б'Ьлая  лебедка. 
Красная  д'Ьвица, 
Полюби  меня!" 
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Отскочила  Доня  — 
Ей  неймется  в-Ьры, 
За  снопами  кроясь, 
Силится  уйти; 
А  за  ней  погоня  — 
Настигаетъ  сЪрый, 
Кланяется  въ  поясъ, 
Сталъ  ей  на  пути:  — 

„Что-жъ  не  молвишь  слова, 
Что  не  приголубишь? 
Аль  ещд  не  знаешь  — 
Что  за  зелье  страсть? 
Полюби  сЬдого:  — 
Если  не  полюбишь, 
И  его  скопаешь, 
И  тебЪ  пропасть  . . ." 

Самъ  по  полю  рыщетъ, 
Къ  Дон'Ь  бокомъ— бокомъ  - 
Т'Ьсными  кругами 
Хочетъ  закружить: 
Будто  въ  жмуркахъ  ищетъ. 
Будто  ненарокомъ 
Пыльными  руками 
Тянется  схватить. 

Ботъ  схватилъ  и  стиснулъ . 
Да  она  рванулась: 
„Аль  серпа  хот-Ьлось? 
На  теб-Ь,  лови!" 


—  223  — 

Серпъ  блеснулъ  и  свистнулъ 
Пыль  слегка  шатнулась, 
Да  и  разлет'Ьлась  . . . 
Только  серпъ  въ  крови . . . 

Съ  призракомъ  пропали, 
Словно  вихорь  шатк1й, 
И  дЪвичьи  грезы  . . . 
Отчего-жъ  потомъ 
Мать  съ  отцомъ  видали, 
Что  она  украдкой 
Утирала  слезы 
Б-Ьлымъ  рукавомъ? 

Отчего  гурьбою 
Сватовъ  засылали, 
А  смотринъ  ни  разу 
Не  пришлось  запить?  . . . 
Думали  семьею, 
Думали — гадали 
И  р-Ьшили:  „съ  глазу!"  — 
Такъ  тому  и  быть . . . 

Зимка  проскрип-Ьла 
И  весной  запахло; 
Зеленя  пробили 
Черный  слой  земли . . . 
Доня  все  хирела, 
Сохнула  и  чахла . . . 
Знахари  ходили. 
Только  не  дошли. 
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Рожь  посп-Ьда  снова  . . . 
Св-Ьтится  зарница  . . . 
Ходятъ  вдоль  дороги 
Пыльные  столпы  . . . 
Только  н'Ьтъ  С'Ьдого, 
И  другая  жница 
Вяжетъ  безъ  помоги 
Полные  снопы. 

—  „Эхма!  Жалко  Домны!" 
ВсЬмъ  селомъ  р-Ьшили: 
Этакой  напасти 

Гд-Ь  избыть  серпомъ! 
Старики-то  скромны  — 
Видно,  не  учили: 

—  „Отъ  б-Ьды  да  страсти 
Оградись  крестомъ." 


Л.  А,  Мей. 

Отойди  отъ  меня,  сатана. 

На  гор^  первозданной  стояли  они 

И  надъ  ними,  бездонны  и  сини, 

Поднялись  небосводы  —  пустыни, 

А  подъ  ними  земля  —  вся  въ  тумане,  въ  тЪни. 

И  одинъ  былъ  блистательней  неба: 

Благодать  изливалась  изъ  кроткихъ  очей, 

И  С1ялъ  надъ  главою  вЪнецъ  изъ  лучей; 

А  другой  былъ  мрачн'Ье  эреба; 

Изъ  глубокихъ  з'Ьницъ  вылетали  огни; 
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На  чел-Ь  его  злоба  пылала. 

И  подъ  нимъ  вся  гора  трепетала. 

И  Месс1и  сказалъ  сатана: 

„Раввуни! 
Отъ  заката  свътплъ  до  востока, 
Землю  всю,  во  мгновен1е  ока, 
Покажу  я  Теб-Ъ  . . ." 

И  десницу  простеръ  . . . 
Прояснилася  даль  . . .    Изъ  тумана 
ЗасинЬлася  зыбь  океана, 
Поднялися  громады  маститыя  горъ, 
И  земли  необъятной  равнина, 
Вся  въ  св'Ьту  и  въ  т-Ьни,  подъ  небеснымъ  шатромъ, 
Разостлалася  круглымъ,  цвЪтистымъ  ковромъ. 
Каменистая  степь  . . .     Палестина  . . . 
Вотъ  сЪдой  'Араратъ;  вотъ  угрюмый  Синай; 
Почерн'Ьлые  кедры  Ливана; 
Серебристая  нить  1ордана; 
И  десницей  карающей  выжженный  край, 
И  возлюбленный  градъ  Саваоеа: 
Зд-Ьсь  С1онъ  въ  тощей  зелени  маслинъ,  а  тамъ 
Купы  низкихъ  домовъ  съ  плоской  кровлею,  храмъ, 
Холмъ  и  крестъ  на  немъ  праздный  —  Голгоеа . . . 
Къ  югу  —  степь  безъ  границъ.  Перекатной  волной 
Ураганы  песокъ  поднимаютъ, 
А  на  немъ  оазисы  мелькаютъ, 
Какъ  зеленый  узоръ  на  парч'Ь  золотой. 
Красной  пылью  одЪты,  деревья 
Клонятъ  книзу  вершины  подъ  гнетомъ  плода; 
Разбрелись  табуны  кобылицъ  и  стада 

Сборникъ  стихотворенхй.  10 
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Вкругъ  убогихъ  наметовъ  кочевья. 
Смуглоликихъ  на'Ьздниковъ  рыщутъ  толпы; 
Воздухъ  пламекемъ  въ  встр-Ьчу  имъ  пышетъ, 
А  по  воздуху  марево  пишетъ 
СгЬны,  башни,  палаты,  мосты  и  столпы. 
Мимо . . . 

СЪрой,  гремучей  змЪею, 
Безконечныя  кольца  влача  черезъ  илъ, 
Въ  тростникахъ  густолиственныхъ  тянется  Нилъ. 
Города  многочленной  семьею 
У  лег  лися  на  злачныхъ  его  берегахъ; 
Блещутъ  С11Н1Я  воды  Мерида; 
Пирамида,  еще  пирамида, 
И  еще,  и  еще,  —  на  широкихъ  стопахъ 
Опершись,  поднялися  высоко, 
Обелисковъ  идетъ  непрерывная  ц'Ьпь; 
Полногрудные  сфинксы  раскинулись,  въ  степь 
Устремляя  гранитное  око 
Уито . . . 

Индъ  и  Гангесъ,  среброводной  четой, 
Катятъ  волны  въ  далекое  море; 
В-Ьковые  л-Ьса  на  простор-Ь 
Разрослися  везд'Ь  непроглядной  стеной; 
Мелкой  сЬтью  заткали  Л1аны 
ВсЬ  просвтЬты  съ  верхушекъ  деревъ  до  корней; 
Попугаи  порхаютъ;  съ  тяжелыхъ  ветвей 
Съ  визгомъ  прыгаютъ  внизъ  обезьяны; 
Полосатую  матку  тигренокъ  сосетъ; 
Птичекъ  носится  яркая  стая; 
Осторожно  сучки  раздып^ая, 
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Слонъ  тяжелою  поступныо  м-Ьрио,  бредетъ; 

На  коврахъ  изъ  цв-Ьтобъ  и  изъ  ягодъ 

Зм'Ьи  н-Ьжатся,  свившись  упругимъ  кольцомъ, 

И  сквозь  темную  зелень  зубчатымъ  вЪнцомъ 

Выдвигаются  куполы  пагодъ. 

Подъ  нависшимъ  ихъ  сводомъ,  во  мрак'Ь  блеститъ 

Въ  драгоц'Ьнныхъ  каменьяхъ  божница; 

Безобразныя  идоловъ  лица 

Лучъ  священной  лампады  слегка  золотитъ; 

Предъ  богами  жрецы-изув^Ьры, 

Преклоняясь  во  прахъ,  благовонтя  жгутъ 

И,  въ  неистовой  пляск'Ъ  кружася,  поютъ 

Свой  молитвенный  гимнъ  баядеры. 

Мимо . . . 

С'Ьверъ . . .  Теряясь  съ  безв'Ьстной  дали, 

Разметались  широко  поляны; 

Хмурой  шапкой  нависли  туманы 

Надъ  челомъ  побЪл'Ьлымъ  холодной  земли. 

Неч'Ьмъ  т-Ьшить  пытливые  взоры; 

Сн'Ьгъ  да  сн'Ьгъ,  все  одинъ,  вЪчно-Д'Ьвственный  сн'Ьгъ, 

Да  узоры  лиловые  скованныхъ  р'Ькъ, 

Да  сосновые  темные  боры. 

С-Ьверъ  спитъ:  усыпилъ  его  кр'Ьпк1й  морозъ, 

Уложила  сЬдая  подруга, 

Убаюкала  буйная  вьюга ... 

Не  проснется  вовЪкъ  задремавшхй  колосъ, 

Или  къ  небу  отчизны  морозной 

Приподниметъ  главу,  отягченную  сномъ, 

Зорко  глянетъ  очами  во  мрак'Ь  ночномъ 

И  воспрянетъ  громадою  грозной! 

15* 
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Онъ  воспрянетъ  и,  долг1й  нарушивши  миръ, 

Глыбы  сн-Ьга  свои  вЪковыя 

И  оковы  свои  ледяныя 

Съ  мош;ныхъ  плечъ  отряхнетъ  на  испуганный  м1ръ! 

Мимо . . . 

Словно  младая  наяда, 
Въ  свЪтлоструйномъ  хитон-Ь,  съ  венчанной  главой, 
Изъ  подводныхъ  чертоговъ,  изъ  бездны  морской, 
Выплываетъ  небреяшо  Эллада. 
Прор'Ьзные  ряды  величавыхъ  холмовъ, 
Острова,  голубые  заливы, 
Виноградники,  спЪлыя  нпвы, 
Сладкозвучная  сЬнь  кнпарисныхъ  л'Ьсовъ, 
Рош;ей  пальмовыхъ  темные  своды  — 
Созданы  для  любви,  наслажден1й  и  н^гъ  . . . 
Чудесами  искусствъ  ув'Ьнчалъ  челов-Ькъ 
В'Ьков'Ьчныя  дива  природы: 
Вдохновеннымъ  нап'Ьвамъ  слепого  пЪвца 
Вторятъ  струны  чару10Ш,ей  лиры; 
Въ  красотЪ  первобытной  кумиры 
Возникаютъ  подъ  творческимъ  взмахомъ  р^зца; 
Взоръ  дивятъ  восковыя  картины 
См-Ьлымъ  очеркомъ  лицъ,  сочитаньемъ  цв-Ьтовъ; 
Горделивой  красой  храмовъ,  стЪнъ  и  домовъ 
Спорятъ  0ИВЫ,  Коринеъ  и  Аеины. 
Мимо ... 

Римъ.  Семихолмный,  раскидистый  Римъ, 
Со  своею  нерушимой  ст'Ьною, 
Со  своею  Тарпейской  скалою, 
Съ  Капитол1емъ,  съ  пЪиистымъ  Тибромъ  своимъ . . . 
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Груды  здан1й  надъ  грудами  здан1й: 
Термы,  портики,  кровли  домовъ  и  палатъ, 
Тр1умфальныя  арки,  дворцы  и  сенатъ  — 

Въ  коронадахъ  нагихъ  изваян1й 
И  въ  тройномъ  ожерель-Ь  гранитныхъ  столбовъ. 

Вдоль  по  стогнамъ  всесветной  столицы 

Скачутъ  кони,  гремятъ  колесницы, 

И,  блестя  подвижной  чешуею  щитовъ, 

За  когортой  проходитъ  когорта; 
Мачты  стройныхъ  галеръ  поднялись,  какъ  л-Ьса. 
И,  какъ  чайки,  трепеп^утъ  крыломъ  паруса 
На  зыбяхъ  отдалеинаго  порта. 
Форумъ  стелется  пестрою  массой  головъ; 

Въ  цирк^  зрителей  т'Ьсныя  группы 

Обнизали  крутые  уступы; 
Слышенъ  см-Ьшанный  говоръ  и  гулъ  голосовъ: 

Обитателей  Рима  арена 
Созвала  на  позорище  смертной  борьбы   — 
Зд-Ьсь  съ  рабами  сразятся  другие  рабы, 

Въ  искупленье  позорнаго  пл-Ьна; 

Зд-Ьсь  боецъ-поб'Ьдитель,  слаб-Ья  отъ  ранъ. 

Юной  жизнью  заплатитъ  народу 

За  лавровый  в-Ьнокъ  и  свободу; 
Зд'Ьсь,  при  радостныхъ  кликахъ  суровыхъ  гражданъ 
Возрощенцевъ  жел'Ьзнаго  в'Ька, 
Подъ  вестальскою  ложей  отворится  дверь, 
На  арену  ворвется  некормленный  зв'Ьрь 
И  въ  куски  изорветъ  челов'Ька  . . . 
Мимо ... 

Полной  копшицею  св'Ьжихъ  цв'Ьтовъ, 
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На  лазурныхъ  волнахъ  Тирринеи, 

Поднимаются  скалы  Капреи. 
Посредине  густыхъ,  благовонныхъ  садовъ 

Вознеслася  надменно  обитель  — 
Перлъ  искусства  н  верхъ  челов'Ьческихъ  силъ: 
Словно  камни  раснлавилъ  и  снова  отлилъ 

Въ  благолЪпныя  формы  строитель. 
Въ  темныхъ  нишахъ,  подъ  вязами  лил1й  и  розъ, 

Передъ  мраморнымъ  входомъ  въ  чертоги, 

Настороже  —  хранители- боги 
И  трехглавый,  изъ  золота  вылитый  песъ. 
Купы  миртъ  и  оливъ  и  алоэ 
Водометы  жемчужною  пылью  кропятъ  . . . 
Скоморохи  въ  личина хъ  наполнили  садъ, 

Какъ  собранте  стат;\^й  живое: 
Подъ  кустомъ  отдыхаетъ  сатиръ-паразитъ, 

У  фонтана  гетэра-наяда, 

И  нагая  плясунья- дриада 
Сквозь  зеленыя  в'Ьтви  лукаво  глядитъ. 

Вкругъ  чертоговъ  хвалебныя  оды 
Восп'Ьваетъ  согласный,  невидимый  клиръ. 
Призывая  съ  небесъ  благоденственный  миръ 

На  текущте  кесаря  годы, 
Прорицая  безсмертье  ему  впереди, 

И,  подъ  стройные  клирные  звуки. 

Опершись  на  изсохш1я  руки, 
Старецъ,  въ  пурпурной  тогЪ  съ  зм-Ьей  на  груди. 

Среди  сонма  Ларисъ  и  Глицертй, 
Задремалъ  на  одрЪ  золотомъ  . . .    Это  самъ 
Сопрестольный,  соравный  безсмертнымъ  богамъ, 
Властелинъ  полусв-Ьта  —  Тивертй. 
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„Падши  ницъ,  поклонись  —  и  отдамъ  все  сполна 

Я  Теб-Ь . . ."  говоритъ  искуситель. 

Отв'Ьчаетъ  Небесный  Учитель: 
„Отойди,  отойди  отъ  Меня,  сатана!" 


Л.  А.  Мей. 

Русалка. 

Мечется  и  плачетъ,  какъ  дитя  больное 
Въ  неспокойной  люльк'Ь,  озеро  л'Ьсное . . . 
Тучей  потемн'Ьло;  брызжетъ  мелкой  зернью  ~ 
Такъ  и  отливаетъ  серебромъ  да  чернью . . . 
В'Ьтеръ  по  дубров'Ь  сЬрымъ  волкомъ  рыщетъ; 
Молн1я  на  землю  л^гучимъ  ливнемъ  прыщетъ; 
И  на  голосъ  бури,  побросавши  прялки. 
Вынырнули  СО-дна  р-Ьзвыя  русалки! . . . 
Любо  некрещенымъ  въ  бурю — непогоду 
Кипятить  и  п'Ьнить  жаркой  грудью  воду, 
Любо  имъ  за  вихремъ  перелетнымъ  гнаться, 
Громкимъ,  звучнымъ  см'Ьхомъ  съ  громомъ 

окликаться! 
Волны  имъ  щекочутъ  плечи  наливныя, 
Чешутъ  б'Ьлымъ  гребнемъ  косы  разсыпныя; 
Ласточки  быстр-Ье,  легче  п-Ьны  зыбкой. 
Руки  ихъ  мелькаютъ  б'Ьлобокой  рыбкой; 
Огонькомъ  подъ  пепломъ  щеки  полов-Ьютъ! 
Яркимъ  изумрудомъ  очи  зелен'Ьютъ. 
Плещутся  русалки,  мчатся  въ  перегонку. 
Лишь  одна  отстала,  —  отплыла  въ  сторонку . . . 
Къ  берегу  доплыла,  на  берегъ  выходитъ, 
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Бл'Ьдными  рз^ками  ивняки  разводить; 
Притаилась  въ  листв'Ь  на  прибрежь-Ь  черномъ, 
Словно  бЪлый  лебедь  въ  тростник^Ь  озерномъ . . . 
Вотъ  —  ужъ  понемногу  непогодь  стихаетъ; 
В-Ьтеръ  съ  листьевъ  воду  вЪникомъ  сметаетъ; 
Тучки  разлетались,  словно  птицы  въ  гн'Ьзды; 
Бисеромъ  перловымъ  высыпали  зв-^зды; 
М'Ьсяцъ  двоеропй  съ  неба  голубого 
ЗасвЪтилъ  отломкомъ  перстня  золотого  . . . 
Чу!  переливаясь  межъ  густой  осокой, 
По  водЪ  несется  благовЪстъ  далек1й  — 
Благов-Ьотъ  далек!  й  по  вод'Ь  несется 
И  волною  звучной  прямо  въ  душу  льется. 
Видится  храмъ  Бож1й,  п-Ьснь  слышна  святая,  — 
И  сама- собою  крестъ  творитъ  десная  . . . 
И  въ  дущЪ  русалки  всенопщые  звуки 
Пробудили  много  и  тоски  и  муки, 
Много  шевельнули  страсти  пережитой, 
Воскресили  много  были  позабытой . . . 
Вотъ  въ  сел'Ь  родимомъ  крайняя  избушка; 
А  въ  избушк'Ь  съ  дочкой  няньчится  старушка. 
Бережетъ  и  холитъ,  по  головк'Ь  гладитъ, 
ТЪшитъ  лентой  алой,  въ  пестрый  ситецъ  рядить . 
Да  и  вышла-жъ  Д'Ьвка  при  такомъ  уходЪ: 
НЪтъ  ея  красив'Ьй  въ  ц'Ьломъ  хоровод'Ь . . . 
Вотъ  и  боръ  сос^Ьдн1й  —  тамъ  грибовъ,  да  ягодъ 
За  одну  нед'Ьлю  неберешься  на-годъ; 
А  начиутъ  подъ  осень,  грызть  ор^Ьхи  б'Ьлки, 
Сыпь  ор'Ьхъ  въ  лукошко  —  близко  посиделки. 
Тутъ-то  погуляютъ  парни  удалые, 
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Тутъ-то  насм-Ьютс;!  дЪвки  молодыя! . . . 

Дочь  въ  гостяхъ  за  прялкой  п'Ьсни  расп'Ьваетъ, 

А  старуха  дома  ждетъ  да  поджидаетъ; 

Огоньку  добыла  —  на  двор-Ь  уя<:ъ  ночка  — 

Долго  засид'Ьлась  у  сосЬдей  дочка  . . . 

Оттого  и  долго:  —  парень  приглянулся 

И  лихой  б-Ьдою  къ  дЪвк^  подвернулся; 

А  съ  б'Ьдою  рядомъ  ходитъ  гр-Ьхъ  незванный . . . 

Полюбился  парень  д'Ьвк'Ь  безталанной, 

Такъ  ей  полюбился,  словно  душу  вынулъ, 

Да  и  насм-Ьялся  —  разлюбилъ  и  кинулъ . . . 

Позабылъ  голубку  сизокрылый  голубь  — 

И  остались  б-Ьдной  см'Ьхъ  м1рской  да  прорубь . . 

Вспомнила  русалка  —  б-Ьлы  руки  гложетъ, 

Рада-бъ  зарыдала  —  и  того  не  можетъ; 

Сотворить  молитву  забытую  хочетъ  — 

Н'Ьтъ  для  ней  молитвы,  и  она  хохочетъ  . . . 

Только,  пробираясь  на  село  въ  побывку, 

Мужичекъ  проснулся  и  стегаетъ  сивку, 

Лобъ  и  грудь,  и  плечи  крестно  знаменуетъ, 

Да  съ  сердцовъ  на  хохотъ  окаянный  плюетъ. 


Л.  А.  Мей. 

П'Ьсня. 

Ты  —  краса  ли  моя  д'Ьвичья, 
Ты  —  коса  ль  моя  трубчатая. 
Не  на  радость  ты  мнЪ,  д-Ьвиц-Ь, 
Не  въ  ут'Ьху  доставалася! 
Что  теб-Ь  ли,  русой  косыньк'Ь, 
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Люди  добрые  завидуютъ, 
За  тебя  ли,  косу  русую, 
Извели  меня  младешеньку, 
Опоили  горемычную 
Зельемъ  —  лютою  отравою  . . . 
Охъ,  не  зельемъ  извели  меня, 
Опоили  не  отравою, 
А  извелъ  меня  сокол] й  глазъ, 
Опоила  р-^чь  медовая  . . . 


Л.  А.  Мей. 

П'Ьсня. 

Снаряжай  скорей,  матушка  родимая, 

Подъ  вЪнецъ  свое  дитятко  любимое. 

Я  гн-Ьвить  тебя  нынче  зарекалася  — 

Отъ  сердечнаго  друга  отказалася . . . 

Расплетай  же  мн'Ь  косыньку  шелковую. 

Уложи  меня  на  кровать  тесовую. 

Пелену  набрось  мн-Ь  на  груди  б'Ьлыя 

И  скрести  подъ  ней  руки  помертв-Ьлыя; 

Въ  головахъ  зажги  св'Ьчи  воску  яраго 

И  зови  ко  мн-Ь  жениха-то  стараго: 

Пусть  войдетъ  старш^ъ  —  смотрптъ  да  дивуется 

На  красу  ль  мою  д'Ьвичью  любуется. 
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П'Ьсня. 

Ты  житье  ль  мое, 

Ты  бытье  ль  мое, 

Ты  житье- бытье  мое  ли  горемычное! 

Что  хозяйкой  быть, 

За  сЬдымъ  ходить  — 

^1олодешеньк'Ь  мнЪ  —  д'Ьло  непривычное . . . 

Охъ,  ты,  милый,  мой, 

Разудалый  мой! 

Научи  меня  съ  недолей  потягатися: 

Не  топить  избы, 

Не  слыхать  журьбы, 

Со  постылымъ,  старымъ  мужемъ  не  якшатися. 


Л.  Л.  Мей, 

По  грибы. 

(П'Ьсня  изъ  оперы  М.  А.  Балакирева  „Ивановская  ночь".) 

Рыжичковъ,  волвяночекъ, 
Б-Ьлыихъ  б^ляночекъ 
Наберу  скорешенько 
Я,  млада  —  младешенька, 
Что  для  свекра  —  батюшки, 
Для  свекрови  —  матушки: 
Перестали  бъ  скряжничать  — 
С'Ьли  бы  побраяшичать. 

А  теб'Ь  постылому. 
Старому  да  хилому, 
Суну  я  въ  окошечко 
Полное  лукошечко. 
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Мухомора  стараго, 
Стараго  —  поджараго  . . . 
Старый  -Ьсгь  —  не  справится: 
Мухоморомъ  давится. 

А  теб-Ь  треклятому, 
БЪлу — кудреватому, 
Высмотрю  я  травуппху, 
Травушку — муравушку,  — 
На  постелю  браную, 
Свахой — ночкой  стланую, 
Съ  пологомъ — дубровушкой, 
Да  со  мной  ли,  вдовушкой. 


л.  А.  Мей. 


П'Ьсня. 

(В.  в.  Крестовскому.) 

Какъ  вечбръ  мн-Ь,  молодешеньк'Ь, 
Малымъ  —  мало  ночью  сна  лося, 
Малымъ  —  мало  ночью  спалося  — 
Нехорош1й  сонъ  привид'Ьлся: 
У  меня  бъ  на  правой  рученьк-Ь, 
Что  на  маломъ  на  мизинчшсЬ, 
Распаялся  жаръ  —  золбтъ  перстень, 
Выпалъ  камешекъ  лазоревый . . . 
Знать,  что  мой  милбй  угадчивый, 
Съ  нами,  дЪвками,  назойливый, 
Изъ  б-Ьлыхъ  изъ  рукъ  выпадчивый. 
Со  бЪлой  груди  уклончивый. 


—  237  — 

Л.  А.  Мей. 

Еврейсшя  п'Ьсни. 

I. 

„ПоцЪлуй  же  меня,  выпей  душу  до  дна . . . 
Сладки  перси  твои  и  хмельн'Ье  вина; 
Запахъ  черныхъ  кудрей  чище  мирры  стократъ, 
Скажутъ  имя  твое  —  пролитой  ароматъ! 

Оттого  —  отроковица  — 

Полюбила  я  тебя ... 

Царь  мой,  гд-Ь  твоя  ложни11;а? 

Я  сгорала  полюбя  . . . 
Милый  мой,  возлюбленный,  желанный, 
Гд-Ь,  скажи,  твой  одръ  благоуханный?  . . ." 

II. 
„Хороша  я  и  смугла; 
Дочери  Шалима! 
Не  корите,  что  была 
Солнцемъ  я  палима  — 
Не  найдете  вы  стройн-Ъй 
Пальмы  на  Энгадд'Ь: 
Д-Ьти  матери  моей 
За  меня  въ  разлад-Ь. 
Я  за  братьевъ  вертоградъ 
Ночью  сторожила, 
Да  д'Ьвич1й  виногралъ 
Свой  не  сохранила  . . . 
Добрый  мой,  душевный  мой, 
Чт5  ты  не  бываешь? 
Гд-Ь  пасешь  въ  полдневный  зной? 
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ГдЪ  опочиваешь? 
Я  найду,  я  сосл'Ьжу 
Друга  въ  полдень  жгуч1й 
И  на  перси  положу 
Смирною  пахучей. 
По  опушк'Ь  л'Ьса  гналъ 
Онъ  козлятъ,  я  —  тоже, 
И  тенистый  л-^съ  постлалъ 
Намъ  двойное  ложе  — 
Кровлей  лиственной  нависъ, 
Темный,  скромный,  щедрый; 
Наши  звенья  —  кипарисъ, 
А  стропила  —  кедры." 


Л.  А.  Мей. 

Въ  альбомъ. 

(Татьян'Ь  Павлопн-Ь  Ерем-Ьевой.) 

Я  вид-Ьлъ  мелькомъ  васъ,  но  ми\{0 летной  встр-Ьчей 

Я  былъ  обрадованъ:  она  казалась  мн'Ь 

Чего-то  новаго  отрадною  предтечей,  — 

И  хоть  на  мшъ  одинъ  я  счастливъ  былъ  вполн-Ь. 

Простите  же  мое  невольное  желанье  — 

Оставить  по  себЪ  у  васъ  воспоминанье: 

Все  легче  на  душъ,  все  какъ-то  веселей . . . 

Такъ    путникъ,    встр-Ьтивъ    храмъ    среди    чуткой 

пустыни, 
На  жертвенникъ  ему  неведомой  богини 
Приносить  скудный  даръ  — -  и  въ  путь  пдетъ  смЪлЪй. 
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Л.  А,  Мей, 

Рголыбельная  п'Ьсня. 

Баю — баюшки — баю, 

Баю  Оленьку  мою! 

Что  на  зорьк'Ь  —  на  зор-Ь, 

О  весенней  о  пор'Ь, 

Пташки  Боя«1и  поютъ, 

Въ  темномъ  л'Ьс^Ь  гнезда  вьютъ. 

Соловейка-соловей, 

Ты  гн'Ьзда  себ'Ь  не  вей: 

Прилетай  ты  въ  нап1ъ  садокъ, 

Подъ  ВЫС0К1Й  теремокъ, 

По  кусточкамъ  попорхать, 

СпЪлыхъ  ягодъ  поклевать, 

Солнцемъ  крылышки  пригр'Ьть 

Ол-Ь  п-Ьсеньку  проп'Ьть; 

Баю — баюшки— баю. 

Баю  Оленьку  мою! 


Д.  Мережковскгй. 

*  * 

* 

Если  розы  тихо  осыпаются, 

Если  зв'Ъзды  меркну тъ  въ  небесахъ, 

Объ  утесы  волны  разбиваются, 

Гаснетъ  лучъ  зари  на  облакахъ,  — 

Это  смерть,  —  но  безъ  борьбы  мучительной: 

Это  смерть,  плЪняя  красотой, 

Об^щаегь  отдыхъ  упоительный,  -— 
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Лучш1й  даръ  природы  всеблагой. 

У  нея,  наставницы  божественной, 

Научитесь,  люди,  умирать, 

Чтобъ  съ  улыбкой  кроткой  и  торжественной 

Свой  конецъ  безропотно  встр-Ьчать. 


Д.  Мережковскгй. 

Сакья — Муни. 

По  горамъ,  среди  ущел1й  темныхъ, 
Гд-Ь  ревЪлъ  осенн1й  ураганъ. 
Шла  въ  л'Ьсу  толпа  бродягъ  бездомныхъ 
Къ  водамъ  Ганга  изъ  далекихъ  странъ. 
Подъ  лохмотьями  худое  гЬло 
Отъ  дождя  и  в-Ьтра  посшгЬло: 
Ужъ  они  не  вид'Ьли  два  дня 
Ни  пр1Ютной  кровли,  ни  огня. 
Межъ  деревъ,  во  мрак'Ь  непогоды. 
Что-то  тамъ  мелькнуло  на  пути: 
Это  храмъ  —  они  вошли  подъ  своды. 
Чтобы  въ  немъ  уб-Ьжигце  найти. 
Передъ  ними  на  высокомъ  трон^Ь  — 
Сакья-Муни,  каменный  гигантъ. 
У  него  въ  порфировой  корон-Ь  — 
Испол1гаск1й  чудный  брилл1антъ. 
Говорить  одинъ  изъ  нищихъ:  „Братья, 
Ночь  темпа,  никто  не  видитъ  насъ, 
Много  хл^Ьба,  серебра  и  платья 
Намъ  дадутъ  за  дорогой  алмазъ. 
Онъ  не  нуженъ  БуддЪ:  св'Ьтятъ  краше 
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У  него,  царя  небесныхъ  силъ, 

Груды  бриллзантовыхъ  св'Ьтилъ 

Въ  ясномъ  неб-Ь,  какъ  въ  лазурной  чаш'Ъ ..." 

Поданъ  знакъ,  и  вотъ  ужъ  по  земл^Ь 

Воры  тихо  крадутся  во  мгл'Ь. 

Но  когда  дотронуться  къ  святын'Ь 

Трепетной  рукой  они  хотятъ,  — 

Вихрь,  огонь  и  громовой  раскатъ, 

Повторенный  откликомъ  въ  нустын'Ь, 

Далеко  откинулъ  ихъ  назадъ. 

И  отъ  страха  все  окамен'Ьло . . . 

Лишь  одинъ,  спокойно  —  величавъ, 

Изъ  толпы  впередъ  выходитъ  см'Ьло. 

Говоритъ  онъ  Будд'Ь:  „Ты  не  правъ! 

Или  намъ  жретщ  твои  солгали, 

Что  ты  кротокъ,  милостивъ  и  благъ, 

Что  ты  любишь  утолять  печали 

И,  какъ  солнце,  поб'Ьждаешь  мракъ? 

Н'Ьтъ,  ты  мстишь  намъ  за  ничтожный  камень, 

Намъ,  въ  пыли  простертымъ  предъ  тобой,  — 

Но,  какъ  ты,  съ  безсмертною  душой! 

Что  за  подвить  сыпать  громъ  и  пламень 

Надъ  безсилной,  жалкою  толпой! . . . 

О,  стыдись,  стыдись,  владыка  неба, 

Ты  воспрянулъ  —  грозенъ  и  могучъ,  — 

Чтобъ  отнять  у  нипдихъ  корку  хл-Ьба! 

Царь  царей,  сверкай  изъ  темныхъ  тучъ, 

Грянь  въ  безумца  огненной  стр'Ьлою,  — 

Я  стою,  какъ  равный,  предъ  тобою 

И,  высоко  голову  поднявъ, 

Сборникъ  стихотворешй.  16 


—  242  — 

Говорю  предъ  небомъ  и  землею: 
Самодержецъ  мхра,  ты  не  правъ!'' 
Онъ  умолкъ,  и  чудо  совершилось: 
Чтобы  снять  алмазъ  они  могли, 
Изваянье  Будды  преклонилось 
Головой  венчанной  до  земли. 
На  кол-Ьняхъ,  кротк1й  и  смиренный, 
Предъ  толпою  нищихъ  —  царь  вселенной, 
Богъ,  велик1й  богъ,  лежалъ  въ  пыли! 


Д.  Мережковскгй. 

Пощады  я  молю!  не  мучь  меня.  Весна, 

Не  подходи  ко  мн-Ь  съ  болезненною  лаской; 

И  сердце  не  буди  отъ  мертвеннаго  сна 

Своей  младенческой,  но  трогательной  сказкой. 

Ты  видишь,  какъ  я  слабъ,— о,  сжалься  надо  мной! 
Меня  томитъ  и  жжетъ  твой  вЪтеръ  благовонный! 
Я  дорого  купилъ  забвенье  и  покой,  — 
Оставь  же  ихъ  душ-Ь,  страданьемъ  утомленной . . 


Д.  Мережковскгй. 

Не  думала  ли  ты  . . . 

Не  думала  ли  ты,  что  бл'Ьдный  и  безмолвный, 
Я  вновь  къ  теб-Ь  приду,  какъ  ниш,1й,  умолять, 
Тобой  отвергнутый,  тобою  вЪчно  полный, 
Чтобъ  ты  позволила  у  ногъ  твоихъ  рыдать? 
Напрасная  мечта!  Слыхала  ль  ты  порою. 
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Что  въ  милой  праздности  не  всЬ,  какъ  ты,  живутъ, 

Что  гд-Ь-то  есть  борьба,  и  мысль  и  честный  трудъ, 

И  что  предъ  ними  ты  —  ничто  съ  твоей  красою? 

Смотри,  —  меня  зоветъ  огромный,  св'Ътлый  м1ръ: 

Есть  у  меня  безсмертная  природа, 

И  молодость,  и  гордая  свобода, 

И  Рафаэль,  и  Данте,  и  Шекспиръ! 

И  думать  ты  могла,  что  я  томиться  буду, 

Или  у  ногъ  твоихъ  безпомощно  рыдать? 

Н'Ьтъ,  стыдно  предъ  тобой  мн'Ь  слезы  расточать,  — 

Забудь  меня  скор-Ьй,  какъ  я  тебя  забуду! 

О,  неразумное,  прелестное  дитя. 

Ты  гнЪва  моего,  пов'Ьрь,  не  заслужила.  — 

Но  если  бъ  ты  могла  понять,  какая  сила 

Была  у  ногъ  твоихъ,  когда  со  мной  шутя. 

Играла  ты  въ  любовь,  и  все  потомъ  разбила,  — 

Тогда  лицо  твое  зард'Ьлось  бы  стыдомъ, 

И  надъ  поруганной  любовью,  надъ  мечтами, 

Что  ты  разрушила  своими  же  руками, 

Не  я,  а  ты  въ  отчаяньи  нЪмомъ 

Рыдала  бы  теперь  горючими  слезами. 


Я.  Минскгй. 

Изъ  „Б'Ьлыхъ  ночей". 

Ночь  третья. 

Въ  шумный  досугъ,  за  работой  н-Ьмою, 
Въ  тихую  ночь  и  въ  рокочуп1,1й  день  — 
В-Ьчно  мелькаетъ,  паритъ  предо  мною 
Чья  то  воздушная  т^нь. 

16* 
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Кто  она?  Чья  она?  Добрая,  бл-Ьдиая, 
Съ  ласковой  скорбью  на  тонкихъ  з^стахъ; 
Светить  —  лучится  любовь  всепоб'Ьдная 
Въ  д'Ьвственно-скромныхъ  глазахъ. 

ВсЬ  мои  думы,  глубоко  хранимыя, 
ВсякШ  порывъ  сокровенныхъ  страстей, 
Тайны  молитвъ  моихъ,  п^сни  любимыя  — 
Все  это  вЪдомо  ей. 

В-Ьчно  мн'Ь  въ  сердце  глядитъ  она,  нужная . . 
Если  покой  въ  этомъ  сердц'Ь  царить, 
Кротк1й  покой  и  любовь  безмятежная  — 
Взоръ  ея  счастьемъ  горитъ. 

Если  же  сердце  враждой  зажигается, 
Если  мой  стихъ  превращается  въ  мечъ, 
Плача,  она  надо  мной  наклоняется, 

Шепчетъ  мн'Ь  кроткую  рЪчь  . . . 

Кто  ты?  Уйди,  о  подруга  воздушная! 
Въ  грозный  нашъ  в'Ькъ  разв1Ь  кротость  нужна? 
Видишь:  враговъ  безпощадно  —  бездушная 
Насъ  обступила  ст'Ьна. 

Полно  шептать  мн'Ь  слова  безнолезныя! 
Памъ  безъ  вражды  невозможно  любить, 
Какъ  невозможно  оковы  я^ел'Ьзныя 
Кроткой  слезою  разбить. 

Дай  ненавид'Ьть  мнЪ!  Въ  битвЪ  пылаюп];ей 
Муки  дай  сЬять  и  муки  принять! . . . 
—  Что-же  ты  снова  глядишь  умоляюш;е, 
Что-же  ты  плачешь  опять?  . . . 


] 
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Я.  М.  Минскгй. 

Молчаше. 

Къ  чему  твердить  скал'Ь:  ты  чувства  лишена, 

И  т-Ьлу  мертвому  ты  •бол'Ье  не  живо, 

Къ  чему  твердить  душЪ  порочной:  ты  грязна, 

И  къ  сердцу  лживому  взывать  съ  тоской:  ты  лживо. 

Гд-Ь  правды  тлЪетълучъ,  —  тамъ  пусть  звучатъ  слова! 

Когда-жъ  любовь  и  стыдъ  погибли  безъ  возврата, 

И  радуетъ  блудницъ  пророка  голова, 

И  агнецъ  связанный  предсталъ  предъ  судъ  Пилата,  — 

Лишь  ты,  молчан1е,  взявъ  раскаленный  мечъ, 

Тогда  становишься  у  вратъ  пустого  рая. 

Невинной  жертвы  взоръ  ум'Ьешь  ты  зажечь 

Такимъ  могуш;ествомъ,  что,  на  нее  взирая, 

Насм'Ьшливый  палачъ  вдругъ  прерываетъ  р'Ьчь 

Дрожитъ,  потупя  взоръ  и  руки  омывая. 


Л.  М.  Михайловъ. 

Б'Ьлое  покрывало. 
Т. 
Позорной  казни  обреченный, 
Лежитъ  въ  цЪпяхъ  венгерск1й  графъ. 
Своей  отчизн-Ь  угнетенной 
ХогЬлъ  помочь  онъ:  гордый  нравъ 
Въ  немъ  возмущался;  межъ  рабами 
Себя  онъ  чувствовалъ  рабомъ,  — 
И  взятъ  въ  борьб-Ъ  съ  могучимъ  зломъ. 
■  И  къ  петл-Ь  присужденъ  врагами. 
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Едва  двадцатая  весна 

Настала  для  него  —  и  надо 

Покинуть  м1ръ!    Не  смерть  страшна,  — 

Больному  сердцу  въ  ней  отрада: 

Ужасно  въ  петл-Ъ  роковой 

Средь  людной  площади  качаться! 

Вороны  жадныя  слетятся, 

И  надъ  опальной  головой 

Голодный  рой  ихъ  станетъ  драться . . . 

Но  графъ  въ  тюрьме,  въ  углу  сыромъ, 

Засну лъ  спокойнымъ  д'Ьтскимъ  сномъ. 

Поутру,  грустно  мать  лаская, 

Онъ  говорилъ:  „Прощай,  родная! 

Я  у  тебя  дитя  одно; 

А  мн-Ь  такъ  скоро  суждено 

Разстаться  съ  жизнью  молодою; 

Погибнетъ  безъ  сл-Ьда  со  мною 

И  имя  честное  мое. 

Ахъ,  пожал'Ьй  дитя  свое! 

Я  въ  вихрЪ  битвъ  не  зналъ  боязни, 

Я  не  дрожалъ  въ  дыму,  въ  огн'Ь; 

Но  завтра,  въ  часъ  позорной  казни, 

Дролтть,  какъ  листъ,  придется  мн^." 

Мать  говорила,  ут'^^птая: 
„Не  бойся,  не  дрожи,  родной! 
Я  во  дворецъ  пойду,  рыдая. 
Слезами,  воплемъ  и  мольбой, 
Я  сердце  разбужу  на  тронЪ,  — 
И  поутру,  какъ  поведутъ 
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Тебя  на  площадь,  стану  тутъ, 

У  м-Ьста  казни  на  балконЪ. 

Коль  въ  черномъ  плать'Ь  буду  я, 

Знай  —  неизб'Ьжна  смерть  твоя  . . . 

Неправда- ль,  сынъ  мой,  шагомъ  см-Ьлымъ 

Пойдешь  навстречу  ты  судьб'Ь? 

В-Ьдь  кровь  венгерская  въ  теб'Ь! 

Но,  если  въ  покрывал'Ь  бЪломъ 

Меня  увидишь  надъ  толпой. 

Знай  —  вымолила  я  слезами 

Пощаду  жизни  молодой. 

Пусть  будешь  схваченъ  палачами  — 

Не  бойся,  не  дрояш,  родной  !^^ 

И  графу  тихо,  мирно  спится, 

И  до  утра  онъ  будетъ  спать: 

Ему  все  на  балконЪ  мать 

Подъ  б'Ьлымъ  покрываломъ  снится. 

П. 

Гудитъ  набатъ;  б'Ьжитъ  народъ  — 
И  тихо  улицей  идетъ, 
Угрюмой  стражей  окруженный, 
На  площадь  графъ  приговоренный. 
ВсЬ  окна  настежь.  Сколько  глазъ 
Его  ревниво  провожаетъ, 
И  сколько  женскихъ  рукъ  бросаетъ 
Ему  цв-Ьты  въ  послЪднхй  разъ! 
Графъ  ничего  не  зам-Ьчаетъ: 
Впередъ,  на  площадь  онъ  глядитъ  . . . 
Тамъ  на  балкон-Ь  мать  стоитъ, 
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Спокойна,  въ  покрывал'Ь  б-Ьломъ. 
И  заиграло  сердце  въ  немъ  — 
И  къ  м'Ьсту  казни  шагомъ  см^лымъ 
Пошелъ  онъ;  съ  радостнымъ  лицомъ 
Вступилъ  на  помостъ  съ  палачемъ, 
И  ясенъ  въ  петл-Ь  поднимался, 
И  въ  самой  петл-Ь  улыбался! 
Зач'Ьмъ  же  въ  б-Ьломъ  мать  была? 
О,  лоя^ь  святая!  Такъ  могла 
Солгать  лишь  мать,  полна  боязнью, 
Чтобъ  сынъ  не  дрогну лъ  передъ  казнью! 


С.  Я.  Надсонъ. 

Надъ  св'Ьжей  могилой. 

Я  вновь  одинъ  —  и  вновь  кругомъ 
Все  та  же  ночь  и  мракъ  унылый, 
И  я  въ  раздумьи  роковомъ 
Стою  надъ  св-Ьжею  могилой: 
Чего  мн-Ъ  ждать,  къ  чему  мн-Ь  жить, 
Къ  чему  бороться  и  трудиться:  — 
Мн-Ь  больше  некого  любить, 
Мн-Ь  больше  некому  молиться! . . . 


С.  Я.  Надсонъ. 

* 
Зав-Ьса  сброшена ...    Ни  новыхъ  увлечен1й. 
Ни  тайнъ  заманчивыхъ,  ни  счастья  впереди; 
Покой  оправданныхъ  и  сбывшихся  сомн-Ьихй, 
Мгла  безнадежности  въ  измученной  груди  . . . 
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Какъ  мало  прожито,  —  какъ  много  пережито! 
Надежды  свЪтлыя,  и  юность,  и  любовь .... 
И  все  оплакано . . .  осм'Ьяно  . . .  забыто, 
Погребено,  —  и  не  воскреснетъ  вновь! . . . 

Я  въ  братство  в'Ьровалъ,  —  но  въ  черный  день 

невзгоды 
Не  могъ  я  отличить  собратьевъ  отъ  враговъ; 
Я  жаждалъ  для  людей  познанья  и  свободы,  — 
А  М1ръ  —  все  тотъ  же  м1ръ  безсмысленныхъ  рабовъ; 
На  грозный  бой  со  зломъ  мечталъ  я  встать  сурово 
Огнемъ  и  правдою  карающихъ  р'Ьчей,  — 
И  въ  храм'Ь  истины  —  въ  священномъ  храм'Ь  слова, 
Я  слышу  орпю  крикливыхъ  торгашей! . . . 

Любовь  —  на  мигъ  . .  любовь  —  забава  отъ  безд'Ьлья, 
Любовь  —  не  жаръ  души,  а  только  жаръ  въ  крови, 
Любовь  —  больной    кошмаръ,    тяжелый   чадъ    по- 
хмелья, — 
Н'Ьтъ,  мн-Ь  не  жаль  ея,  промчавшейся  любви! . . . 
Я  не  о  ней  мечталъ  безсонными  ночами, 
И  не  она  тогда  являлась  предо  мной, 
Вся  —  мысль,  вся  —  красота,  увитая  цветами, 
Съ  улыбкой  девственной  и  девственной  душой! . . . 

Бедна,  какъ  ниш,ая,  и,  какъ  рабыня,   лжива, 

Въ  лохмотья  ярк1я  пестро  наряжена, 

Жизнь  только  издали  нарядна  и  красива, 

И  только  издали  влечетъ  къ  себе  она. 

Но  чуть  вглядишься  ты,  чуть  встанетъ  предъ  тобою 

Она  лицомъ  къ  лицу,  —  и  ты  поймешь  обманъ 

Ея  велич1я  подъ  ветхой  мишурою, 

И  красоты  ея  подъ  маскою  румянъ. 
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С.  Я.  Надсонъ. 

За  что? 

Любили- ль  вы,  какъ  я.    Безсонными  ночами 

Страдали- ль  за  нее  съ  мучительной  тоской? 

Молились- ли  о  ней  съ  безумными  слезами 

Всей  силою  любви,  высокой  и  святой? 

Съ  т-Ьхъ  поръ,  когда  она  въ  земл'Ь  была  зарыта, 

Когда  вы  вид'Ьли  ее  въ  посл-Ьди^й  разъ, 

Съ  т-Ьхъ  поръ  была- ль  для  васъ  вся  ваша  жизнь 

разбита, 
И  св'Ьтъ,  послЪднхй  св'Ьтъ,  угасну лъ  ли  для  васъ? 
Н'Ьтъ! . . .    Вы,  какъ  и  всегда,  и  жили  и  желали; 
Вы  гордо  шли  впередъ,  минувшее  забывъ, 
И  посл'Ь,  можетъ-быть,  сурово  осм-Ьяли 
Страдан1й  и  тоски  .утихнувплй  порывъ 
Вы,  баловни  любви,  сл^Ьпыя  дЪти  счастья. 
Вы  не  могли  понять  души  ея  святой, 
Вы  не  могли  ц'Ьнить  ни  ласки,  ни  участья 
Такъ,  какъ  ц'Ьнилъ  ихъ  я,  усталый  и  больной! 
За  что-жъ,  въ  печальный  часъ  разлуки  и  прощанья 
Вы,  только  вы  одни,  могли  въ  н'Ьмой  тоск-Ь 
Приникнуть  пламенемъ  посл-Ьдвяго  лобзанья 
Къ  ея  безжизненной  и  мраморной  рукЬ? 
За  что-жъ,  когда  ее  въ  могилу  опускали  , 
И  погребальный  хоръ  ей  о  блаженств'Ь  п'Ьлъ, 
Вы  ранн1й  гробъ  ея  цв'Ьтами  ув-Ьичали, 
А  я  лишь  издали,  какъ  чуждый  ей,  смотр'Ьлъ? 
О,  если-бъ  знали  вы  безумную  тревогу 
И  боль  души  моей,  надломленной  грозой. 
Вы  раступились  бы  и  дали  мн-Ь  дорогу 
Стать  ближе  всЬхъ  къ  ея  могил'Ь  дорогой! 
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Мать. 

Тяжелое  детство  мн'Ь  пало  на  долю: 
Изъ  прихоти  взятый  чужою  семьей, 
По  темнымъ  угламъ  я  наплакался  вволю 
Изв-Ьдавь  всю  тяжесть  подачки  людской! 
Меня  окружало  довольство . . .  Лишен1й 
Не  зналъ  я,  за  то  и  любви  я  не  зналъ, 
И  въ  ТИХ1Я  ночи  отрадныхъ  молен1й 
Никто  надъ  кроваткой  моей  не  шепталъ. 
Я  росъ  одиноко,  я  росъ  позабытымъ, 
Пугливымъ  ребенкомъ  —  угрюмый,  больной, 
Съ  умомъ,  не  по  д-Ьтски  печалью  развитымъ 
И  съ  чуткой,  бол-Ьзненно-чуткой  душой. 
И  стали  слетать  ко  мшЬ  св'Ьтлыя  грезы, 
И  стали  мн-Ь  дивныя  рЪчи  шептать, 
И  дЪтсшя  слезы,  безвипныя  слезы, 

Съ  р'Ьсницъ  моихъ  тихо  крылами  св-Ьвать! 

Ночь  . .  Въ  комнат-Ь  душно  . .  Сквозь  шторы  струится 

Таинственный  св'Ьтъ  серебристой  луны  . . . 

■Я  глубже  стараюсь  въ  подушки  зарыться, 

А  сны  надо  мной  ужъ,  зав-Ьтные  сны! . . . 

Чу!  Шорохъ  шаговъ  и  шумящаго  платья  . . . 

Несм'Ьлые  звуки  слышн'Ьй  и  слышн-Ьй . . . 

Вотъ  н-Ьжиое  „здравствуй'',  и  чьи-то  объятья 

Кольцомъ  обвилися  вкругъ  шеи  моей . . . 

„Ты  здЪсь,  ты  со  мной,  о,  моя  дорогая, 

О,  милая  мама! ...  Ты  снова  пришла . . . 

Как1е-жъ  дары  изъ  далекаго  рая 
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Ты  бедному  сыну  съ  собой  принесла? 
Какъ  въ  прошлый  ночи,  взяла  ль  ты  съ  собою 
Съ  луговъ  его  яркихъ,  какъ  день  мотыльковъ, 
Изъ  р-Ькъ  его  рыбокъ  съ  цветною  чешуею, 
Изъ  темныхъ  садовъ  —  ароматныхъ  плодовъ? 
Споешь  ли  ты  райск1я  п'Ъсни  мнЪ  снова, 
Разскажешь  ли  снова,  какъ  въ  блескЪ  лучей 
И  въ  синихъ  струяхъ  фим1ама  святаго 
Тамъ  носятся  т-Ьни  безгр'Ьшныхъ  людей? 
Какъ  ангелы  въ  полночь  на  землю  слетаютъ 
И  бродятъ  вокругъ  поселен1й  людскихъ, 
И  чистыя  слезы  молитвъ  собираютъ 
И  нижутъ  жемчужный  нити  изъ  нихъ? 
Сегодня,  родная,  я  стою  награды, 
Сегодня ...  о,  какъ  ненавижу  я  ихъ  — 
Опять  они  сердце  мое  безъ  пош:ады 
Измучили  злобой  упрековъ  своихъ  . . . 
Скор'Ъй  же,  скор-Ьй! ..." 

И  подъ  тих1я  ласки 
Обв'Ьянъ  блаженствомь  нахлынувшихъ  грезъ, 
Я  сладко  смыкалъ  утомленные  глазки, 
Прильнувши  къ  подушк-Ь,  намокшей  отъ  слезъ. 

С.  Я.  Надсонъ. 

Грезы. 

(Отрывокъ.) 

Когда,  еще  дитя,  за  школьною  стЪною, 
Съ  наивной  дерзостью  о  слав-Ь  я  мечталъ, 
ИнЪ  въ  грезахъ  виделся  пестр'Ьюш,1й  толпою, 
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Высок1й,  мраморный,  залитый  свЪтомъ  залъ. 
Былъ  пиръ  —  веселый  пиръ  въ  честь  юной  королевы, 
И  въ  замк-Ь  ликовалъ  блестящ1й  кругъ  гостей: 
Сюда  собрались  всЬ  прекрасн'Ьй1п1я  дЪвы 
И  весь  жел-Ьзный  сонмъ  бароновъ  и  князей  . . . 

День  промелькну лъ  въ  чаду  забавъ  и  развлечен1й: 
Рога  охотниковъ  звучали  по  л'Ьсамъ, 
И  много  горныхъ  сернъ  и  царственныхъ  оленей 
Упали  жертвами  разгоряченнымъ  псамъ; 
А  ночью  данъ  былъ  балъ . . .  С1яюпце  хоры 
Грем'Ьли  музыкой.  Межъ  мраморныхъ  колоннъ 
Гирлянды  зелени  сплеталися  въ  узоры 
И  зыб лилась  парча  девизовъ  и  знаменъ. 
Всю  ночь  одинъ  другимъ  сменялись  менуэты, 
Подъ  звуки  ихъ  толпа  скользила  и  плыла, 
И  отражали  шелкъ,  и  фрезы,  и  колеты 
Съ  карниза  д5  полу  сплошныя  зеркала. 
Но  близокъ  ужъ  разсв'Ьтъ,  и  гости  утомились: 
„П'Ьвца!"  Зовутъ  они:  „Пусть  выйдетъ  онъ  впередъ! 
Чтобъ  пиръ  нашъ  ув'Ьнчать,  чтобъ  всЬмъ  мы 

насладились, 
Пусть  п^снго  старины  предъ  нами  онъ  споетъ!" 
И,  робк1й  иажъ,  впередъ  я  выступилъ . . .  Смиренно 
Предъ  королевой  я  кол'Ьно  преклонилъ, 
Поднялся,  звонкихъ  струнъ  коснулся  вдохновенно, 
И  юный  голосъ  мой  чертоги  огласилъ. 

Въ  начал-Ь  онъ  дрожалъ  отъ  тайнаго  смущенья, 
Но  ужъ  слет-Ьлъ  ко  мй'Ь  мой  благодатный  богъ, 
Ужъ  осЬнилъ  меня  крылами  вдохновенья, 
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И  звукамъ  гибкость  далъ,  и  взоръ  огнемъ  зажегь. 
И  вотъ,  безв-Ьстный  пажъ,  я  властвую  толпою! . . . 
Я  покорилъ  ее ...  Я  вижу  съ  торжествомъ, 
Какъ  королева  нидъ  склонилась  головою, 
Какъ  жадно  рыцари  внимаютъ  мн-Ь  кругомъ; 
Я  вижу  очи  Д'Ьвъ,  горящ1я  слезами, 
Полураскрытыя  въ  волненьи  ихъ  уста, 
И  льется  п'Ьснь  моя  широкими  волнами, 
Какъ  горная  рЪка  —  кристальна  и  чиста. 

И  льется  п-Ьснь  моя,  и  мопщою  грозою 
Гремитъ,  разсыпавшись  на  стонущихъ  струнахъ . . . 
Не  громъ  ли  Божьихъ  тучъ  ударилъ  надъ  землею, 
Не  стр'Ьлы-ль  молн1и  сверкнули  въ  небесахъ?  . . . 
Какъ  грозенъ  былъ  ударъ! . . .  Казалось,  своды  зала 
Внезапно  дрогнули,  и  дрогнула  земля, 
И  люстра  изъ  сквозныхъ  подв'Ьсокъ  хрусталя 
На  серебр^Ь  цЪпей,  померкнувъ,  задрожала . . . 
Но  буря  пронеслась,  и  струны  недвижимы . . . 
И  вновь  звучатъ  онЪ  подъ  б'Ьглою  рукой, 
Какъ  будто  крыльями  трепещутъ  серафимы, 
Какъ  будто  дальн1й  звонъ  несется  надъ  толпой. 
Молитвенный  нап'Ьвъ  чаруетъ  и  ласкаетъ, 
И  вотъ,  посл'Ьдн1й  звукъ,  какъ  легк1й  ешпамъ, 
Какъ  чистый  ароматъ,  сквозь  окна  отлетаетъ 
Къ  дрожащимъ  зв-Ьздами  бездоннымъ  небесамъ! 

Я  кончилъ  . . .  ВсЬ  уста  окованы  молчаньемъ, 
ВсЬ  груди  поднялъ  вздохъ ...  Но  вотъ  къ  моимъ 

ногамъ 
Упалъ  в-Ьнокъ,  и  нЪтъ  конца  рукоплесканьямъ, 
И  н'Ьтъ  конца  меня  осыпавппгмъ  цвЪтамъ! . . . 
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Гремитъ  и  стонетъ  залъ,  волнуясь  предо  мною; 
Ростетъ  приватный  гулъ  несчетныхъ  голосовъ; 
Такъ  хмурый  л-^съ  шумитъ,  взволнованный  грозою, 
Такъ  море  въ  бурю  бьетъ  о  скалы  береговъ. 

Гремргтъ  и  стонетъ  залъ;  но  громъ  рукоплесканхй 

Я  слышу  какъ  во  сн-Ъ . . .  Душа  моя  полна 

Иныхъ  зав-Ьтныхъ  думъ  и  пламенныхъ  желан1й, 

Иной  награды  ждетъ  въ  смуш;ен1и  она. 

Ты,  чей  прив-Ьтный  взглядъ  зв-^здою  путеводной 

С1ялъ  передо  мной,  чья  красота  зажгла 

Во  мн'Ь  восторгъ  п'Ьвца,  могуч1й  и  свободный, 

О,  неужели  ты  меня  не  поняла?  . . . 

Но,  вЪрить  ли  очамъ:  она  встаетъ! . . .  Мгновенно 

Затихшая  толпа  ей  очищаетъ  путь . . . 

Глаза  ея  горятъ  св'Ьтло  и  вдохновенно, 

Подъ  золотомъ  парчи  высоко  дышетъ  грудь . . . 

Она  идетъ  ко  мн'Ь  —  идетъ  легка,  какъ  греза, 

Чаруя  прелестью  улыбки  и  лица, 

И  вотъ,  съ  ея  груди  отколотая  роза 

Трепен1;етъ  ужь  въ  рук-Ь  счастливаго  п'Ьвца! ... 

Такъ  въ  дЪтствЪ  я  мечталъ  . . . 

Съ  гЬхъ  поръ  умчались  годы, 
И  н'Ьтъ  ихъ,  яркихъ  сновъ  фантазш  моей . . . 

Я  сталъ  п'Ьвцомъ  труда,  познанья  и  скорбей! 
Во  славу  красоты  я  гимновъ  не  слагаю, 
Поб'Ъдъ  и  громкихъ  дЪлъ  я  въ  п'Ьсняхъ  не  пою: 
Я  плачу  съ  плачуп];имъ,  со  страждупдимъ  страдаю 
И  утомленному  я  руку  подаю! 
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И  пусть  мой  крестъ  тяжелъ,  пусть  бури  и  сомненья, 
Невзгоды  и  борьбу  принесъ  онъ  мн-Ь  съ  собой,  — 
Онъ  мн'Ь  дарилъ  зато  и  св^Ьтлыя  мгновенья, 
Мгновенья  радости  высокой  и  святой! . . . 


С.  Я.  Надсонъ. 

*  Не 

* 

Другъ  мой,  братъ  мой,  усталый  страдающ1й  брать, 

Кто-бъ  ты  ни  былъ,  не  падай  душой; 

Пусть  неправда  и  зло  полновластно  царятъ 

Надъ  омытой  слезами  землей. 

Пусть  разбитъ  и  поруганъ  святой  идеалъ 

И  струится  невинная  кровь:  — 

ВЪрь,  настанетъ  пора  —  и  погибнетъ  Ваалъ, 

И  вернется  на  землю  любовь! 

Не  въ  терновомъ  в'Ьнц^Ь,  не  подъ  гнетомъ  ц-Ьней, 

Не  съ  крестомъ  на  согбенныхъ  плечахъ,  — 

Въ  м1ръ  пр1йдетъ  она  въ  сил'Ь  и  слав'Ь  своей, 

Съ  яркимъ  св'Ьточемъ  счастья  въ  рукахъ. 

И  не  будетъ  на  свЪт-Ь  ни  слезъ,  ни  вражды, 

Ни  безкрестныхъ  могилъ,  ни  рабовъ, 

Ни  нужды,  безпросв'Ьтной,  мертвящей  нужды, 

Ни  меча,  ни  позорныхъ  столбовъ. 

О,  мой  другъ!  Не  мечта  этотъ  св'Ьтлый  приходъ. 

Не  пустая  надежда  одна: 

Оглянись,  —  зло  вокругъ  черезчуръ  ужъ  гнететъ, 

Ночь  вокругъ  черезчуръ  ужъ  темна! 

М1ръ  устанетъ  отъ  мукъ,  захлебнется  въ  крови, 

Утомится  безумной  борьбой,  — 

И  подниметъ  къ  любви,  къ  беззав'Ьтной  любви 

Очи  полныя  скорбной  мольбой! . . . 
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С.  Я.  Надсонъ. 

* 
Испытывалъ-ли  ты,  чтб  значить  задыхаться? 
И  вид'Ьть  надъ  собой  не  глубину  небесъ, 
А  звонк1й  сводъ  тюрьмы,  —  и  плакать,  и  метаться, 
И  рваться  на  просторъ,— въ  поля,  въ  т-Ьнистый  л^съ? 
Чтб  значитъ  съ  б'Ьшенствомъ  и  жгучими  слезами, 
Остервенясь  душой,  какъ  разъяренный  зв-Ьрь, 
Пытаться  оторвать  изнывшими  руками 
Жел'Ьзною  броней  окованную  дверь? 
Я  это  испыталъ;  но  былъ  моей  тюрьмою 
Весь  м1ръ  —  огромный  мхръ,  раскинутый  кругомъ; 
О,  сколько  разъ  его  горячею  мечтою 
Я  облеталъ,  томясь  въ  безмолв1и  ночномъ! 
Какъ  жаждалъ  я,  —  чего,  не  нахожу  названья: 
Нечелов'Ьчески-величественныхъ  дЪлъ, 
Нечелов'Ьчески-тяжелаго  страданья, 
Лишь  не  д'Ьлить  съ  толпой  пустой  ея  уд'Ьлъ! . . . 
Съ  пылаюш,имъ  челомъ  и  влажными  очами 
Я  отворялъ  окно  въ  дремавш1й  чутко  садъ, 
И  пилъ,  и  жадно  пилъ  —  прохладными  волнами 
Съ  росистыхъ  цв'Ьтниковъ  плыву ш;1й  ароматъ, 
И  къ  зв'Ьздамъ  я  взывалъ,  чтобъ  тишиной  своею 
Смирила  эта  ночь  тревогу  юныхъ  силъ, 
И  уходилъ  къ  пруду,  въ  глубокую  аллею, 
И  до  разсв'Ьта  въ  ней  задумчиво  бродилъ; 
И,  лишь  дыханьемъ  дня  и  солнцемъ  отрезвленный, 
Я  возвраш;ался  вновь  въ  покинутый  мой  домъ, 
И  крепко  засыпалъ,  въ  конецъ  изнеможенный, 
Тяжелымъ,  какъ  недугъ,  и  безпокойнымъ  сномъ  . . . 

Сборникъ  стихотворен1Й.  ^' 
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Куда  меня  влекли  неясныя  стремленья, 
Въ  какой  безв-Ьстный  м1ръ,  —  постигнуть  я  не  могъ, 
Но  въ  эти  ночи  думъ  и  страстнаго  томленья, 
Ничтожныхъ  д-Ьлъ  людскихъ  душой  я  былъ  далекъ: 
Мой  духъ  негодовалъ  на  власть  и  ц'Ьпи  тЪла, 
Онъ  не  хот^лъ  преградъ,  онъ  не  хотЪлъ  завЪсъ, 
И  вечность  ц-Ьдая  въ  лицо  мое  глядела 
Изъ  зв'Ьздной  глубины  С1яющихъ  небесъ! 


С.  Я.  Надсонъ. 


Бываютъ  дни,  когда  надъ  хмурою  землей 
Сплошныя  облака  стоятъ,  не  пролетая, 
Туманной  дымкою,  какъ  сЬрой  пеленой, 
И  рощи  и  луга  тоскливо  од-Ьвая; 
НЪтъ  въ  воздух'Ь  игры  причудливыхъ  лучей, 
Рельефы  сглая^ены,  отт-Ьики  мутно  слиты. 
Даль  какъ -то  кажется  и  площе,  и  т-Ьсн-Ьй, 
И  волны  озера  дремотою  повиты. 

И  вдругъ,  какъ  будто  вздохъ  раздастся  и  замретъ, 

И  вЪтеръ  налетитъ,  порывистый  и  кр'Ьпкхй, 

И  крылья  мельницы  со  скрипомъ  повернетъ, 

И  броситъ  пыль  въ  глаза,  и  заволнуетъ  в-Ьтки . . . 

Разорванъ  пологъ  тучъ!  Какимъ-то  волшебствомъ 

Природа  красками  мгновенно  расцв-Ьтилась, 

И  въ  вышин'Ь,  въ  просв'Ьтъ,  и  блескомъ,  и  тепломъ. 

Небесная  лазурь,  сверкая,  заструилась  . . . 
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Такъ  въ  дни  уныш'я  и  будничныхъ  заботъ 
Порывомъ  въ  грудь  п-^вца  слетаетъ  вдохновенье, 
И  озаряетъ  м1ръ,  и  будитъ,  и  зоветъ  — 
Зоветъ  идти  во  храмъ  и  совершить  служенье. 
Разорванъ  пологъ  тучъ.     Душа  потрясена, 
И  жизнь  ужъ  не  томитъ  безцв'Ьтной  пустотою, — 
Н'Ьтъ,  въ  ней  открылась  мысль,  блеснула  глубина, 
И  вЪетъ  истиной,  добромъ  и  красотою! . . . 


С.  Я.  Надсонъ, 


Снова  лунная  ночь,  только  лунная  ночь  на  чужбинЪ  . 
Весь  облитъ  серебромъ  потонувш1й  вътуман^Ь  заливъ; 
Синихъ  горъ  полукругъ  наклонился  къ  цв'Ьтуш;ей  до- 

лин-Ь, 
И  чуть  дышетъ  листва  кипарисовъ  и  пальмъ,  и  оливъ. 
Я  ушелъ-бы  бродить,  —  и  бродить,  и  дышать  аро- 

матомъ, 
Я-бъ  на  взморье  ушелъ,  щЪ  волна  за  волною  шумитъ, 
Гд-Ь  спускается  берегъ  кремнистымъ,  СБеркаюц1,имъ 

скатомъ, 
И  жемчужная  п'Ьна  каменья  его  серебритъ; 
Да  не  тянетъ  меня  красота  этой  чудной  природы, 
Не  зоветъ  эта  даль,  не  пьянитъ  этотъ  воздухъ  морской, 
И  какъ  узникъ  въ  тюрьм'Ь  лсаждетъ  свЪта  и  жаж- 

детъ  свободы, 
Такъ  я  жажду  отчизны,  отчизны  моей  дорогой! . . . 
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С.  Я.  Надсонъ. 

Н'Ьтъ,  муза,  не  зови! ...  Не  увлекай  мечтами,  | 

Не  обЪщай  в^Ьнка  въ  дали  грядущихъ  дней!  ^ 

П'Ьвецъ  твой  осужденъ,  и  жадными  глазами  | 

Повсюду  смерть  сл'Ьдитъ  за  жертвою  своей ...  : 

Путь  слишкомъ  былъ  тяжелъ  . . .  Сомненья  и  тревоги    ^ 
На  части  рвали  грудь  . . .  Усталый  пилетримъ  | 

Не  вынесъ  всЬхъ  преградъ  мучительной  дороги,         | 
И  гибнетъ,  пораженъ  недугомъ  роковымъ ... 
А  жить  такъ  хочется!  . . .  Страна  моя  родная, 
Когда-бъ  хоть  для  тебя  я  могъ  еще  пожить! . . . 
Какъ  я-бъ  любилъ  тебя,  всю  душу  отдавая 
На  то,  чтобъ  и  другихъ  учить  тебя  любить! . . . 
Какъ  п^лъ  бы  я  тебя!  Съ  какимъ  негодованьемъ 
Громилъ  твоихъ  враговъ! . .  Твой  песъ  сторожевой,  - 
Я-бъ  жилъ  одной  тобой,  дышалъ  твоимъ  дыханьемъ, 
Гор^лъ  твоимъ  стыдомъ,  болЪлъ  твоей  тоской! 
Но  -  поздно  . .  Смерть  не  ждетъ  . .  Какъ  туча  грозо- 
вая, 
Какъ  вихрь  несется  смерть  . . .   Въ  крови  -  палящ1й 

жаръ, 
Въ  бреду  слаб'Ьетъ  мысль,  безсильно  угасая . . . 
Рази-жъ,  скор1.й  рази,  губительный  ударъ! ... 


С.  Я.  Надсонъ. 
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Умерла  моя  муза! . . .    Недолго  она 
Озаряла  мои  одинок1е  дни; 
ОблетЪли  цвЪты,  догор'Ьли  огни. 
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Непроглядная  ночь,  какъ  могила  темна! . . . 

Тщетно  въ  сердц'Ь,  уставшемъ  отъ  мукъ  и  тревогъ, 

Исц'Ьляющихъ  звуковъ  я  жадно  ищу; 

Онъ  растоптанъ  и  смятъ,  мой  душистый  вЪнокъ, 

Я  безъ  шЬсни  борюсь,  и  безъ  п'Ьсни  грущу . . . 

А  въ  былые  года  сколько  тайнъ  и  чудесъ 

Совершалось  въ  убогой  каморк'Ь  моей: 

Захочу  —  и  сверкающхй  куполъ  небесъ 

Надо  мной  развернется  въ  потокахъ  лучей, 

И  раскинется  даль  серебристыхъ  озеръ, 

И  блеснутъ  колонады  роскошныхъ  дворцовъ, 

И  подымутъ  въ  лазурь  свой  зубчатый  узоръ 

Сн'Ьговыя  вершины  гранитныхъ  хребтовъ! . . . 

А  теперь!    Я  одинъ  . .    Непр1Ютно  темно 

Опуст'Ьвш1й  мой  уголъ  въ  глаза  мн^^  глядитъ; 

Непогодная  полночь  крылами  стучитъ  . . . 

Мраморъ  пышныхъ  дворцовъ  разлет'Ьлся  въ  туманъ, 

Величавыя  горы  разсыпались  въ  прахъ  — 

И  истерзано  сердце  отъ  скорби  и  ранъ 

И  безсильныя  слезы  сверкаютъ  въ  очахъ! 

Умерла  моя  муза!    Недолго  она 
Озаряла  мои  одинок1е  дни; 
Облет'Ьли  цвЪты,  догорали  огни. 
Непроглядная  ночь,  какъ  могила  темна . . . 


С.  Я,  Надсонъ. 

На  кладбищ'Ь. 

На  ближнемъ  кладбищ'Ь  я  знаю  уголокъ: 
СвЪж'Ье  тамъ  трава,  не  смятая  шагами, 
РоскошнМ  тЪнь  отъ  липъ,  склонившихся  въ 

кружокъ. 
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И  звонче  пЬнье  птицъ  надъ  старыми  крестами. 
Я  часто  тамъ  брожу,  пережидая  зной . . . 
Читаю  надписи,  грутцу,  когда  взгрустнется, 
Иль,  лежа  на  трав-Ь,  смотрю,  какъ  надо  мной, 
Мелькая  сквозь  листву  прозрачной  б'Ьлизной, 
Куда-то  облачко  стремительно  несется. 
Сегодня  крестъ  одинъ  сломался  и  упалъ; 
Опъ  падалъ  медленно,  за  сучья  зад-Ьвая, 
И  подойдя  къ  нему,  на  немъ  я  прочита;ть: 
„Сп'Ьши  —  я  жду  тебя  подруга  дорогая!'' 
Должно- быть,  вешн1й  дождь  вчера  его  подмыль. 
И  я  задумался  съ  невольною  тоскою, 
Задумался  о  томъ,  (чей  прахъ  онъ  сторожилъ, 
И  кто  гн1етъ  теперь  подъ  этою  землею.  — 
„Сп-Ьши,  я  жду  тебя!-'  —  Зав'Ьтныя  слова! . . . 
Услышала- ль  она  загробный  голосъ  друга?  . . . 
Пришла- ль  къ  теб-Ь  на  зовъ,  иль  все  егце  жива 
Твоя  любимая  и  нужная  подруга?  . . . 
Я  имени  ея  не  нахожу  кругомъ . . . 
Ты  тлЪешь,  окруженъ  чужой  теб'Ь  толпою, 
Забыть  и  одинокь  —  и  ни  однимь  в-Ьикомь 
Ея  любовь  кь  тебЪ  не  говорить  сь  тобою . . . 
Жизнь  увлекла  ее  вь  водовороть  страстей, 
И  жгучую  печаль,  какь  рану,  исцелила, 
И  не  придеть  она  подъ  т'Ьнь  густыхь  в-ЬтБей 
Поплакать  надъ  твоей  размытою  могилой, 
И  только  этотъ  крестъ,  заботливой  рукой 
Поставленный  теб-Ь  когда-то  къ  изголовью, 
Храня  съ  минувшимъ  связь,  см'Ьется  надъ  тобой, 
Надь  памятью  людской  и  надъ  людской  любовью! 
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Я.  А.  Некрасовъ. 

Зеленый  щумъ. 

Идетъ— гудитъ  Зеленый  Шумъ, 
Зеленый  Шумъ,  весенн1й  шумъ! 

Играючи  расходится 
Вкругъ  в'Ьтеръ  верховой: 
Качнетъ  листы  ольховые, 
Подниметъ  пыль  цветочную, 
Какъ  облако;  все  зелено, 
И  воздухъ  и  вода. 

Идетъ— гудитъ  Зеленый  Шумъ! 
Зеленый  Шумъ,  весенн1й  шумъ! 

Скромна  моя  хозяюшка, 

Наталья  Патрик'Ьевна, 

Водой  не  замутитъ! 

Да  съ  ней  б^Ьда  случилася, 

Какъ  лЪто  жилъ  я  въ  Питер'Ь . . . 

Сама  сказала,  глупая, 

Типунъ  ей  на  языкъ! 

Въ  изб'Ь  самъ-другъ  съ  обманп];ш1;ей 

Зима  насъ  заперла. 

Въ  мои  глаза  суровые 

Глядитъ,  молчитъ  жена. 

Молчу  ...  а  дума  лютая 

Покоя  не  даетъ: 

Убить  . . .  такъ  жаль,  сердечную! 

Стерп'Ьть,  —  такъ  силы  нЪтъ! 
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А  тутъ  зима  косматая 
Реветъ  и  день  и  ночь: 
„Убей,  убей  изменницу! 
„Злод'Ья  изведи! 

„Не  то,  весь  вЪкъ  промаешься,  — 
„Ни  днемъ,  ни  долгой  ноченькой 
„Нокоя  не  найдешь. 
„Въ  глаза  твои  бестылх1е 
„СосЪди  наплюютъ! . . .'' 
Подъ  п'Ьсню— вьюгу  зимнюю 
Окр-Ьпла  дума  лютая,  — 
Припасъ  я  вострый  ножъ  . . . 
Да  вдругъ  весна  подкралася . . . 

Идетъ— гудитъ  Зеленый  Шумъ, 
Зеленый  Шумъ,  весенн1й  шумъ! 

Какъ  молокомъ  облитые, 

Стоять  сады  вишневые. 

Тихохонько  шумятъ; 

Пригр-Ьты  теплымъ  солнын1комъ, 

Шумятъ  повесел'Ьлыб 

Сосновые  лЪса; 

А  рядомъ  новой  зеленью 

Лепечу тъ  п-Ьсню  новую 

И  липа  бл'Ьднолистная, 

И  б'Ьлая  березонька 

Съ  зеленою  косой! 

Шумитъ  тростинка  малая, 

Шумитъ  высок! й  кленъ  . . . 

Шумятъ  они  по-новому. 

По-новому,  весеннему  . . . 
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Идетъ  —  гудигь  Зеленый  Шумъ! 
Зеленый  Шумъ,  весенн1й  шумъ! 

Слаб'Ьетъ  дума  лютая, 
Ножъ  валится  изъ  рукъ, 
И  все  мн'Ь  п^сня  слышится 
Одна  —  въ  л'Ьсу,  въ  лугу: 
„Люби,  покуда  любится, 
Терпи,  покуда  терпится, 
Прош;ай,  пока  проп],ается, 
И  —  Богъ  теб'Ь  судья!" 


Н,  А,  Некрасовъ. 

Несжатая  полоса. 

Поздняя  осень.  Грачи  улет'Ьли, 
Л'Ьсъ  обнажился,  поля  опусгЬли, 

Только  не  сжата  полоска  одна . . . 
Грустную  думу  наводитъ  она. 

]{ажется,  шепчутъ  колосья  другъ  другу: 
„Скучно  намъ  слушать  осеннюю  вьюгу. 

Скучно  склоняться  до  самой  земли, 
Тучныя  зерна  купая  въ  пыли! 

Насъ,  что  пи  ночь,  разоряютъ  станицы 
Всякой  пролетной  прожорливой  птицы, 

Заяцъ  насъ  топчетъ,  и  буря  насъ  бьетъ 
ГдЪ  же  пашъ  пахарь?  чего  еп1;е  ждетъ, 
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Или  мы  хуже  другихъ  уродились? 
Или  не  дружно  цв'Ьли  —  колосились? 

Н'Ьтъ!  Мы  не  хуже  другихъ,  —  и  давно 
Въ  насъ  налилось  и  созр'Ьло  зерно. 

Не  для  того  же  пахалъ  онъ  и  сЬялъ, 
Чтобы  насъ  вЪтеръ  осенн1й  развЪялъ?^' 

В'Ьтеръ  несетъ  имъ  печальный  ответь: 
—  Вашему  пахарво  моченьки  н'Ьтъ. 

Зналъ,  для  чего  и  пахалъ  онъ  и  сЬялъ, 
Да  не  по  силамъ  работу  зат-Ьялъ. 

Плохо  б-Ьдвяг-Ь  —  не  'Ьстъ  и  не  пьетъ, 
Червь  ему  сердце  больное  сосетъ, 

Руки,  что  вывели  борозды  эти. 

Высохли  въ  щепку,  повисли,  какъ  плети, 

Очи  потускли,  и  голосъ  пропалъ. 
Что  заунывную  п-Ьсню  п'Ьвалъ, 

Какъ,  на  соху  налегая  рукою. 
Пахарь  задумчиво  шелъ  полосою. 


Н.  А.  Некрасовъ. 

Власъ. 

Въ  армяке,  съ  открытымъ  воротомъ, 
Съ  обнаяченной  головой. 
Медленно  проходитъ  городомъ 
Дядя  Власъ  —  старикъ  сЬдой. 
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На  груди  икона  М'Ьдная: 
Проситъ  онъ  на  Бож1й  храмъ; 
Весь  въ  веригахъ,  обувь  б-Ьдиая, 
На  щек'Ь  глубошй  шрамъ; 

Да  съ  жел-Ьзнымъ  наконечниконъ 
Палка  длинная  въ  рук'Ь  . . . 
Говорятъ:  великимъ  гр'Ьшникомъ 
Былъ  онъ  прежде.    Въ  муял^ик'Ь 

Бога  не  было:  побоями 
Въ  гробъ  жену  свою  вогналъ; 
Промышляющихъ  разбоями, 
Конокрадовъ  укрывалъ; 

У  всего  соседства  бЪднаго 
Скупитъ  хл'Ьбъ,  а  въ  черный  годъ 
Не  пов'Ьритъ  гроша  м-Ъднаго, 
Втрое  съ  нищаго  сдеретъ! 

Бралъ  съ  родного,  бралъ  съ  убогаго, 
Слылъ  кандеемъ-мужикомъ; 
Нрава  былъ  к1)утого,  строгаго  . . . 
Наконецъ  и  гряну лъ  громъ! 

Власу  худо;  кличетъ  знахаря,  — 
Да  поможешь  ли  тому, 
Кто  снималъ  рубашку  съ  пахаря, 
Кралъ  у  нип|;аго  суму? 

Только  пуще  все  неможется, 
Годъ  прошелъ,  —  а  Власъ  лежитъ 
И  построить  церковь  божится. 
Если  смерти  изб'Ьжитъ. 
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ГоБорятъ:  ему  вид-Ьихе 
Все  мерещилось  въ  бреду: 
Вид-Ьдъ  св^^та  преставлен1е, 
Вид-Ьдъ  гр'Ьшшшовъ  въ  аду: 

Мучатъ  б-Ьсы  ихъ  проворные, 
Лчалитъ  в-Ьдьма— егоза, 
Ее1опы  —  видомъ  черные 
И,  какъ  угл1е,  глаза,  — 

Крокодилы,  ЗМ1И,  скорши 

Припекаюгь,  р'Ьжутъ,  жгутъ ... 

Воютъ  гр'Ьпшики  въ  прискорб1и, 

Ц-Ьпи  ржавыя  грызутъ.  '• 

Громъ  глушитъ  ихъ  в'Ьчнымъ  грохотом- ь 
Удушаетъ  лютый  смрадъ,  ! 

И  кружить  надъ  ними  съ  хохотомъ  ; 

Черный  Т1нръ  —  шестикрылатъ.  \ 

Т-Ь  на  длинный  шестъ  нанизаны,  I 

Т-Ь  горяч1й  лижутъ  полъ ... 
Тамъ,  на  харт1яхъ  написаны,  : 

Власъ  гр-Ьхи  свои  прочелъ ... 

Власъ  увидЪлъ  тьму  кромешную  ; 

И  посл'Ьдн1й  далъ  об-Ьтъ  ...  ^ 

Внялъ  Господь  —  и  душу  гр-Ьхиную 
Воротилъ  на  вольный  св'Ьтъ. 

Роздалъ  Власъ  свое  им'Ьн1е, 
Самъ  остался  босъ  и  голъ, 
И  сбирать  на  построен1е 
Храма  Божьяго  пошелъ. 
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Съ  той  поры  мужикъ  скитается 
Вотъ  ужъ  скоро  тридцать  л-Ьтъ, 
Подаян1емъ  питается,  — 
Строго  держитъ  свой  обЪтъ. 

Сила  вся  души  великая 
Въ  дЪло  Бож1е  упша: 
Словно  сроду  жадность  дикая 
Непричастна  ей  была ... 

Полонъ  скорбью  неут'Ьшною, 
Смугло лицъ,  высокъ  и  прямъ, 
Ходить  онъ  стопой  несп'Ьшною 
По  селеньямъ,  городамъ. 

Н'Ътъ  ему  пути  далекаго: 
Былъ  у  матушки-Москвы, 
И  у  Касп1я  широкаго 
И  у  царственной  Невы. 

Ходитъ  съ  образомъ  и  съ  книгою, 
Самъ  съ  собой  все  говорить, 
И  железною  веригою 
Тихо  на  ходу  звенитъ. 

Ходитъ  въ  зимушку  студеную, 
Ходитъ  въ  л'Ьтн1я  жары. 
Вызывая  Русь  креп];еную 
На  посильные  дары,  — 

И  даютъ,  даютъ  прохожие  . . . 
Такъ  изъ  лепты  трудовой 
Вырастаютъ  храмы  Бож1И 
По  лицу  земли  родной. 
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Н.  А.  Некрасовъ. 

Въ  дорогЬ. 

„Скучно!  Скучно! . . .  Ямщикъ  удалой, 
Разгони  ч'Ьмъ  нибудь  мою  скуку! 
П-Ьсню,  что-ли,  пр1ятель,  запой 
Про  рекрутск1й  наборъ  и  разлуку; 
Небылицей  какой  посм'Ьши, 
Или,  что  ты  видалъ,  разскажи,  — 
Буду,  братецъ,  за  все  благодаренъ/^  — 

„Самому  мн-Ь  невесело,  баринъ: 

Сокрушила  злод'Ьйка-жена! . . . 

Слышь  ты,  смолоду,  сударь,  она 

Въ  барскомъ  домЪ  была  учена 

Вм-Ьст^  съ  барышней  разнымъ  наукамъ, 

Понимаешь- ста,  шить  и  вязать. 

На  варган-Ь  играть  и  читать,  — 

ВсЬмъ  дворянскимъ  манерамъ  и  штукамъ. 

Од'Ьвалась  не  то,  что  у  насъ 

На  сел-Ь  сарафанницы  наши, 

А  прим-Ьрио  представить,  въ  атласъ; 

Ъла  вдоволь  и  меду  и  каши, 

Вндъ  вальяжный  им'Ъла  такой, 

Хоть  бы  барын'Ь,  слышь  ты,  природной, 

И  не  то,  что  нашъ  братъ  кр'Ьпостной, 

То-ись  сватался  къ  ней  благородный,  — 

(Слышь,  учитель-ста  вр-Ьзамшись  былъ, 

Баитъ  кучеръ,  Иванычъ  Торопка), 

Да,  знать,  счастья  ей  Богъ  не  судилъ: 

Не  нужна-ста  въ  дворянств'Ь  холопка!" 


—  271  — 

„Вышла  замужъ  господская  дочь 

Да  и  въ  Питеръ  . .  А,  справивши  свадьбу, 

Самъ-атъ,  слышь  ты,  вернулся  въ  усадьбу; 

Захворалъ  и  на  Троицу  въ  ночь 

Отдалъ  Богу  господскую  душу, 

Сиротинкой  оставивши  Грушу . . . 

Черезъ  м-Ьсяцъ  прх-Ьхалъ  зятекъ,  — 

Перебралъ  по  ревиз1и  души 

И  съ  запашки  ссадилъ  на  оброкъ, 

А  потомъ  добрался  и  до  Груши . . . 

Знать,  она  согрубила  ему 

Въ  чемъ-нибудь,  али  на-просто  т-Ьсно 

Вм-Ьст-Ь  жить  показалось  въ  дому, 

Понимаешь-ста,  намъ  неизвестно,  — 

Воротилъ  онъ  ее  на  село:  — 

Знай-де  м-Ьсто  свое  ты  —  мужичка! 

Взвыла  дЪвка:  —  крутенько  пришло; 

БЪлоручка,  вишь  ты,  б-Ьлоличка!" 

„Какъ  на  гр'Ьхъ,  девятнадцатый  годъ 
Мн'Ь  въ  ту  пору  случись . .  посадили 
На  тягло  да  на  ней  и  я^енили . . . 
То-ись,  сколько  я  нажилъ  хлопотъ! 
Видъ  такой,  понимаешь,  суровый . . . 
Ни  косить,  ни  ходить  за  коровой! 
Гр-Ьхъ  сказать,  чтобъ  л'Ьнива  была, 
Да  вишь,  д'Ьло  въ  рукахъ  не  спорилось! 
Какъ  дрова  или  воду  несла, 
Какъ  на  барш,ину  шла,  —  становилось 
Инда  жалко  подъ  часъ  ...  да  куды! 
Не  утешишь  ее  и  обновкой: 
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То  натерли  ей  ногу  коты, 

То,  слышь,  ей  въ  сарафак^Ь  неловко. 

При  чужихъ  и  туда  и  сюда, 

А  украдкой  реветъ,  какъ  шальная  . . . 

Погубили  ее  господа, 

А  была  бы  бабенка  лихая!" 

„На  какой-то  патретъ  все  глядитъ, 
Да  читаетъ  какую-то  книжку  . . . 
Инда  страхъ  меня,  слышь  ты,  и1,емитъ, 
Что  погубить  она  и  сьшишку: 
Учить  грамогЬ,  моеть,  стрижетъ. 
Словно  барченка,  каждый  день  чешеть. 
Бить  не  бьеть,  —  бить  и  мн-Ь  не  даеть . . . 
Да  не  долго  постр'Ьла  потЪшить! 
Слышь,  какь  щепка,  худа  и  блЪдна, 
Ходить  то-ись  совсЬмь  черезь  силу, 
Вь  день  двухь  ложекъ  не  сьЪсть  толокна,  — 
Чай,  свалимь  черезь  м^сяць  вь  моги.лу . . . 
А  сь  чего?  . . .  Видить  Богь,  не  томилъ 
Я  ее  безустанной  работой . . . 
ОдЪваль  и  кормиль,  безь  пути  не  бранилъ, 
Уважаль,  то-ись,  воть  какь,  сь  охотой . . . 
А,  слышь,  бить,  -  такь  почти  не  биваль, 
Разв'Ь  только  подь  пьяную  руку  . . ." 

—  „Ну  довольно,  ямш,икь!    Разогналъ 
Ты  мою  неотвязную  скуку! " 
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Н.  А.  Некрасовъ. 

Тищина. 

Все  рожь  кругомъ,  какъ  степь  живая, 

Ни  замковъ,  ни  морей,  ни  горъ  . . . 

Спасибо,  сторона  родная, 

За  твой  врачующ1й  просторъ! 

За  дальнимъ  Средиземнымъ  моремъ, 

Подъ  небомъ  ярче  твоего, 

Искалъ  я  примиренья  съ  горемъ 

И  не  нашелъ  я  ничего! 

Я  самъ  не  свой:  хандрю,  н'Ьм'Ью, 

Не  одол'Ьвъ  мою  судьбу, 

Я  тамъ  погнулся  передъ  нею, 

Но  ты  дохнула,  —  и  съум-Ью, 

Быть  можетъ,  выдержать  борьбу! 

Я  твой.    Пусть  ропотъ  укоризны 
За  мною  по  пятамъ  б-Ьжалъ, 
Не  небесамъ  чужой  отчизны,  — 
Я  п'Ьсни  род1Ш'Ь  слагалъ! 
И  нын'Ь  жадно  пов'Ьряю 
Мечту  любимую  мою, 
И  въ  умиленьи  посылаю 
Всему  прив'Ьтъ ... 


Сборникъ  стихотворенхй.  18 
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Н.  А.  Некрасовъ. 

Школьникъ. 

Ну,  пошелъ  же  ради  Бога! 
Небо,  елъникъ  и  песокъ  — 
Не  веселая  дорога  . . . 
Эй!  садись  ко  мн'Ь,  дружокъ!  — 

Ноги  босы,  грязно  Т'ЬЛО, 
И  едва  прикрыта  грудь 
Не  стыдися,  что  за  дЪло! 
Это  многихъ  славныхъ  путь. 

Вижу  я  въ  котомкЪ  книжку: 
Такъ,  учиться  ты  идешь  . . . 
Знаю:  батька  на  сынишку 
Издержалъ  послЪднхй  грошъ; 

Знаю:  старая  дьячиха 
Отдала  четвертачекъ, 
Что  проезжая  купчиха 
Подарила  на  чаекъ; 

Или,  можетъ,  ты  дворовый 
Изъ  отпуп1;енныхъ?  . . .  Ну,  что-жъ! 
Случай  тоже  ужъ  не  новый,  — 
Не  робЪй,  не  пропадешь! 

Скоро  самъ  узнаешь  въ  школ-Ь, 
Какъ  архангельск1й  мужикъ, 
По  своей  и  Божьей  волЪ, 
Сталъ  разуменъ  и  великъ. 
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Не  безъ  добрыхъ  душъ  на  св'Ьт'Ь, 
Кто-нибудь  свезетъ  въ  Москву, 
Будешь  въ  университе'гЬ,  — 
Сонъ  свершится  на  яву! 

Тамъ  ужъ  поприще  широко: 
Знай  —  работай,  да  не  трусь  . . . 
Вотъ  за  что  тебя  глубоко 
Я  люблю,  родная  Русь! 

Не  бездарна  та  природа. 
Не  погибъ  еще  тотъ  край. 
Что  выводитъ  изъ  народа 
Столько  славныхъ,  то-и-знай,  — 

Столько  добрыхъ,  благородныхъ, 
Сильныхъ,  любящихъ  душой, 
Посреди  тупыхъ  холодныхъ 
И  напыщенныхъ  собой! 


Я.  А.  Некрасовъ. 


ГдЪ  твое  личико  смуглое, 
Нын-Ь  см'Ьется  кому? 
Эхъ,  одиночество  круглое 
Не  посулю  никому  . . . 

А,  в-Ьдь,  бывало,  охотно 
П1ла  ты  ко  мн'Ь  вечеркомъ, 
Какъ  намъ  съ  тобой  беззаботно. 
Весело  было  вдвоемъ. 

18* 
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Какъ  выражала  ты  мило 
НЪжныя  чувства  твои  . . . 
Помнишь,  теб'Ь  особливо 
Нравились  зубы  мои, 

Какъ  шш  ты  любовалась, 
Какъ  целовала  меня. 
Но  и  зубами  своими 
Не  удержалъ  я  тебя. 


Н.  А.  Некрасовъ. 

Мы  съ  тобой  безтолковые  люди  . . 

Мы  съ  тобой  безтолковые  люди: 
Что  минута,  то  вспышка  готова, 
Облегченье  взволнованной  груди  -- 
Неразумное,  резкое  слово. 

Говори  же,  когда  ты  сердита, 
Все,  что  душу  волнуетъ  и  мучитъ, 
Будемъ,  др;^тъ  мой,  сердиться  открыто: 
Легче  миръ  —  и  скор-Ье  наскучитъ. 

Если  проза  въ  любви  неизбежна, 
Такъ  возьмемъ  и  съ  нея  долю  счастья: 
Посл-Ь  ссоры  такъ  полно,  такъ  н^жно 
Возвращенье  любви  и  участья! 
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Я.  А.  Некрасовъ. 

Внимая  ужасамъ  войны  . . . 

Внимая  ужасамъ  войны, 
При  каждой  новой  жертв'Ь  боя, 
Мн-Ь  жаль  не  друга,  не  ;кены, 
Мн'Ь  жаль  не  самого  героя  . . . 
Увы!  Утешится  жена, 
И  друга  лучш1й  другъ  забудетъ; 
Но  гд'Ь  то  есть  душа  одна  — 
Она  до  гроба  помнить  будетъ! 
Средь  лицем-Ьрныхъ  нашихъ  д-Ьдъ 
И  всякой  пошлости  и  прозы, 
Одн'Ъ  я  въ  м1р'Ь  подсмотр-Ьдъ 
Святыя,  искренн1я  слезы  — 
То  —  слезы  б'Ьдныхъ  матерей! 
Имъ  не  забыть  своихъ  д'Ьтей, 
Погибшихъ  на  кровавой  нив-Ь, 
Какъ  не  поднять  плакучей  ивЪ 
Своихъ  поникнувшихъ  в-Ьтвей  . , . 

Я.  А.  Некрасовъ. 

Я  за  то  глубоко  презираю  себя  . . . 

Я  за  то  глубоко  презираю  себя, 

Что  живу  день  за  днемъ  безполезно  губя; 

Что  я  —  силы  своей  не  пытавъ  ни  на  чемъ  — 
Осуди лъ  самъ  себя  безпош,аднымъ  судомъ, 

И  л^^ниво  твердя:  'я  ничтоженъ,  я  слабъ! 
Добровольно  всю  жизнь  пресмыкался,  какъ  рабъ: 
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Что  доживъ  кое-1:акъ  до  тридцатой  весны, 
Не  скопилъ  я  себ-Ь  хоть  богатой  казны, 

Чтобъ  глупцы  у  моихъ  пресмыкалися  ногъ. 
Да  и  умникъ  подъ  часъ  позавидовать  могъ! 

Я  за  то  глубоко  презираю  себя, 

Что  потратилъ  свой  в'Ькъ  никого  не  любя. 

Что  любить  я  хочу,  что  люблю  я  весь  м1ръ, 
А  брожу  дикаремъ,  безпрхютенъ  и  сиръ, 

И  что  злоба  во  мн-Ь  и  сильна,  и  дика, 
А  до  д^ла  дойдетъ,  —  замираетъ  рука! 


Я.  А.  Некрасовъ. 
„Размышлеше  у  параднаго  подъ'Ьзда." 

(Отрывки.) 

Назови  мн-Ъ  такую  обитель, 

Я  такого  угла  не  видалъ, 

Гд'Ь-бы  сЬятель  твой  и  хранитель, 

ГдЪ-бы  русск1й  мул^икъ  не  стоналъ? 

Стонетъ  онъ  по  полямъ,  по  дорогамъ, 

Стонетъ  онъ  по  тюрьмамъ,  по  острогамъ, 

Въ  рудникахъ  на  ж^ел'Ьзной  ц^пи; 

Стонетъ  онъ  подъ  овиномъ,  подъ  стогомъ, 

Подъ  тел-Ьгой,  ночуя  въ  степи; 

Стонетъ  въ  собственномъ  б-Ьдионъ  домиппсЬ, 

Св-Ьту  Божьяго  солнца  не  радъ; 

Стонетъ  въ  каждомъ  глухомъ  городишк-Ь 
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У  подъ'Ьзда  судовъ  и  палатъ. 

Выдь  на  Волгу:  чей  стонъ  раздается 

Надъ  великою  русской  р-Ькой? 

Этотъ  стонъ  у  насъ  п-Ьсней  зовется  — 

То  бурлаки  идутъ  бичевой! . . . 

Волга,  Волга!  Весной  многоводной 

Ты  не  такъ  заливаешь  поля, 

Какъ  великою  скорбью  народной 

Переполнилась  наша  земля  — 

Гд-Ь  народъ  —  тамъ  и  стонъ  . . .  Эхъ,  сердечный! 

Что-же  значитъ  твой  стонъ  безконечный? 

Ты  проснешься- ль,  исполненный  силъ, 

Иль,  судебъ  повинуясь  закону. 

Все,  что  могъ,  ты  уже  совершилъ,  — 

Создалъ  п-Ьсню,  подобную  стону 

И  духовно  на  в-Ьки  почилъ?  ... 


Я.  А.  Некрасовъ. 

Тройка. 

Что  ты  жадно  глядишь  на  дорогу 

Въ  сторон'Ь  отъ  веселыхъ  подругъ? 

Знать  забило  сердечко  тревогу  — 

Все  лицо  твое  вспыхнуло  вдругъ. 

И  зач'Ьмъ  ты  б-Ьжишь  торопливо 

За  промчавшейся  тройкой  во  слЪдъ?  . . . 

На  тебя,  подбоченясь  красиво, 

Загляд'Ьлся  про'Ьзж1й  корнетъ. 

На  тебя  загляд'Ьться  не  диво, 

Полюбить  тебя  всяк1й  не  прочь: 
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Вьется  алая  лента  игриво 

Въ  волосахъ  твоихъ,  черныхъ  какъ  ночь; 

Сквозь  румянецъ  щеки  твоей  смуглой 

Пробивается  легк1й  пушокъ, 

Изъ  подъ  брови  твоей  полукруглой 

Смотритъ  бойко  лукавый  глазокъ. 

Взглядъ  одинъ  чернобровой  дикарки, 

Полный  чаръ,  зажигающих!)  кровь, 

Старика  разоритъ  на  подарки, 

Въ  сердце  юноши  кинетъ  любовь. 

Поживешь  и  попразднуешь  вволю, 

Будетъ  *  жизнь  и  полна  и  легка  . . ., 

Да  не  то  тебЪ  пало  на  долю: 

За  неряху  пойдешь  мужика. 

Завязавши  подъ  мышки  передникъ, 

Перетянешь  уродливо  грудь, 

Будетъ  бить  тебя  мужъ  привередникъ 

И  свекровь  въ  три  погибели  гнуть. 

Отъ  работы  и  черной  и  трудной 

Отцв-Ьтешь,  не  успЪвши  расцв^сть, 

Погрузишься  ты  въ  сонъ  непробудный, 

Будешь  няньчить,  работать  и  'Ьсть. 

И  въ  лиц-Ь  твоемъ,  полномъ  движенья, 

Полномъ  жизни  —  появится  вдругъ 

Выраженье  тупого  терп'Ьнья 

И  безсмысленный  вечный  испугъ. 

И  схоронятъ  въ  сырую  могилу, 

Какъ  пройдешь  ты  тяжелый  свой  путь, 

Безполезно  угасшую  силу, 

И  нич'Ьмъ  не  согретую  грудь. 
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Не  гляди  же  съ  тоской  на  дорогу 

И  за  тройкой  во  сл-Ьдъ  не  сп-Ьиш, 

И  тоскливую  въ  сердцЪ  тревогу, 

Поскор'Ьй  навсегда  заглуши! 

Не  нагнать  тебЪ  б^Ьшеной  тройки: 

Кони  кр-Ьики,  и  сыты,  и  бойки,  — 

И  ямщикъ  подъ  хм-^льконъ,  и  къ  другой 

Мчится  вихремъ  корнетъ  молодой . . . 


Я.  А.  Некрасовъ. 

Рыцарь  на  часъ. 

(Отрывокъ). 

Въ  еторон'Ь  отъ  болъшихъ  городовъ, 
Посреди  безконечныхъ  луговъ, 
За  селомъ,  на  гор'Ь  невысокой, 
Вся  б'Ьла,  вся  видна  при  лунЪ, 
Церковь  старая  чудится  мн'Ь, 
И  на  б-Ьлой  церковной  ст'Ьн'Ь 
Отражается  крестъ  одиношй. 
Да!  я  вижу  тебя,  Бож1й  домъ! 
Вижу  надписи  вдоль  по  карнизу 
И  апостола  Павла  съ  мечемъ, 
Облаченнаго  въ  св'Ьтлую  ризу. 
Поднимается  сторожъ  —  старикъ 
На  свою  колокольню  —  руину. 
На  тЪни  онъ  громадно  великъ: 
Пополамъ  пересЬкъ  всю  равнину. 
Поднимись!  —  и  медлительно  бей. 
Чтобы  слышалось  долго  гудЪнье! 
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Въ  типшнЪ  деревенскихъ  ночей 
Этихъ  звуковъ  властительно  пЪнье: 
Если  есть  въ  околотк-Ь  больной, 
Онъ  при  нихъ  встрепенется  душой 
И,  считая  внимательно  звуки, 
Позабудетъ  на  мигъ  свои  муки; 
Одинок1й  ли  нутникъ  ночной 
Ихъ  заслышитъ  —  бодрЪе  шагаетъ; 
Ихъ  заботливый  пахарь  считаетъ 
И,  крестомъ  осЬнясь  въ  полусне, 
Проситъ  Бога  о  ведряномъ  дн-Ь. 

Звукъ  за  звукомъ,  гудя,  прокатился, 
Насчиталъ  я  дв-Ьнадцать  часовъ. 
Съ  колокольни  старикъ  возвратился. 
Слышу  шумъ  его  звонкихъ  шаговъ, 
Вижу  гЬнь  его;  сЪлъ  на  ступени, 
Дремлетъ,  голову  св'Ьсивъ  въ  кол'Ьни. 
Онъ  въ  мохнатую  шапку  од'Ьтъ, 
Въ  балахон'Ь  убогомъ  и  темномъ  . . . 
Все,  чего  не  видалъ  столько  лЪтъ, 
Отъ  чего  я  пространствомъ  огромнымъ 
Отд'Ьленъ  —  все  живетъ  предо  мной. 
Все  такъ  ярко  рисуется  взору, 
Что  не  в-Ьрится  мн'Ь  въ  эту  пору, 
Чтобъ  не  могъ  увидатъ  я  и  той. 
Чья  душа  зд'Ьсь  незримо  витаетъ. 
Кто  подъ  этимъ  крестомъ  почиваетъ  . . . 

Повидайся  со  мною,  родимая! 
Появись  легкой  тЪнью  на  мигъ! 
Всю  ты  жизнь  прожила  нелюбимая. 
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Всю  ты  жизнь  прожила  для  другихъ! 
Съ  головой,  бурямъ  жизни  открытою, 
Весь  свой  в'Ькъ  подъ  грозою  сердитою 
Простояла  ты  —  грудью  своей 
Защищая  любимыхъ  д-Ьтей. 
И  гроза  надъ  тобой  разрази лася! 
Ты,  не  дрогнувъ,  ударъ  приняла, 
За  враговъ,  умирая,  молилася, 
На  дЪтей  милость  Бога  звала. 
Неужели  за  годы  страданхя 
Тотъ,  Кто  столько  тобою  былъ  чтимъ, 
Не  пошлетъ  теб'Ь  радость  свидан1я 
Съ  погибающимъ  сыномъ  твоимъ?  . . . 

Я  кручину  мою  многол-Ьтнюю 
На  родимую  грудь  изолью, 
Я  теб-Ь  мою  п-Ьсню  посл'Ьднюю, 
Мою  горькую  п-Ьсню  спою. 
О,  прости!  то  не  п'Ьснь  ут^шен1я, 
Я  заставлю  страдать  тебя  вновь, 
Но  я  гибну  —  и  ради  спасенхя 
Я  твою  призываю  , любовь! 
Я  пою  теб-Ь  п'Ьснь  покаян1я, 
Чтобы  кротк1я  очи  твои 
Смыли  жаркой  слезою  страдан1я 
ВсЪ  позорныя  пятна  мои. 
Чтобъ  ту  силу  свободную,  гордую, 
Что  въ  мою  заложила  ты  грудь, 
Укр-Ьпила  ты  волею  твердою 
И  на  правый  поставила  путь . . . 
Треволненья  м1рского  далекая, 
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Съ  неземнымъ  выраженьемъ  въ  очахъ, 

Русокудрая,  голубоокая, 

Съ  тихой  грустью  на  бл'Ьд?1ыхъ  устахъ, 

Подъ  грозой  величаво-безгласная  — 

Молода  умерла  ты;  прекрасная, 

И  такой  же  явилась  ты  мн-Ь 

При  волшебно  свЪтящей  лунтЬ. 

Да,  я  вижу  тебя  бл'Ьднолицую, 

И  на  судъ  твой  себя  отдаю. 

Не  роб'Ьть  передъ  правдой— царицею 

Научила  ты  музу  мою: 

Мн'Ъ  не  страшны  друзей  сожалЪнхя, 

Не  обидно  враговъ  торжество, 

Изреки  только  слово  прощен1я. 

Ты,  чистМшей  любви  божество! 

Что  враги?  пусть  клевещутъ  язвительней, 

Я  пош;ады  у  нихъ  не  пропху, 

Не  придумать  имъ  казни  мучительней 

Той,  которую  въ  сердц-Ъ  нопгу! 

Что  друзья?  Наши  силы  не  ровныя, 

Я  ни  въ  чемъ  середины  не  зналъ. 

Что  обходятъ  они,  хладнокровные, 

Я  на  все  безрасудно  дерзалъ, 

Я  не  думалъ,  что  молодость  шумная, 

Что  надменная  сила  пройдетъ  — 

И  влекла  меня  жажда  безумная, 

}Каячда  жизни  —  впередъ  и  впередъ! 

Увлекаемъ  безславною  битвою. 

Сколько  разъ  я  надъ  бездной  стоялъ. 

Поднимался  твоею  молитвою. 
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Снова  падалъ  —  и  вовсе  упалъ . . . 
Выводи  на  дорогу  тернистую! 
Разучился  ходить  я  по  ней, 
Погрузился  я  въ  тину  нечистую 
Мелкихъ  помысловъ,  мелкихъ  страстей. 
Отъ  ликующихъ,  праздно  болтающихъ, 
Обагряющихъ  руки  въ  крови, 
Уведи  меня  въ  станъ  погибающихъ 
За  великое  д'Ьло  любви! 
Тотъ,  чья  жизнь  безполезно  разбилася, 
Можетъ  смертью  егце  доказать, 
Что  въ  немъ  сердце  не  робкое  билося, 
Что  ум^Ьлъ  онъ  любить  . . . 


В,  И.  Немировичъ-Данченко. 

Каторжникъ. 

Лежалъ  онъ,  бл-Ьдвый  и  больной, 
Съ  своею  каторжною  ц'Ьпью. 
А  день  с1ялъ,  дышалъ  весной 
Надъ  зелен^Ьющею  степью. 

Къ  далекимъ  пр1искамъ  легла 
Широкой  лентою  дорога, 
А  тамъ,  за  ней  —  туманъ  и  мгла 
Въ  сгЬнахъ  плЪсн'Ьющихъ  острога. 

Не  ждетъ  суровый  часовой: 
„Вставай  скор'Ье,  шутъ  кандальный!" 
И  вспомнилъ  каторжникъ  больной 
Забытый  м1ръ  и  городъ  дальн1й; 
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И  яркимъ  маревомъ  объять, 
Какъ  будто  не  было  разлуки, 
Опять  онъ  видитъ  милый  взглядъ, 
Друзей  протянутыя  руки. 

Широкихъ  улицъ  длинный  строй 
и  жизнь,  кипящую  разладомъ, 
Но  гонитъ  грезы  часовой 
И  бьетъ  колодника  прикладомъ. 

—  „Вставай,  варнакъ!'^  —  и  онъ  встаетъ, 
И,  чуть  дыша,  зеленой  степью 
Къ  далекимъ  пр1искамъ  идетъ, 
Гремя  заржавевшею  цЪпью. 

И.  С.  Никитинъ. 

Хозяинъ. 

Впряженъ  въ  тел-Ьгу  конь  косматый, 
Откорменъ  на  диво  овсомъ, 
И  бляхи  мЪдныя  на  немъ 
Блестятъ  при  зарев^^  заката. 
Купцу  дай— Господи  пожить; 
ГПирокоплечъ,  —  какъ  клюква,  красенъ, 
Казной  отъ  бЪдъ  обезопасенъ, 
Здоровъ,  —  о  чемъ  ему  тужить? 
Да  мой  купецъ  и  не  горюетъ. 
Съ  какой-то  бабой  за  столомъ 
Въ  особой  горенк-Ь,  вдвоемъ, 
Сидитъ  на  мельниц-Ь,  пируетъ. 
Вода  реветъ,  вода  шумитъ, 
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Отъ  грома  мельница  дрожитъ, 
РТдетъ  работа  толкачами, 
Идетъ  работа  р-Ьшетомъ, 
Колесами  и  жерновами  — 

И  стукотня  и  иыль  крзт^омъ 

Купецъ  мой  рюмку  поднимаетъ 
И  кулакомъ  объ  столъ  стучитъ. 

—  „И  выпью! . . .  кто  мн'Ь  пом'Ьшаетъ? 
И  иыо . . .  самъ  чортъ  не  запретитъ! 
Пей,  Марья! ..."     —  То-то,  ненаглядный, 
Ты  мн-Ь  на  платье  об-Ьщаль  . . . 

—  И  кончено!     Сказалъ  —  и  ладно, 
Будетъ  такъ,  какъ  я  сказалъ! 

Мн-Ь  что  жена?    Сыта,  од'Ьта  — 
Р1  все . . .  вотъ  выпрягу  коня 
И  прогуляю  до  разсв'Ъта, 
И  баста!    Обними  меня!" 
Вода  шумитъ  —  не  умолкаетъ, 
При  св'Ът'Ь  м'Ьсяца  кипитъ, 
Алмазной  радугой  сверкаетъ, 
Огнями  синими  горитъ. 
Но  даль  темна  и  молчалива. 
Огонь  веселый  рыбака 
КраснЪетъ  въ  зеркал-Ь  залива, 
Скользитъ  по  листьямъ  лозняка. 
Купецъ  туляетъ.     Мы  не  станемъ 
Ему  м-Ьшать.     Въ  тиши  ночной 
Мы  лучше  въ  домъ  его  заглянемъ, 
Войдемъ  неслышною  стопой. 
Ужъ  поздно.     СвЪчка  догор'Ьла, 
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Больной  лежитъ  и  смерти  ждетъ, 

Его  лицо,  какъ  мраморъ,  бЪло, 

И  руки  холодны,  какъ  ледъ; 

На  лобъ  открытый  кудри  пали;    ' 

Остатокъ  прежней  красоты, 

Печать  раздумья  и  печали 

Еще  хранятъ  его  черты. 

Такъ,  осв'Ьщенные  зарею 

Въ  замолкшемъ  надолго  л-Ьсу, 

Листы  осеннею  порою 

Еще  хранятъ  свою  красу. 

Пора  на  отдыхъ.    Грудь  разбита, 

На  сердц'Ь  запеклася  кровь  — 

И  радость  нав'Ькъ  позабыта  . . . 

А  ты,  горячая  любовь, 

Явилась  поздно.    Доля!  доля! 

И  если  бъ  раньше  ты  пришла,  — 

Какой  бы  зд'Ьсь  пр1ютъ  нашла? 

Зд-Ьсь  трудъ  и  б':Ьдность,  зд'Ьсь  неволя, 

ЗдЪсь  горе  гн'Ьзда  вьетъ  свои, 

И  вЪетъ  холодъ  отъ  порога, 

И  ст-Ьны  дома  смотрятъ  строго.  — 

Зд'Ьсь  н'Ьтъ  пр1юта  для  любви! 

Лелчитъ  больной,  лицо  печально, 

И  будто  гЬнью  лобъ  покрытъ; 

Такъ  л'Ьтомъ,  только  озаритъ 

Румяной  зорьки  лучъ  прощальный, 

Подъ  сводомъ  сумрачныхъ  небесъ 

Стоитъ  угрюмъ  и  теменъ  л'Ьсъ. 

Родная  мать  роняетъ  слезы, 
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Облокотясь  на  столъ  рукой; 

Надежды,  молодости  грезы, 

Миръ  сердца  —  этотъ  рай  земной  — 

Все  унесло,  умчало  горе, 

Какъ  бурный  в-Ьтрь  уноситъ  пыль. 

Когда  въ  степи  шумитъ  ковыль, 

Шумитъ  взволнованный  какъ  море, 

И  догораетъ  вся  до-тла 

Грозой  зажженная  ветла. 

Плачь,  б'Ьдное  созданье! 

И  не  слезами,  —  кровью  плачь! 

Безвыходно  твое  страданье 

И  безпощаденъ  твой  палачъ. 

Невесела,  невыносима. 

Горька,  какъ  ядъ,  твоя  судьба! 

Ты  жизнь  убила,  какъ  раба, 

И  не  была  ник'Ьмъ  любима . . . 

Твой  мужъ ...  но  виноватъ  ли  онъ, 

Что  пьянъ,  и  грубъ,  и  не  уменъ? 

Когда  бъ  онъ  могъ  подумать  строго, 

Какъ  зла  над'Ьлано  имъ  много, 

Какъ  много  ранъ  нанесено,  — 

Себя  онъ  проклялъ  бы  давно. 

Въ  борьб-Ь  тяжелой  ты  устала, 

Изнемогла  и  въ  грязь  упала, 

И  въ  грязь  затоптана  толпой. 

Увы!     Сгубилъ  тебя  запой! 

Твоя  слеза  на  кровь  походитъ  . . . 

Плачь  больше!    Въ  воздух'Ь  чума! 

Любимый  сынъ  въ  могилу  сходитъ, 

Другой  давно  сошелъ  съ  ума. 

Сборыикъ  стихотворен1Й.  19 
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Вотъ  онъ  сидитъ  на  лежанк-Ь  просторной, 

Голо  остриженъ,  и  бл'Ьденъ  и  хилъ; 

Палку,  какъ  скрипку,  къ  плечу  прислонилъ 

Бровью  и  глазомъ  моргаетъ  проворно, 

Правой  рукою  взадъ  и  впередъ 

Водить  по  палк-Ь,  и  п-Ьсню  поетъ: 
„На  старомъ  курган'Ь,  въ  широкой  степи, 
Прикованный  соколъ  сидитъ  на  ц-Ьни. 
Сидитъ  онъ  ужъ  тысячу  л-Ьтъ, 
Все  н'Ьтъ  ему  воли,  все  н'Ьтъ! 
И  грудь  онъ  съ  досады  когтями  терзаетъ, 
И  каплями  кровь  изъ  груди  вытекаетъ . . . 
Летятъ  въ  синевЪ  облака, 
А  степь  широка,  широка! . . ." 
Вдругъ  палку  кинулъ  онъ,  закрылъ  лицо  руками, 
И  плачетъ  горькими  слезами: 
„Больно  мн-Ь!  больно  мн^!  Мозгъ  мой  горитъ 
Счастье  тому,  кто  въ  могил'Ь  лежитъ! 
Мать  моя,  матушка,  полно  рыдать! 
Долго  ли  намъ  эту  й^изнь  коротать! 
Знаешь  ли?     Спальню  запри  изнутри, 
Сторожемъ  стану  я  подлЪ  двери. 
Прочь!  закричу  я:  зд'Ьсь  мать  моя  спить! 
Больно  мн'Ь,  больно  мн'Ь!  мозгъ  мой  горитъ! 

Больной  все  слушаль  эти  звуки, 

Гор'Ьль  на  медленномь  огн'Ь: 

Сказать  хот-Ьлъ  онъ: 

—  Дайте  мн^ 

Хоть  умереть  безь  слезь  и  муки! 

Ужель  не  могъ  я  отъ  судьбы 
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Дождаться  мира  въ  часъ  кончины, 

За  годы  думы  и  кручины, 

За  годы  пытки  и  борьбы? 

Иль  эти  пытки  шуткой  были? 

Иль  мало,  среди  сгЬнъ  родныхъ, 

Отравой  зла  меня  поили? 

Иль,  вм-Ьсто  слезъ,  изъ  глазъ  моихъ 

Текла  вода  на  изголовье, 

Когда,  губя  свое  здоровье, 

Я  думалъ  ночи  безо  сна, 

Зач-Ьмъ  мн'Ь  эта  жизнь  дана? 

И,  догора10щ1й  въ  постели. 

Всю  жизнь  припомнивъ  съ  колыбели, 

Хот'Ьлъ  онъ  на  своемъ  пути 

Хоть  точку  св'Ьтлую  найти  — 

И  не  сыска лъ. 
Такъ  въ  полдень  я^гуч1й, 
Спустившись  съ  каменистой  кручи, 
Томимый  жаждой  н-Ьшеходъ 
Искать  ключа  въ  оврагъ  идетъ. 
И  долго  тамъ,  усталый,  бродитъ, 
И  влаги  капли  не  находитъ 
И  падаетъ,  едва  живой. 
На  землю,  съ  болью  головной . . . 

—  „Ну,  отпирай!  заснули  скоро!'' 
Ударивъ  въ  ставень  кулакомъ, 
Хозяинъ  крикнулъ  подъ  окномъ . . . 
Печальный  домъ,  пр1ютъ  раздора! 
Н-Ьтъ,  тяжело  срывать  покровъ 
Съ  твоихъ  таинственныхъ  угловъ, 
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Срывать  покровъ,  какъ  уголь  черный! 
Угрюмъ  твой  видъ,  какъ  гроба  видъ, 
Какъ  м^сто  казни,  гдЪ  стоитъ 
Съ  1жел'Ьзной  цЪпью  столбъ  позорный, 
И  плаха  съ  топоромъ  лежитъ! 
За  то,  что  зд^сь  такъ  мало  св'Ьта, 
Что  воздухъ  солнцемъ  не  согр'Ьтъ, 
За  то,  что  нЪтъ  на  мысль  ответа. 
За  то,  что  радости  зд'Ьсь  нЪтъ, 
Ни  ласкъ,  ни  милаго  объятья, 
За  то,  что  гибнетъ  человЪкъ,  — 
Я  шлю  тебЪ  мои  проклятья, 
Чужой  оплакивая  в'Ькъ. 


Я.  С.  Никитинъ. 

Вырыта  заступомъ  яма  глубокая. 
Жизнь  невеселая,  жизнь  одинокая. 
Жизнь  безприотная,  жизнь  терпеливая, 
Жизнь,  какъ  осенняя  ночь,  молчаливая 
Горько  она,  моя  б-Ьдиая,  шла 
И,  какъ  степной  огонекъ,  замерла. 
Что-же?     Усни,  моя  доля  суровая! 
Крепко  закроется  крышка  сосновая, 
Плотно  сырою  землею  придавится. 
Только  однимъ  человЪкомъ  убавится. 
Убыль  его  ншшму  не  больна, 
Память  о  немъ  никому  не  нужна . . . 
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Вотъ  она  —  слышится  п^Ьснь  беззаботная, 
Гостья  погоста,  п'Ьвунья  залетная, 
Въ  воздух-Ь  синемъ  на  вол'Ь  купается; 
Звонкая  п-Ьснь  серебромъ  разсыпается . . 
Тише! ...  О  жизни  поконченъ  вопросъ  — 
Больше  не  нужно  ни  пЪсенъ,  ни  слезъ. 


Я.  С.  Никитнъ. 

Ссора. 

„Не  пора-ль,  Пантелей,  постыдиться  людей 

И  опять  за  работу  приняться! 

Промоталъ  хомуты,  промоталъ  лошадей  — 

В-Ьрно,  по  М1ру  хочешь  таскаться? 

В-Ьдь  и  такъ  отъ  сосЬдей  мн-Ь  н'Ьту  житья. 

Показаться  на  улицу  стыдно; 

Словно  въ  трубы  трубятъ:  что,  родная  моя. 

Твоего  Пантелея  не  видно? 

А  ты  думаешь:  гд'Ь  же  опричь  ему  быть. 

Чай,  опять  загулялъ  съ  бурлаками. 

И  сердечко  въ  груди  закипитъ,  закипитъ, 

И  вздохнувши,  зальешься  слезами!" 

—  Не  дурачь  ты  меня,  —  мужъ  жен'Ь  отв-Ьчалъ, 
Я  не  первый  денекъ  тебя  знаю: 
Да  по  чьей  же  я  милости  пьяницей  сталъ, 
И  теперь  ни  за  что  пропадаю! 
Не  вино  съ  бурлаками  —  я  кровь  свою  пью, 
Ею  горе  мое  заливаю, 
Да  за  чаркой  тебя  проклинаю,  зм'Ью, 
И  тебя  и  себя  проклинаю! 
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Ахъ,  ты,  время  мое,  золотая  пора. 
Не  видать  ужъ  тебя  вЪрно  бол-Ь! . . . 
Какъ,  бывало,  съ  зарей,  на  тел'^)Г'Ь  съ  двора 
Ъдемъ  рожь  убирать  свое  поле:  — 
Сбруя  вся  на  заказъ,  кони  —  любо  взглянуть, 
Словно  зв'Ьри  изъ  упряжи  рвутся; 
Не  усп'Ьешь,  бывало,  вожжей  шевельнуть,  — 
Ужъ,  голубчики,  вихремъ  несутся. 
Пашешь  —  п'Ьсню  поешь,  косишь  —  устали  нЪтъ; 
Придетъ  праздникъ  —  помолишься  Богу, 
По  деревн'Ь  идешь  —  и  почетъ  и  прив-Ьгв: 
Старики  уступаютъ  дорогу! 
А  теперь . . .  Одного  я  вотъ  въ  толкъ  не  возьму: 
Въ  закромахъ  у  насъ  чисто  и  пусто; 
Ину  пору  и  н'Ьту  соломы  въ  дому, 
Въ  кошелЪ  и  подавно  не  густо; 
На  тебя  поглядишь,  —  что  откуда  идетъ! . . . 
Что  ни  праздникъ,  —  иная  обновка . . . 
Оно,  можетъ,  теб-Ь  и  Господь  подаетъ, 
Да  не  в-Ьрится . . .  что-то  неловко  . . . 
„Не  велишь  ли  ты  мн-Ь  въ  старыхъ  тряпкахъ 

ходить?" 
Покрасн-Ьнши  жена  отвечала.  — 
„Кажись,  было  на  что  мн'Ь  обновки  купить: 
Я  вЪдь  ц'Ьлую  зимушку  пряла, 
Вогь  тебЬ-то,  нерях-Ь,  велш^ая  честь! 
Вишь  онъ  р-Ьчи  как1я  заводить! . . . 
Самому  же  лаптишекъ  не  хочется  сплесть, 
А  зипунъ-то  онучи  не  стоитъ!" 
—  Поистерся  немного  —  не  всЬмъ  п];еголять1 . . . 
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Б'Ьдняку,  что  Богъ  далъ,  то  и  ладно. 

А  ты  любишь  гостей  то  по  платью  встречать? 

СосЬдъ  ходить  не  даромъ  нарядно.  — 

„Ахъ,  родные  МОЙ,  —  закричала  жена,  — 
Ужъ  и  гостя  прив-Ьтить  н'Ь'гь  воли! 
Ну,  хорошъ  муженекъ,  хороши  времена; 
Не  води  съ  людьми  хл'Ьба  и  соли! 
Да  вотъ  на-ка  теб'Ь!    Не  по  твоему  быть! 
Я  не  больно  тебя  испугалась! 
Таки  будетъ  сосЬдъ  ко  мн'Ь  въ  гости  ходить, 
Чтобъ  сердечко  твое  надрывалось!" 

—  Коли  такъ,  ну  и  такъ!  —  мужъ  жен'Ь 

отв'Ьчалъ.  — 
МнЪ  тебя  переучивать  поздно; 
Ужъ  и  то  я  гр-Ьха  много  на  душу  взялъ, 
А  сосЬда  попробовать  можно . . . 
Перестанемъ  кричать!    Собери-ка  по'Ьсть: 
Я  и  то  другой  денЬ)безъ  обЪда, 
Дай  хоть  хлЪба  ломоть  да  влей  щей,  коли  есть, 
Молоко-то  оставь  для  сосЬда . . . 

„Да  вотъ  хл'Ьба-то  я  не  усп'Ьла  испечь!  — 
Жена,  съ  лавки  вскочивши,  сказала,  — 
Коли  хочешь  .поесть,  почини  прежде  печь ..." 
И  на  печку  она  указала. 
Мужъ  ни  слова  на  это  жен'Ь  не  сказалъ, 
Взялъ  зипунъ  свой  и  шапку  съ  постели, 
Постоялъ  у  окна,  головой  покачалъ 
И  пошелъ,  куда  очи  гляд'Ьли. 
Только  онъ  изъ  воротъ,  сосЬдъ  —  вотъ  онъ  —  идетъ 
Шляпа  на  бокъ,  халатъ  на  распашку, 
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Отъ  коневьихъ  сапогъ  чистымъ  дегтемъ  несетъ, 
И  застегнута  лентой  рубашка. 
„Будь  здоровъ,  Пантелей!   Что  повЪсилъ,  братъ, 

носъ?  — 
Аль  запала  въ  головушку  дума?^' 

—  Видишь,  бойк1й  какой!  А  ты  что  мн-Ь  за 

спр'осъ? . . . 
Пантелей  ему  молвилъ  угрюмо. 

„Что  такъ  больно  сердить?  Знать,  болитъ  голова 
Или  просто  некстати  зазнался?  . . ." 
Пантелей  второпяхъ  засучивъ  рукава, 
Исподлобья  кругомъ  озирался  . . . 

—  Эхъ,  была,  не  была! . . .  Ну,  держися, 

дружокъ! . . . 
И  мужикъ  во  всю  мочь  развернулся, 
Да  какъ  хватитъ  сосЬда  съ  размаху  въ  високъ, 
И  не  охнулъ  б'Ьднякъ  —  протянулся . . . 
Ввечеру  Пантелей  ужъ  сид'Ьлъ  въ  кабакЪ, 
И,  слегка  подгульнувъ  съ  бурлаками, 
Кр-Ьико  руку  свою  прислонивши  къ  щек-Ь, 
П-Ьсни  п'Ьлъ,  заливаясь  слезами. 


И.  С.  Никитинъ. 

Портной. 

Пали  на  долю  мн-Ь  п^сни  унылыя, 
П-Ьсни  печальныя,  п'!^сни  постылыя, 
Радъ  бы  не  п-Ьть  ихъ,  да  грудь  надрывается; 
Слышу  я,  слышу,  чей  плачъ  разливается: 
Б-Ьдиость  голодная,  грязью  покрытая, 
Б-Ьдиость  несм'Ьлая,  б^^дность  забитая  — 
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Днемъ  она  гибнетъ,  и  въ  полночь,  и  за— полночь, 
Гибнетъ  она,  —  и  никто  нейдетъ  на  помочь; 
Гибнетъ  она  —  и  опоры  н'Ьтъ  волоса . . . , 
Теплаго  сердца,  знакомаго  голоса . . . 
Горьшй  полынь  —  эта  п'Ьснь  невеселая, 
П'Ьснь  невеселая,  правда  тяжелая! 
Кто  зд'Ьсь  узнаетъ  кручину  свою? 
Эту  я  п'Ьсню  про  бедность  пою. 

I. 

Морозъ  треш,итъ  и  воетъ  вьюга; 

И  хлопья  сн'Ьга  другъ  на  друга 

Ложатся,  и  растетъ  сугробъ. 

И,  молчаливый,  будто  гробъ, 

Весь  домъ  промерзъ.    Три  дня  забыта, 

Ужъ  печь  не  топится  три  дня, 

И  неч'Ьмъ  развести  огня, 

И  дверь  рогожей  не  обита. 

Она  стара  и  вся  въ  щеляхъ; 

БЪл'Ьетъ  иней  на  стЪнахъ, 

Окошко  инеемъ  покрыто, 

И  отъ  мороза  на  окн'Ь 

Вода  застыла  въ  кувтин'Ь  . . . 

Ы'Ьтъ  крошки  хл'Ьба  въ  ц'Ьломъ  дож% 

И  на  двор-Ь  н'Ьтъ  плахи  дровъ; 

Портной  озябъ.    Онъ  нездоровъ 

И  головой  поникъ  въ  истом/Ь: 

Печальна  жизнь  его  была, 

Печально  молодость  пропша, 

Прошло  и  д'Ьтство  безотрадно: 
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Съ  крыльца  ребенкомъ  онъ  упалъ, 

На  камнлхъ  ногу  изломалъ; 

Его  посЬкли  безпощадно ... 

Не  умеръ  онъ.    Полубольнымъ 

Все  росъ.  да  росъ.    Но  ч'Ьмъ  кормиться? 

Что  въ  руки  взять?    Чему  учиться? 

И  самоучкой  сталъ  портнымъ. 

/Кенился  б-Ьдинй,  —  все  не  радость: 

Жена  недолго  пожила 

И  Богу  душу  отдала 

Въ  родахъ  подъ  Пасху.    Вотъ  и  старость 

Теперь  пришла.    А  дочь  больна, 

Ужъ  кровью  кашляетъ  она; 

И  все  прядетъ,  прядетъ  все  пряжу, 

Иль,  молча,  спицами  звенитъ, 

Перчатки  вяжетъ  на  продажу, 

И  все  грустить,  и  все  груститъ. 

Робка,  какъ  птичка  полевая, 

Живетъ  одна,  живетъ  въ  глуши; 

Въ  глухую  полночь,  чуть  живая, 

Встаетъ  и  молится  въ  тиши. 

П. 

Морозъ  и  ночь.    Въ  своей  постели 
Не  спитъ  измученный  старикъ; 
Его  глаза  глядятъ  безъ  ц-Ьли; 
Безъ  ц'Ьли  онъ  зажегъ  ночникъ. 
Лел^итъ  и  стонетъ.    Дочь  привстала 
И  посмотрела  на  отца: 
Онъ  бл^денъ,  хуже  мертвеца . . . 
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„Что-жъ  ты  не  спишь?^^  она  сказала. 

—  Такъ,  скучно!    Хоть  бы  разсв-Ъло  . . . 
Ты  не  озябла?  —  „Мн'Ь  тепло  . . ." 

И  разсв'Ьло.    Окр-Ьдъ  и  холодъ. 

Но  хл'Ьба,  хлЪба  гдЪ  добыть? 

Суму  над'Ьть  иль  воромъ  быть? 

О,  будь  ты  проклятъ,  страшный  голодъ! 

Куда  итти?    Кого  просить?  . . . 

Иль  самого  себя  убить?  . . . 

Портной  привсталъ.    НЪтъ,  силы  мало! 

ВсЬ  кости  ноютъ,  все  болитъ, 

Дочь  посин'Ьла  и  дрожитъ  . . . 

Хот-Ълъ  заплакать,  —  слезъ  не  стало . . . 

И  со  двора,  въ  н^мой  тоск'Ь, 

Побрелъ  онъ  съ  костылемъ  въ  рукЪ. 

Куда?  онъ  думалъ  не  о  пищ-Ь, 

Шелъ  не  за  хл-Ьбомъ,  —  на  кладбище 

Шелъ  бить  могильщику  челомъ; 

Онъ  былъ  давно  ему  знакомъ. 

Но  какъ  начать?    Неловко  было . . . 

Портной  съ  нимъ  долго  толковалъ 

О  томъ,  о  семъ;  а  сердце  ныло . . . 

И,  наконецъ,  онъ  шапку  снялъ: 

„Послушай,  сжалься,  ради  Бога! 

МшЬ  остается  жить  немного; 

Нельзя  ли  тутъ,  вотъ  въ  сторон'Ь, 

Могилу  приготовить  МН'Ь?" 

—  Ого!  —  могильщикъ  улыбнулся. 
Ты  шутишь,  иль  въ  ум-Ь  рехнулся? 
Умрешь,  —  зароготъ,  не  грусти . . . 
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Гр'Ьшно  болтать-то  безъ  пути . . . 
„Зароютъ,  другъ  мой,  я  не  спорю, 
В'Ьдь,  дочь-то,  дочь  моя  больна; 
Куда  просить  пойдетъ  она?  . . . 
Кого?  . . .  Ужъ  пособи  ты  горю! 
Платить-то  неч^мъ ...  Я  бы  радъ, 
Я  заплатилъ  бы  . . .  вырой,  братъ! . . . 

—  Земля-то,  видишь  ты,  застыла . . . 
Рубить-то  будетъ  не  легко.  — 

„Ты  такъ ...  не  очень  глубоко, 
Не  очень  . . .  все-таки  могила! 
Просить  и  сов'Ьстно,  —  нужда!" 

—  Пожалуй,  вырыть  не  б-Ьда. 

П1. 
И  слегъ  портной.    Лицо  пылаетъ, 
Въ  бреду  онъ  громко  говорить, 
Что  Бож1й  гн-Ьвъ  ему  грозитъ. 
Что  гр'Ьшникомъ  онъ  умираетъ, 
Что  онъ  пов'Ьситься  хот-Ьлъ, 
И  только  Катю  пожал'Ьлъ. 
Дочь  плачетъ:  „Полно,  ради  Бога! 
У  насъ  тепло,  обита  дверь, 
И  чай  налитъ:  онъ  есть  теперь, 
И  есть  дрова,  и  хл-Ьба  много,  — 
Все  дали  люди.    Встань,  родной!'' 
И  вотъ  встаетъ,  встаетъ  портной. 

—  Ты  понимаешь?    /Кизнь  см-Ьется, 
См-Ьется  . . .  Кто  тутъ  зарыдалъ? 
Не  кашляй!  тише!  кровь  польется . .  /' 
И  навзничь  мертвымъ  онъ  упалъ. 
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Изъ  „Монологовъ". 

Чего  хочу?  . . .  Чего?  ...  О!  такъ  желанШ  много, 

Такъ  къ  выходу  ихъ  сил'Ь  нуженъ  путь, 

Что,  кажется  порой  —  ихъ  внутренней  тревогой 

Сожжется  мозгъ  и  разорвется  грудь. 

Чего  хочу?    Всего  со  всею  полнотою! 

Я  жажду  знать,  я  подвиговъ  хочу. 

Еще  хочу  любить  съ  безумною  тоскою, 

Весь  трепетъ  жизни  чувствовать  хочу! 

А  втайн-Ь  чувствую,  что  всЬ  желанья  тщетны, 

И  жизнь  скупа,  и  внутренно  я  хилъ; 

Мои  стремлен1я  замолкнуть,  безотв-Ьтны, 

Въ  попыткахъ  я  запасъ  растрачу  силъ. 

Я  самъ  себ-Ь  кажусь  подавленный  страд аньемъ, 

Какимъ-то  жалкимъ,  маленькимъ  глупцомъ. 

Среди  безбрежности,  затеряннымъ  созданьемъ, 

Томящимся  въ  брожен1и  пустомъ  . . . 

Духъ  в-Ьчности  обнять  заразъ  не  въ  нашей  вол-Ь, 

А  чашу  жизни  пьемъ  мы  по  глоткамъ; 

О  томъ,  что  выпито,  мы  все  жал'Ьемъ  бол'Ь, 

Пустое  дно  все  больше  видно  намъ. 

И  съ  каждымъ  днемъ  душ'Ь  тяжелЪ  устар'Ьлость, 

Больн'Ье  помнить  и  страшн'Ьй  желать, 

И  кая^ется,  что  жить  —  отчаянная  см'Ьлость; 

Но  биться  пульсъ  не  можетъ  перестать. 

И  дальше  я  живу  въ  стремленьи  безотрадномъ, 

И  жизни  крестъ  беру  я  на  себя, 

И  весь  душевный  жаръ  несу  въ  движеньи  жадномъ, 
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За  мигомъ  мигъ  хватая  и  губя. 

И  все  хочу! . .  Чего?   О!   Такъ  желан1й  много. 

Такъ  къ  выходу  ихъ  сил'Ь  нуженъ  путь, 

Что,  кажется,  порой,  ихъ  внутренней  тревогой 

Сожя^ется  мозгъ  и  разорвется  грудь. 


Н.  И.  Огаревъ. 

Ночь. 

Когда  во  тьм^  ночной,  въ  мучительной  тиши 

Мои  глаза  дремотой  не  сомкнуты  — 

Я  въ  безотвязчивомъ  томлен1и  души 

Переживаю  трудныя  минуты. 

Все  лица  прежнхя,  картины  прежнихъ  лЪть 

Передо  мной  проносятся  какъ  т-Ьни; 

Но  чувства  прежняго  во  мнЪ  ужъ  н'Ьтъ: 

Я  холодно  гляжу  на  рядъ  вид'Ьн1й. 

Напрасно  силюсь  я  будить  въ  душ-Ь  моей. 

Что  жило  въ  ней  такъ  сладко  иль  тревожно; 

Любовь,  страдан1е,  блаженство  прежнихъ  дней 

Мн'Ь  кажется  или  смЪпшо,  иль  ложно. 

И  мн-Ь  грядущее  зам'Ьны  не  сулитъ; 

Вся  жизнь  пройдетъ  несносною  ошибкой, 

И  слезы  горьк1я,  текуп];1я  съ  ланитъ. 

Уста  глотаютъ  съ  горькою  улыбкой. 

*  * 

* 

Еще  любви  безумно  сердце  просить, 
Любви  взаимной,  вЪчной  и  святой, 
Которую  ни  время  не  уноситъ, 
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Ни  губитъ  св'Ьтъ  мертвя1цей  суетой; 
Безумно  сердце  проситъ  женской  ласки, 
И  чудная  мечта  нашептываетъ  сказки. 
Но  тщетно  все! . . .  отв'Ьта  н'Ьтъ  уке ланью; 
Въ  испуг-Ь  мысль  опять  назадъ  б'Ьжв.тъ 
И  бродитъ  трепетно  въ  воспоминаньи  . . . 
Но  прошлаго  ничто  не  воскреситъ! 
Замолкш1й  звукъ  опять  звучать  не  можетъ 
И  память  только  онъ  гнететъ  или  тревожить 
И  страхъ  беретъ,  что  чувство  схоронилось; 
По  немъ  въ  дупгЬ  печально,  холодно, 
Какъ  въ  дом^,  гдтЬ  утрата  совершилась. 
Хозяинъ  умеръ  —  пусто  и  темно; 
Лепечетъ  попъ  надгробныя  страницы, 
И  бродятъ  въ  комнатахъ  все  пасмурныя  лида. 


Н.  И.  Огаревъ. 

Старый  домъ. 

Старый  домъ,  старый  другъ!  ПосЬтилъ  я, 

Наконецъ,  въ  запуст'Ьньи  тебя,  — 

И  былое  опять  воскресилъ  я, 

И  печально  смотр'Ьлъ  на  тебя. 

Дворъ  лежалъ  предо  мной  неметеный 

Да  колодезь  валился  гнилой, 

И  въ  саду  не  шум'Ьлъ  листъ  зеленый  — 

Желтый  тл'Ьлъ  онъ  на  почв-Ъ  сырой. 

Домъ  стоялъ  обветшалый  уныло, 

Штукатурка  обилась  кругомъ, 

Туча  сЬрая  сверху  ходила 
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И  все  плакала,  глядя  на  домъ. 

Я  вошелъ.    Т^Ь  же  комнаты  были  — 

Зд-Ьсь  ворчалъ  недовольный  старикъ; 

Мы  бесЬды  его  не  любили  — 

Насъ  страшилъ  его  черствый  языкъ. 

Вотъ  и  комнатка:  съ  другомъ,  бывало, 

Зд-Ьсь  мы  жили  умомъ  и  душой; 

Много  думъ  золотыхъ  возникало 

Въ  этой  комнатк'Ь  прежней  порой. 

Въ  нее  зв'Ьздочка  тихо  св-Ьтила, 

Въ  ней  остались  слова  на  стЪнахъ: 

Ихъ  въ  то  время  рука  начертила, 

Когда  юность  кип'Ьла  въ  душахъ. 

Въ  этой  комнаткЪ  счастье  былое, 

Дружба  св'Ьтлая  выросла  тамъ  . . . 

А  теперь  запустенье  глухое, 

Паутины  висятъ  по  угламъ. 

И  мн-Ь  страшно  вдрлтъ  стало  . . .  Дрожалъ  я, 

На  кладбигц'Ь  я  будто  стоялъ, 

И  родныхъ  мертвецовъ  вызывалъ  я, 

Но  изъ  мертвыхъ  никто  не  возсталъ! 


А.  Н.  Плегцеевъ. 

Молитва. 

О,  Боже  мой,  возстанови 

Мой  падш1й  духъ,  мой  духъ  унылый; 

Я  жажду  в'1§.ры  и  любви, 

Для  новыхъ  битвъ  я  укажду  силы. 
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Запуганъ  мракомъ  ночи  я, 
И  въ  немъ  я  ощупью  блуждаю; 
Ищу  въ  св-Ьтильникь  свой  огня, 
Но  гд-Ь  обр'Ьсть  его  —  не  знаю. 

Въ  изнеможенья  скорбный  часъ, 
Простри  снасительныя  руки, 
Да  упадетъ  зав'Ьса  съ  глазъ, 
Да  прочь  идутъ  сомн'Ьнья  муки. 

Внезапнымъ  свЪтомъ  озаренъ, 
Отъ  лжи  мой  умъ  да  отрешится, 
И  вм-Ьст-Ь  съ  сердцемъ  да  стремится 
Постигнуть  истины  законъ. 

Услышь,  о,  Боже,  голосъ  мой! 
Да  возлюбивъ  всЬмъ  сердцемъ  брата, 
Во  тьм-Ь  затерянной  тропой 
Пойду  я  вновь  —  и  безъ  возврата! 

А,  Н,  Плещеевъ. 

(Изъ  Гейне.) 

Если  хочешь  ты,  чтобъ  мирно, 
Ясно  дни  твои  лет'Ьли, 
Брось  тревожные  вопросы 
И  возвышенныя  ц'Ьли. 

Пусть  орлы  парятъ  высоко, 
Гд'Ь-то  тамъ,  подъ  облаками,  — 
Что  теб-Ь  до  нихъ!    По-волчьи 
Вой  себЪ,  живя  съ  волками. 

Сборникъ  стихотвореихё.  20 
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В-Ьрь:  гораздо  ближе  къ  д-Ьлу  — 
Отложивъ  пустыя  бредни 
О  воздушныхъ  этихъ  замкахъ  — 
Постоять  часокъ  въ  передней. 

Чаще  льстить  тому,  кто  силенъ 
(Но  не  грубо,  льстить  съ  ум'Ьньемъ), 
Ч'Ьмъ  безъ  проку  на  неправду 
Нападать  съ  ожесточеньемъ. 

Не  гнушайся  дураками: 
Это  сила  —  въ  наше  время; 
Ты  насм'Ьшкой  не  убавишь 
Ихъ  плодяш,ееся  племя. 

Слушай  вздоръ  ихъ  терп-Ьливо; 
Въ  люди  выскочить  поможетъ 
Кто-нибудь  изъ  нихъ,  пожалуй,  — 
А  нагадить  всяк1й  можетъ. 

Чтобъ  б-Ьды  такой  не  вышло, 
Дипломата  изр'Ьченью 
ВЪренъ  будь:  „Не  поддавайся 
Сердца  первому  движенью!" 

Брось  мечты  о  благЪ  ближнихъ, 
Семьяниномъ  будь  прим'Ьрнымъ: 
И  жену  и  ребятишекъ 
Обезнечь  доходомъ  в'Ьрнымъ  . . . 

И  твой  вЪкъ  пройдетъ  счастливо. 
А  покинешь  м1ръ  нашъ  бренный, 
Скажутъ  всЬ,  идя  за  гробомъ: 
„Вотъ  скончался  мужъ  почтенный! 
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Слишкомъ  былъ  хорошъ  для  м1ра, 
Потому  и  взятъ  онъ  Богомъ"  — 
И  почтятъ  тебя,  быть  можетъ, 
Даже  въ  прессЬ  некрологомъ. 


А.  Н.  Плещеевъ. 

О,  если  бъ  знали  вы,  друзья  моей  весны, 
Прекрасныхъ  грезъ  моихъ,  порывовъ  благородныхъ, 
Какой  мучительной  тоской  отравлены 
Проходятъ  дни  мои  въ  волнен1яхъ  безплодныхъ! 

Былое  предо  мной,  какъ  призракъ,  возстаетъ, 
И  тайный  голосъ  мн-Ь  твердить  укоръ  правдивый; 
Чего  убить  не  могъ  суровой  жизни  гнетъ, 
Зарылъ  я  въ  землю  самъ,  зарылъ  какъ  рабъ 

л'Ьнивый. 

ДушЪ  была  Дана  любовь  отъ  Бога  въ  даръ, 
И  отличать  дано  добро  отъ  зла  ум'Ьнье: 
На  что  же  тратилъ  я  священный  сердца  жаръ? 
Упорно  ль  къ  ц'Ьли  шелъ  во  имя  уб-Ьжденья? 

Я  заключалъ  не  разъ  со  зломъ  постыдный  миръ 
И  пренебрегъ  труда  спасительной  дорогой, 
Не  простиралъ  руки  тому,  кто  нагъ  и  сиръ 
И  оставался  глухъ  къ  призывамъ  правды  строгой. 

О,  больно,  больно  мн-Ь!  Скорбитъ  душа  моя; 
Казнитъ  меня  палачъ  неумолимый  —  сов-Ьсть 
И  въ  книг-Ь  прошлаго  съ  стыдомъ  читаю  я 
Погибшей  безъ  сл-Ьда  безплодной  жизни  повесть. 

20* 
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А.  Н.  Плегцеевъ. 

Юдоль  плача. 

(Изъ  Гейне.) 

Уныло  въ  трубахъ  раздаются 
Ночного  в'Ьтра  завыванья  . . . 
На  чердак'Ь,  блЬдны  и  тощи, 
Лежатъ  два  б-Ьдвыя  созданья. 

И  говорить  одно:  „Рукою 

Обвей  мн-Ь  крепче  шею, 

Къ  устамъ  моимъ  прильни  устами, 

Согр-Ьй  меня,  я  холод'Ью." 

И  говорить  другое:  „Если 

Любовь  въ  твоемъ  мн^  свЪтитъ  взор^, 

Я  забываю  стужу,  голодъ 

И  все  свое  земное  горе." 

Они  другъ  другу  жали  руки, 
И  ц'Ьловались,  и  рыдали  . . . 
Порой  см-Ьялись,  н'Ьсню  п'Ьли, 
И  вдругъ  затихли,  замолчали. 

Явился  утромъ  полицейскШ, 
И  съ  нимъ  хирургъ,  здоровый  малый,  - 
Для  подтвержденья,  что  на  св-Ьт-Ь 
Двухъ  б'Ьдняковъ  еще  не  стало. 

И  объявилъ  хирургъ,  что  холодъ  — 
Въ  соединеньи  съ  пустотою 
Л^елудка  —  смерти  ихъ  считаетъ 
Онъ  несомн-Ьиною  виною. 
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—  Изъ  байки  нужны  од'Ьяла, 
Прибавилъ  онъ!  —  Зима  сурова. 
Потомъ  сказалъ,  что  пища  также 
Сытна  должна  быть  и  здорова. 


Я.  П.  Полонскгй. 

Казимиръ  Велишй. 

I. 

Въ  расписныхъ  саняхъ,  ковромъ  покрытыхъ, 
Нараспашку,  въ  бурк-Ь  боевой, 
Казимиръ,  круль  польск1й,  мчится  въ  Краковъ 
Съ  молодой,  веселою  женой. 

Къ  ночи  онъ  домой  сп'Ьшитъ  съ  охоты; 
Позвонки  бренчатъ  на  хомутахъ; 
Впереди,  на  всемъ  скаку,  не  видно, 
Кто  трубитъ,  вздымая  снежный  прахъ; 

Позади,  въ  саняхъ  несется  свита ... 
Ясный  м-Ьсяцъ  выглянулъ  едва ... 
Изъ  саней  торчатъ  собачьи  морды, 
Св-Ьсилась  оленья  голова ... 

Казимиръ  на  пиръ  сп'Ьшитъ  съ  охоты; 
Въ  новомъ  замк^!^  ждутъ  его  давно 
Воеводы,  шляхта,  краковянки, 
Музыка,  и  танцы,  и  вино. 

Но  не  въ  дух-Ь  круль:  насупилъ  брови. 
На  морозЪ  дышитъ  горячо;  — 
Королева  съ  ласкою  склонилась 
На  его  могучее  плечо . . . 
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—  Что  съ  тобою,  государь  мой?!  другъ  мой?! 
У  тебя  такой  сердитый  видъ  . . . 

Иль  ты  охотой  недоволенъ? 

Иль  мною?  —  на  меня  сердитъ?  . . . 

—  „Хороши  мы"  —  молвилъ  онъ  съ  досадой  - 
„Хороши  мы!  Голодаетъ  край, 

Хлопы  мрутъ,  —  а  мы  и  не  слыхали. 
Что  у  насъ  въ  краю  неурожай! . . . 

Погляди-ка,  -Ьдеть-ли  за  нами 
Тотъ  гусляръ,  что  встретили  мы  тамъ  . . . 
Пусть-ка  онъ  споеть  магнатамъ  нашимъ 
То,  что  спьяна  пЪлъ  онъ  л-Ьсникамъ! . . ." 

Мчатся  кони:  р-Ьзче  раздается 
Звукъ  роговъ  и  топотъ,  —  и  встаетъ 
Надъ  заснувшимъ  Краковомъ  зубчатой 
Башни  гЬнь,  съ  огнями  у  воротъ, 

П. 
Въ  замк'Ь  свЪтятъ  фонари  и  лампы; 
Музыка  и  пиръ  идетъ  горой: 
Казимиръ  сидитъ  въ  полукафтан-Ь, 
Поднираетъ  бороду  рукой. 

Борода  впередъ  выходитъ  клиномъ, 
Волосы  подстрижены  въ  кружокъ. 
Передъ  нимъ  съ  виномъ  стоитъ  на  блюдЪ, 
Въ  золотой  оправЪ  —  туртй  рогъ; 

Позади,  —  въ  чешуйчатыхъ  кольчугахъ, 
Стражниковъ  колеблющ1йся  строй . . . 
Надъ  его  бровями  дума  бродитъ, 
Точно  тЪнь  отъ  тучи  грозовой. 
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Утомилась  пляской  королева,  — 
Дышитъ  зноемъ  молодая  грудь, 
Пышутъ  щеки,  св-Ьтится  улыбка: 

—  Государь  мой,  весел-Ье  будь! . . . 

„Гусляра  вели  позвать,  покуда 
Гости  не  успели  задремать."  — 
И  къ  гостямъ  идетъ  она,  и  гости: 

—  „Гусляра,  кричатъ,  скорей  позвать!'' 

III. 
Стихли  трубы,  бубны  и  цимбалы, 
И  венгерскимъ  жажду  утоля. 
Чинно  сЬли  подъ  столбами  залы 
Воеводы,  гости  короля. 

А  у  ногъ  хозяйки-королевы  — 
Не  на  табуретахъ  и  скамьяхъ  — 
На  ступенькахъ  трона  сЬли  панны 
Съ  розовой  усм'Ьшкой  на  устахъ. 

Ждутъ  —  и  вотъ  на  праздникъ  королевск1й 
Сквозь  толпу  идетъ,  какъ  на  базаръ, 
Въ  сЬрой  свитк-Ь,  въ  обуви  ремянной, 
Изъ  народа  вызванный  гусляръ. 

Отъ  него  надворной  в-Ьеть  стужей. 
Искры  сн-Ьга  таютъ  въ  волосахъ, 
И,  какъ  т'Ьнь,  лежитъ  румянецъ  сизый 
На  его  обв'Ьтренныхъ  щекахъ. 

Низко  передъ  царственной  четою 
Преклонясь  косматой  головой, 
На  ремняхъ  повиснувпия  гусли 
Поддержалъ  онъ  л-Ьвою  рукой. 
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Правою  подобострастно  къ  сердцу 

Онъ  прижалъ,  отдавъ  поклонъ  гостямъ  . . . , 

—  „Начинай  !^^  —  ж  дрогнувшхе  пальцы 
Звонко  проб-Ьжали  по  струнамъ. 

Подмигнулъ  король  своей  супруг-Ь, 
Гости  брови  подняли . . .  гусляръ 
Затянулъ  про  славные  походы 
На  сосЬдей,  —  нЪмцевъ  и  татаръ  . . . 

Не  успЪлъ  онъ  кончить  этой  п-Ьсни, 
Крики:  „У1уа1;!"  огласили  залъ; 
Только  круль  махну лъ  рукой,  нахмурясь; 
Дескать,  п-Ьсни  эти  я  слыхалъ! 

—  Пой  другую  !^^  —  и  потупивъ  очи, 
Прославлять  сталъ  молодой  пЪвецъ 
Молодость  и  чары  королевы 

И  любовь  —  щедротъ  ея  в'Ьнецъ. 

Не  усп'Ьлъ  онъ  кончить  этой  пЬсни, 
Крики:  „У1уа1!"  огласили  залъ  . . . 
Только  круль  сердито  сдвину  лъ  брови: 
Дескать,  п'Ьсни  эти  я  слыхалъ! 

., Каждый  шляхтичъ,  —  молвилъ  онъ,  —  поетъ  их11 
На  ухо  возлюбленной  своей: 
Спой  мн-Ь  п-Ьсню  ту,  что  п^лъ  ты  въ  хатЪ 
Л-Ьсника,  та  будетъ  понов'Ьй . . . 

—  Да  не  бойся!"  —  Но  гусляръ,  какъ-будто 
Къ  пыт1^'Ь  присужденный,  побл'Ьдн'Ьлъ  . . . 

И,  какъ  пл-Ьнникъ,  дико  озираясь, 
Заунывнымъ  голосомъ  запЪлъ: 
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„Ой,  вы,  холопы,  ой,  вы.  Божьи  люди! 
Не  враги  трубятъ  въ  поб'Ьдный  рогъ,  — 
По  пустымъ  полямъ  шагаетъ  голодъ 
И,  кого  ни  встр-Ътитъ,  —  валитъ  съ  ногъ. 

Продаетъ  за  пудъ  муки  корову 
Продаетъ  послЪдняго  конька . . . 
Ой,  не  плачь,  родная  по  ребенк'Ь!  — 
Грудь  твоя  давно  безъ  молока. 

Ой,  не  плачь  ты,  хлопецъ,  по  д^вчин'Ь!  — 
По  весн-Ь,  авось,  помрешь  и  ты . . . 
Ужъ  растутъ,  —  должно  быть  къ  урожаю,  — 
На  кладбищахъ  новые  кресты  . . . 

Уясъ  на  хл-Ьбъ,  —  должно  быть  къ  урожаю,  - 
Ц'Ьны,  что  ни  день,  растутъ,  растутъ  . . . 
Только  паны  потираютъ  руки: 
Выгодно  свой  хлЪбецъ  продаютъ  . . ." 

Не  усп'Ьлъ  онъ  кончить  этой  п-Ьсни: 
„Правда- ли?!"  вдругъ  вскрикнулъ  Казимиръ, 
И  привета лъ,  и,  въ  гнЪв'Ь,  весь  багровый, 
Озираетъ  он'Ьм'Ьвшхй  пиръ. 

Поднялись  . .  дрожатъ  . .  бл'Ьдн'Ьютъ  гости. 
„Что-же  вы  не  славите  п'Ьвца?! 
Божья  правда  шла  съ  нимъ  изъ  народа  — 
И  дошла  до  нашего  лица . . . 

Завтра-же,  въ  подрывъ  корысти  вашей, 
Я  мои  амбары  отопру . . . 
Вы . .  лжецы!  глядите:  я  король  вашъ. 
Кланяюсь,  за  правду,  гусляру  . . ." 


—  314  — 

И  п^вцу  поклонъ  отв-Ьсивъ,  вышелъ 
Казимиръ,  —  и  пиръ  его  притихъ . . . 
„Хлопск1й  круль!"  въ  сЬняхъ  бормочутъ  паны . 
„Хлопск1й  крулъ!"  лепечутъ  жены  ихъ. 

ОнЪм'Ьлъ  гусляръ,  поникъ,  не  слыпштъ 
Ни  угрозъ,  ни  ропота  кругомъ  . . . 
Гн'Ьвъ  Великаго  великъ  былъ,  страшенъ  — 
И  отраденъ,  какъ  въ  засуху  громъ! 

Я.  Я.  Полонскгй. 

Кузнечикъ  музыкантъ. 

(Отрывки.) 

ПЪснь  I. 
Не  сверчка  нахала,  чт5  скрипитъ  у  печекъ, 
Я  пою:  герой  мой  —  полевой  кузнечикъ. 
Росту  небольшого,  но  продолговатый. 
На  спин-Ь  носилъ  онъ  фракъ  зеленоватый: 
Тонконог1й,  тощ1й  и  широколобый, 
Былъ  онъ,  сущ1й  гетй  —  даръ  им'Ьлъ  особый; 
Музыкантомъ  слылъ  онъ  между  насЬкомыхъ, 
И  концерты  слушать  приглашалъ  знакомыхъ . . . 

Въ  самый  жаръ,  въ  Петровки,  около  полудня, 

Мой  герой,  кузнечикъ,  пона'Ьвшись  студня, 

То-есть  за  об'Ьдомъ,  иачинивъ  желудокъ, 

Вышелъ  насладиться  видомъ  незабудокъ 

И,  вдыхая  запахъ  алаго  горошка, 

Легъ,  пришзфя  глазки,  —  и  мечта лъ  немноу^1хКо. 

Много  пролетало  мимо  насЬкомыхъ,  — 
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Осъ,  шмелей  сердитыхъ  —  трубачей  знакомыхъ,  — 

Съ  разными  в'Ьстями ...    Ни  къ  кому  съ  вопросомъ 

Онъ  не  обратился.    Все,  что  передъ  носомъ 

У  него  вергЬлось,  ползало,  жужжало  — 

Было  чуждо  сердцу,  —  и  не  занимало . . . 

Моему  герою  вЪрно  бы  вздремнулось, 

Какъ  и  вамъ,  читатель,  если-бъ  не  взгрустнулось. 

Вдругъ  надъ  нимъ  порхнуло  чудное  вид'Ьнье, 

Бабочка-такая,  что  мое  почтенье! 

Б'Ьлизны  жемчужной  крылышки  съ  каемкой, 

Глазки- изу мру дны,  носикъ  н'Ьжный,  тоншй, 

Бархатецъ  на  шейк'Ь,  бантикъ  на  затылкЪ . . . 

Увидалъ  кузнечикъ  —  затряслись  въ  немъ  жилки . . 

Бабочка  все  ниуке  и  такъ  близко  вьется. 

Что  невольно  сердце  у  артиста  бьется. 

Бабочка,  —  не  знаю,  вид-^ла-ль  бЪдняжку 

Или  не  видала  —  только  кушать  кашку 

С-Ьла  —  и,  конечно,  ничего  не  съ'Ьла. 

„Ахъ!"  она  сказала:  „еслибъ  я  ум-Ьла 

Такъ  же  П'Ьть  отлично,  какъ  одинъ  изв'Ьстный 

ВсЬмъ  артистъ-кузнечикъ!  —  Если  бы  небесный 

Голосъ  я  имЪла,  —  какъ  бы  я  зап'Ьла! 

О,  какъ  я  бездарна,  о,  какъ  я . . ." 

—  Напрасно . . . 
Неребилъ  кузнечикъ  . . .  (Онъ  влюбился  страстно 
Въ  милую  болтунью). 

Бабочка  украдкой 
На  него  взглянула: 

„Ахъ,  какой  онъ  гадк1й!" 
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Думаетъ  . .  Однакожъ,  улыбнулась  мило, 

Подняла  свой  носикъ  и  проговорила: 

„Отчего-жъ  напрасно?" 

—  Отчего! ...  — 

См-Ьшался 

Мой  артистъ,  однако,  рекомендовался. 

„Очень,  очень  рада!'^  —  молвила  кокетка, 

(Бабочки  бываютъ  безъ  кокетства  р-Ьдко), 

„Очень  рада!  очень!    Звуки  вашей  скрипки 

Часто  долетаютъ  даже  къ  намъ  подъ  Липки."' 

Покрасн'Ьлъ  кузнечикъ,  началъ  завираться, 

Умоляя  гостью  чаш;е  съ  нимъ  видаться. 

Бабочка  вспорхнула  и,  не  давши  слова 

Прилетать  вторично,  прилетала  снова 

И  заговорила: 

„Даже  въ  св-Ьт-Ь  знаютъ, 

Что  большой  вы  ген1й,  —  всЬ  васъ  изучаютъ . . . 

Только  я  къ  вамъ  съ  просьбой;  сд-Ь лайте  такую 

Божескую  милость,  —  напишите  злую, 

Злую  эпиграмму  на  мою  сосЪдку, 

Бабочку  кокетку,  что  недавно  въ  сЬтку 

Къ  мальчикамъ  попалась  и  съ  крыломъ  помятымъ 

Ночью  воротилась  къ  братцамъ  г^луноватымъ. 

Эти  братцы  также  пребольш1е  фаты,  — 

И  воображаютъ,  что  они  богаты! 

Къ  эпиграмм-Ь  можно  сочинить  любую 

Музыку,  —  такую  . . .  самую  см'Ьшную." 

Упорхнула  гостья,  —  а  кузнечикъ  б'Ьдный 
Такъ  былъ  озадаченъ,  что  н'Ьмой  и  бл-Ьдинй, 
Шелъ  онъ,  глядя  въ  землю,  (такъ,  вид  ал  ъ  я,  въ  воду 
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Сунувшись,  мальчшпки  шцутъ  въ  р-ЬчЕ-Ь  броду), 

Шелъ,  пов-Ься  носъ  свой,  чуть  переступая 

Длинными  ногами  и  соображая: 

Тьфу!  Да  какъ  же  это?  —  разв-Ь  эпиграммы 

Можно  класть  на  ноты?  Ахъ,  какъ  глупы  дамы! 

Шелъ  онъ,  шелъ,  и  бредилъ:  то  ему  казалось. 

Что  она  хитрила  и  надъ  нимъ  см'Ьялась; 

То  воображалъ  онъ,  что  Сильфида  эта 

Захот'Ьла  только  испытать  поэта 

И  ему  такую  задала  задачу, 

Что  хоть  плачь! 

—  Однакожъ,  что-жъ  я  время  трачу! 

Думаетъ  кузнечикъ:  разв-Ь  не  сум-Ьго 

Я  въ  см'Ъшномъ  и  жалкомъ  —  отразить  идею. 

И  съ  такимъ  р'Ьшеньемъ  за  работу  см-Ьдо 

Принялся  онъ:  мигомъ  закип'Ьло  д'Ьло  — 

И  слова,  и  звуки.  —  Хоть  и  не  бывалъ  онъ 

Въ  обш;еств'Ь  Жоржъ-Занда,  —  вотъ  чтб  написалъ 

онъ: 

„Къ  мальчику  подъ  сЬтку  бабочка  попалась,  — 

„Краски  полиняли,  крылышко  помялось. 

„Если  врагъ  лукавый  разставляетъ  сЬти, 

„Кто  въ  нихъ  попадаетъ?  —  попадаютъ  дЪти. 

„Боже!  отчего  же  за  посту покъ  д'Ьтск1й 

„Ихъ  казнитъ  такъ  страшно  судъ  великосв-Ьтсшй?'^ 

Кончено! 

И  началъ  сочинять  онъ  ноты, 

И  усталъ  онъ,  б'Ьдный,  отъ  такой  работы. 

Но  любовъ  всесильна!  Оставалось  скликать 

Прочихъ  музыкантовъ  —  и  начать  пиликать. 
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Я.  и.  ПолонскШ. 

Гаданье. 

—  Подойди  ко  ]\ш'Ь,  старушка, 
Я  давно  тебя  ждала.  — 

И  косматая  въ  лохмотьяхъ 
Къ  ней  цыганка  подошла. 

—  Я  скажу  теб-Ь  всю  правду; 
Дай  лшпь  на  руку  взглянуть: 
Берегись,  тебя  твой  милый 
Замышляетъ  обмануть ...  '     . 

И  она  въ  открытомъ  пол'Ь 
Сорвала  себ-Ь  цв-Ьтокъ, 
И  лепечетъ,  обрывая 
Каждый  б'Ьлый  лепестокъ: 

—  Любить  —  н'Ьтъ  —  не  любить  —  любить. 
Да,  —  сказаль  цвЪтокь  ей  томнымь. 
Сердцу  внятнымь  языкомъ. 

На  устахь  ея  —  улыбка, 
Въ  сердц-Ь  —  слезы  и  гроза; 
Съ  упоенхемь  и  грустью 
Онъ  глядить  въ  ея  глаза. 
Говорить  она:  обмань  твой 
Я  предвижу,  —  и  не  лгу, 
Что  тебя  возненавид'Ьть 
И  хочу,  и  не  могу. 

Онъ  глядить  все  такь-й^е  грустно; 
Но  лицо  его  горить . . . 
Онъ,  къ  плечу  ея  устами 
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Припадая,  говоритъ: 
Берегись  меня!  —  Я  знаю, 
Что  тебя  я  погублю, 
Оттого  что  я  безумно, 
Горячо  тебя  люблю! . . . 


Я.  и,  Полонскгй. 

Ночь  смотритъ  тысячами  глазъ. 

Ночь  смотритъ  тысячами  глазъ, 
А  день  глядитъ  однимъ; 
Но  солнца  н'Ьтъ,  —  и  по  земл'Ь 
Тьма  стелется,  какъ  дьтмъ . . . 

Умъ  смотритъ  тысячами  глазъ, 
Любовь  глядитъ  однимъ; 
Но  н-Ьтъ  любви,  —  и  гаснетъ  жизнь, 
И  дни  плывутъ,  какъ  дымъ  . . . 


Я.  П.  Полонскгй. 

Орелъ  и  зм'Ья. 

На  горахъ  подъ  мятелями, 

Гд'Ь  лишь  ели  одн-Ь  в'Ьчно  зелены, 

С-Ьлъ  орелъ  на  скалу  въ  т'Ънь  подъ  елями 

И  гляд1ггь:  —  изъ  разсЬлины 

Выползаетъ  зм-Ья,  извивается, 

И  на  темномъ  гранит-Ь  зм-Ьиная 

Чешуя  серебромъ  отливается. 


—  320  — 

У  орла  гордый  взглядъ  загорается, 
Заиграло,  знать,  сердце  орлиное  . . . 
—  „Высоко  ты,  зм-Ья,  забираешься!^^ 
Молвилъ  онъ,  „будешь  плакать,  — 

раскаешься!" . . . 

Но  змЪя  ему  кротко  отв-Ьтила: 
„Изъ-подъ  камня  горючаго 
„Я  давно  тебя  въ  неб'Ь  зам'Ьтила, 
„И  тебя  полюбила,  могучаго  . . . 
„Не  пугай  меня  злыми  угрозами, 
„Н'Ьтъ!  —  бери  меня  въ  когти  жел'Ьзные, 
„Познакомь  меня  съ  темными  грозами, 
„Иль  умчи  меня  въ  сферы  надзв'Ьздныя." 

Засв-Ьтилися  глазки  зм-Ьинын 
Тихимъ  пламенемъ,  но  зм'Ьиному,  — 
Раснахнулися  крылья  орлиныя,  — 
Онъ  прижалъ  ее  къ  сердцу  орлиному . . 

ПолетЪлъ  съ  ней  въ  пространство  холодное 
Туча  грозная  съ  нимъ  повстр-Ьчалася  . . . 
Изгибаясь,  змЪя  подколодная 
Подъ  крыло  его  робко  прижалася. 

Съ  бурей  борются  крылья  орлиныя  . . . 
Близко  молн1я  гд'Ь-то  ударила  . . . 
Онъ  сквозь  громъ  слышитъ  рЪчи  зм-Ьиныя  . . 
Вдругъ,  — 

Зм1ья  его  вт^  сердце  ужалила. 
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И  въ  очахъ  у  орла  помутилося, 

Онъ  отъ  боли  упалъ,  какъ  подстр-Ьленный, 

А  зм-Ья  уползла  и  сокрылася 

Въ  глубин'Ь  подъ  гранитной  разсЬлиной. 


Я,  П.  Полонскгй. 

Поц'Ьлуй. 

И  разсудокъ,  и  сердце,  и  память  губя, 
Я  недаромъ  такъ  жарко  ц'Ьлую  тебя,  — 

Я  ц-Ьлую  тебя  и  за  ту,  передъ  к'Ьмъ 

Я  таилъ  мои  страсти,  —  былъ  робокъ  и  н'Ьмъ, 

И  за  ту,  что  меня  обожгла  безъ  огня 

И  см'Ьялась,  и  долго  терзала  меня, 

И  за  ту,  чья  любовь  мн'Ь  была  бы  п];итомъ. 

Да  убитая  спитъ  подъ  могил ьнымъ  крестомъ. 

Все,  что  въ  сердце  моемъ  загоралось  для  нихъ. 
Догорая,  пусть  гаснеть  въ  объятьяхъ  твоихъ. 


Я.  П.  Полонскгй. 

П'Ьсня  цыганки. 

Мой  костеръ  въ  туман'Ь  свЪтитъ, 
Искры  гаснутъ  на  лету ... 
Ночью  насъ  никто  не  встрЪтитъ, 
Мы  простимся  на  мосту. 

Ночь  пройдетъ  —  и  спозаранокъ 
Въ  степь,  далеко,  милый  мой, 
Я  уйду  съ  толпой  цыганокъ 
За  кибиткой  кочевой. 

Сбориикъ  стихотворенШ.  "1 
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На  прощанье  шаль  съ  каймою 
Ты  на  мн'Ь  узломъ  стяни! 
Какъ  концы  ея,  съ  тобою 
Мы  сходились  въ  эти  дни. 

Кто-то  мн-Ь  судьбу  предскажетъ? 
Кто-то  завтра,  соколъ  мой, 
На  груди  моей  развяжетъ 
Узелъ,  стянутый  тобой? 

Вспоминай,  коли  другая, 
Друга  милаго  любя, 
Будетъ  п-Ьсни  п'Ьть,  играя 
На  колЪняхъ  у  тебя. 

Мой  костеръ  въ  туманЪ  св'Ьтитъ, 
Искры  гаснутъ  на  лету . . . 
Ночью  насъ  никто  не  встр-Ьтить, 
Мы  простимся  на  мосту. 

Я.  П.  ПолонскШ. 

Молитва. 

Отче  нашъ!  сына  моленью  внемли! 
Все-проникающую, 
Все-созидающую, 
'       Братскую  дай  намъ  любовь  на  земли! 

Сыне,  распятый  во  имя  любви! 

Ожесточаемое, 

Оскуд'Ьваемое 
Сердце  Ты  въ  насъ  осв-Ьяш,  обнови! 
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Духъ  святый!  правды  источникъ  живой! 

Дай  силу  страждущему! 

Разуму  жаждущему 
Ты  вождел-Ьиныл  тайны  открой! 

Боже!  спаси  Ты  отъ  всякихъ  ц'Ьпей 

Душу  проснувшуюся 

И  ужаснувшуюся 
Мрака  и  зла,  и  неправды  людей! 

Вставшихъ  на  гласъ  Твой  услыши  мольбу, 

И  ц-Ьпен-Ьющую, 

Въ  л'Ьни  косн'Ьющую 
Жизнь  разбуди  на  святую  борьбу! 


Я.  П.  ПолонскШ. 

Ночь. 

Отчего  я  люблю  тебя,  светлая  ночь? 
Такъ  люблю,  что,  страдая,  любуюсь  тобой! 
И  за  что  я  люблю  тебя,  Т1[хая  ночь? 
Ты  не  мнЪ,  ты  другимъ  посылаешь  покой! 

Чтб  ыя'Ь  зв-^зды,  луна,  небосклонъ,  облака, 
Этотъ  св'Ьтъ,  что,  скользя  на  холодный  гранить, 
Превращаетъ  въ  алмазы  росинки  цв'Ьтка, 
И  какъ  путь  золотой  черезъ  море  б'Ьжитъ! 

Ночь,  за  что  мн'Ь  любить  твой  серебряный  св'Ьтъ?  - 
Усладитъ  ли  онъ  горечь  скрываемыхъ  слезъ? 
Дастъ  ли  жадному  сердцу  желанный  отв'Ьтъ? 
Разр'Ьшитъ  ли  сомн'Ьнья  тяжелый  вопросъ? 

21* 
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Что  инЪ  сумракъ  холмовъ,  трепетъ  сонныхъ  листовъ, 
Моря  темнаго  в'Ьчно-шумящ1й  прибой, 
Голоса  насЬкомыхъ  во  мрак'Ь  садовъ, 
Гармоническ1й  говоръ  струи  ключевой? 

Ночь!  За  что  мн-Ь  любить  твой  таинственный  шумь? 
Осв'Ьжитъ  ли  онъ  знойную  бездну  души, 
Заглушитъ  ли  онъ  бурю  мятежную  думъ,  — 
Все,  что  жарче  въ  потьмахъ  и  слышн'Ье  въ  тиши? 

Самъ  не  знаю,  за  что  я  люблю  тебя,  ночь, 
Такъ  люблю,  что  страдая,  любуюсь  тобой! 
Самъ  не  знаю,  за  что  я  люблю  тебя,  ночь . . . 
Оттого,  мол^етъ  быть,  что  далекъ  мой  покой. 


Я.  П.  Полонскгй. 


Н'Ьтъ,  н^Ьтъ!  не  оттого  признаньемъ  медлю  я. 

Что  я  боюсь  —  она  не  отзовется 
Мн-Ь  на  мою  любовь,  холодный  см'Ьхъ  тая, 
Что  старая  печаль,  какъ  лютая  зм'Ья, 

Опять  въ  душ'Ь  моей  проснется! 
Другъ!  разрушать  мечты  ужъ  я  привыкъ  давно, 
И  сердце  у  меня  готово  къ  новымъ  ранамъ; 

Не  въ  первый  разъ  мн-Ъ  суждено 

Быть  самому  себ-Ь  тираномъ. 
Но . .  если  я  любимъ . .  но  если  съ  первыхъ  словъ 

Она  сама  мн-Ь  бросится  на  шею! . . 

Сказать  ли,  отчего  я  медлю  и  робЪю? 
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Кто  передъ  женщиной,  рыдая,  пасть  готовъ, 

Тогь  не  готовъ  еще  назвать  ее  своею; 
Кто  съ  юныхъ  л^^тъ  страстей  обуздывалъ  языкъ, 
Кто  прзученъ  людьми  не  в^Ърить  ихъ  участью, 
Кто  къ  лицем'Ьр1ю  привыкъ,  — 
Тому  нужна  привычка  къ  счастью. 
Такъ,  если  бъ  гр'Ьшнику  нежданно  отворенъ 

Былъ  рай,  небесный,  —  долго  бъ  онъ 
Не  могъ  войти  въ  него,  растерянъ  и  смущенъ, 
Измученной  дупюй  какъ  бы  не  дов'Ьряя 
Гостепр1имной  сЬни  рая. 


Я.  Порфировъ. 

Посл-Ьднее  письмо. 

Вчера  твое  письмо  —  хорошее,  простое  — 
Прочелъ  съ  волненьемъ  я,  прочелъ  наедин'Ь. 
Покой  души  смущенъ,  но  —  каюся  —  во  мн'Ь. 
Не  пробудилося  счастливое  былое  . . . 
О,  если-бы  тогда,  когда  въ  груди  моей 
Кип'Ьлъ  огонь  любви  порывистой  и  знойной, 
Такъ  написала  ты,  —  счастливый,  безпокойный, 
Я  грезилъ-бы  всю  ночь  надъ  в-Ьсточкой  твоей. 
Теперь  —  съ  тоской  сл-Ьжу  въ  письм-Ь  за  словомъ 

слово. 
„Прости!    Забудь  меня!    не  вспоминай  былого! . . 

Такъ  осенью,  когда  повсюду  тишь  и  сонъ, 
Н'Ьтъ  пЪсенъ,  даль  чиста,  холодная,  н'Ьмая,  — 
Вдругъ  пташка  поздняя,  куда-то  пролетая. 
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Надъ  лЪсомъ  запоетъ ...  И  чутк1п,  пробужденъ, 
Какъ  б-Ьдынй  лЪсъ  грустить,  что  пЪснхю  безплодной 
Разв-Ъянъ  сонъ  его,  спокойный  и  холодный . . . 
„ЗачЪмъ,"  промолвитъ  онъ:  „нарушенъ  мой  покой?" 
Зач^Ьмъ  поешь  о  томъ,  чему  не  воротиться?  . . ." 
Промолвитъ  и  —  уснетъ,  чтобъ  съ  первою  весной 
Для  радостей  любви,  для  пЪсенъ  пробудиться. 


С.  В.  Потресовъ. 


Когда  нянюшка,  бывало, 
На  кол-Ьняхъ  усыпляла 

Юнаго  меня  — 
Безъ  конца  старушка  врала: 
Чинъ  сулила  генерала, 

Стройнаго  коня. 
Про  красотокъ  говорила, 
И  всегда  такъ  выходило, 

Что  красавицъ  рой 
Мною  страстно  увлекался 
И  въ  любви  мн'Ь  признавался 

Съ  милой  простотой  . . . 
Годы  мчались,  какъ  въ  туман-Ь  . . . 
Вопреки  сказаньямъ  няни, 

Я  не  генералъ. 
Никого  не  покоряю 
И,  но  милой  изнывая, 

Самъ  къ  ней  въ  пл-Ьнъ  попалъ 
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Гд-Ь-жъ  ты,  няня?    Какъ  бывало, 
Ты  бы  снова  укачала, 

Б'Ьднаго  меня. 
Снова- бъ  сказкой  обманула . . . 
Можетъ,  сердце-бъ  и  уснуло. 

Горе  схороня  . . . 
Но  давно  ужъ  на  погост'Ь 
Отдыхаютъ  няни  кости, 

Конченъ  б'Ьдной  путь. 
Кто-жъ  поплачетъ  надо  мною, 
Сможетъ  сердце  мн'Ь  больное 

Сказкой  обмануть? 


С,  В.  Потресовъ, 

Яблоня. 

Полная  силъ,  ароматная,  н'Ьжная 
Яблоня  въ  нашемъ  саду  расцвела. 
Словно  нев-Ьста,  фатой  бЪлосн'Ьжною 
Скромно  покрылась  и  ласки  ждала. 
Снились  ей  солнца  лобзан1я  знойныя, 
Душная  ночь! . .  тишина  . . .  соловей  . . . 
Грезы  неясныя,  сны  безпокойные 
Тихо  кружились,  витали  надъ  ней... 

Вдругъ,  колыхая  крылами  могучими, 
В-Ьтерь,  соперникъ  ревнивый  и  злой, 
Небо  задернулъ  свинцовыми  тучами, 
Чтобъ  не  пробрался  къ  ней  лучъ  золотой. 
П'Ьлъ  онъ  красавиц-Ь  п^сни  поб'Ьдныя, 
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БЪшено  плакалъ,  метался,  молилъ, 

И  лепестки  ароматные,  бл^Ьдные, 

Съ  хохотомъ  злобнымъ  срывалъ  и  кружилъ. 

—  Будешь  моею!  —  шепталъ,  задыхаяся, 
Стану  я  н-Ьжить,  какъ  юный  зефиръ, 
Буду  я  пЪть  теб'Ь,  тихо  ласкаяся, 
Сказки  про  чудный,  пл'Ьнительный  М1ръ . . . 
Я  пролетаю  равнины  безводныя, 
Пышныя  нивы,  пространство  морей. 
Южныя  страны  и  страны  холодныя 
Я  покажу  теб-Ь  въ  п'Ьсн'Ь  своей! 
Я  принесу  теб'Ь  сны  лучезарные, 
Бабочекъ  пестрыхъ,  прохладу  степей,  — 
Небо  и  воды,  и  тучки  янтарныя 
Будутъ  завидовать  милой  моей! 
Громче  и  громче  мольба  разросталася, 
Яблоню  звуки  томили  и  жгли. 
Ниже  и  ниже  она  наклонялася, 
Полная  н'Ьги,  до  самой  земли . . . 
Ночь  протекла  безпокойная,  бурная  . . . ! 
Къ  утру  порывистый  вЪтеръ  утихъ. 
Тучи  умчались,  и  небо  лазурное 
Кротко  с1яло  въ  лучахъ  золотыхъ; 
Птичка  въ  кустахъ  шаловливо  смЪялася, 
Все  отдыхало  подъ  лаской  лучей  . . . 
Стройная  яблоня  только  сломалася, 
Слезы  —  росинки  дро^кали  на  ней . . . 
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К.  Прутковъ. 

Пом^Ьщикъ  и  трава. 

(Басня.) 

На  родину  со  службы  воротясь, 

Пом'Ьщир^ъ  молодой,  любя  во  всемъ  усптЬхи, 

Собралъ  своихъ  крестьянъ:  „Друзья,  мея^ъ  нами 

,^  V      ,  связь  — 

гЗалогъ  утъхи! 

Пойдемте  же  мои  осматривать  поля!^'  — 

И,  преданность  крестьянъ  сей  рЪчью  воспаля, 

Пошелъ  онъ  съ  ними  купно . . . 

—  „Что  жь  зд'Ьсь  мое?"  —  Да  все,  —  отв'Ьтилъ 

голова:  — 
Вотъ  Тимофеева  трава ... 

—  „Мошенникъ!"  тотъ  вскричалъ:  „ты  поступилъ 

преступно! 
Корысть  мнЪ  недоступна; 
Чужого  не  ищу;  люблю  свои  права! 
Мою  траву  отдать,  конечно,  пожал-Ью, 
Но  эту  возвратить,  немедля,  Тимофею!" 
0каз1я  с1я,  по  мн^Ь,  ужъ  не  нова: 
Антоновъ  есть  огонь,  —  но  н-Ьтъ  того  закону, 
Чтобы  всегда  огонь  принадлежалъ  Антону. 


К.  Прутковъ. 

Н'Ьмецкая  баллада. 

Баронъ  фонъ-Гринвальусъ 
Изв-Ьстный  въ  Германьи, 
Въ  забралахъ  и  латахъ. 
На  камн'Ь  предъ  замкомъ, 
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Предъ  замкомъ  Амальи, 
Сидитъ  принахмурясь; 

Сидитъ  и  молчитъ. 
Отвергла  Амалья 
Баронову  руку! 
Баронъ  фонъ-Гринвальусъ 
Отъ  замковыхъ  оконъ 
Очей  не  отводить, 
И  съ  м'Ьста  не  сходитъ; 

Не  пьетъ  и  не  'Ьстъ. 
Года  за  годами . . . 
Бароны  воюютъ, 
Бароны  пируютъ! 
Баронъ  фонъ-Гринвальусъ, 
Сей  доблестный  рыцарь, 
Все  въ  той-же  позицьи 

На  камн-Ь  сидитъ  . 


К.  Прутковъ. 

Древней  греческой  старух'Ь. 

Отстань,  беззубая! . . .  твои  противны  ласки! 
Съ  морщинъ  безчисленныхъ  искуственныя  краски,  ; 
Какъ  известь,  сыплются  и  падаютъ  на  грудь . . . 
Припомни  близк1й  Стиксъ,  и  страсти  позабудь! 
Козлинымъ  голосомъ  не  оскорбляя  слуха. 
Замолкни  фур1я! . . .     Прикрой,   прикрой,    старуха, 
Безвласую  главу,  пергаментъ  желтыхъ  плечъ 
И  шею,  коею  ты  мнишь  меня  привлечь! 
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Разувшись,  на  руки  над'Ьнь  свои  сандальи; 
А  ноги  спрячь  отъ  насъ  куда-нибудь  подал'Ьй! . 
Сожженной  въ  порошекъ,  теб-Ь  бы  ужъ  давно 
Во  урн^  глиняной  покоиться  должно. 


К.  Прутковъ. 

Память  прошлаго. 

(Какъ  будто  изъ  Гейне.) 

Помню  я  тебя  ребенкомъ, 
Скоро  будетъ  сорокъ  л'Ьтъ; 
Твой  передничекъ  измятый, 
Твой  затянутый  корсетъ  . . . 

Было  въ  немъ  теб'Ь  неловко  . . . 
Ты  сказала  мн'Ь  тайкомъ: 
„Распусти  корсетъ  мн-Ь  сзади; 
Не  могу  я  б'Ьгать  въ  немъ. 

Весь  исполненный  волненья, 
Я  корсетъ  твой  развязалъ  . . . 
Ты  со  смЪхомъ  уб'Ьжала, 
Я  жъ  задумчиво  стоялъ. 


К.  Прутковъ. 

Незабудки  и  запятки. 

(Басня.) 

Трясясь  Пахомычъ  на  запяткахъ, 
Пукъ  незабудокъ  везъ  съ  собой; 
Мозоли  натеревъ  на  пяткахъ, 
Лечилъ  ихъ  дома  камфорой. 
Читатель!  въ  баснЪ  сей  откинувъ  незабудки, 
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ЗдЪсь  гюмЪщенныя  для  шутки, 
Ты  только  это  заключи: 
Коль  будутъ  у  тебя  мозоли, 
Такъ,  чтобъ  извавиться  огь  боли, 
Ты,  какъ  Пахомычъ  нашъ,  ихъ  камфорой  лечи. 

А.  С.  Пушкинъ. 

Бахчисарайскш  Фонтанъ. 

(Отрывокъ.) 

я  шла  къ  теб-Ь; 

Спаси  меня;  въ  моей  судьбЪ 
Одна  надежда  мнЪ  осталась  . . . 
Я  долго  счастьемъ  наслаждалась. 
Была  безпечн'Ьй  день  отъ  дня . . . 
И  т-Ьнь  блаженства  миновалась; 
Я  гибну.    Выслушай  меня. 

Родилась  я  не  зд-Ьсь,  далеко. 
Далеко ...  но  минувшихъ  дней 
Предметы  въ  памяти  моей 
Доныне  врЪзаны  глубоко. 
Я  помню  горы  въ  небесахъ, 
Потоки  укарк1е  въ  горахъ. 
Непроходимый  дубравы, 
Другой  законъ,  друг1е  нравы, 
По  почему,  какой  судьбой 
Я  край  оставила  родной. 
Не  знаю;  помню  только  море 
И  человека  въ  выпшн'Ь 
Надъ  парусами ... 
Страхъ  н  горе 
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ДонынЪ  чужды  были  мн-Ь; 

Я  Бъ  безмятежной  тишин'Ъ 

Въ  т-Ьни  гарема  расцв'Ьтала 

И  первыхъ  опытовъ  любви 

Послушнымъ  сердцемъ  ожидала. 

Ллеланья  тайный  мои 

Сбылись.    Гирей  для  мирной  нЪги 

Войну  кровавую  презр'Ьлъ, 

ПресЬкъ  ужасные  паб'Ьги 

И  свой  гаремъ  опять  узр'Ьлъ. 

]1редъ  хана  въ  смутномъ  ожиданьи 

Предстали  мы.    Онъ  св'Ьтлый  взоръ 

Остановилъ  на  мн'Ь  въ  молчаньи, 

Позвалъ  меня . . .  и  съ  этихъ  поръ 

Мы  въ  безпрерывномъ  упоеньи, 

Дышали  счастьемъ;  и  не  разъ 

Ни  клевета,  ни  подозр-Ьнье, 

Ни  злобной  ревности  мученье, 

Ни  скука  не  смущала  насъ. 

Мар1я,  ты  предъ  нимъ  явилась . . . 

Увы,  съ  т'Ьхъ  норъ  его  дупха 

Престзчшой  думой  омрачилась! 

Гирей,  изм'Ьною  дыша, 

Моихъ  не  слушаетъ  укоровъ; 

Ему  докученъ  сердца  стонъ; 

Ни  нрежнихъ  чувствъ,  ни  разговоровъ 

Со  мною  не  находитъ  онъ. 

Ты  приступ  ленью  не  причастна; 

Я  знаю,  не  твоя  вина . . . 

И  такъ  послушай:  я  прекрасна; 
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Во  всемъ  гарем'Ь  ты  одна 
Могла  бъ  еще  мн'Ь  быть  опасна; 
Но  я  для  страсти  рождена, 
Но  ты  любить,  какъ  я,  не  можешь; 
ЗачЪмъ  же  хладной  красотой 
Ты  сердце  слабое  тревожишь? 
Оставь  Гирея  мн-Ь:  онъ  мой; 
На  мн-Ь  горятъ  его  лобзанья, 
Онъ  клятвы  страшныя  мнЪ  далъ, 
Давно  всЬ  думы,  всЬ  желанья 
Гирей  съ  моими  сочеталъ; 
Меня  убьетъ  его  измена . . . 
Я  плачу,  видишь,  я  кол-Ьна 
Теперь  склоняю  предъ  тобой, 
Молю,  винить  тебя  не  см'Ья, 
Отдай  мн-Ь  радость  и  покой. 
Отдай  мнЪ  прежняго  Гирея! . . . 
Не  возражай  мн-Ь  ничего; 
Онъ  мой;  онъ  осл'Ьпленъ  тобою. 
Презр'Ьньемъ,  просьбою,  тоскою, 
ЧЪмъ  хочешь,  отврати  его, 
Клянись  . . .  (Хоть  я  для  Алкорана, 
Между  невольницами  хана, 
Забыла  вЪру  прежнихъ  дней. 
Но  в^Ьра  матери  моей 
Была  твоя.)    Клянись  мн^  ею 
Зарему  возвратить  Гирею  . . . 
Но  слушай:  если  я  должна 
ТебЪ  . . .  кинжаломъ  я  влад-Ью, 
Я  близъ  Кавказа  рождена/' 
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А.  С.  Пушкгшъ. 

Погасло  дневное  св'Ьтило. 

Погасло  дневное  св'Ьтило; 
На  море  синее  вечерн1й  палъ  туманъ. 
Шуми,  шуми,  послушное  в'Ьтрило, 
Волнуйся  подо  мной,  угрюмый  океанъ  . . . 

Я  вижу  берегъ  отдаленный, 
ЗеМеТи  полуденной  волшебные  края: 
Съ  волненьемъ  и  тоской  туда  стремлюся  я, 
Воспоминаньемъ  упоенный  . . . 
И  чувствую:  въ  очахъ  родились  слезы  вновь: 
Душа  кипитъ  и  замираетъ; 
Мечта  знакомая  вокругъ  меня  летаетъ  . . . 
И  вспомнилъ  прежнихъ  л'Ьтъ  безумную  любовь, 
И  все,  ч'Ьмъ  я  страдалъ,  и  все,  что  сердцу  мило, 
Желан1й  и  надеждъ  томительный  обманъ . . . 

Шуми,  шуми,  послушное  в-Ьтрило, 
Волнуйся  подо  мной,  угрюмый  океанъ! 
Лети,  корабль,  неси  меня  къ  пред'Ъламъ  дальнимъ 
По  грозной  прихоти  обманчивыхъ  морей. 

Но  только  не  къ  брегамъ  печальнымъ 

Туманной  родины  моей, 
Страны,  гд'Ь  пламенемь  страстей 
Впервые  чувства  разгорались, 
Гд'Ь  музы  н-ЬжиБШ  мн'Ъ  тайно  улыбались, 

Гд-Ь  рано  въ  буряхъ  отцв'Ьла 

Моя  потерянная  младость, 
Гд'Ь  легкокрылая  мн'Ь  изм'Ьнила  радость,  ' 
И  сердце  хладное  страданью  предала. 
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Искатель  новыхъ  впечатл'Ьнтй 
Я  васъ  б-Ьжадъ,  —  отечески  края; 
Я  васъ  бЪжалъ,  питомцы  наслажден1й, 
Минутной  радости  минутные  друзья, 
И  вы  наперсницы,  порочныхъ  заблужденхй, 
Которымъ  безъ  любви  я  Ялсртвовалъ  собой, 
Покоемъ,  славою,  свободой  и  душой, 
И  вы  забыты  мной,  изменницы  младыя. 
Подруги  тайныя,  моей  весны,  златыя, 
И  вы  забыты  мной ...  Но  прежнихъ  сердца  ранъ, 
Глубокихъ  ранъ  любви,  ничто  не  излечило . . . 

Шуми,  шуми,  послз^пшое  в-Ьтрило 
Волнуйся  подо  мной,  угрюмый  океанъ! . . . 


А.  С.  Пушкинъ. 

Зимняя  дорога. 

Сквозь  волнистые  туманы 
Пробирается  луна, 
На  нечальныя  поляны 
Льетъ  печально  св'Ьтъ  она. 
По  дорог'Ь  зимней,  скучной 
Тройка  борзая  б'Ьжитъ. 
Колокольчикъ  однозвучно 
Утомительно  гремитъ. 
Что-то  слышится  родное 
Въ  долгихъ  п'Ьсняхъ  ямп];ика, 
То  разгулье  удалое. 
То  сердечная  тоска. 
Ни  огня,  ни  черной  хаты . . . 
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Глушь  и  сн-Ьгв  . . .  Навстречу  мнЪ 
Только  версты  полосаты 
Попадаются  одитЬ. 
Скучно,  грустно  . . .  Завтра,  Нина, 
Завтра  къ  милой  возвратясь, 
Я  забудусь  у  камина, 
Загляжусь  не  наглядясь. 
Звучно  стр'Ьлка  часовая 
М'Ьрный  путь  свой  совершить, 
И  докучныхъ  удаляя. 
Полночь  насъ  не,  разлучитъ. 
Грустно,  Нина!  Путь  мой  скученъ. 
Дремля  смолкнулъ  мой  ямш,икъ, 
Колокольчикъ  однозвученъ, 
Отуманенъ  лунный  ликъ  . . .  - 


А,  С.  Пушкинъ, 

Деревня. 

Приветствую  тебя,  пустынный  уголокъ, 
Пр1ютъ  СП0К0ЙСТВ1Я,  трудовъ  и  вдохновенья, 
Гд'Ь  льется  дней  моихъ  невидимый  потокъ 

На  лон-Ь  счастья  и  забвенья! 
Я  твой:  я  пром'Ьнялъ  порочный  дворъ  царей, 
Роско]пные  пиры,  забавы,  заблужденья, 
На  мирный  шумъ  дубравъ,  на  тишину  полей. 
На  праздность,  вольную  подругу  размышленья. 
Я  твой:  люблю  сей  темный  садъ 
Съ  его  прохйадой  и  цв-Ьтами, 

Сборникъ  охихотворенШ.  22 
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Сей  лугь,  уставленный  душистыми  скирдами, 
Гд-Ь  св^Ьтлые  ручьи  въ  кустарникахъ  шумятъ. 
Везд'Ь  передо  мной  —  подвижный  картины: 
Зд-Ьсь  вижу  двухъ  озеръ  лазурныя  равнины, 
Гд-Ь  парусь  рыбаря  б'Ьл'Ьетъ  иногда. 
За  ними  рядъ  холмовъ  и  нивы  полосаты. 

Вдали  разсыпанныя  хаты. 
На  влажныхъ  берегахъ  бродящтя  стада. 
Овины  дымные  и  мельницы  крылаты; 

Везд-Ь  сл'Ьды  довольства  и  труда! 
Я  зд'Ьсь,  отъ  суетныхъ  оковъ  освобожденный, 
Учуся  въ  истин'Ь  блаженство  находить. 
Свободною  душой  законъ  боготворить, 
Роптанью  не  внимать  толпы  непросв-Ьщенной, 
Участьемъ  отвечать  заст-Ьичивой  мольбЪ, 

И  не  завидовать  судьбЪ 
Злодея,  иль  глупца,  въ  велич1и  неправомъ. 
Оракулы  вЪковъ,  зд-Ьсь  вопрошаю  васъ! 
Въ  уединень'Ь  величавомъ 
Слышн'Ье  вашъ  отрадный  гласъ; 
Онъ  гонитъ  л'Ьни  сонъ  угрюмый, 
Къ  трудамъ  рождаетъ  жаръ  во  мн-Ь, 
И  ваши  творчесшя  думы 
Въ  душевной  зр'Ьютъ  гл;\^бин'Ь. 
Но  мысль  ужасная  зд'Ьсь  душу  омрачаетъ: 
Среди  цв'Ьтупщхъ  нивъ  и  горъ 
Другъ  человечества  печально  зам-Ьчаеть 
Везде  невежества  губительный  позоръ, 
Не  видя  слезъ;  не  внемля  стона. 
На  пагубу  людей,  избранное  судьбой, 
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Зд-Ьсь  барство  дикое,  безъ  чувства,  безъ  закона, 
Присвоило  себ-Ь  насильственной  лозой 
И  трудъ  и  собственность,  и  время  землед'Ьльца. 
Склонясь  на  чуждый  плугъ,  покорствуя  бичамъ, 
Зд-Ьсь  рабство  тощее  влачится  по  браздамъ 

Неумолимаго  влад'Ьльца. 
Зд-Ьсь  тягостный  яремъ  до  гроба  всЪ  влекутъ: 
Надеждъ  и  склонностей  въ  душ'Ь  питать  не  см'Ья, 
Зд-Ьсь  дЪвы  юныя  цв-Ьтутъ 
Для  прихоти  развратнаго  злод'Ья; 
Опора  милая  старЪющихъ  отцовъ. 
Младые  сыновья,  товарищи  трудовъ 
Изъ  хижины  родной  идутъ  собою  множить 
Дворовыя  толпы  измученныхъ  рабовъ. 
О,  еслибъ  голосъ  мой  ум-Ьлъ  сердца  тревожить! 
Почто  въ  груди  моей  горитъ  безплодный  жаръ 
И  не  данъ  мн-Ь  въ  уд'Ьлъ  вит1йства  грозный  даръ? 
Увижу  ль  я,  друзья,  народъ  неугнетенный, 
И  рабство  падшее  по  ман1и  царя, 
И  надъ  отечествомъ  свободы  просв'Ьщенной 
Взойдетъ-ли,  наконецъ,  прекрасная  заря? 


А.  С.  Пушкинъ. 

Опоръ  (1841). 

Какъ-то  разъ,  передъ  толпою 

Соплеменныхъ  горъ 
У  Казбека  съ  Шатъ-горою*) 

Былъ  велик1й  споръ. 

^)  Эльбрусъ. 
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„Берегись!"  сказалъ  Казбеку 

С-Ьдовласый  Шатъ; 
„Покорился  человеку 

Ты  не  даромъ,  брать! 
Онъ  настроить  дымныхъ  кел1й 

По  уступамъ  горъ; 
Въ  глубине  твоихъ  ущел1й 

Загремитъ  топоръ; 
И  жел'Ьзная  лопата 

Въ  каменную  грудь, 
Добывая  м'Ьдь  и  злато, 

Вр'Ьжетъ  страшный  путь." 

Ужъ  проходятъ  караваны 

Черезъ-гЬ  скалы, 
Гд-Ь  носились  лишь  туманы, 

Да  цари  —  орлы. 
Люди  хитры!    Хоть  и  труденъ 

Первый  былъ  скачекъ  — 
Берегися!  много  люд  енъ 

И  могучъ  Востокъ!" 
—  Не  боюся  я  Востока! 

ОтвЪчалъ  Казбекъ: 
Родъ  людской  тамъ  спить  гл^^боко 

Ужъ  девятый  в'Ькъ. 
Посмотри:  въ  т'Ьни  чинары, 

П-Ьну  сладкихъ  винъ 
На  узорные  шальвары 

Сонный  льетъ  грузинъ; 
И,  склонясь  въ  дыму  кальяна 

На  цветной  диванъ, 
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У  жемчужнаго  фонтана 

Дремлетъ  Тегеранъ. 
Вотъ  у  ногъ  Ерусалима, 

Богомъ  сожжена, 
Безглагольна,  недвижима 

Мертвая  страна. 
Дальше:  в'Ьчно  чуя^дый  гЬни, 

Моетъ  желтый  Нилъ 
Раскаленныя  ступени 

Царственныхъ  могилъ. 
Бедуинъ  забылъ  на'Ьзды 

Для  цв-Ьтныхъ  шатровъ 
И  поетъ,  считая  зв'Ьзды, 

Про  дЪла  отцовъ. 
Все,  что  здЪсь  доступно  оку, 

Спить,  покой  ц-Ьня. 
Шть!  не  дряхлому  Востоку 

Покорить  меня!  — 
„Не  хвались  еще  заран'Ь!" 

Молвилъ  старый  ПТатъ: 
„Вотъ  на  с^^вер-Ь  въ  туман-Ь 

Что-то  видно,  брать!'' 

Тайно  быль  Казбекь  огромный 

В-Ьстью  той  смущенъ; 
И,  смутясь,  на  С']^верь  темный 

Взоры  кину  ль  онь; 
И  туда  вь  недоум'Ьнь'Ь 

Смотрить,  полный  думь: 
Видить  странное  движенье, 

Слышить  звонъ  и  шум^ь. 
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Отъ  Урала  до  Дуная, 

До  большой  р-Ьки, 
Колыхаясь  и  сверкая 

Движутся  полки; 
В'Ьютъ  б^Ьлые  султаны, 

Какъ  степной  ковыль; 
Мчатся  пестрые  уланы, 

Подымая  пыль; 
Боевые  батальоны 

Т'Ьсно  въ  рядъ  идутъ. 
Впереди  несутъ  знамены, 

Въ  барабаны  бьютъ; 
Батареи  мЪднымъ  строемъ 

Скачу тъ  и  гремятъ, 
И,  дымясь,  какъ  передъ-боемъ, 

Фитили  горятъ. 
И  испытанный  трудами 

Бури  боевой, 
Ихъ  ведетъ,  грозя  очами, 

Генералъ  сЬдой. 
Идутъ  вс'Ь  полки,  могучи, 

Шумны,  какъ  потокъ. 
Страшно  медленны  какъ  тучи, 

Прямо  на  востокъ. 

И,  томимъ  злов-Ьн^ей  думой, 

Полный  черныхъ  сновъ, 
Сталъ  считать  Казбекъ  угрюмый, 

И  не  счелъ  враговъ. 
Грустнымъ  взоромъ  онъ  окинулъ 

Племя  горъ  своихъ, 
Шапку  н^-брови  надвинулъ  — 

И  нав'Ькъ  затихъ. 
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А.  С.  Пушкинъ. 

Анчаръ. 

(Древо  яда.) 

Въ  пустын'Ь  чахлой  и  скупой, 
На  почв'Ь,  зноемъ  раскаленной, 
Анчаръ,  какъ  грозный  часовой, 
Стоитъ,  одинъ  во  всей  вселенной 

Природа  жаждущихъ  степей 
Его  въ  день  гн-Ьва  породила, 
И  зелень  мертвую  в'Ьтвей 
И  корни  ядомъ  напоила; 

Ядъ  каплетъ  сквозь  его  кору, 
Къ  полудню  растопясь  отъ  зною, 
И  застываетъ  ввечеру 
Густой,  прозрачною  смолою. 

Къ  нему  и  птица  не  летитъ 
И  тигръ  нейдетъ;  лишь  вихорь  черный 
На  древо  смерти  наб'Ьжитъ  — 
И  мчится  прочь  уже  тлетворный. 

И  если  туча  оросить. 
Блуждая,  листъ  его  дремучхй, 
Съ  его  в'Ьтвей  ужъ  ядовитъ 
Стекаетъ  дождь  въ  песокъ  горюч1й. 

Но  челов'^^ка  человЪкъ 
Послалъ  къ  Анчару  властнымъ  вз1^ядомъ! 
И  тотъ  послушно  въ  путь  потекъ, 
И  къ  утру  возвратился  съ  ядомъ: 

Принесъ  онъ  смертную  смолу 
Да  в-^твь  съ  увядшими  листами,  — 
И  потъ  по  б-Ьдому  челу 
Струился  хладными  ручьями; 
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Принесъ  —  и  ослабЪлъ,  и  легъ 
Подъ  сводомъ  шалаша,  на  лыки,  — 
И  умеръ  б-Ьдный  рабъ  у  ногъ 

Непоб'Ьдимаго  владыки. 

А  царь  тЪжъ  ядомъ  напиталъ 
Свои  послушливыя  стр'Ьлы, 
И  съ  ними  гибель  разослалъ 
Къ  сосЬдямъ  въ  чуждые  пред'Ьлы. 


А.  С.  Пушкинъ. 

Пророкъ. 

Духовной  жаждою  томимъ, 

Въ  пустыне  мрачной  я  влачился, 

И  шестикрылый  серафимъ 

На  перепутьи  мн'Ь  явился; 

Перстами,  легкими  какъ  сонъ, 

Моихъ  зЪницъ  коснулся  онъ: 

Отверзлись  в'Ьпдя  з-Ьниды, 

Какъ  у  испуганной  орлицы, 

Моихъ  ушей  коснулся  онъ, 

И  ихъ  наполнилъ  шумъ  и  звонъ: 

И  внялъ  я  неба  содроганье, 

И  горн1й  ангеловъ  полетъ, 

И  гадъ  морскихъ  подводный  ходъ, 

И  дольней  лозы  прозябанье. 

И  онъ  къ  устамъ  моимъ  приникъ, 

И  вырвалъ  гр'Ьпшый  мой  языкъ, 

И  празднословный  и  лукавый, 

И  жало  мудрыя  змЪи 
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Въ  уста  замерш1я  мои 

Вложилъ  десницею  кровавой. 

И  онъ  мн-Ь  грудь  разсЬкъ  мечемъ, 

И  сердце  трепетное  вьшулъ, 

И  угль,  пылающтй  огнемъ, 

Во  грудь  отверстую  водвипулъ. 

Какъ  трупъ  въ  пустын'Ь  я  лежалъ, 

И  Бога  гласъ  ко  мн'Ь  воззвалъ: 

„Возстань,  пророкъ,  и  виждь  и  внемли, 

Исполнись  волею  Моей, 

И  обходя  моря  и  земли, 

Глаголомъ  жги  сердца  людей." 


А.  С.  Пушкинъ.    1830, 


Для  береговъ  отчизны  дальной 

Ты  покидала  край  чужой; 

Въ  часъ  незабвенный,  въ  часъ  печальный 

Я  ДО.ПГО  плакалъ  предъ  тобой. 

Мои  хлад'Ьющ1я  руки 

Тебя  старались  удержать; 

Томленья  страшнаго  разлуки 

Мой  стонъ  молилъ  не  прерывать. 

Но  ты  отъ  горькаго  лобзанья 
Свои  уста  оторвала; 
Изъ  края  мрачнаго  изгнанья 
Ты  въ  край  1Ш0Й  меня  звала. 


—  346  - 

Ты  говорила:  въ  день  свиданья 
Подъ  небомъ  в'Ьчно-голубымъ, 
Въ  гЬни  оливъ,  любви  лобзанья 
Мы  вновь,  мой  другъ,  соединимъ. 

Но  тамъ;  увы,  гд^  неба  своды, 
С1яютъ  въ  блеск'Ь  голубомъ, 
Гд-Ь  подъ  скалами  дремлтотъ  воды, 
Заснула  ты  послЪднимъ  сномъ. 
Твоя  краса,  твои  страданья 
Исчезли  въ  урн-Ь  гробовой  — 
А  съ  ними  поц-Ьлуй  свиданья . . . 
Но  жду  его;  онъ  за  тобой! 


А.  С.  Пушкинъ. 

Утопленыикъ. 

Прибежали  въ  избу  д'Ьти 

Второпяхъ  зовутъ  отца: 

„Тятя,  тятя,  наши  сЬти 

Притащили  мертвеца!" 

—  „Врите,  врите,  б'Ьсенята", 

Заворчалъ  на  нихъ  отецъ. 

„Охъ,  ужъ  эти  мн'Ь  ребята! 

Будетъ  вамъ  ужо  мертвецъ! 

Судъ  на'Ьдетъ,  отв'Ь чай-ка; 

Съ  нимъ  я  вЪкъ  не  разберусь . . . 

Д'Ьлать  нечего!     Хозяйка, 

Дай  кафтанъ,  ужъ  поплетл^сь . . . 

Гд-Ь-жъ  мертвецъ?"   „Вотъ,  тятя,  эвотъ!" 
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Въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  при  рЪк'Ь, 
Гд-^Ь  разостланъ  мокрый  неводъ, 
Мертвый  виденъ  на  песк'Ь. 
Безобразно,  трупъ  ужасный, 
Посин'Ьлъ  и  весь  распухъ: 
Горемыка- ли  несчастный 
Погубилъ  свой  гр'Ьпшый  духъ, 
Рыболовъ  ли  взятъ  волнами, 
Али  хм'Ьльный  молодецъ, 
Аль  ограбленный  ворами 
Недогадливый  купецъ?  — 
Мужику  какое  д'Ьло: 
Озираясь,  онъ  спЪшитъ 
И  потопленное  тЪло 
Въ  воду  за  ноги  тащить, 
И  огь  берега  крутого 
Оттолкнулъ  его  весломъ, 
И  мертвецъ  внизъ  поплылъ  снова 
За  могилой  и  крестомъ. 
Долго  мертвый  межъ  во.лна,ми 
Плылъ,  качаясь,  какъ  живой. 
Проводивъ  его  глазами 
Нашъ  мужшсъ  пошелъ  домой. 
„Вы,  щенки,  за  мной  ступайте, 
Будетъ  вамъ  по  калачу, 
Но  смотрите-жъ,  —  не  болтайте! 
А  не  то  —  поколочу." 
Въ  ночь  погода  зашумела, 
Взволновалася  р-Ька, 
Ужъ  лучина  догорЪла 
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Въ  дымной  хагЬ  мужика. 

Д'Ьти  спятъ  —  хозяйка  дремлетъ, 

На  палатяхъ  мужъ  лежитъ  . . . 

Буря  воетъ.    Вдругъ  онъ  внемлетъ, 

Кто-то  тамъ  въ  окно  стучитъ. 

„Кто  тамъ?"  „Эй,  впусти,  хозяинъ!" 

„Ну,  какая  тамъ  бЪда? 

Что  ты  ночьго  бродишь  Каинъ?! 

Чертъ  занесъ  тебя  сюда! 

Гд-Ь  возиться  мн-Ь  съ  тобою  — 

Дома  т-Ьсно  и  темно  . . ." 

И  л-Ьнивою  рукою 

Поднимаетъ  онъ  окно. 

Изъ-за  тучъ  луна  катится, 

„Что-же?"  —  голый  передъ  нимъ, 

Съ  бороды  вода  струится, 

Взоръ  открытъ  и  недвижимъ; 

Все  въ  немъ  страшно  он'Ьм'Ьло, 

Опустились  руки  внизъ, 

И,  въ  распухнувшее  т'Ьло 

Раки  черные  впились . . . 

И  мужикъ  окно  захлопну лъ; 

Гостя  голаго  узнавъ 

Такъ  и  обмеръ:  „Чтобъ  ты  лопнулъ!" 

Прошепталъ  онъ,  задрожавъ. 

Страшно  мысли  въ  немъ  м-Ьша^тись 

Трясся  ночь  онъ  напролетъ; 

И  до  утра  все  стучались 

Подъ  окномъ  и  у  воротъ. 

Есть  въ  народ'Ь  слухъ  уячасный: 
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Говорятъ,  что  каждый  годъ 

Съ  той  поры,  мужикъ  несчастный, 

Въ  день  урочный  гостя  ждетъ; 

Ужъ  съ  утра  погода  злится, 

Ночью  буря  настаетъ, 

И  утопленникъ  стучится 

Подъ  окномъ  и  у  воротъ. 

А,  С.  Пушкинъ. 

Зимшй  вечеръ. 

Буря  мглою  небо  кроетъ, 
Вихри  сн'Ьжные  крутя: 
То,  какъ  зв'Ьрь,  она  завоетъ, 
То  заплачетъ,  какъ  дитя, 
То  по  кровл'Ь  обветшалой 
Вдругъ  соломой  зашумитъ. 
То,  какъ  путникъ  запоздалый, 
Къ  намъ  въ  окошко  застучитъ. 
Наша  ветхая  лачужка 
И  печальна,  и  темна  — 
Что-же  ты,  моя  старушка, 
Пртумолкла  у  окна? 
Или  бури  завываньемъ 
Ты,  мой  другъ,  утомлена? 
Или  дремлешь  подъ  жужжанье 
Своего  веретена? 
Выпьемъ,  добрая  подружка 
Б-Ьдиой  юности  моей, 
Выпьемъ  съ  горя;  гд-Ь  же  кружка? 
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Сердцу  будетъ  веселМ! 

Спой  инЪ  п-Ьсню,  какъ  синица 

Тихо  за  моремъ  жила; 

Спой  ът^  нЪсшо,  какъ  дЪвица 

За  водой  по  утру  шла. 

Буря  мглою  небо  кроетъ, 

Вихри  сн-Ьжине  крутя, 

То,  какъ  зв'Ьрь  она  завоетъ, 

То  заплачетъ  какъ  дитя. 

Выпьемъ,  добрая  подружка 

Бедной  юности  моей, 

Выпьемъ  съ  горя;  гдЪ  же  кружка? 

Сердцу  будетъ  весел^Ьй! 


А.  С.  Пушкинъ. 

Золото  и  булатъ. 

Все  мое,  сказало  злато; 
Все  мое,  сказалъ  булатъ. 
Все  куплю,  сказало  злато; 
Все  возьму,  сказалъ  булатъ. 


А.  С.  Пушкинъ. 

Роза. 

Гд-Ь  наша  роза, 

Друзья  мои? 

Увяла  роза 

Дитя  зари. 

Не  говори! 

Такъ  вянетъ  младость! 
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Не  говори! 

Вотъ  жизни  радость! 
Цв-Ьтку  скажи: 
Прости,  жал'Ью! 
И  на  лилею 
Намъ  укажи. 

А.  С.  Пушкинъ. 

Не  спрашивай,  зачЪмъ  унылой  думой 
Среди  заба,въ  я  часто  омраченъ, 
Зач-Ьмь  на  все  подъемлю  взоръ  угрюмый, 
Зач'Ьмъ  не  милъ  мн'Ь  сладкой  жизни  сонъ; 
Не  спрашивай,  зач'Ьмъ  душой  остылой 
Я  разлюбилъ  веселую  любовь 
Я  никого  не  называю  милой: 
Кто  разъ  любилъ,  ужъ  не  полюбитъ  вновь; 
Кто  счастье  зналъ,  ужъ  не  узнаетъ  счастья. 
На  кратк1й  мжъ  блаженство  намъ  дано: 
Отъ  юности,  отъ  н'Ьгъ  и  сладострастья 
Останется  унын1е  одно. 


Д.  М.  Ратгаузъ. 

Веянье  прошлаго. 

Ты- ли  это,  другъ  мой  н-Ьжный, 
Въ  дуновень-Ъ  ароматномъ 
Надъ  душой  моей  мятеяшой 
В'Ьешь  счастьемъ  невозвратнымъ? 
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Я  не  знаю,  что  со  мною 

Но  въ  груди  такъ  сердце  бьется 

Надъ  усталой  головою 
Что-то  радостное  вьется 

Тихо  льются  чьи-то  рЪчи 

Съ  безконечною  любовью 

Чьи-то  мраморныя  плечи 
Приникаютъ  къ  изголовью. 

Чьи-то  светятся  мн-Ь  очи 

На  устахъ  горятъ  лобзанья, 
И  въ  тиши  безмолвной  ночи 
Чьи-то  носятся  признанья 

Другъ  далек1й,  другъ  мой  нужный! 
Ты- ли,  съ  силой  непонятной, 
Надъ  душой  моей  мятежной 
В'Ьешь  лаской  невозвратной? 


Д.  М.  Ратгаузъ. 

Мы  сидтьли  съ  тобой  у  заснувшей  ртки. 
Съ  тихой  п-Ьсней  проплыли  домой  рыбаки. 

Солнца  лучъ  золотой  за  рЪкой  догоралъ 

И  тебЪ  я  тогда  ничего  не  сказалт>. 

Загремело  вдали  ....    Надвигалась  гроза .... 

По  рЪсницамъ  твоимъ  покатилась  слеза 

И  съ  безумнымъ  рыданьемъ  къ  теб-Ь  я  припалъ 
И  теб^  ничего,  ничего  не  сказалъ. 
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И  теперь,  въ  эти  дни  я,  какъ  прежде,  одинъ, 

Ужъ  не  жду  ничего  отъ  грядущихъ  годинъ 

Въ  сердц-Ъ  жизненный  звукъ  ужъ  давно  отзвучалъ 
Ахъ,  зачЪмъ  я  теб'Ь  ничего  не  сказалъ! 


Д.  М.  Ратгаузъ. 

* 
Снова,  какъ  прежде  одинъ, 
Снова  объятъ  я  тоской, 
Смотрится  тополь  въ  окно 
Весь  озаренный  луной .... 
Смотрится  тополь  въ  окно, 

Шепчутъ  о  чемъ-то  листы 

Въ  зв'Ьздахъ  горятъ  небеса  .... 
Гд-Ь  теперь,  милая,  ты? 
Все,  что  творится  со  мной, 
Я  передать  не  берусь  . . . 
Другъ!  помолись  за  меня,  -- 
Я  за  тебя  ужъ  молюсь .... 

Д.  М.  Ратгаузъ. 

Снова  сонъ  на  усталыя  очи  нейдетъ, 
Я  одинъ,  —  но  въ  н-Ьмой  тишинЪ 
Кто-то  тихо  мн'Ъ  грустныя  п-Ьсни  поетъ. 
Наклоняется  н'Ьжно  ко  мнЪ. 
Замираетъ  душа,  очарованный  слухъ 
Ловитъ  звуки  знакомыхъ  р-Ьчей . . . 
То  не  ты  ли,  желанный,  неведомый  другъ, 

Сборникъ  стихотЕореытй.  -  23 
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Греза  д-Ьтскихъ,  умчавшихся  дней? 

То  не  ты  ли,  къ  кому  тщетно  рвусь  я  всегда 

И  къ  кому  я  взываю  душой!  — 

О,  подрыта  души!  то  не  ты  ль?  . . .  если  да, 

То  явись  поскор-Ьй  предо  мной. 

Истомил ася  грудь  отъ  вседневныхъ  тревогъ, 

Гаснетъ  въ  сердце  желан1й  всЬхъ  пылъ, 

И  давно  уже  мн-Ь  мой  безжалостный  рокъ 

ВсЬ  дороги  къ  блаженству  закрылъ. 

Догораетъ  свЪча.    Ночь  глухая  нлыветъ  . . . 

Я  одинъ,  —  но  въ  н'Ьмой  тинтинЪ 

Кто-то  тихо  мн'Ь  грустныя  пЪсни  поетъ, 

Наклоняется  н-Ьжио  ко  мнЪ. 


К.  Р. 


Ужъ  гасли  въ  комнатахъ  огни  . . . 

Благоухали  розы  . . . 
Мы  сЬли  на  скамью  въ  т'Ьни 

Разв^Ьсистой  березы. 
Мы  были  молоды  съ  тобой; 

Такъ  счастливы  мы  были 
Насъ  окружавшею  весной; 

Такъ  горячо  любили! 
Двурог! й  м'Ьсяцъ  наводи лъ 

На  насъ  свое  с1янье; 
Я  ничего  не  говорилъ 

Боясь  прервать  молчанье; 
Безмолвно  синихъ  глазъ  твоихъ 

Ты  опускала  взоры:  — 
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Краснор'ЬчивЪй  словъ  иныхъ 
Н-Ьмые  разговоры. 

Чего  не  см-Ьдъ  пов-Ьрить  я, 

Что  въ  сердц'Ь  ты  таила, 

Все  это  п'Ьсня  соловья 

За  насъ  договорила. 


К.  Р. 

Розы. 

Во  дни  надежды  молодой, 
Во  дни  безоблачной  лазури 
Намъ  незнакомы  были  бури; 
Безпечно  жили  мы  съ  тобой. 
Для  насъ  —  цв-Ьты  благоухали, 
Луна  светила  —  только  намъ: 
Лишь  мн-Ь  съ  тобою  —  по  ночамъ 
П-^лъ  соловей  свои  печали. 
Въ  т'Ь  беззаботные  года, 
Не  знали  мы  житейской  прозы . . . 
Какъ  хороши  тогда, 
Какъ  св-Ьжи  были  розы! 
Т-Ь  годы  минули  давно! 
Изв-Ьдавъ  горя  и  печали, 
Мы  много  скорби  повстр-Ьчали. 
Но  унывать,  мой  другъ,  гр'Ьшно! . . . 
Взгляни,  какъ  Бож1й  М1ръ  прекрасенъ: 
Небесный  сводъ  —  глубокъ  и  чистъ, 
Нашъ  садъ  такъ  гЬнистъ,  такъ  душистъ, 
И  теплый  день  —  и  тихъ  и  ясенъ  — 
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Пахнулъ  въ  растворенную  дверь, 
Въ  цв'Ьтахъ  —  росы  с1я10тъ  слезы 
Какъ  хороши  теперь, 
Какъ  св-Ьжи  эти  розы! 
За  все,  что  выстрадали  мы, 
Пов'Ьрь,  воздастся  намъ  сторицей. 
Л\изнь  пронесется  вереницей; 
И  посл-Ь  сумрачной  зимы 
Опять  въ  расцв'Ьтш1я  долины 
Сойдетъ  волшебница-весна, 
Засв-Ьтить  кроткая   луна, 
Польется  рокотъ  соловьиный  — 
И  отдохнемъ  мы  отъ  труда. 
Вернутся  радости  и  грёзы .... 
Какъ  хороши  тогда, 
Какъ  св'Ьжи  будутъ  розы! 


К.  Р. 


На  балкон-Ь  цвЪтун^ей  весною, 

Какъ  запали  въ  садахъ  соловьи, 

Любовался  я  молча  тобою, 

Глядя  въ  кроткая  очи  твои. 

Тих1й  голосъ  въ  ушахъ  раздавался, 
Но  твоихъ  я  не  слыша  ль  рЪчей: 
Я  какъ  будто  мечтой  погруук-ался 
Въ  глубину  этихъ  М5^нкихъ  очей. 

С'  с 

Все,  что  радостно,  чисто,  прекрасно, 
Что  живетъ  въ  задупювныхъ  мечтахъ  — 
Все  сказалось  такъ  просто  и  ясно 
МнЪ  въ  чарующихъ  яркихъ  очахъ. 
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Не  могли  бы  ихъ  тайнаго  смысла 
Н1гкак1я  слова  превозмочь  . . . 
Словно  ночь  надо  мною  нависла, 
Светозарная,  вешняя  ночь. 


/I.    Р. 


Распустилась  черемуха  въ  нашемъ  саду, 
На  сирени  —  цв-Ьты  благовонные; 
Задремали  деревья  . .  Листы,  какъ  въ  бреду, 
Съ  вЪтромъ  шепчутся,  словно  влюбленные. 
А  отливы  заката,  алЪя,  горя, 
Синеву  ужъ  румянятъ  небесную. 
На  весну  нагляд'Ьться  не  можетъ  заря, 
Жаль  покинуть  ей  землю  чудесную. 
Напоенный  душистымъ  дыханьемъ  березъ, 
Воздухъ  въ  полную  грудь  такъ  и  просится, 
И  волшебныхъ  чаруюп];ихъ  полная  грезъ. 
Далеко  моя  п^сня  разносится. 


К.  Р. 


Отцв'Ьтаетъ  сирень  у  меня  подъ  окномъ, 

Осыпаются  кисти  пушистыя ... 

Ужъ  пахнуло,  повЪяло  л'Ьтнимъ  тепломъ; 

Гуще  зелень  березъ;  солнце  знойнымъ  лучомъ 

Золотить  ихъ  стволы  серебристые. 

Скоро  л-Ьто  придетъ  и  опять  уберетъ 

Васильками  всю  ниву  зеленую; 
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Скоро  жимолость  въ  нашемъ  саду  зацвЪтетъ, 
И  опять  незабудками  сплошь  заростетъ 
Мшистый  берегъ  надъ  рЪчкой  студеною. 
Скоро  скошеннымъ  с^Ьномъ  запахнетъ  кругомъ  . . 
Какъ  бы  досыта,  всласть,  грудью  жадною 
Надышаться  мнЪ  этимъ  душистымъ  тепломъ, 
Пока  М1ръ  ледянымъ  не  уснулъ  еп1;е  сномъ, 
Усыпленный  зимой  безотрадною. 


К.  Р, 

Поэту. 

Мы  рождены  для  вдохновенья. 
Для  звуковъ  спадкпхъ  и  молитвъ. 
Пупхкннъ. 

Пусть  гордый  умъ  вЪщаетъ  М1ру, 
Что  все  незршюе  —  лишь  сонъ, 
Пусть  знанье  молится  кумиру 
А  лишь  науки  чтить  законъ. 

Но  ты,  поэтъ!  В'Ьрь  въ  жизнь  иную, 
ТебЪ  небесъ  открыта  дверь: 
В-брь  въ  силу  творчества  живую, 
Во  все  несбыточное  в'Ьрь! 

Лишь  т-Ьмъ,  что  свято,  безупречно, 
Что  постгао  чистой  красоты. 
Лишь  гЬмъ,  что  св^титъ  правдой  вЪчной, 
П-Ьведъ,  пл-Ьняться  долженъ  ты. 

Любовь  —  твое  да  будетъ  знанье: 
Проникнись  ей  —  и  п'Ьснь  твоя 
Въ  себЪ  включитъ  и  все  страданье, 
И  все  блал^енство  быт1я. 


к.  р. 
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Колыбельная  п'Ьсенка. 

Спи  въ  колыбели  нарядной, 
Весь  въ  круя^евахъ  и  шелку, 
Спи,  мой  сынокъ  ненаглядный, 
Въ  тепломъ  своемъ  уголку. 

Въ  тихомъ  безмолв1и  ночи 
Съ  образа,  въ  грусти  святой, 
Боя^1ей  Матери  очи 
Кротко  сл'Ьдятъ  за  тобой. 

Сколько  участья  во  взор'Ь 
Этихъ  печальныхъ  очей! 
Словно  имъ  в-Ьдомо  горе 
Будущей  жизни  твоей. 

Быстро  крылатое  время! 
Часъ  неизб'Ьжный  пробьетъ! 
Примешь  ты  тяжкое  бремя 
Горя,  труда  и  заботъ. 

Будь-же  ты  вЪренъ  преданьямъ 
Доброй,  простой  старины; 
Будь-же  всегда  упованьемъ 
Нашей  родной  стороны. 

Съ  в'Ьрою  твердой,  сл-Ьпою, 
Честно  я^иви  ты  свой  в'Ькъ; 
Сердцемъ,  умомъ  и  душою 
Русск1й  ты  будь  челов-Ькъ. 
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Пусть  теб-Ь  въ  годы  сомненья, 
Въ  пору  тревогъ  и  невзгодъ, 
Служитъ  прим'Ьромъ  терпенья 
Нашъ  православный  народъ. 

Спи-же!    Еще  не  настали 
Годы  смятен1й  и  бурь; 
Спи-же,   не  зная  печали,  — 
Глазки,  малютка,  зажмурь. 

Тускло  мерцаетъ  лампадка 
Передъ  иконой  святой  . . . 
Спи-же  безпечно  и  сладко,  — 
Спи,  мой  сынокъ  дорогой! 


Ж.  Роденбахъ. 

Жизнь  комнатъ. 

Пусть  каждый  думаетъ:  у  комнатъ  н'Ьтъ  души,  — 

Въ  нихъ  все  безмолствуетъ  срединедвижныхъ тканей, 

О  нЪтъ!  онЪ  живутъ  въ  таинственной  глуши; 

Заводятъ  съ  нами  р'Ьчь,  чуть  зыблютъ  кругъ  меч- 

тан1й, 

И  голоса  звучатъ  порою  въ  ихъ  тиши! 

Есть  комнаты,  гд-Ъ  все  пл'Ьняетъ  суетой; 

Въ  другихъ,  съ  улыбкою  покорной  и  печальной, 

Все  дышитъ  б'Ълизной,  глядитъ  испов-Ьдальней, 

Прхемной  ордена,  монашеской,  святой; 

А  въ  т-Ьхъ  изм'Ьны  сл-Ьдъ,  тамъ  всюду  трауръ  мрач- 
ный. 
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Тамъ  пеленою  слезъ  покрыто  все  прозрачной! 
Какъ  сестры,  комнаты  порой  ласкаютъ  насъ, 
Порой  встр-Ьчатотъ  насъ  недобрыми  глазами, 
За  то,  что  сонъ  зеркалъ  мы  будимъ  всяк1й  разъ. 
Мечту  Офел1и  подъ  спящими  водами! 

Да . . .  жизнью  странною  всЪ  комнаты  живутъ, 
Перевивая  сны  съ  воспоминан1й  роемъ, 
Что  надъ  поблекшими  портретами  цв-Ьтутъ, 
Дыша  Офел1и  безжизненнымъ  покоемъ; 
Роняютъ  лепестки  на  зеркала,  какъ  розы, 
Давно  забытыхъ  дней  увянувш1я  грезы . . . 
Пустыя  комнаты  зав'Ьтныхъ  сновъ  полны, 
И  чуждыхъ  суеты  земной,  святыхъ  мечтан1й, 
И  символическихъ  тЪней  и  очертанхй! . . . 
На  окнахъ  тюль  —  уборъ  воздушной  б-Ьлизны, 
Уборъ  причастнипы,  вкусившей  св'Ьтъ  луны; 
Пл'Ьняетъ  люстра  насъ,  какъ  блескъ  души  кристаль- 
ной. 
Вотъ  лепестки  свои  она  сжимаетъ  вдругъ, 
^1гновенно  отраженъ  мимозою  хрустальной 
Ей  сердце  ранивш1й  случайный,  легк1й  звукъ. 
Витаютъ  въ  комнатахъ  загадочные  сны; 
А  тамъ,   гд-Ь  царству етъ   въ  веш;ахъ  порядокъ 

чинный. 
Лишь  кресла  зябк1я  глядятъ  средь  тишины, 
Толпою  стариковъ,  собравшейся  въ  гостиной! 
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А.  С.  Сафоновъ. 

Это  было  давно  .... 

Это  было  давно  ...    Я  не  помню,  когда  это  было . . . 
Пронеслись,  какъ  вид'Ьнья  —  и  канули  въ  в'Ьчность 

года. 
Утомленное  сердце  о  прошломъ  теперь  позабыло . . . 
Это  было  давно ...  Я  не  помню,  когда  это  было, 

Можетъ  быть  —  никогда  . . . 
Я  не  знаю  тебя . . .  посл-Ь  долгой,  печальной  разлуки 
Какъ  мнЪ  вспомнить  твой  голосъ,  твой  взглядъ,  очер- 
танья лица, 
И  ласкавш1я  н-Ькогда,  милыя,  н'Ьжныя  руки?  — 
Я  не  знаю  тебя  . . .  посл'Ь  долгой,  печальной  разлуки, 

Посл-Ь  слезъ  безъ  конца .... 
Иногда ....  шюгда  мн-Ь  сдается,  тебя  я  встр-Ьчаю 
Въ  вихрЪ  жизни  безумной,  въ  разгар-Ь  людской 

суеты, 
Жду  тебя  и  зову,  всЬ  движенья  твои  зам'Ьчаю . . . 
Иногда . . .  иногда  мн'Ь  сдается,  тебя  я  встречаю, 

Но  взгляжусь,  —  н'Ьтъ,  не  ты! . . . 
Это  было  давно ...  Я  не  помню,  когда  это  было 

Но  безсонныя  ночи,  но  думы Какъ  жутко  тогда, 

К'акъ  мн-Ь  хочется  счастья,  какъ  прошлое  близко  и 

мило 

Это  было  давно ...  Я  не  помню,  когда  это  было,  — 

Но  со  мной  ты  всегда! 
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А.  С,  Сафоновъ. 

Кетъ. 

Спитъ  . . .  полуоткрыла  губки  . . . 

Тише  подойду ... 
Миренъ  сонъ  моей  голубки 

На  трав'Ь,  въ  саду. 

Въ  знойный  день  и  розы  словно 
Въ  полусн'Ь  цв'Ьтутъ  . . . 

Какъ  малютка  дышитъ  ровно! . . . 
Какъ  ей  славно  тутъ! . . . 

Сколько  н'Ьги,  сколько  л-Ьни  . . . 

Безмятежна  высь  . . . 
СвЪта  отблески  и  т-Ьни 

Въ  кружева  сплелись  . . . 

Поц-Ьлую ...  Не  проснется! 
Кэтъ,  люблю  . . .  люблю! . . . 

—  Ай! . . . 
Вскочила  —  и  см'Ьется: 

—  „Думаете,  сплю?" 
Въ  чаш-Ь  кустовъ  притаилась,  плутовка,  — 

см-Ьется . . . 
Личико  такъ  и  пылаетъ,  а  сердце  какъ  бьется! 
Духъ  переводитъ,  сжимая  ручейками  грудь . . . 
Вдругъ  онъ  догонитъ,  увидитъ,  найдетъ  какъ- 

нибудь! 
—  Вотъ  ты  гд-Ь,  Кэтъ!?  Ну,  попробуй  теперь 

увернуться! 
Вскрикнула,  бьется,  дрожитъ,  —  а  глазенки 

см'Ьются! 
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Скиталецъ. 


Я  хочу  веселья,  радостнаго  пЪнья, 
Буйнаго  разгула,  см-Ьха  и  остротъ  — 
Оттого,  что  зналъ  я  лишь  одни  мученья, 
Оттого,  что  жилъ  я  подъ  ярмомъ  заботъ. 
Воздуха,  цв-ЬтоБъ  мн'Ь,  солнечной  погоды! 
Слишкомъ  долго  шелъ  я  грязью  подъ  дождемъ, 
Я  хочу  веселья,  я  хочу  свободы  — 
Оттого,  что  былъ  я  скованнымъ  рабомъ! 
Я  хочу  рубиться,  мстить  съ  безумной  страстью 
Оттого,  что  долго  былъ  покоренъ  злымъ. 
И  хочу  любви  я,  и  хочу  я  счастья  — 
Оттого,  что  не  былъ  счастливъ  и  любимъ. 


Скиталецъ. 


Ис 

« 


Колокольчики-бубенчики  звепятъ, 
Простодушную  разсказываютъ  быль  . . . 
Тройка  мчится,  комья  сн'Ьжные  летятъ, 
Обдаетъ  лицо  серебряная  пыль! 
Н'Ьтъ  ни  зв'Ьздочки  на  темныхъ  небесахъ, 
Только  ]^дно,  какъ  мелькаютъ  огоньки. 
Не  смолкаетъ  звонъ  малхгаовый  въ  ушахъ, 
Въ  сердцЪ  н-Ьту  ни  заботы,  ни  тоски. 
Эхъ,  лети,  душа,  отдайся  вся  мечтЪ, 
Погоните,  хороводы  бл^Ьдныхъ  лицъ! 
Очи  милыя  мн-Ь  свЪтятъ  въ  темногЬ 
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Изъ-подъ  черныхъ,  изъ-подъ  бархатныхъ 

Р'Ьсницъ . . . 
Эй,  вы,  шире,  сторонитесь,  —  раздавлю! 
Безконечно,  жадно  хочется  мн'Ь  жить! 
Я  дороги  никому  не  уступлю, 
Я  ум-Ью  ненавидеть  и  любить  . . . 
Ручка  н'Ьжная  прижалась  въ  рукав-Ь  . . . 
Не  пришлось  бы  жя'Ь  лел'Ьять  той  руки, 
Да  отъ  сн-Ьжиой  пыли  мутно  въ  голов-Ь, 
Да  баюкаютъ  бубенчики- звонки. 
Простодушные  бубенчики-друзья. 
Говорливые  союзники  любви. 
Замолчите  вы,  лукаво  затая. 
Тайны  нЪжныя,  замЪтныя  мои! 
Ночь  окутала  насъ  бархатной  тафтой, 
Зв-^зды  спрятались,  лучей  своихъ  не  льютъ. 
Да  бубенчики  подъ  кованой  дутой. 
Про  любовь  мою  болтаютъ  и  поютъ. 
Пусть  узнаютъ  люди  хитрые  про  насъ. 
Догадаются  о  ласковыхъ  словахъ 
По  бубенчикамъ,  по  блеску  черныхъ  глазъ, 
По  растаявшимъ  снЪжинкамъ  на  ш;екахъ. 
Хорошо  въ  ночи  бубенчики  звенятъ, 
Простодушную  разсказываютъ  быль  . . . 
Сквозь  р'Ьсницы  очи  милыя  блестятъ, 
Обдаетъ  лицо  серебряная  пыль  . . . 
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Скиталецъ. 

Сказка. 

Мы  вамъ  непонятны,  мы  —  витязи  моря, 
Мы  —  д-Ьти  таинственной  вамъ  глубины. 
Ни  ваше  оружье,  ни  холодъ,  ни  горе 
Убить  насъ  не  могутъ:  мы  —  голосъ  волны. 

Не  знаемъ  мы  страха  —  ударь  вашей  стали, 
Изъ  нашей  груди  только  искры  метнетъ! 
Насъ  ц'Ьлую  в-Ьчность  титаны  ковали. 
Мы  всЬ  —  закаленные  холодомъ  водъ. 

Безвредны  намъ  стр-Ьлы  изъ  вапюго  стана 
И  шумъ  вашихъ  бурь,  и  раскатъ  вашихъ  грозъ! 
Мы  —  гордыя  д-Ьти  царя  Океана; 
Суровъ  онъ  и  страшенъ  въ  коронЪ  изъ  слезъ . . . 

И  сквозь  изумрудные  син1е  своды, 
Въ  кип'Ьн1и  пЪны,  тяжелой  стопой 
Выходимъ  изъ  моря,  и  п-Ьнятся  воды, 
и  латы  горятъ  золотой  чешуей. 

Подъ  мертвеннымъ,  луннымъ  с1ян1емъ  ночи, 
Блестятъ  осл'Ьпительно  наши  мечи, 
И  кажется  вамъ,  что  ударили  въ  очи 
Желаннаго  жаркаго  солнца  лучи.  .л 

И  въ  вашихъ  лЪсахъ  просыпаются  птицы. 
Торжественной  п-Ьсней  встр'Ьчая  восходъ ... 
Тогда  мы  уходимъ  въ  морск1я  св-Ьтлицы, 
Въ  холодное  море,  подъ  яшмовый  сводъ. 

И  снова,  съ  печальными  т'Ьнями  споря, 
Луна  вашей  ночи  трепещетъ,  горя . . . 
Мы  чужды  и  странны,  мы  —  витязи  моря, 
Мы  —  вольныя  д-Ьти  морского  царя. 
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Вл.  Соловьевъ. 


Б-^дный  другъ!  истомилъ  тебя  путь, 
Теменъ  взоръ  и  в'Ьнокъ  твой  измятъ. 
Ты  войди  же  ко  мнЪ  отдохнуть. 
Потускн'Ьлъ,  дорогая,  закатъ  . . . 

ГдЪ  была  и  откуда  идешь, 
Б'Ъдный  другъ,  не  спрошу  я,  любя; 
Только  имя  мое  назовешь  — 
Молча  къ  сердцу  прижму  я  тебя. 

Смерть  и  время  царятъ  по  земл-Ь,  —' 
Ты  владыками  ихъ  не  зови; 
Все,  кружась,  исчезаетъ  во  мгл'Ъ 
Неподвижно  лишь  солнце  любви! 


Беев.  Соловьевъ. 


Замело,  занесло  меня  вьюгой  ночною, 
Утомительный  путь  безнадежно  далекъ  — 
И  одинъ  только . . .  тамъ,  за  холодною  мглою 
То  померкнетъ,  то  вспыхнетъ  вдали  огонекъ  . . . 

Для  кого  онъ?  и  гд-Ь?  и  зач-Ьмъ  онъ  мерцаетъ? 

И  къ  нему  ли  мой  путь  одинок1й  лежитъ?  . . . 

Но  меня  онъ  влечетъ,  и  томить,  и  смуш;аетъ, 

Въ  этой  тьм'Ъ  онъ  о  жизни  одинъ  говорить  . . . 
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И  сп'Ьшу  я  впередъ  занесенной  тропою  . . . 
Но  къ  нему  ли  спЪшу?  и  куда  мн^  итти? 
Только  если  угаснетъ  онъ  вдругъ  предо  мною, 
Я  погибъ  на  нев'Ьдомомъ  этомъ  пути! 


Федоръ  Сологубъ. 

Если  трудно  мн-Ь  жить,  если  больно  дышать, 

Я  въ  пустыню  иду,  —  о  тебЪ  помечтать, 

О  теб'Ь  разсказать,  перелетны1к1ъ  вЪтрамъ, 

О  теб'Ь  погадать  по  л'Ьснымъ  голосамъ. 

Я  позвалъ  бы  тебя,  —  не  ум'Ью  назвать; 

За  тобой  —  бы  послалъ,  —  да  не  смъю  послать; 

Я  пошелъ  бы  къ  теб'Ь,  —  да  не  знаю  пути; 

А  и  зналъ  бы  я  путь,  —  такъ  боялся  бъ  идти. 

Я  холодной  тропой  одиноко  иду, 

Я  земное  забылъ  и  сокрытаго  жду,  — 

И  безмолвная  смерть  поцЪлуетъ  меня, 

И  къ  теб-Ь  уведетъ,  тишиной  осЬня. 


Федоръ  Сологубъ. 


Б-Ьлая  луна 

СЪетъ  свЪтъ  надъ  лЪсомъ, 
Звонкая  слышна 
Подъ  его  завЪсомъ 
ПЪсня  соловья  . . . 
]\1илая  моя! 
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В'Ьтеръ  тихо  плачетъ 
Въ  в-Ьткахъ  надъ  р-Ькой, 
А  грусти,  что  силы 
Отраженъ  водой, 
Темный  стволъ  березы  . . . 
Вспомнимъ  наши  грезы. 

Сходить  къ  намъ  покой, 
Н'Ьжный,  безконечный 
Съ  тверди  голубой, 
Гд'Ь  с1яетъ  в-Ьчный, 
Тих1й  зв'Ьздный  строй  . . . 

Въ  этотъ  часъ  ночной. 


Ф.  Сологубъ. 


Родился  сынъ  у  б-Ьдияка. 
Въ  избу  вошла  старуха  злая, 
Тряслась  костлявая  рука, 
С'Ьдыя  космы  разбирая. 
За  повитухиной  спиной 
Старуха  къ  мальчику  тянулась, 
И  вдрутъ  уродливой  рукой 
Слегка  п],еки  его  коснулась. 
Шепча  невнятныя  слова. 
Она  ушла,  стуча  клюкою. 
Никто  не  понялъ  колдовства. 
Прошли  года  своей  чредою,  — 
Сбылось  вел'Ьнье  тайныхъ  словъ: 
На  свЪт'Ь  встрЪтилъ  онъ  печали, 
А  счастье,  радость  и  любовь 
Отъ  знака  темнаго  б'Ьжали. 
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в.  Сологубъ. 

Друтъ  мой  ТИХ1Й,  другъ  мой  дальн1й, 

Посмотри,  — 
Я  холодный  и  печальный 

Св'Ътъ  зари. 
Я  напрасно  ожидаю 

Божества,  — 
Въ  бледной  жизни  я  не  знаю 

Торжества. 
Надъ  землею  скоро  встанетъ 

Ясный  день, 
И  въ  н'Ьмую  бездну  канетъ 

Злая  тЬнь,  — 
И  безмолвный,  и  печальный. 

Поутру, 
Другъ  мой  тайный,  другъ  мой  дальн1й  . . 

Я  умру. 


Ф,  Сологубъ. 

Люби  меня  ясно,  какъ  любитъ  заря, 
Жемчугъ  разсыпая  и  см'Ьхомъ  горя. 
Обрадуй  надеждой  и  легкой  мечтой, 
И  тихо  погасни  за  мглистой  чертой. 
Люби  меня  тихо,  какъ  любитъ  луна, 
С1ЯЯ  безстрастно,  ясна,  холодна. 
Волшебствомъ  и  тайной  мой  м1ръ  освЪти,  - 
Помедлимъ  съ  тобою  на  темномъ  пути. 
Люби  меня  просто,  какъ  любитъ  ручей, 
Звеня  и  ц^луя,  и  мой,  и  ничей. 
Прильни  и  отдайся,  и  дальше  б-Ьги. 
Разлюбишь,  забудешь,  —  не  бойся,  не  лги. 
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//.  3.  Суриковъ. 

*  * 

Не  грусти,  что  листья 
Съ  дерева  валятся,  — 
Будущей  весною 
Вновь  они  родятся,  — 

А  грусти,  что  силы 

Молодости  таютъ. 

Что  черств'Ьетъ  сердце, 

Думы  засыпаютъ ... 
Только  лишь  весною 
Теплою  пов'Ьетъ  — 
Дерево  роскошно 
Вновь  зазелен'Ьетъ ... 

Силы  жъ  молодыя 

Сгибнутъ,  не  вернутся, 

Сердце  очерств'Ьетъ, 

Думы  не  проснутся. 

И.  Сгьверянинъ. 

Въ  гр'Ьх'Ь  —  забвенье. 

Ты  женщина,  и  этимъ  ты  права. 
Вал.  Брюсовъ. 

Вся  радость  —  въ  прошломъ,  въ  такомъ  далекомъ  и 

безвозвратномъ, 
А  въ  иастоящемъ  —  благополучье  и  безнадежность. 
Устало  сердце  и  смутно  жаждетъ,  въ  огн-Ь  закатномъ, 
Любви  и  страсти;  —  его  пл'Ьняетъ  неосторожность . . 

24* 
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Устало  .сердце  отъ  узкихъ  рамокъ  благополучья, 
Оно  въ  уныньи,  оно  въ  оковахъ,  оно  въ  томленьи . . . 
Отчаясь  грезить,  отчаясь  в-Ьрить,  въ  н'Ьмомъ  без- 

лучьи, 
Оно  трепещетъ  такою  скорбью,  все  въ  гипсЬ  л-Ьни . . . 

А  жизнь  чаруетъ  и  соблазняетъ,  и  перем-Ьной 
Всего  уклада  семейныхъ  будней  влечетъ  куда-то! 
Въ  смущеньи  сердце:  оно  боится  своей  изм-Ьной 
Благополучье  свое  нарушить  въ  часы  заката. 

Ему  подвластны  и  верность  другу,  и  материнство, 
Оно    боится    оставить    близкихъ,    какъ    жалкихъ 

сиротъ . . . 
Но  одиноко  его  бхенье,  и  нЪтъ  единства . . . 
А  жизнь  проходитъ,  и  склепъ  холодный,  быть-можетъ, 

вырытъ .... 

О,  сердце,  сердце!  твое  спасенье  —  въ  твоемъ  безумьи! 
ГорЪть  и  биться  пока  ты  можешь,  —  гори  и  бейся! 
Гр'Ьши  отважн'Ьй!  —  пусть  доброд'Ьтель  —  удЪломъ 

мум1й: 
Въ  грЪх'Ь  —  забвенье!  а  тамъ  —  хоть  пуля,  а  тамъ  — 

хоть  рельсы! 

В-Ьдь  ты  любимо,  больное  сердце!  вЪдь  ты  любимо! 
Люби  отвЪтно!  люби  прив'Ьтно!  люби  бездумно! 
И  будь  спокойно:  живя,  ты  —  право!  сомн'Ьнья,  мимо! 
Ликуй  же,  сердце:  еще  ты  юно!   И  бейся  шумно! 
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И.  Стверянинъ. 

Въ  березовомъ  котэдж'Ь. 

На  сЬверной  форелевой  р-Ьк-Ь 
Живете  вы  въ  березовомъ  котэдж'Ь. 
Какъ  Богомать  великаго  Корреджи, 
Вы  благостны.    Въ  сребристомъ  парик-Ь 
Стряхаетъ  пыль  съ  рельефовъ  гобелена 
Дворецк1й  вашъ.     Вы  грезите,  Мадлена, 
Со  страусовымъ  вЪеромъ  въ  рук^Ь. 

Вашъ  хрупк1й  сынъ  одиннадцати  л-Ьтъ 

Пьетъ  молоко  на  мраморной  террасЬ; 

Онъ  въ  земляник'Ь  носъ  себЪ  раскрасилъ; 

Какъ  пошло  вамъ!     Вы  кутаетесь  въ  плэдъ 

И,  съ  отвраш^еньемъ,  хмуря  чернобровье, 

Раздражена,  теряя  хладнокровье, 

Вдрзтъ  видите  брильянтовый  браслетъ, 

Какъ  бракоц'Ьпь,  повиснувш1й  на  кисти 

Своей  руки:  вамъ  скоро . .  много  лЪтъ, 

Вы  замужемъ,  вы  мать . .  Вся  радость  въ  прошломъ, 

И  будуш;ее  кажется  вамъ  пошлымъ  . . . 

Чего  же  ждать?     Но  морф1й  —  или  выстр'Ьлъ? 

Спасен1е  —  въ  бездумьи!  Загорись, 

Люби  меня,  дающаго  былое, 

Жена  и  мать!  Коли  себя  иглою, 

Проснись  любить!     См'Ьл'Ье  въ  свой  капризъ! 

Безгр-Ьшенъ  гр-Ьхъ  —  ножатхе  руки 

Тому,  кто  дастъ  и  молодость,  и  н'Ьгу. 

Мои  сл-Ьды  къ  теб-Ъ  одной  по  сн'Ьгу 

На  берега  фореловой  рЪки! 
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И.  Сгьверянинъ. 

Примитивный  романсъ. 

Моя  ты  или  нЪтъ?  Не  знаю ...  не  пойму . . . 
Но  ты  со  мной  всегда,  сама  того  не  зная. 
Я  завтра  напишу  угрюмцу  твоему, 
Чтобъ  онъ  тебя  пустилъ  ко  мн-Ь,  моя  родная! 

Боюсь,  онъ  не  пойметъ;  боюсь,  осудить  онъ; 
Боюсь,  тебя  чернить  онъ  станетъ  подозрЪньемъ . . . 
Приди  жъ  ко  мнЪ  сама!  Ты  слышишь  ли  мой  стонъ? 
Ты  в-Ьришь  ли  тоск-Ь  и  позднимъ  сожал-Ьньямъ? 

Иль  н'Ьтъ,  —  не  приходи!  и  не  пиши  въ  отвЪтъ! 
Лишь  будь  со  мной  и  впредь,  сама  того  не  зная 
Такъ  лучше . . .  такъ  больн-Ьй  . . .  Моя  ты  или  нЪтъ? 
Но  я ...  я  твой  всегда,  всегда,  моя  родная!  1| 


И.  Стьверянинъ. 

Ея  монологъ. 

Не  можетъ  быть!  вы  лжете  мнЪ  мечты! 

Ты  не  сумЪлъ  забыть  меня  въ  разлук-Ь . . . 

Я  вспомнггла,  когда,  въ  прилив-Ь  муки, 

Ты  письма  сжечь  хотЪлъ  мои . .  сжечь! . .  ты! 

Я  знаю,  жгутъ  безц'Ьнные  дары: 
Лхжетъ  молн1я  надменныя  вершины, 
Ноэтъ  —  изъ  перловъ  бурные  костры, 
И  фабрикаптъ  —  дубравы  для  машины; 
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Безчувственные  люди  жгутъ  сердца, 
Забывш1я  для  нихъ  про  все  на  свЪт'Ь; 
Разбойникъ  жжетъ  святилище  дворца, 
Гордящагося  пиршествомъ  столМй; 

И  ген1и  сжигаютъ  мощь  свою 
На  алкогол'Ь  —  символ-Ь  безсилья  . . . 
Но  письма  сжечь,  —  гд'Ь  я  тебЪ  пою, 
Свою  любовь!  гд-Ь  распускаю  крылья! 

Ихъ  сжечь  нельзя  —  какъ  в'Ьчной  красоты! 
Р1хъ  сжечь  нельзя  —  какъ  солнечнаго  неба! 
Въ  нихъ  отзвуки  Эдема  и  Эреба . . . 
Не  можетъ  быть!  вы  лжете  мн-Ь,  мечты! 


И.  Сгьверянинъ. 

СЬапйоп  ги88е. 

Зашалила,  загуляла  по  деревн'Ь  молодуха. 

Было  въ  пол'Ь,   да  на  вол'Ь,   было  въ  день  Святого 

Духа. 

Мужъ-то  старый,  мул?ъ-то  хмурый  укатилъ  въ  село 

подъ  Троицу. 

Хватитъ  хмелю  на  недЪлю,  —  жди-пожди  теперь  про- 
пойцу! 

Это  что  же?  развЪ  гоже  отъ  тоски  сдыхать  молодк-Ь? 

Надо  парня,  пошикарней,  чтобъ  на  зависть  въ  око- 
лотке! 

Зашалила,  загуляла!  знай,  лущитъ  себ-Ь 

подсолнухъ! . . . 
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Ходятъ  груди,  точно  волны  на  моряхъ,  водою  пол- 

ныхъ. 

РазжЕгаетъ,    соблазняетъ  молодуха    Ваньку-парня, 

Шумъ  и  хохотъ  на  деревн'Ь,  будто  б-Ьншная  псарня! . . 

ВсЬ    старухи    взбеленились,    расплевались,    да-по 

хатамъ; 

Старикамъ  огь  нихъ  влетЪло  и  метлою,  и  ухватомъ. 

Всполошились  молодухи,  всЬхъ  муячей-мгновенно  въ 

избы! 

А  звонарь  на  колокольн-Ь  заоралъ:  „Скорее  внизъ 

бы!" 

Посп'Ьшилъ,  да  такъ  ретиво,  что  свалился  съ  коло- 
кольни . . . 

А  молодка  все  гуляла,  в-Ьтра  буйнаго  раздольн'Ьй! 


И.  Сгьверянинъ. 

Пасхальный  гимнъ. 

Христосъ  Воскресе!    Христосъ  Воскресе! 
Сонъ  смерти  —  глуше,  ч-^мъ  спитъ  скала . 
Поютъ  победу  въ  огн-Ь  экспресс1й, 
Поютъ  Безсмертье  колокола. 

Св'Ьтло  ц'Ьлуйте  уста  другъ  другу, 
Посл'Ьдн1й  НИЩ1Й  —  сегодня  Крезъ  . . . 
Дорогу  сердцу  къ  святому  Югу!  — 
Христосъ  Воскресе!    Христосъ  Воскресе! 
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И.  Стьверянинъ. 

Оонетъ. 

Любви  возврата  н-Ьтъ,  и  мн'Ь,  какъ  будто  жаль 
Бывалыхъ  радостей  и  дней  любви  бывалыхъ; 
Мн'Ь  не  с1яетъ  взоръ  очей  твоихъ  усталыхъ, 
Не  озаряетъ  онъ  таинственную  даль. 

Любви  возврата  нЪтъ,  —  и  на  душ'Ь  печаль, 
Какъ  на  сн'Ьгахъ  вокругъ  осЬвшихъ,  полуталыхъ. 
—  Теб-Ь  не  возвратить  любви  мгновен1й  алыхъ: 
Любви  возврата  н'Ьтъ,  —  прошелест'Ьлъ  февраль. 

И  мир1ады  зв-Ьздъ  въ  безводномъ  океан-Ь 
Мигали  холодно  въ  безсчетномъ  караван-Ь, 
И  оскорбителенъ  былъ  ихъ  холодный  св'Ьтъ: 

Въ  немъ  не  было  былыхъ  ни  ласки,  ни  участья . . . 
И   понялъ    я,    что   н-Ьтъ    мн-Ь   больше   въ    жизни 

счастья, 
Любви  возврата  н-Ьгв! 


И.  Стьверянинъ. 


Весеншй  день. 

(Дорогому  к.  М.  ФоФЯнову.) 

Весенн1й  день  горячъ  и  золотъ,  — 
Весь  городъ  солнцемъ  осл'Ьпленъ! 
Я  снова-я:  я  снова  молодъ! 
Я  снова  веселъ  и  влюбленъ! 
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Душа  поетъ  и  рвется  въ  поле, 
Я  всЬхъ  чужихъ  зову  на  „ты"  . . . 
Какой  просторъ!  какая  воля! 
Как1я  ггЬсни  и  цвЪты! 

Скорей  бы  —  въ  бричк-Ь  по  ухабамъ! 
Скор'Ьй  бы  —  въ  юные  луга. 
Смотр-ЬтБ  въ  лицо  румянымъ  бабамъ! 
Какъ  друга,  ц'Ьловать  врага! 

Шумите,  вешн1я  дубравы! 
Расти,  трава!  цв-Ьти,  сирень! 
Виновныхъ  нЪтъ:  всЬ  люди  правы 
Въ  такой  благословенный  день! 


И.  Сгьверянинъ. 

Элементарная  соната. 

О,  милая,  какъ  я  печалюсь!  о,  милая,  какъ  я 

тоскую! 
Мн^  хочется  тебя  увид'Ьть  —  печальную  и 

голубую . . . 

^1н'Ь  хочется  тебя  услышать,  печальная  и  голубая, 
Мн-Ь  хочется  тебя  коснуться,  любимая  и  дорогая! 

Я  чувствую,  какъ  угасаю,  и  близится  мое  молчанье; 
Я  чувствую,  что  скоро  —  скоро  окончится  мое 

страданье . . . 

Но,  Господи!  съ  какою  скорбью  забуду  я  свое 

мученье! 
Но,  Господи!  съ  какою  болью  познаю  я  свое  забвенье! 
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Мн-Ь  кажется,  гораздо  лучше  над'Ьяться,  хоть 

безнадежно, 
Ч-Ьмь  мертвому,  въ  н-Ьмомь  безгрезьи  покоиться      ' 

безстрастно  —  н-Ьжио  . . . 

О,  призраки  надежды  —  странной  —  и  сладостной, 

и  страстно-больной, 
О,  св'Ьтлые,  не  покидайте  мечтателя  съ  душою 

знойной! 

Не  надо  же  тебя  мн-Ь  вид'Ьть,  любимая  и  дорогая  . . . 
Не  надо  же  тебя  мн-Ь  слышать,  печальная  и 

голубая ... 

Ахъ,  встр-Ьчею  боюсь  разсЬять  желанное  свое 

страданье, 
Увидимся  —  оно  исчезнетъ:  чудесное  —  лишь  въ 

ожиданьи . . . 

Но  все-таки  свиданье  лучше,  чЪмъ  в-Ьчное  къ  нему 

стремленье. 
Но  все-таки  б1енье  мига  прекрасн-Ье  в'Ьковъ 

забвенья! ... 


Я.  Сгьверянинъ, 

Это  все  для  ребенка. 

О,  моя  дорогая!  вЪдь  теперь  еш,е  осень,  в-Ьдь  теперь 

ен1;е  осень . . . 
А  увидаться  съ  вами  я  мечтаю  весною,  бирюзовой 

весною ... 
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Что  отв'Ьтить  мнЪ  сердцу,  безут-Ьшному  сердцу,  если 

сердце  вдругъ  спроситъ, 

Если  сердце  простонетъ:  „Грезишь  мракомъзе л енымъ? 

грезишь  глушью  л-Ьсною?" 

До  весны  мы  въ  разлукЪ.    Повидаться  не  можемъ. 

Повидаться  нельзя  намъ. 
Разв'Ь  только  случайно.  Разв-Ь  только  въ  театр-Ь. 

РазвЪ  тол1,ко  въ  концерт'Ь. 
Да  и  то  безсловесно.  Да  и  то  безпоклонно.  Но  зато 

—  ос1яннымъ  — 
И  брилльянтовымъ  взоромъ  обм-Ьняться  усп'Ьемъ  . . . 

Какъ  и  словомъ  въ  конверте . . . 

Вы  всегда  подъ  охраной.  Вы  всегда  подъ  надзоромъ. 

Вы  всегда  подъ  опекой. 
Это  все  для  ребенка.  Это  все  для  ребенка . . . 

Это  все  для  ребенка  . . . 
Я  въ  васъ  вижу  подругу.  Я  въ  васъ  женш;ину  вижу. 

Вижу  въ  васъ  человека. 
И  мн-Ь  дорогъ  вашъ  крестикъ,  какъ  и  ваша  слезинка, 

Какъ  и  ваша  гребенка  . . . 


И.  Сгьверянинъ. 

Все  по  старому. 

—  Все  по-старому ...  —  сказала  н'Ьжно: 

Все  по-старому  . . . 
Но  смотр'Ьлъ  я  въ  очи  безнадежно  — 

Все  по-старому  . . . 
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Улыбалась,  мягко  целовала 
Все  по-старому . . . 

Но  чего-то  все  не  доставало 
Все  по-старому!  — 


И.  Сгьверянипъ. 

И  ты  шелъ  съ  женщиной. 

И  ты  шелъ  съ  женщиной,  —  не  отрекись.    Я  все 

зам'Ьтила  —  не  говори. 
Блондинка.  Хрупкая.  Ея  костюмъ  былъ  черный. 

Англ1йск1й.    На  голов'Ь  — 
Сквозная  фетэрка.  Въ  левкояхъ  вся.  И  въ  померан- 

цовыхъ  лучакъ  зари 
Вы  шли  печальные.    Какъ  я.     Какъ  я!     Журчали 

ландыши  въ  сырой  трав-Ь. 

Не  испугалась  я,  —  я  поняла:  ~  она  мгновен1е,  а 

в-Ьчность  —  я. 

И  улыбнулась  я  подъ  плачъ  цвЪтовъ,  такая  св'Ьтлая. 

Избытокъ  силъ 

Въ  душЪ  почувствовавъ,  я  скрылась  въ  глубь. 

Весь  вечеръ  пЪла  я.  Была-дитя. 

Да,  ты  шелъ  съ  женщиной.  И  только  ей  ты  не- 
умышленно взоръ  ослезилъ. 
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И.  Сгьверянинъ. 

Русская. 

Кружев'Ьетъ,  розовЪетъ  утромъ  л'Ьсъ, 
Паучекъ  по  паутинк-Ь  вверхъ  полЪзъ. 

Брилл]антится  веселая  роса; 

Что  за  воздухъ!  Что  за  свЪтъ!  Что  за  краса! 

Хорошо  гулять  утрами  по  овсу, 
Вид-ЬтБ  птичку,  лягушонка  и  осу. 

Слушать  соннаго  горлана- п-Ьтуха, 
Обменяться  съ  дальнимъ  эхо:  „ха — ха — ха!" 

Ахъ,  люблю  безц'Ьльно  утромъ  покричать, 
Ахъ,  люблю  въ  березахъ  дъвку  повстречать, 

Повстречать  и,  опираясь  на  плетень, 
Гнать  съ  лица  ея  предутреннюю  тЪнь, 

Пробудить  ея  невыспавш1йся  сонъ, 

Ей  поведать,  какъ  въ  мечтахъ  я  вознесенъ, 

Обхватить  ея  трепеп];уш,ую  грудь, 
Растолкатъ  ее  для  жизни  какъ-нибудь! 


И.  Сгьверянгтъ. 

Ты  ко  мн'Ь  не  вернешься  .... 

„ЗлагЬ." 

Ты  КО  мне  не  вернешься  да^ке  ради  Тамары, 
Ради  нашей  дочурки,  крошки  въ  роде  крола: 
У  тебя  теперь  дачи,  за  обедомъ  —  омары. 
Ты  теперь  подъ  защитой  вороного  крыла . . . 
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Ты  ко  мн-Ь  не  вернешься:  на  тебЪ  теперь  бархатъ; 
Онъ  скрываетъ  безкрылье  утомленныхъ  плечей . . . 
Ты  ко  мн'Ь  не  вернешься:  предсказатель  на  картахъ 
Погасилъ  за  ц'Ьлковый  вспышки  позднихъ  лучей! . . 

Ты  ко  мн-Ь  не  вернешься,  даже . . .  даже  проститься, 
^  Но  надъ  гробомъ  обидно  ты  намочишь  платокъ  . . . 
Ты  ко  мн^  не  вернешься  въ  тихомъ  плать'Ь  изъ 

ситца, 
Въ  плать'Ь  радостно-жалкомъ,  какъ  грошовый 

цв'Ьтокъ. 

Какъ  цвЪтокъ . . .  Помнишь  розы  изъ  кисейной 

бумаги? 
О  живыхъ  ни  полъ  слова  у  могильной  плиты! 
Ты  ко  мн-Ь  не  вернешься:  грезы  больше  не  маги,  — 
Я  умру  одинокимъ,  понимаешь  ли  ты? ! . . . 


И.  Сгьверянинъ. 

Шампансшй  полонезъ. 

Шампанскаго  въ  лилш!  Шампанскаго  въ  лил1ю! 
Ея  ц'Ьломудрхемъ  свят'Ьетъ  оно. 
М12П0П  съ  р8сат11Ио!     М12П0П  съ  ЕзсатШю! 
Шампанское  въ  лил1и  —  святое  вино. , 

Шампанское,  въ  лил1И  журчащее,  искристо  — 
Вино,  упоенное  бокаломъ  цв'Ьтка. 
Я  славлю  восторл^енно  Христа  и  Антихриста 
Душой,  обоженною  восторгомъ  глотка! 

Голубку  и  ястреба!  Рейхстагъ  и  Бастил1ю! 
Кокотку  и  схимника!    Порывность  и  сонъ! 
Въ  шампанское  лил1ю!    Шампанскаго  въ  лил1ю! 
Въ  моряхъ  Дисгармон1И  —  маякъ  Унисонъ! 
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И.  Сгьверянинъ. 

Это  было  у  моря. 

(Поэма- ыиньонетъ.) 

Это  было  у  моря,  гд-Ь  ажурная  п-Ьна, 
Гд-Ь  встречается  р-Ьдко  городской  экипажъ  . . . 
Королева  играла  —  въ  башн-Ь  замка-Шопена, 
И,  внимая  Шопену,  полюбилъ  ее  пажъ. 

Было  все  очень  просто,  было  все  очень  мило: 

Королева  просила  перер'Ьзать  гранатъ; 

И  дала  половину,  и  пажа  истомила, 

И  пажа  полюбила,  вся  въ  мотивахъ  сонагь. 

А  потомъ  отдавалась,  отдавалась  грозово, 
До  восхода  рабыней  проспала  госпожа . . . 
Это  было  у  моря,  гд'Ь  волна  бирюзова, 
Гд'Ь  ажурная  п-Ьна  и  соната  пажа. 

И.  Сгьверянинъ. 

Кэнзели. 

Въ  шумномъ  плать-Ь  муаровомъ,  въ  шумномъ  плать-Ь 

муаровомъ 
По  алле-Ь  олуненной  Вы  проходите  морево . . . 
Ваше  платье  изысканно.  Ваша  тальма  лазорева, 
А  дорожка  песочная  отъ  листвы  разузорена  — 
Точно  лапы  паучныя,  точно  м1',хъ  ягуаровый. 

Для  утонченной  женщины  ночь  всегда  новобрачная  . 
Упоенье  любовное  Вамъ  судьбой  предназначено . . . 
Въ  шумномъ  плать-Ь  муаровомъ,  въ  шумномъ  платье 

муаровомъ  — 
Вы  такая  эстетная.  Вы  такая  изящная . . . 
Но  кого  же  въ  любовники?  и  найдется  ли  пара  Вамъ? 
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Ножки  плэдомъ  закутайте  дорогимъ,  ягуаровымъ, 
И,  садясь  комфортабельно  въ  ландолет-Ь  бензиновомъ, 
Жизнь  дов'Ьрьте  Вы  мальчику,  въ  макинтош-Ь  резино- 

вомъ, 
И  закройте  глаза  ему  Вашимъ  платьемъ  жасмино- 

вымъ  — 
Шумнымъ    платьемъ    муаровымъ,    шумнымъ    пла- 
тьемъ муаровымъ! . . . 


И.  Стверянинъ. 

Хабанера  Ш. 

Отъ  грезъ  Кларета  —  въ  глазахъ  рубины, 
Рубины  страсти,  фхалки  я'Ьтъ. 
Въ  хрустальныхъ  вазахъ  кораллъ  рябины, 
И  б'Ьлопудрый,  и  сладк1й  сн-Ьгв. 

Струятся  взоры  . .  Лукавятъ  серьги . . 
Кострятъ  экстазы . .    Струнятъ  глаза . . 
—  Какъ  онъ  возможенъ,  миражный  берегъ 
Въ  бокалъ  шепнула  синьора  2а. 

О,  бездна  тайны!   О,  тайна  бездны! 
Забвенье  глуби  . .     Гамакъ  волны  . . 
Какъ  мы  подземны!  Какъ  мы  надзв'Ьздны! 
Какъ  мы  бездонны!    Какъ  мы  полны! 

Шуршатъ  истомно  муары  влаги, 
Вино  сверкаетъ,  какъ  стихъ  поэмъ  . . . 
И  закружились  отъ  чаръ  АТалаги 
Головки  женщинъ  и  кризантэмъ  . . . 


Сборникъ  стихотворен1и.  ^'^ 
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И.  Сгьверянинъ. 

Поэза 

о  солнц-Ь,  въ  душ^  восходящемъ. 

Въ  моей  душ-Ь  ВОСХОДИТЬ  солнце, 
Гоня  невзгодную  зиму. 
Въ  экстазЪ  идолопоклонца 
Молюсь  таланту  своему. 

Въ  его  лучахъ  легко  и  просто 

Вступаю  въ  жизнь,  какъ  въ  листный  садъ. 

Я  улыбаюсь,  какъ  подростокъ, 

Прхемлю  все,  всему  я  радъ. 

Ахъ,  для  меня,  для  беззаконца, 
Од1шъ  д'Ьйствителенъ  законъ: 
Въ  моей  душ'Ь  Босходитъ  солнце, 
И  я  лучиться  обреченъ! 


И.  Спуверянинъ. 

Грезовое  царство. 

Я  —  царь  страны  несуществующей, 
Страны,  гд'Ь  имени  мн^  нЪтъ  . . . 
Душой,  созв'1^зд1я  колдующей, 
Витаю  я  среди  планетъ. 

Я,  интуитъ  съ  душой  мимозовой. 
Постигъ  безсмерт1я  процессъ. 
Въ  моей  стран'Ь  есть  теремъ  грезовый 
Для  намагниченныхъ  принцессъ. 
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Въ  моемъ  междупланетномъ  терем-Ь 
Звучать  мелод1и  Тома. 
Принцессы  въ  ген1й  мой  поварили, 
Забывъ  земные  терема. 

Ихъ  много,  д'Ьвъ  неразсуждающихъ, 
Въ  экстаз-Ь  сбросившихъ  плащи, 
Такъ  упоительно  страдающихъ 
И  переливныхъ,  какъ  лучи. 

Имъ  подсказалъ  инстинктъ  ихъ  звончатый 
Избрать  мой  грезовый  гаремъ. 
Он-Ь  вошли  душой  бутончатой. 
Вошли  —  какъ  Ромулъ  и  какъ  Ремъ. 

И  распустилось  царство  новое, 
Страна  безразумныхъ  чудесъ ... 
И,  восхищенъ  своей  основою, 
Дышу  я  душами  принцессъ! . . . 

И.  Сгьверянинъ. 

Мрюсъ  Лиль. 

Котикъ  милый,  д'Ьточка!  встань  скор'Ьй  на  цыпочки, 
Алогубы— цв'Ьтики  жарко  протяни  ... 
Въ  грязной  репутац1и  хорошенько  выпачкай 
Имя  св'Ьтозарное  ген1я  въ  гЬни! . . . 

Ласковая  д-Ьвонька!  крошечная  гр'Ьпшица! 
Ты  еще  пикантнее  отъ  людскихъ  помой! 
В'Ьрю:  ты  измучилась . .  Надо  онезд-Ьишиться, 
Надо  быть  улыбчатой,  тихой,  и  н'Ьмой. 

25* 
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ВсЬ  мои  товарищи  (какъ  зовешь  нечаянно 
Ты  моихъ  поклонниковъ  и  незлыхъ  враговъ . . .) 
Какъ-то  усм'Ьхаются  и  глядятъ  отчаянно 
На  ночную  бабочку  выше  облаковъ. 

Разв-Ь  в-Ьрягв  скептики,  что  ночную  бабочку 
Любитъ  сострадательно  молодой  орелъ? 
Честная  безчестница!  бЪлая  арабочка! 
Брызгай  грязью  чистою  въ  славный  ореолъ! . . . 


Гр.  А.  К.  Толстой. 


Дождя  отшум^вшаго  капли 
Тихонько  по  листьямъ  текли, 
Тихонько  шептались  деревья. 
Кукушка  кричала  вдали. 

Луна  на  меня  изъ  за  тучи 
Смотр-Ьла,  какъ  будто  въ  слезахъ, 
Сид^лъ  я  подъ  кленомъ  и  думалъ, 
И  думалъ  о  прежнихъ  годахъ. 

Не  знаю,  была  ли  въ  тЪ  годы 
Душа  непорочка  моя. 
Но  многому  бъ  я  не  пов-Ьрилъ, 
Не  сдЪлалъ  бы  многаго  я. 

Теперь  же  мнЪ  стали  понятны 
Обманъ,  и  коварство,  и  зло, 
И  мног1я  св'Ьтлыя  мысли 
Одну  за  другой  унесло. 
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Такъ  думалъ  о  дняхъ  я  минувшихъ, 
О  дняхъ,  когда  былъ  я  добр^Ьй, 
А  въ  листьяхъ  высокаго  клена 
Сид'Ьлъ  надо  мной  соловей, 

И  п'Ьлъ  онъ  такъ  н'Ьжно  и  страстно, 
Какъ  будто  хот'Ьлъ  онъ  сказать: 
„УгЬшься,  не  сЪтуй  напрасно, 
То  время  вернется  опять". 


Гр.  А.  К.  Толстой. 


Горними  тихо  лет^^ла  душа  небесами, 
Грустныя  долу  она  опускала  р^Ьсницы; 
Слезы,  въ  пространство  отъ  нихъ  упадая  звездами, 
Св'Ьтлой  и  длинной  вилися  за  ней  вереницей. 

ВстрЪчныя  тихо  ее  вопрошали  св'Ьтила: 
Что  ты  грустна?  и  о  чемъ  эти  слезы  во  взорЪ? 
Имъ  отв-Ьчала  она:  „Я  земли  не  забыла, 
Много  оставила  тамъ  я  страданья  и  горя. 

Зд-Ьсь  я  лишь  кликамъ  блаженства  и  радости 

внемлю, 
Праведныхъ  души  не  знаютъ  ни  скорби,  ни  злобы,  — 
О,  отпусти  меня  снова,  Создатель,  на  землю. 
Было  бъ  о  комъ  пожалеть  и  ут-Ьшить  кого  бы." 
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Тр.  А.  К.  Толстой. 

*  * 

.•1; 

У  приказныхъ  воротъ  собирался  народъ 
^  Густо; 

Говорить  въ  простоте,  что  въ  его  живогЬ 

Пусто: 

—  Дурачье!  —  сказалъ  дьякъ,  —  изъ  васъ  долженъ 

быть  всякъ 
Въ  тЪл'Ь: 

Еще  въ  дум-Ь  вчера  мы  съ  трудомъ  осетра 

Съ'Ьли!  — 

На  базаръ  мужикъ  везъ  черезъ  р'Ьку  обозъ 

Пакли; 

Мужичекъ-то,    вишь,   простъ;    знай,   везетъ  черезъ 

мостъ  — 
Такъ  ли? 

—  Вишь  дуракъ!  —  сказалъ  дьякъ:  —  теб-Ь  мостъ, 

чай,  пустякъ, 
Дудки? 

Ты  бъ  его  поберегъ,  в-Ьдь  плыли  жъ  поперекъ 

Утки! 

Какъ  у  Васьки  Волчка  воръ  стянулъ  гусачка, 

Вишь  ты! 
Въ  полотенце  свернулъ,  да  паймалъ  караулъ, 

Ништо! 
Дьякъ  сказалъ:  —  Дурачье!     Полотенце-то  чье? 

Васьки? 
Стало,  Васька  и  тать!     Стало  Васьк-Ь  и  дать 

Таску! 
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Пришелъ  къ  дьяку  больной,  говорить:  —  Ой,  ой,  ой, 

Дьяче! 
Очень  больно  нутру,  а  ужъ  вотъ  поутру 

Паче. 
И  не  лечь,  и  не  сЬсть,  и  не  можно  мн-Ь  съесть 

Столько! 

—  Вишь  дуракъ!  —  сказалъ  дьякъ:  —  ну,  не  'Ьшь 

Только!  натощахъ  - 

Пришелъ  къ  дьяку  истецъ,  говоритъ:  —  Ты  отецъ 

Б'Ьдныхъ! 
Кабы  ты  инЪ  помогъ  —  видишь  денегъ  мЪшокъ 

М-Ьдныхъ  — 
Я  бъ  те  всыпалъ,  ей  ей,  въ  шапку  десять  рублей, 

П1утка? 

—  Сыпь   сейчасъ!  —  сказалъ   дьякъ,   подставляя 

тт        ,  колпахъ:  — 

Нутка! 


Гр.  А.  К.  Толстой. 

Алеша  Поповичъ. 

Кто  весломъ  такъ  ловко  правитъ 
Черезъ  аиръ  и  купырь? 
Это  тотъ  Поповичъ  славный, 
Тотъ  Алеша  богатырь. 

За  плечами  видны  гусли, 
А  въ  погахъ  черв  ленный  ш;итъ; 
Супротивъ  его  царевна 
Полоненная  сидитъ. 
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Подъ  себя  поджала  ножки, 
Л'Ьтникъ  свой  подобрала, 
И  считаетъ  робко  взмахи 
Богатырскаго  весла. 

—  „Ты  почто  меня,  Алеша, 
Въ  лодку  песней  заманилъ? 
У  меня  женихъ  есть  дома, 
Ты-жъ,  похитчикъ,  мн-Ь  не  милъ!" 

Но,  см'Ьясь,   Поповичъ  молвитъ: 

—  „Не  похитчикъ  я  теб-Ь, 
Ты  пошла  своею  волей. 
Покорись  своей  судьб'Ы 

Ты  не  первая  попалась 
Въ  лодку,  д-Ьвица,  мою, 
Знаменитымъ  птицеловцемъ 
Я  слыву  въ  моемъ  краю; 

Безъ  силковъ  и  безъ  приманокъ 
Я  не  разъ  межъ  камышей 
Голубыхъ  очеретянокъ 
НЪсней  лавливалъ  моей; 

Но  въ  пл-Ьну,  кого  поймаю 
Безъ  нужды  я  не  морю  — 
Покорися  же,  царевна 
Сдайся  мн'Ь,  богатырю!'^ 

Но  она  къ  нему:  —  „Алеша, 
Т-Ьсно  въ  лодк'Ь  намъ  вдвоемъ, 
Тяжела  ей  будетъ  ноша, 
Вм-ЬотЪ  ко  дну  мы  пойдемъ!" 
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Онъ  же  къ  ней:  —  „Смотри,  царевна, 
Видишь,  тамъ,  гд-Ь  тотъ  откосъ, 
Какъ  на  солнце  быстро  блещутъ 
Стаи  легшя  стрекозъ? 

На  лозу  когда  бы  сЪли, 
Не  погнули  бы  лозы, 
Ты  же  въ  лодк'Ь  не  тяжел'Ь 
Легкокрылой  стрекозы!" 

И  душистый  гнетъ  онъ  аиръ 
И,  скользя  очеретомъ, 
Стебли  длинные  купавокъ 
Рветъ  сверкаюпщмъ  весломъ. 

Много  п'Ьвниковъ  нарядныхъ 
Въ  лодку  съ  берега  глядитъ, 
Но  Поповичу  царевна, 
Озираясь  говорить: 

„Птицеловъ  ты  безпощадный, 
Иль  теб-Ь  меня  не  жаль? 
Отпусти  меня  на  волю. 
Лодку  къ  берегу  причаль!" 

Онъ  же  въ  берегъ  упираясь 
И  осокою  шурша, 
Повторяетъ  только:  —  „Сдайся, 
Сдайся,  д'Ьвица  —  душа! 

Я  люблю  тебя,  царевна, 
Я  хочу  тебя  добыть. 
Вольной  волей  жль  неволей, 
Ты  должна  меня  любить." 
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Онъ  весло  свое  бросаетъ, 
Гусли  звонк1е  беретъ  — 
Дивнымъ  п'Ьн1емъ  дрожащ1й 
Огласился  очерётъ  . . . 

Звуки  льются,  звуки  таютъ 
То  не  вЪтеръ  ли  во  ржи? 
Не  крылами-ль  зад-Ьвають 
МЪдный  колоколъ  стрижи? 

Иль  въ  гЬни  журчатъ  дубравной 
Однозвучные  ключи? 
Иль  ковшей  то  звонъ  заздравный? 
Иль  мечи  бьютъ  о  мечи? 

Пламя- ль  блещетъ?  Дождь  ли  льется? 
Буря-ль  встала,  пыль  крутя? 
Конь- ли  по  полю  несется? 
Мать  ли  п'Ьстуегь  дитя? 

Или  то  воспоминанье, 
Отголосокъ  давнихъ  л'Ьтъ? 
Или  счастья  об'Ьщанье? 
Или  смерти  то  конецъ? 

П'Ьсню  кто  уразум-Ьеть? 
Кто  пойметъ  ея  слова? 
Но  отъ  звуковъ  сердце  мл-Ьетъ 
И  кружится  голова. 

Ихъ  услыша,  присмир'Ьли 
Пташекъ  р-Ьзвыя  четы, 
На  тростникъ  стрекозы  сЬли, 
Преклони  лися  цв-Ьты: 
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Погремокъ,  пестрецъ  и  шильнихъ, 
И  болотная  заря 
Къ  лодк-Ь  съ  берега  нагнулись 
Слушать  п-Ьснь  богатыря. 

Такъ  съ  царщей  по  теченью 
Онъ  уносится  межъ  травъ, 
И  она  внимаетъ  п'Ьнью 
Руку  б-Ьлую  поднявъ. 

Что  внезапно  въ  ней  свершилось? 
Тоскованье-ль   улеглось? 
Сокровенное-ль  открылось? 
Невозможное- ль  сбылось? 

Словно  давн1е  печали 
Разошлися,  какъ  туманъ, 
Словно  всЬ  преграды  пали  — 
Или  были  лишь  обманъ! 

Взоромъ  любящижъ  невольно 
Въ  лик'ъ  его  она  впилась, 
Ей  и  радостно  и  больно, 
Слезы  капають  изъ  глазъ; 

Любить  онъ,  иль  лицем'Ьритъ  — 
Для  нея  то  все  равно; 
Этимъ  звукамъ  сердце  вЪритъ 
И  дрожитъ  поб'Ьждено. 

И  со  всЬхъ  сторонъ  ихъ  лодку 
Обняла  р-Ьчная  тишь, 
И  куда  ни  обернешься  — 
Только  небо  да  камышъ . . . 
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Гр.  А.  К.  Толстой. 

Колокольчики  мои, 
Цв-Ьтики  степные! 
Что  глядите  на  меня, 
Темно  голубые? 
И  о  чемъ  звените  вы 
Въ  день  веселый  мая, 
Средь  некошенной  травы 
Головой  качая? 

Конь  несетъ  меня  стр-Ьлой 
На  пол-Ь  открытомъ, 
Онъ  васъ  топчетъ  подъ  собой, 
Бьетъ  своимъ  копытомъ. 
Колокольчики  мои, 
Цв'Ьтики  степные, 
Не  кляните  вы  меня, 
Темно-голубые! 

Я  бы  радъ  васъ  не  топтать, 
Радъ  промчаться  мимо. 
Но  уздой  не  удержать 
Б-^гь  неукротимый! 
Я  лечу,  лечу,  стр-Ьлой, 
Только  пыль  взметаю. 
Конь  несетъ  меня  лихой, 
А  куда  —  не  знаю! 

Онъ  ученымъ  'Ьздокомъ 
Не  воспитанъ  въ  хол'Ь, 
Онъ  съ  буранами  знакомъ, 
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Выросъ  въ  чистомъ  пол-Ь; 
И  не  блещетъ  какъ  огонь 
Твой  чепракъ  узорный, 
Конь  мой,  конь,  славянский  конь, 
Дишй,  непокорный! 

Есть  намъ,  конь,  съ  тобой  просторъ! 
М1ръ  забывши  тЪсный, 
Мы  летимъ  во  весь  опоръ 
Къ  ц-^ли  неизв-Ьстной! 
Ч'Ьмъ  окончится  напгь  б'Ьгъ? 
Радостью- ль?  Кручиной? 
Знать  не  можетъ  челов'Ькъ  — 
Знаетъ  Богъ  единый! 

Унаду-ль  на  солончакъ 

Умирать  отъ  зною? 

Или   злой  киргизъ-кайсакъ 

Съ  бритой  головою, 

Молча  свой  натянетъ  лукъ, 

Лежа  нодъ  травою, 

И  меня  догонитъ  вдругъ 

МтЬдиою  стр-Ьлою? 

Иль  влетимъ  мы  въ  свЪтлый  градъ 
Со  Кремлемъ  нрестольньмъ? 
Чудно  улицы  гудятъ 
Гуломъ  колокольнымъ, 
и  на  площади  народъ, 
Въ  шумномъ  ожиданьи, 
Видитъ:  съ  запада  идетъ 
Св'Ьтлое  посланье. 
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Въ  кунтушахъ  и  чекменяхъ, 
Съ  чубами,  съ  усами, 
Гости  'Ьдутъ  на  коняхъ, 
Машутъ  булавами, 
Подбочась,  за  строемъ  строй 
Чинно  выступаетъ, 
Рукава  ихъ  за  спиной 
ВЪтеръ  раздуваетъ. 

И  хозяинъ  на  крыльцо 
Вышелъ  величавый; 
Его  св'Ьтлое  лицо 
Блещетъ  новой  славой; 
ВсЬхъ  его  исполнилъ  видъ 
И  любви  и  страха, 
На  чел-Ъ  его  горитъ 
Шапка  Мономаха. 

„Хл'Ьбъ  да  соль!  И  въ  добрый  часъ!" 

Говоритъ  державный, 

„Долго,  д^ти,  ждалъ  я  васъ 

Въ  городъ  православный!" 

И  они  ему  въ  отвЪтъ: 

„Наша  кровь  едина, 

И  въ  теб'Ь  мы  съ  давнихъ  л^Ьтъ 

Чаемъ  господина!" 

Громче  звонъ  колоколовъ, 
Гусли  раздаются, 
Гости  сЬли  вкру1'ъ  столовъ, 
Медъ  и  брага  льются, 
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Шумъ  летитъ  на  дальн1й  югъ 
Къ  турк'Ь  и  къ  венгерцу  — 
И  ковшей  славянскихъ  звукъ 
Я'Ыщажъ  не  по  сердцу! 

Гой,  вы,  цв'Ьтики  мои, 
Цв-Ьтики  степные, 
Что  глядите  на  меня, 
Темно  голубые? 
И  о  чемъ  грустите  вы 
Въ  день  веселый  мая. 
Средь  некошенной  травы 
Головой  качая? 


Гр.  А.  К.  Толстой. 


Ты  знаешь  край,  гд'Ь  все  обильемъ  дышетъ, 

Гд-Ь  рЪки  льются  чип1;е  серебра, 

Гд'Ь  в'Ьтерокъ  степной  ковыль  колышетъ, 

Въ  вишневыхъ  роп];ахъ  тонутъ  хутора, 

Среди  садовъ  деревья  гнутся  долу, 

И  до  земли  виситъ  ихъ  нлодъ  тяжелый? 

Шумя,  тростникъ  надъ  озеромъ  трепегцетъ, 
И  чистъ,  и  тихъ,  и  ясенъ  сводъ  небесъ, 
Косарь  поетъ,  коса  звенитъ  и  блеш;етъ, 
Вдоль  берега  стоитъ  кудрявый  л'Ьсъ, 
И  къ  облакамъ,  клубяся  надъ  водою, 
Б'Ьжитъ  дымокъ  син-Ьющей  струею? 
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Туда,  туда  всЬмъ  сердцемъ  я  стремлюся, 

Туда,  гдЪ  сердцу  было  такъ  легко, 

Гд'Ь  изъ  цв-ЬтоБъ  в'Ьнокъ  плететъ  Маруся, 

О  старинЪ  поетъ  сл-Ьпой  Грицко, 

И  парубки,  кружась  на  ножк-Ь  гладкой, 

Взрываютъ  пыль  веселою  присядкой. 

Ты  знаешь  край,  гд-Ь  нивы  золотыя 
Испещрены  лазурью  васильковъ, 
Среди  степей  курганъ  временъ  Батыя, 
Вдали  стада  пасущихся  воловъ, 
Обозовъ  скрипъ,  ковры  цв'Ьтущей  гречи 
И  вы,  чубы,  остатки  славной  С-Ьчи? 

Ты  знаешь  край,  гдЪ  утромъ  въ  воскресенье. 
Когда  росой  подсолнечникъ  блеститъ, 
Такъ  звонко  льется  жаворонка  п'Ьнье, 
Стада  блеятъ,  а  колоколъ  гудитъ, 
И  въ  Бож1й  храмъ,  ув'Ьнчаны  цв-Ьтами, 
Идутъ  казачки  пестрыми  толпами? 

Ты  помнишь  ночь  надъ  спящею  Украиной, 
Когда  с'Ьдой  вставалъ  съ  болота  паръ, 
Од'Ьтъ  былъ  м1ръ  и  сумракомъ  и  тайной, 
Блисталъ  надъ  степью  искрами  стожаръ, 
И  мнилось  намъ:  черезъ  туманъ  прозрачный 
Несутся  вновь  Пал-Ьй  и  Сагайдачный. 

Ты  знаешь  край,  гд-Ь  съ  Русью  бились  ляхи, 
Гд-Ь  столько  т-Ьлъ  лежало  средь  полей? 
Ты  знаешь  край,  гд-Ь  н'Ькогда  у  плахи 
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Мазепу  клялъ  упрямый  Кочубей? 

И  много  гд'Ь  пролито  крови  славной 

Въ  честь  древнихъ  правъ  и  в-^ры  православной? 

Ты  знаешь  край,  гд'Ь  Сеймъ  печально  воды 
Межъ  береговъ  осирот'Ълыхъ  льетъ? 
Надъ  нимъ  дворца  разрушенные  своды, 
Густой  травой  давно  заросшхй  входъ? 
Надъ  дверью  ш;итъ  съ  гетманской  булавою? 
Туда,  туда  стремлюся  я  душою! 


Гр.  А.  К.  Толстой. 


Ой,  кабы  Волга-матушка  да  вспять  поб-Ьжала! 

Кабы  можно,  братцы,  начать  жизнь  сначала! 

Ой,  кабы  зимою  цв-Ьты  расцв-Ьтали! 

Кабы  мы  любили,  да  не  разлюбляли! 

Кабы  дно  морское  достать  да  изм'Ьрить! 

Кабы  можно,  братцы,  краснымъ  д-^вкамь  верить! 

Ой,  кабы  всЬ  бабы  были  бъ  молодицы! 

Кабы  въ  полугар-Ь  поменьше  водицы! 

Кабы  всегда  чарка  доходила  до  рту! 

Да  кабы  приказныхъ  по  боку  да  къ  чорту! 

Да  кабы  звен'Ьли  завсегда  карманы! 

Да  кабы  намъ,  братцы,  да  свои  кафтаны! 

Да  кабы  голодный  всяк1й  день  об-Ьдалъ! 

Да  батюшка  бъ  царь  нашъ,  всю  правду  бы  вЪдалъ! 
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Тр.  А.  К.  Толстой. 

Шумитъ  на  двор'Ь  непогода, 
А  въ  дом'Ь  давно  уже  спятъ; 
Къ  окошку,  вздохнувъ,  подхожу  я: 
Чуть  вид'Ьнъ  черн-Ьющ!?!  садъ. 

На  неб'Ь  такъ  темно,  такъ  темно, 
И  зв-Ьздочки  н^тъ  ни  одной, 
И  въ  дом'Ъ  старинномъ  такъ  грустно 
Среди  непогоды  ночной. 

Дождь  бьетъ,  барабаня,  по  крыш'Ь, 
Хрустальныя  люстры  дрожать, 
За  шкапомъ  проворныя  мыши 
Въ  бумажныхъ  обояхъ  шумятъ; 

Он-Ь  себ-Ь  чуютъ  раздолье: 
Какъ  скоро  хозяинъ  умретъ, 
Насл'Ьдникъ  покинетъ  поместье, 
ГдЪ  жилъ  его  доблестный  родъ, 

И  домъ  навсегда  запусгЬетъ, 
Заглохнутъ  ступени  травой  . . . 
И  думать  объ  этомъ  такъ  грустно 
Среди  непогоды  ночной!  — 


Гр.  А.  К.  Толстой. 


1.  Средь  шумнаго  бала,  случайно, 
Въ  тревогЪ  м1рской  суеты,  м 

ТеЬя  я  увид-Ьлъ,  но  тайна 
Твои  покрыва^яа  черты; 
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2.  Лишь  очи  печально  гляд'Ьли, 
А  голосъ  такъ  дивно  звучалъ, 
Какъ  звонъ  отдаленной  свир'Ьли, 
Какъ  моря  играющ1й  валъ. 

3.  Мн-Ь  станъ  твой  понравился  тонк1й, 
И  весь  твой  задумчивый  видъ, 

А  см'Ьхъ  твой  и  грустный  и  звонк1й 
Съ  гЬхъ  поръ  въ  моемъ  сердц'Ь  звучитъ. 

4.  Въ  часы  одинок1е  ночи 
Люблю  я,  усталый  прилечь; 
Я  вижу  печальный  очи, 

Я  слышу  веселую  р'Ьчь. 

5.  И  грустно  я  такъ  засыпаю, 

И  въ  грезахъ  нев'Ьдомыхъ  сплю  . . . 
Люблю  ли  тебя,  я  не  знаю  — 
Но  кажется  мн-Ъ  —  что  люблю. 

Гр,  А.  К.  Толстой. 

ЗмМ  Тугариыъ. 

Надъ  свЪтлымъ  Дн'Ьпромъ,  средь  могучихъ  бояръ, 
Близъ  стольнаго  К1ева  града, 
Пируетъ  Владимхръ,  съ  нимъ  молодъ  и  старъ, 
И  слышенъ  далеко  звонъ  кованыхъ  чаръ  — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 

И  молвить  Владим1ръ:  что-жъ  н-Ьту  п'Ьвцовъ? 
Безъ  нихъ  мн-Ъ  и  пиръ  не  отрада! 
И  вотъ  незнакомый  изъ  дальнихъ  рядовъ 
ПЪвецъ  выступаетъ  на  княжеск1й  зовъ  — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 
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Глаза  словно  щели,  растянутый  ротъ, 
Лицо  на  лицо  не  похоже, 
И  выдались  скулы  углами  впередъ, 
И  ахнулъ  отъ  ужаса  руссктй  народъ: 

—  Ай,  рожа,  ай,  страшная  рожа! 
И  началъ  онъ  п'Ьтъ  на  нев^^домый  ладъ: 

—  Владычество  см'Ьлымъ  награда! 
Ты,  княже,  могучъ  и  казною  богатъ, 

И  помнитъ  ладьи  твои  дальнШ  Царьградъ  — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 

—  Но  родъ  твой  не  в^Ьчно  судьбою  хранимъ, 
Настанетъ  тяжелое  время, 

Обнимутъ  твой  К1евъ  и  пламя,  и  дымъ, 
И  внуки  твои  будутъ  внукамъ  моимъ 
Держать  золоченое  стремя! 

И  вспыхнулъ  Владим1ръ  при  слов-Ь  такомъ, 
Въ  очахъ  загор'Ьлась  досада, 
Но  вдругъ  засм'Ьялся,  и  хохотъ  кругомъ 
Въ  рядахъ  прокатился,  какъ  по-небу  громъ  — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 

См'Ьется  Владим1ръ  и  съ  нимъ  сыновья, 
См'Ьется  потупясь,  княгиня, 
См'Ьются  бояре,  см-Ьются  князья, 
Удалый  Поповичъ,  и  старый  Илья, 

И  смЪлый  Никитычъ  Добрыня. 
П'Ьвецъ  продолжаетъ:  —  См-Ьшна  моя  в'Ьсть, 
И  вашему  уху  обидна? 
Кто  могъ  бы  изъ  васъ  оскорблен! е  снесть! 
БезцЪнное  русскимъ  сокровище  честь,  Л 

Ихъ  клятва:  Да  будетъ  мнЪ  стыдно!  *| 
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На  вЪчЪ  народномъ  вершится  ихъ  судъ, 
Обиды  смываетъ  съ  нихъ  поле  — 
Но  дни,  погодите,  иные  придутъ, 
И  честь,  государи,  зам-Ьинтъ  вамъ  кнутъ, 
А  вЪче  —  каганская  воля! 

—  Стой,  молвитъ  Илья,  твой  хоть  голосъ  и  чисть, 
Да  п-Ьсня  твоя  непригожа! 

Былъ  воръ  Соловей,  какъ  и  ты,  голосистъ, 
Да  я  пятерней  приглушилъ  его  свистъ  — 
Съ  тобой  не  случилось  бы  то  же! 

ПЪвецъ  продолжаетъ:  —  И  время  придетъ: 
Уступить  нашъ  ханъ  христ1анамъ, 
И  снова  подымется  русск1й  народъ, 
И  землю  единый  изъ  васъ  соберетъ, 

Но  самъ  же  надъ  ней  станетъ  ханомъ. 

И  въ  терем-Ь  будетъ  сидЪть  онъ  своемъ, 
Подобенъ  кумиру  средь  храма, 
И  будетъ  онъ  спины  вамъ  бить  батожьемъ, 
А  вы  ему  стукать  да  стукать  челомъ  — 
Ой,  срама,  ой,  горькаго  срама! 

—  Стой,  молвитъ  Поповичъ,  хоть  ДЮЛС1Й  твой  ростъ, 
Но  слушай,  поганая  рожа: 

Зашла  разъ  корова  къ  отцу  на  погостъ, 
Махнулъ  я  ее  черезъ  крышу  за  хвостъ  — 
Теб-Ь  не  было  бы  того  же! 

Но  тотъ  продолжаетъ,  осклабивши  пасть: 

—  Обычай  вы  нашъ  переймете, 

На  честь  вы  поруху  научитесь  класть, 
И  вотъ,  наглотавшись  татарпщны  всласть, 
Вы  Русью  ее  назовете! 
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И  съ  честной  поссоритесь  вы  стариной, 
И  предкамъ  великимъ  на  соромъ, 
Не  слушая  голоса  крови  родной, 
Вы  скажете:  станемъ  къ  Варягамъ  спиной, 
Лицомъ,  повернемся  къ  Обдорамъ! 

—  Стой!  молвитъ,  поднявшись,  Добрыня,  не  смЪй, 
Пророчить  такого  намъ  горя! 

Тебя  я  узналъ  изъ  негодныхъ  р-Ьчей, 
Ты  старый  Тугаринъ,  поганый  тотъ  зм-Ьй, 
Приплывш1й  отъ  Чернаго  моря! 

На  крыльяхъ  бумажныхъ,  ночною  порой, 
Ты  часто  вкругъ  К1ева-града 
Леталъ  и  шип'Ьлъ,  но  тебя  не  впервой 
Поподчую  я  каленою  стр-Ьлой  — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 

И  началъ  Добрьшя  натягивать  лукъ, 
И  вотъ,  на  пот-Ьху  народу. 
Струны  богатырской  послушавши  звукъ, 
Во  зм-Ья  п'Ьвецъ  перекинулся  вдругъ 
И  съ  шипомъ  бросается  въ  воду. 

—  Тьфу,  гадина!  молвитъ  Владим1ръ,  и  носъ 
За^калъ  отъ  несноснаго  смрада, 

Чего  ужъ  онъ  въ  скаредной  п'Ьсн'Ь  не  несъ,  — 
Но  благо  удралъ  отъ  Добрынюшки  песъ  — 

Ой,  ладо,  ой,  ладу ппгО- ладо! 
А  змЪй,  по  Дн-Ьиру  разстилаясь,  плыветъ, 
И  смЪхомъ  пресл-Ьдуя  гада. 
По  немъ  улюлюкаетъ  русск1й  народъ: 

—  Чай  пЪсни  теперь  уже  намъ  не  споетъ  — 

Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 
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См-Ьется  Владим1ръ:  —  Вшиь  выдумалъ  намъ 
Какимъ  угрожать  онъ  позоромъ! 
Чтобъ  мы  отъ  Тугарина  приняли  срамъ! 
Чтобъ  спины  подставили  мы  батогамъ! 

Чтобъ  мы  повернулись  къ  Обдорамъ! 

Н'Ьтъ,  шутишь!  Живетъ  наша  русская  Русь, 
Татарской  намъ  Руси  не  надо. 
Солгалъ  онъ,  солгалъ,  перелетный  онъ  гусь, 
За  честь  нашей  родины  я  не  боюсь  — 
Ой,  ладо,  ой,  ладу шко- ладо! 

А  еслибъ  надъ  нею  б-Ьда  и  стряслась. 
Потомки  б-Ьду  перемогутъ! 
Бываетъ,  примолвилъ  св'Ътъ  солнышко-князь, 
Неволя  заставитъ  пройти  черезъ  —  грязь. 

Купаться  въ  ней  —  свиньи  лишь  могутъ! 

Подайте  жъ  мн'Ь  чару  большую  мою, 
Ту  чару,  добытую  въ  свЪт'Ь, 
Добытую  съ  ханомъ  хозарскимъ  въ  бою  — 
За  русский  обычай  до  дна  ее  пью. 
За  древнее  русское  в-Ьче! 

За  вольный,  за  честный  славянск1й  народъ, 
За  колоколъ  пью  Новограда, 
И  если  онъ  даже  и  въ  прахъ  упадетъ. 
Пусть  звонъ  его  въ  сердц-Ь  потомковъ  живетъ  — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 

Я  пью  за  Варяговъ,  за  дЪдовъ  лихихъ, 
КЪмъ  русская  сила  подъята, 
К'Ьмъ  славенъ  нашъ  К1евъ,  к'Ьмъ  грекъ  пр1утнхъ 
За  синее  море,  которое  ихъ. 

Шумя,  принесло  отъ  заката! 
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И  Быпилъ  Владим1ръ,  и  разомъ  кругомъ, 
Какъ  плескъ  лебединаго  стада, 
Какъ  лЪтомъ  изъ  тучи  ударив]Л1й  громъ, 
Народъ  отвЪчаетъ:  —  За  князя  1мы  пьемъ  — 
Ой,  ладо,  ой,  ладу шко- ладо! 

—  Да  править  по-русски  онъ  русск1й  народъ, 
А  хана  намъ  даромъ  не  надо! 
И  если  настанетъ  година  невзгодъ, 
Мы  вЪримъ,  что  Русь  ихъ  поб-Ьдио  пройдетъ  — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 

Пируетъ  Владим1ръ,  со  св-Ьтлымъ  лицомъ, 
Въ  груди  богатырской  отрада: 
Онъ  в-Ьрить:  побЪдно  мы  горе  пройдемъ, 
И  весело  слушать  ему  надъ  Дн'Ьпромъ: 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 

Пируетъ  съ  Владим1ромъ  сила  бояръ, 
Пируютъ  посадники  града, 
Пируетъ  весь  Ктевъ,  и  молодъ,  и  старъ, 
И  слышенъ  далеко  звонъ  кованыхъ  чаръ  — 
Ой,  ладо,  ой,  ладушко-ладо! 


Гр.  А.  К.  Толстой. 

Князь  Михайло  Репнинъ. 

Безъ  отдыха  пируетъ  съ  дружиной  удалоИ 
Иванъ     Васильевичъ     Грозный    подъ     матушкой- 
Москвой. 
Ковшами  золотыми  столовъ  блистаетъ  рядъ, 
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Разгульные  за  ними  опричники  сидятъ. 
Съ  вечерни  льются  вина  на  царск1е  ковры, 
Поютъ  ему  съ  полночи  лих1е  гусляры; 
Поютъ  пот'Ьхи  брани,  д'Ьла  былыхъ  временъ, 
И  взят1е  Казани  и  Астрахани  пл'Ьнъ. 
Но  голосъ  прежней  славы  царя  не  веселить, 
Подать  себ'Ь  личину  онъ  кравчему  велитъ. 

—  „Да  здравствують  тхуны,  опричншш  мои: 

Вы  жъ  громче  бейте  въ  струны,  баяны- соловьи! 

Себ'Ь  лич1шу,  други,  пусть  каждый  изберетъ  — 

Я  первый  открываю  веселый  хороводъ!  ' 

За  мной,  мои  Т1уны,  опричники  мои! 

Вы  жъ  громче  бейте  въ  струны,  бояны-соловьи!" 

И  всЬ  подняли  кубки.   Не  поднялъ  !лишь  одинъ; 

Одинъ  не  поднялъ  кубка.   Михайло  князь  Репнинъ. 

—  „О,  царь,  забылъ  ты  Бога!  Свой  санъ  ты,  царь,  за- 

былъ! 
Опричиной  на  горе  престолъ  свой  окруя^илъ! 
Разсыпь   дерясавнымъ    словомъ    дЪтей   б'Ьсовскихъ 

рать! 
Теб'Ь  ли,  властелину,  зд'Ъсь  въ  машкерЪ  плясать!" 
Но  царь,  нахмуря  брови:  „Въ  ум'Ь  ты,  знать  ослабъ. 
Или  хм'Ьленъ  не  въ  мЪру?  Молчи,  строптивый  рабъ! 
Не  возражай  ни  слова  и  машкеру  надень  — 
Или,  клянусь,  что  прожилъ  ты  свой  посл-Ьдшй  день!" 
Тутъ  всталъ  и  поднялъ  кубокъ  Репнинъ,  правдивый 

князь. 

—  „Опричина  да  сгинетъ!  —  онъ  рекъ,  перекрестясь. 
Да  здравствуетъ  во  вЪки  нашъ  православный  царь! 
Да  правитъ  человЪки,  какъ  правилъ  ими  встарь! 
Да  презритъ,  какъ  измену,  безстыдпый  лести  гласъ! 
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Личины  жъ  не  надену  я  въ  мой  посл'Ьдн1й  часъ!" 
Онъ  молвилъ,  и  ногами  личину  растопталъ, 
Изъ  рукъ  его  на  землю  звенящ1й  кубокъ  палъ . . . 

—  „Умри  же,    дерзновенный!"    царь   вскрикну лъ, 

разъярясь  — 
И  палъ,  жезломъ  пронзенный,  Репнинъ,  правдивый 

князь ... 
И  вновь  подняты  кубки,  ковши  опять  звучать. 
За  длинными  столами  опричники  шумятъ. 
И  см'Ьхъ  ихъ  раздается,  и  пиръ  опять  кипитъ  — 
Но  звонъ  ковшей  и  кубковъ  царя  не  веселитъ: 

—  „Убилъ,  убилъ  напрасно  я  в'Ьрнаго  слугу! 
Вкушать  веселье  нын-Ь  я  бол^Ь  не  могу." 
Напрасно  льются  вина  на  царск1е  ковры, 
Поютъ  царю  напрасно  лиххе  гусляры, 
Поютъ  пот'Ьхи  брани,  д-Ъла  былыхъ  временъ, 
И  взят1е  Казани  и  Астрахани  пл'Ьнъ. 


Гр.  А.  К.  Толстой. 

Минула  страсть  . . . 

Минула  страсть,  и  пылъ  ея  тревожный 
Уже  не  мучитъ  сердца  моего, 
Но  разлюбить  тебя  мн-Ь  невозможно! 
Все,  что  не  ты  —  такъ  суетно  и  ложно, 
Все,  что  не  ты  —  безцвЪтно  и  мертво. 

Безъ  повода  и  права  негодуя, 
Ужъ  не  кипитъ  бунтуюш;ая  кровь  — 
Но  съ  пошлой  жизнью  слиться  не  могу  я. 
Моя  любовь,  о,  другъ,  и  не  ревнуя, 
Осталась  та  же,  прелшяя  любовь. 
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Такъ  отъ  Бысотъ  нахмуренной  природы, 
Съ  нависшихъ  скалъ  сорвавп11йся  потокъ 
Изъ  царства  тучъ,  грозы  и  непогоды 
Въ  просторъ  степей  выносить  т-Ь-же  воды 
И  вдаль  течетъ  спокоенъ  и  глубокъ. 


Гр.  А,  К.  Толстой. 


Ты  не  спрашивай,  не  распытывай, 
Умо1*гь-разумомъ  не  раскидывай: 
Какъ  люблю  тебя,  почему  люблю, 
И  за  что  люблю,  и  на  долгр  ли? 
Ты  не  спрашивай,  не  разпытывай: 
Что,  сестра  ль  ты  мн'Ь,  молода  ль  жена, 
Или  д'Ьтиш.е  ты  мн'Ь  малое? 

И  не  знаю  я,  и  не  в-Ьдаю, 
Какъ  назвать  тебя,  какъ  прикликати. 
Много  цв'Ьтиковъ  во  чистомъ  ПОЛ'Ь, 
Много  звЪздъ  горитъ  по  поднебесью, 
А  назвать  то  ихъ  нЪтъ  умЪнхя, 
Распознать  то  ихъ  н-Ьту  силушки. 
Полюбивъ  тебя,  я  не  спрашивалъ. 
Не  разгадывалъ,  не  распытывалъ; 
Полюбивъ  тебя,  я  махнулъ  рукой, 
Очертилъ  свою  буйную  голову. 
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Г  р.  А.  К.  Толстой. 

* 
Ты  клонишь  ликъ,  о  немъ  упоминая, 
И  до  чела  твоя  восходитъ  кровь; 
Не  в'Ьрь  себ'Ь!  Сама  того  не  зная, 
Ты  любишь  въ  немъ  лишь  первую  любовь. 

Ты  не  его  въ  немъ  видишь  совершенства, 
И  не  собой  привлечь  тебя  онъ  могъ  — 
Лишь  тайныхъ  думъ,  мучен1й  и  блаженства 
Онъ  для  тебя  отысканный  предлогъ. 

То  лишь  обманъ  неопытнаго  взора, 
То  жизни  лучъ  изъ  сердца  ярко  бьетъ 
И  золотитъ,  лаская  безъ  разбора 
Все,  что  къ  нему  случайно  подойдетъ. 


А.  Н.  Толстой. 

Приворотъ. 

Покатилось  солнце  съ  горки. 
Пало  въ  кованный  ларецъ, 
Вышелъ  ночью  на  задворки 
Чернобровый  молодецъ. 

Въ  красномъ  золот-Ь  рубаха, 
Станъ  —  яровая  сосна; 
Расчесала  кудри  пряха  — 
Двадцать-первая  весна. 

—  Что-жъ,  не  любишь,  такъ  не  надо, 
Приворотомъ  привяжу, 
Въ  расписной  полюбу  ладу, 
Красный  теремъ  посажу. 
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За  болотомъ  въ  мочежин^, 
Подъ  купальск1й  хороводъ, 
Выростаетъ  на  трясин'Ь 
Алымъ  цв^томъ  Приворотъ. 

Парень  въ  л'Ьсъ.    А  л'Ьсъ  дрему Ч1й, 

М'Ьсяцъ  вытяну лъ  рога; 

То-ли  в'Ьдьмы,  то-ли  тучи 

Растянули  полога. 
Волч1й  страхъ  сосетъ  д-Ьтину,  — 

—  Вотъ  такъ  пень,  а  можъ,  старикъ . . . 
О  дубовую  стволину 

Чешетъ  сшгну  л'Ьсовикъ. 

На  лет^^  сова  мигнула  — 
—  Будетъ  лихо,  не  ходи! 
За  корнями  подсопнуло, 
Кто-то  чмокнулъ  позади. 

Кочки,  пни,  и  вотъ  болото. 

Парень  легъ  за  буреломъ  — 

—  Зачинается  работа, 
Завозился  чортовъ  домъ. 

В-Ьдьмы  ловятъ  м'Ьсяцъ  б'Ьлый, 
Въ  черныхъ  космахъ,  нагишомъ, 
Легк1й,  скользшй,  распот'Ьлый 
М'Ьсяцъ  тычется  ребромъ. 

Навалились,  схоронили, 

Напустили  темноты. 

И  въ  осокЪ  загнусили 

Длинноше1е  коты. 

Потянулись  черезъ  кочки 
Губы  въ  рыжей  бород-Ь; 
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Завертелся  въ  низкой  бочк^ 

Куреног1й  по  вод'Ь. 
И  почло  пыхгЬть  да  гнуться, 
Шишкой  скверной  обрастать, 
Раскорякою  тянуться, 
Рожи  мерзк1я  казать. 

Перегнется,  раскосится, 

Уши  на  носъ,  весь  въ  губу . . . 

Ну  и  рожа!  самъ  дивится  . . . 

Гладитъ  лапой  по  зобу. 
В-Ьдьмы  тиной  обливаютъ 
Разгор'Ьвш1йся  животъ  . . . 
А  по  кочкамъ  выростаетъ 
Ясно  —  алый  Приворотъ. 

Парень  хвать,  что  ближе  было, 

И  б-Ьжать.  —  Лови . . .     Держи 

По  болоту  завопило  . . . 

Въ  ноги  бросились  ежи. 
Машутъ  сосны,  тянутъ  лапы, 
Крылья  быотъ  по  головЪ  . . . 
Одноноие  арапы 
Кувыркаются  въ  травЪ  . . . 

Рано  утромъ  закричали 

На  пов'Ьтяхъ  кочета; 

Рано  утромъ  отворяли 

Красны — дЪвки  ворота. 
По  селу  паленый  запахъ. 
Парень  —  камень  у  воротъ, 
А  на  немъ  въ  паучьихъ  лапахъ 
Алой  каплей  —  Приворотъ. 
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А.  Н.  Толстой. 

Часы. 

Въ  старинномъ  замк-Ь  скребутся  мыши, 
Въ  старинномъ  замк'Ь,  гд'Ь  много  книгъ, 
Гд'Ь  легк1й  шорохъ  такъ  чутко  слышенъ; 
Въ  ливре'Ь  спитъ  лакей  старикъ. 
Въ  старинномъ  замк^  больна  царевна. 
Въ  подушкахъ  бЪлыхъ,  прозрачными  льда 
И  только  слышно  на  башн-Ъ  древней 
Стучатъ  часы:  всегда  . . .  всегда . . . 
А  у  камина  сидятъ  старушки 
И  что-то  шепчутъ,  чего-то  ждутъ. 
Царевн-Ь  плечи  томятъ  подушки . . . 
Часы  стучатъ:  мы  тутъ  ...  мы  тутъ  . . . 
И  смерть  на  башн-Ь  рукой  костлявой, 
Какъ  минетъ  время,  о  доску  бьетъ, 
И  гулко  въ  сводахъ  и  смыЬхъ  гнусавый 
Изъ  тьмы  сырой  дрожитъ,  зоветъ  . . . 
Во  время  звона  царевн'Ь  страшно: 
Придетъ  за  нею  н-Ьмой  звонарь. 
И  снова  тихо  на  древней  башн-Ь 
Шагаетъ  смерть,  прикрывъ  фонарь. 


А.  Турскгй. 

В'Ьтеръ. 

По  полямъ  и  роп1;амъ,  шелестя  травою, 
Проб'Ьгаетъ  в-Ьтеръ  легкою  волною. 
То  въ  густыхъ  вершинахъ  тихо  онъ  застонетъ, 
То  къ  земл-Ь  сгибая,  сп-Ьдый  колосъ  клонить. 
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То  подыметъ  вихремъ  листья  надъ  землею 
И  несетъ  и  кружить  р-ЬзЕою  толпою. 
Подлет'Ьлъ  онъ  къ  в'Ьтк'Ь  молодой  березы; 
Въ  листьяхъ  не  обсохли  утренн1я  слезы; 
Видно  въ  каждой  почк'Ь  н^^гу  и  истому  — 
Какъ  не  погулять  тутъ  в'Ьтру  удалому! 
Шепчетъ  ей  онъ  тихо,  листьями  играя: 
„Полюби  скитальца,  в-Ьтка  молодая! 
„Долженъ  я  скитаться  надъ  сырой  землею; 
„Н'Ьтъ  мн-Ь  ни  отрады,  н'Ьгь  мн'Ь  и  покою. 
„Погляди  мн-Ь  въ  очи  съ  необычной  лаской, 
„Я  тебя  пот-Ьшу  заунывной  сказкой, 
,,Я  къ  теб'Ь  склонюся  буйной  головою, 
„И  обв-Ью  н'Ьжно  отъ  жары  и  зною. 
„Пригоню  къ  теб-Ь  я  птичекъ  разныхъ  стаю. 
„Полюби  скитальца,  вЪтка  молодая!" 
И  въ  тревог'Ь  тайной  отъ  нежданной  встречи 
Слушаетъ  малютка  ласковыя  р'Ьчи, 
Листьями  на  солнце  радостно  играетъ. 
Сладко  ей  и  больно  почему  —  не  знаетъ; 
Сладко  ей  склониться  предъ  безвестной  властью, 
А  красавецъ-вЪтеръ  такъ  и  дышитъ  страстью, 
Льнетъ,  цЪлуя  н-Ьжио,  бли/ке  и  см^Ьл-Ье, 
Словно  н'Ьтъ  на  св-Ьт-Ь  никого  мил'Ъе. 
Дунулъ  онъ  порывомъ,  будто  съ  ней  играя, 
Дунулъ  —  и  сломалась  в-Ьтка  молодая; 
Листьями  поблекла,  листья  пожелгЬли, 
Отъ  дорожной  пыли  почки  потускн^Ьли, 
Па  землю  скатились  утренн1я  , слезы: 
П'Ьтъ,  ужъ  не  родятся  въ  ней  былыя  грезы! . . . 
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Посмотр-Ьдъ  на  в'Ьтку  в'Ьтеръ  съ  тихжмъ  смЪхомъ, 
Много- ль  въ  ней  осталось  .играмъ  и  погЬхамъ? 
И  порхну лъ  онъ  снова  по  полямъ  и  чащамъ, 
Отъ  росы  хрустальной  юнымъ  и  блестящимъ. 
То  въ  густыхъ  вершинахъ  см'Ьло  забушуетъ, 
То  младыя  в-Ьтки  ласково  ц-Ьлуотъ, 
И  твердить,  небрежно  листьями  играя: 
„Полюби  скитальца,  в-Ьтка  молодая!" 


Тэффи.  , 

Пчелки. 

Мы  —  б'Ьдныя  пчелки,  работницы  пчелки. 
И  ночью,  и  днемъ  все  мелькаютъ  иголки 
Въ  измученныхъ  нашихъ  рукахъ. 

Мы  солнца  не  видимъ,  мы  счастья  не  знаемъ, 
Закончимъ  работу  и  вновь  начинаемъ 
Съ  покорной  тоскою  въ  сердцахъ. 

Былъ  праздникъ  недавно,  —  чужой  —  насъ  не 

звали, , 

Но  мы  потихоньку  туда  приб'Ъжали 
Взглянуть  на  веселье  другихъ. 

Грем'Ьли  оркестры  на  пышныхъ  эстрадахъ, 

Кружи  лися  трутни  въ  богатыхъ  нарядахъ, 
Въ  шить-Ь  и  камняхъ  дорогихъ. 

Мелькало  роскошное  платье  за  платьемъ, 

И  каждый  стежекъ  въ  нихъ  былъ  нашимъ  про- 

клятьемъ, 
И  мукою  —  каждая  нить! 

Мы  долго  смотр'Ьли  безъ  вздоха,  безъ  слова . . . 

Такой  красоты  и  веселья  такого 

Сборникъ  стихотворен1ы.  <^' 
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Мы  были  не  въ  силахъ  простить! 

ЧЪмъ  громче  лились  ликован1я  звуки, 
Т-Ьмь  ныли  больн'Ье  усталыя  руки 

И  жить  становилось  не  въ  мочь! 

Мы  видЪли  радость,  мы  поняли  счастье, 
Безпечности  смЪхъ,  торжество  самовластья  . . . 

Мы  долго  не  спали  въ  ту  ночь. 

Въ  ту  ночь  до  разсв-Ьта  М1п^ала  иголка: 
Сшивали  мы  полосы  краснаго  шелка 

Полотнип];емъ  длиннымъ,  прямымъ  . . . 
Мы  сшили  кровавое  знамя  свободы, 
Мы  будемъ  таить  его  долгхе  годы, 

Но  мы  не  разстанемся  съ  нимъ! 

Все  слушаемъ  мы  —  не  забьетъ  ли  тревога. 
Не  стукнетъ  ли  жданный  сигналъ  у  порога. 

Намъ  чужды  и  жалость,  и  страхъ! ... 

Мы,  б-Ьдныя  пчелки,  работницы  пчелки, 

Мы  ждемъ ...  и  проворно  мелькаютъ  иголки 

Въ  измученныхъ  нашихъ  рукахъ. 


в.  И.  Тютчевъ. 

Дочери. 

I. 
Все,  что  сберечь  мн'Ь  удалось 
Наделхды,  вЪры  и  любви, 
Въ  одну  молитву  все  слилось: 
Переживи,  переживи! 
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П. 
Когда  на  то  нЪтъ  Божьяго  согласья, 
Какъ  ни  страдай  она  любя, 
Душа  —  увы  —  не  выстрадаетъ  счастья, 
Но  можетъ  выстрадать  себя. 

Душа,  душа,  которая  всец'Ьло, 
Одной  зав-Ьтной  предалась  любви 
И  ей  одной  дышала  и  бол'Ьла, 
Господь  тебя  благослови! 

Онъ  милосердный,  всемогуп^Ш, 

Онъ,  гр'Ьюш.хй  своимъ  лучомъ 

И  пышный  цв'Ьтъ  на  воздух'Ь  цв'Ьтущ1й 

И  чистый  перлъ  на  днтЬ  морскомъ  . . . 


в.  Я.  Тютчевъ. 

О  в'Ьщая  душа  моя. 

О  в'Ьгцая  душа  моя, 

О  сердце,  полное  тревоги, 

О,    какъ  ты  бьешься  на  порогЬ 

Какъ  бы  двойнаго  быт1я. 
Такъ,  ты  жилипде  двухъ  м1ровъ, 
Твой  день  —  бол'Ьзненный  и  страстный,  — 
Твой  сонъ  —  пророчески  неясный, 
Какъ  откровеи1е  духовъ. 

Пускай  страдальческую  грудь 

Волнуютъ  страсти  роковыя, 

Душа  готова,  какъ  Мар1я, 

Къ  ногамъ  Христа  нав'Ькъ  прильнуть. 
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О.  И.  Тютчевъ. 

Нашъ  в'Ькъ. 

Не  плоть,  а  духъ  растлился  въ  наши  дни, 
И  челов'Ькъ  отчаянно  тоску егь; 
Онъ  къ  св-Ьту  рвется  изъ  ночной  т'Ьни 
И,  свЪтъ  обр'Ьтши,  ропщетъ  и  бунтуетъ. 
Безв'Ьр1емъ  налимъ  и  изсушенъ, 
Невыносимое  томительно  выноситъ  . . . 
И  сознаетъ  свою  погибель  онъ 
И  жаждетъ  в^ры ...  но  о  ней  не  просить. 
Не  скажетъ  в'Ькъ  съ  молитвой  и  слезой, 
Какъ  ни  скорбитъ  иредъ  замкнутою  дверью: 
„Впусти  меня!  Я  вЪрю,  Боже  мой,  — 
Приди  на  помощь  моему  невЪрью  . .  /^ 


О.  И.  Тютчевъ. 

Потокъ  сгустился  и  тускн^Ьетъ. 

Потокъ  сгустился  и  тускн^етъ, 
И  прячется  подъ  твердымъ  льдомъ, 
И  гаснетъ  цв'Ьтъ,  и  звукъ  нЪм'Ьетъ 
Въ  оц'Ьпен'Ьнь'Ь  ледяномъ. 

Лишь  жизнь  безсмертиую  ключа 
Сковать  всесильный  хладъ  не  може^гъ: 
Она  все  льется  и,  журча. 
Молчанье  мертвое  тревожитъ. 

Такъ  и  въ  груди  осиротелой. 
Убитой  хладомъ  быт1я 
Не  льется  юности  веселой. 
Не  блеш,етъ  рЪзвая  струя. 
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Но  подо  льдистою  корой 
Еще  есть  жизнь,  еще  есть  ропотъ, 
И  внятно  слышится  порой 
Ключа  таинственнаго  шопотъ. 


в.  И.  Тютчевъ. 

„8Пеп1;шт." 

Молчи,  скрывайся  и  таи 
И  чувства  и  мечты  свои. 
Пускай  въ  душевной  глубине 
И  всходятъ  и  зайдутъ  он-Ь, 
Какъ  зв^Ьзды  ясныя  въ  ночи: 
Любуйся  ими  и  молчи! 

Какъ  сердцу  высказать  себя? 
Другому  какъ  понять  тебя? 
Поиметь  ли  онъ  чЪмъ  ты  живешь? 
Мысль  изреченная  есть  ложь! 
Взрывая  возмутишь  ключи: 
Питайся  ими  и  молчи! 

Лишь  .жить  въ  себ-Ь  самомъ  ум'Ъй: 
Есть  ц-Ьлый  м1ръ  въ  душЪ  твоей 
Таинственно-волшебныхъ  думъ; 
Ихъ  заглушить  наружный  шумъ, 
Дневные  осл'Ьпятъ  лучи: 
Внимай  ихъ  пЪнью  и  молчи! 
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Какъ  хорошо  ты,  о  море  ночное, 
Зд-Ьсь  —  лучезарно,  тамъ  —  сизо-черно! 
Въ  лунномъ  С1ян1и,  словно  живое, 
Ходитъ,  и  дышитъ,  и  блещетъ  оно. 
На  безконечномъ,  на  вольномъ  простор'Ь 
Блескъ  и  движен1е,  грохотъ  и  громъ . . . 
Тусклымъ  С1яньемъ  облитое  море, 
Какъ  хорошо  ты  въ  безлюдьи  ночномъ! 
Зыбь  ты  великая,  зыбь  ты  морская! 
Чей  это  праздникъ  такъ  празднуешь  ты? 
Волны  несутся,  гремя  и  сверкая, 
Чутк1я  звЪзды  глядятъ  съ  высоты  . . . 


в.  И.  Тютчевъ. 

Дума  за  думой,  волна  за  волной  — 

Оба  проявлен1я  стихш  одной! 

Въ  сердц'Ь  ли  т-Ьсномъ,  въ  безбрежномъ  ли  мор'Ь, 

Зд-Ьсь  —  въ  заключен1И,  тамъ  на  простор'Ь: 

Тотъ  же  все  вЪчный  нрибой  и  отбой, 

Тотъ-же  все  призракъ  тревожно-пустой! 


О.  И.  Тютчевъ. 

Весеняя  гроза. 

Люблю  грозу  въ  начале  мая, 
Когда  весенн1й  первый  громъ, 
Какъ  бы  р-Ьзвяся  и  играя, 
Грохочетъ  въ  неб-Ь  голубомъ. 
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Гремятъ  раскаты  молодые, 
Вотъ  доуКдикъ  брызну лъ,  пыль  летитъ: 
Повисли  перлы  дождевые 
И  солнце  ,нити  золотитъ. 
Съ  горы  б-Ьжить  потокъ  проворный, 
Въ  л'Ьсу  не  молкнетъ  птич1й  гамъ; 
И  гамъ  лЪсной,  и  шумъ  нагорный, 
Все  вторитъ  весело  громамъ. 
Ты  скажешь:  вЪтренная  Геба, 
Кормя  Зевесова  орла, 
Громокипящ1й  кубокъ  съ  неба, 
,  См'Ьясь,  на  землю  пролила! . . . 

А.  в.  Федотовъ. 

Охота. 

Охота.    Всюду  сборы,  толки. 
Собач1й  лай.     Въ  поляхъ,  въ  л'Ьсахъ 
Блестятъ  и  хлопаютъ  двухстволки, 
Охотниковъ  повсюду  страхъ! ... 
.  Я  на  охот'Ь  дв'Ь  нед'Ьли: 

—  Да  чтожъ?  Мы  дичью  обЪдн'Ьли?  . . . 
Н'Ьтъ,  дичи  страсть,  запасъ  большой. 
Мн'Ь  скажутъ:  „Э,  да  полно,  что  ты: 
Стр-^лять  не  мастеръ,  мой  дружокъ!" 
Неправда-съ,  въ  обш;еств'Ь  охоты 

ВсЬ  говорятъ,  что  я  стр'Ьлокъ. 
Да-съ,  я  стр-Ьляю  превосходно. 

—  Такъ  въ  чемъ  же  д'Ьло?  —  Д'Ьло  въ  томъ, 
Пожалуй,  если  вамъ  угодно, 
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Я  вамъ  признаюсь,  все  въ  одкомъ; 

Во  мн^-съ,  въ  характер'^ ...  не  знаю, 

Какъ  это  выразить  ясн'Ьй  . . . 

Я  такъ  животныхъ  обожаю, 

Я  такъ  люблю  ихъ,  ей — же — ей. 

Что,  право,  сов-Ьстно  признаться . . . 

Собаки  лаютъ,  рогъ  трубить, 

А  сердце  хочеаъ  разорваться, 

Глаза  въ  слезахъ,  въ  виски  стучитъ, 

И  баста . . .  мучусь,  заставляю 

Себя  . . .  пойду  убью! . . .  такъ  н'Ьтъ! 

Нарочно  зайца  выбираю 

Постарше,  въ  20 — 30  л'Ьтъ. 

В-Ьдь  жалко:  д'Ьти,  можетъ  статься, 

Жена,  семья  . . . 

Что-съ?  вамъ  смешно? 

Грешно,  гр-Ьшно,  такъ  улыбаться, 

Ей  Богу,  право  же,  гр-Ьшно! 

В-Ьдь  мы  гуманность  забываемъ  . . . 

Положимъ,  заяцъ  ...  но  вопросъ, 

Кого  мы  въ  зайц-Ь  убиваемъ? 

А  онъ  бы,  можетъ-быть,  принесъ 

Семейству  пользу?  вы  см'Ьетесь? 

А  еслибъ  онъ  не  заяцъ  былъ? 

Посмотримъ,  какъ  вы  улыбнетесь, 

Когда  бы  я  да  вдругъ  убилъ 

Не  зайца,  глупаго,  см-Ьшного, 

А  вашего  отца  родного? 

Н'Ьтъ,  надо  справедливымъ  быть! 

Нельзя  всегда  и  всЬмъ  шутить! 
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Никто  нав-Ьриое  не  знаетъ, 

Кто  нынче  больше  уважаетъ 

Родителей  въ  нашъ  черствый  в^къ, 

Скотина,  или  человЪкъ? 

Гд']^  чаще  д'Ьти  помираютъ, 

У  нихъ  ли  или  зд'Ьсь,  у  насъ? 

Я  не  видалъ  нотд'Ь,  чтобъ  утка 

На  няньку  бросила  д-Ьтей  . . . 

А  воспитайте  не  шутка! 

Кокетокъ  женъ  и  матерей 

Встр-Ьчали  вы  между  дроздами,  — 

Чтобъ  разоряли  такъ  мужей 

Какъ  вы,  те5с1ате8?   И,  между  нами, 

Ни  волкъ,  ни  заяцъ,  ей-я^е-ей, 

Олени  даже  не  носили. 

Такихъ  роговъ,  какъ  носимъ  мы. 

Не  я— съ,  —  мужья,  кого  женили: 

Я  отъ  нев'Ьстъ,  какъ  отъ  чумы, 

Я  холостой ...  а  вы  видали, 

Чтобъ  въ  ресторанахъ  кулики 

Всю  ночь,  какъ  гуси,  гоготали, 

И,  разстегнувши  сюртуки, 

Плясали,  пили,  п'Ьли,  -Ьли, 

И  спать  ложились  поутру, 

Ползкомъ  добравшись  до  постели? 

Видали?  Н-Ьгв?  Не  понутру 

Имъ  это,  н'Ьтъ,  имъ  пьянство  гадко 

Они  честн'Ьй,  скромн'Ьй  живутъ. 

Слыхали  вы,  чтобъ  куропатка, 

Когда  всЬ  въ  город'Ь  уснутъ, 
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На  тройк-Ь  въ  „Самаркандъ"  лет-Ьда? 

В'Ьдь,  н'Ьтъ?  А  рябчикъ  взятки  бралъ? 

Какое  волкъ  обдЪлалъ  дЪло? 

А  тетеревъ,  кому  онъ  вралъ? 

Ну  разв-Ь  дупель,  защищая 

Лисицу,  могъ  посм'Ьть  сказать: 

„Я  судъ  народный  презираю 

И  инЪ  на  общество  плевать!'^ 

В'Ьдь  это  прямо  невозможно! 

В-Ьдь  правда?  Вы  согласны?  Да? 

Скажите,  кто  неосторожно 

Изъ  птицъ,  изъ  дичи,  господа, 

Родныхъ  полей,  л'Ьсовъ  не  знаетъ? 

Посмотрите  —  дергачъ,  и  тотъ 

Свое  болото  стережетъ. 

Зам-Ьтьте,  волкъ  не  грабитъ  волка. 

А  мы?  —  и  вьявь,  и  втихомолку 

Всечасно,  всячески,  всегда . . . 

Ну,  развЪ  лгу  я,  господа? 

Оставимъ  мрачныя  картины,  — 

В-Ьдь  мы  серьезнаго  б-Ьжимъ. 

В'Ьдь  такъ-съ?  Что  день,  то  именины, 

Что  день,  то  праздн1ша  хотимъ. 

Недаромъ  въ  карты  Русь  играетъ, 

И  крики:   „пасъ",  „безъ  козырей" 

Росс1ю  нынче  оглашаютъ 

Какъ  прежде  крикъ  л'Ьсныхъ  зв^Ьрей. 

А1едв'Ьжье  жъ,  волчье,  птичье  племя 

Лхиветъ  безъ  картъ,  живетъ  въ  труд^, 

Они  не  убиваютъ  время  . . . 
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Пари  держу,  что  вы  пигд'Ь 

Въ  л'Ьсу  или  въ  любомъ  болот-Ь 

Такихъ  курьезовъ  не  найдете, 

Такихъ  идей,  такихъ  газетъ, 

Как1е  есть  у  насъ!  Ихъ  нЪтъ  тамъ,  н'Ьтъ. 

Шантажи,  наприм'Ьръ,  тамъ  р'Ьдки, 

Ихъ  н-Ьту  даже  у  лисицъ. 

Кафе- шантаны,  оперетки 

И  хоры  сиплые  д'Ьвицъ 

ймъ  даже  вовсе  неизв-Ьстны. 

Ну  и  не  тащатъ,  не  крадутъ, 

Л^ивутъ  скромненько,  просто,  честно 

И  сыты  тЪмъ,  что  поклюютъ  , . . 

Поверьте,  еслибъ  мы  учились 

У  нихъ  . . .  хоть  даже  у  волковъ. 

У  насъ  бы  крахи  не  случались! 

И  тотъ  . . . 

Кончается  на  „овъ'^ 
Ыу  тотъ,  что  помните,  попался,  — 
На  Невскомъ,  не  гулялъ  бы  онъ, 
Онъ  бы  далеко  прогулялся! 
А  тотъ  чуть-чуть  не  осужденъ  . . . 
Ну,  этотъ  помните,  устроилъ  . . . 
Ага,  знакомы?  Онъ,  небось, 
Домовъ  бы  зд'Ьсь  теперь  не  строилъ, 
Не  толковалъ  бы  вкривь  и  вкось 
О  правд'Ь,  сов'Ьсти  и  чести, 
А  пребывалъ  бы  въ  злачномъ  м'Ьст'Ь. 
А  та  красавица  . . .  а  тЬ  . . . 
Ну  вотъ,  что  мы  по  простот'Ь 
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ВездЪ  любезно  прияимаемъ  . . . 
Однако  жъ,  что  мы  совершаемъ? 
Я  говорю  о  томъ,  о  семъ, 
О  вор-Ь,  плут-Ь,  конокрад'Ь  . . . 
А  вы  . . .  скажите,  Бога  ради! . . . 
Да  вы  ихъ  знаете!  и  вы 
На  нихъ  спокойно  такъ  глядите?  . . . 
Н'Ьтъ  звЪри . . .  н'Ьтъ,  не  таковы, 
Тамъ,  что  про  нихъ  не  говори, 
А  у  зв'Ьрей:  хорошъ  —  лизнетъ, 
А  н'Ьтъ  —  и  пи^уру  обдеретъ. 
Такъ  вотъ  съ  . . . 

Ну  развЪ  хватитъ  силы 
При  этихъ  чувствахъ  убивать? 
Поверьте,  такъ  мнЪ  звЪри  милы, 
Такъ  близки  къ сердцу..  ц'Ьлюсь,чтобъ  стр-Ьлять, 
Вдругъ  чувство  . . .  Ну,  и  пуделяю  ... 
Ч-Ьмъ  больше  знаю  я  людей,  1 

Ч'Ьмъ  больше  жизнь  я  изучаю, 
Т-Ьмъ  больше  я  люблю  звЪрей.  ^ 

А.  А.  Феттк 

* 
С1яла  ночь.  Луной  былъ  полонъ  садъ.  Лежали 
Лучи  у  нашихъ  ногъ  въ  гостиной  безъ  огней. 
Рояль  былъ  весь  раскрыть,  и  струны  въ  немъ  дрожали, 
Какъ  и  сердца  у  насъ  за  п-Ьснею  твоей. 

Ты  пЪла  до  зари,  въ  слезахъ  изнемогая. 
Что  ты-одна ,  любовь,  что  н'Ьтъ  любви  иной,  — 
И  такъ  хотелось  жить,  чтобъ  звука  не  роняя, 
Тебя  любить,  обнять  и  плакать  надъ  тобой! . . . 
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И  много  лЪтъ  прошло  томительныхъ  и  скучныхъ, 
и  вотъ  въ  тиши  ночной  твой  голосъ  слышу  вновь  — 
и  в-Ьеть,  какъ  тогда,  во  вздохахъ  этихъ  звучныхъ, 
Что  ты  одна  вся  жизнь,  что  ты  одна  любовь, 

Что  н'Ьтъ  обидъ  судьбы  и  сердца  жгучей  муки, 
А  жизни  н'Ьтъ  конца  и  ц'Ьли  н'Ьтъ  иной, 
Какъ  только  в-Ьровать  въ  рыда10П];1е  звуки, 
Тебя  любить,  обнять  и  плакать  надъ  тобой! 


А.  А.  Фетъ. 

•1л  •!. 

...  <(• 

Какая  ночь!  На  всемъ  какая  н'Ьга! 

Благодарю,  родной,  полночный  край! 

Изъ  царства  льдовъ,  изъ  царства  выогъ  и  сн'Ьга, 

Какъ  св'Ъжъ  и  чистъ  твой  вылетаетъ  май. 

Какая  ночь!  ВсЬ  зв-^зды  до  единой 

Тепло  и  кротко  въ  душу  смотрятъ  вновь, 

И  въ  воздух-Ь  за  п'Ъснью  соловьиной 

Разносится  тревога  и  любовь. 

Березы  ждутъ.    Ихъ  листъ  полупрозрачный 

Застенчиво  манитъ  и  т'Ьшитъ  взоръ; 

Он'Ь  дрожатъ.    Такъ,  д'Ьв'Ь  новобрачной 

И  радостенъ  и  чуждъ  ея  уборъ. 

Н'Ьтъ,  никогда  нЪжнЪй  и  безгЬлесн'Ьй 

Твой  ликъ,  о  ночь,  не  могъ  меня  томить; 

Опять  къ  теб-Ь  иду  съ  невольной  п'Ьсней, 

Невольной  и  посл'Ьдней,  можетъ  быть! 


—  430  — 

А.  А.  Фетъ. 

Бабочка. 

Ты  правъ:  однимъ  воздушнымъ  очертаньемъ 

Я  такъ  мила. 
Весь  бархатъ  мой  съ  его  живымъ  миганьемъ  — 

Лишь  два  крыла. 
Не  спрашивай,  —  откуда  появилась, 

Куда  сп'Ьшу: 
Зд'Ьсь  на  цв'Ьтокъ  я  легк1й  опустилась 

И  вотъ-дышу. 
Надолго  ли,  безъ  ц'Ьли,  безъ  усилья, 

Дышать  хочу? 
Вотъ-вотъ,  сейчасъ,  сверкнувъ,  раскину  крылья 

И  улечу! 

А.  А.  Фетъ. 

Смерть.  I 

—  „Я  жить  хочу!"  кричитъ  онъ,  дерзновенный, 
„Пускай  обманъ!    О,  дайте  мн'Ь  обманъ!" 

И  въ  мысляхъ  нЪтъ,  что  это-ледъ  мгновенный, 
А  тамъ,  подъ  нимъ,  —  бездонный  океанъ . . . 

Б-Ьжать?  —  Куда?  ГдЪ  правда,  гд'Ь  ошибка? 
Опора  гд'Ь,  чтобъ  руки  къ  ней  простерть? 
Что  ни  расцв'Ьтъ  живой,  чтб  ни  улыбка,  — 
Уже  подъ  ними  торжествуетъ  смерть . . . 

Сл-Ьицы  напрасно  ищутъ,  гдЪ  дорога, 
Дов'Ьрясь  чувствъ  сл^Ьпымъ  П0В0ДЫрЯ}к1Ъ, 
Но  если  жизнь  —  базаръ  крикливый  Бога, 
То  только  смерть  Его  безсмертный  храмъ. 
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А.  А.  Фетъ. 

Курганъ. 

—  „Другъ  в-ЬкоБъ,  пов'Ьренный  предан1й, 
Ты  одинъ  средь  брат1и  своей 
Сохронилъ  сокровшцъ  и  дЪянтй 
В-Ьковую  тайну  отъ  людей: 

Что  же  дубъ  съ  кудрявой  головою 
Не  взращенъ  твой  подвигъ  отм'Ьчать 
И  не  св-Ьтитъ  въ  сумракъ  надъ  тобою 
Огонекъ  —  избран1я  печать? 

Какъ  на  всЬхъ,  орелъ  съ  неизм-Ьримой 
На  тебя  слетаетъ  высоты 
И  срЪзаетъ  плугъ  неумолимый 
ВсЬхъ  прим'Ьтъ  посл^^дн1е  слЪды  . . . 

Что  жъ  ты  дремлешь?  Силой  чудотворной 
Возрасти  темно-кудрявый  дубъ, 
Сокруши  о  камень  непокорный 
Злого  плуга  неотвязный  зубъ! . .  /^ 

—  „Оттого-то,  странникъ,  безпримЪтный, 
На  степи  я  вЪчно  и  молчу, 

Что  нав'Ькъ  въ  груди  мой  кладъ  заветный 
Ото  всЪхъ  я  затаить  хочу/^ 


А.  А.  Фетъ. 


Шопотъ.     Робкое  дыханье. 

Трели  соловья. 
Серебро  и  колыханье 

Соннаго  ручья. 
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СвЪтъ  ночной.    ,Ночныя  тЪни,  — 

Т^Ьни  безъ  конца. 
Рядъ  волшебныхъ  изм-Ьненхй 

Милаго  лица. 
Въ  дымныхъ  тучкахъ  пурпуръ  розы, 

Отблескъ  янтаря, 
И  лобзан1я,  и  слезы,  — 

И  заря,  заря! . . . 


Л.  Л.  Фетъ. 

Ива. 

Сядемъ  зд'Ьсь,  у  этой  ивы. 

Что  за  чудные  извивы 

На  кор-Ь  вокругъ  дупла! 

А  подъ  ивой  —  какъ  красивы 

Золотые  переливы 

Струй  дрожащаго  стекла! 

В^Ьтви  сочныя  дугою 
Перегнулись  надъ  водою, 
Какъ  .зеленый  водопадъ; 
Какъ  живые,  какъ  иглою, 
Будто  споря  межъ  собою, 
Листья  воду  бороздятъ. 
Въ  этомъ  зеркал'Ь  подъ  .ивой 
Уловилъ  мой  ,глазъ  ревнивый 
Сердцу  милыя  черты  . . . 
Мягче  взоръ  твой  горделивый  . . . 
Я  дрожу,  глядя,  счастливый, 
Какъ  въ  вод^Ь  дролашь  и  ты  . . . 
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А,  А.  Фетъ. 

*  * 

* 

Я  пршпелъ  къ  теб-Ь  съ  прив-Ьтомъ, 
Разсказать,  что  солнце  встало, 
Что  оно  горячимъ  св-Ьтонъ 
По  листамъ  затрепетало; 

Разсказать,  что  л'Ьсъ  проснулся, 
Весь  проснулся,  в'Ьткой  каждой, 
Каждой  птицей  встрепенулся 
И  весенней  полонъ  жаждой. 

Разсказать,  что  съ  той  же  страстью, 
Какъ  вчера,  пришелъ  я  снова, 
Что  душа  все  такъ  же  счастью 
И  тебЪ  служить  готова, 

Разсказать,  что  отовсюду 
На  меня  весельемъ  в-Ьетъ, 
Что  не  знаю  самъ,  чт5  буду 
П'Ьть,  —  но  только  п'Ьсня  зр'Ьетъ! 


А.  А.  Фетъ. 

*  * 

* 

Люби  меня!    Какъ  только  твой  покорный 

Я  встр-Ьчу  взоръ, 
У  ногъ  твоихъ  раскину  я  узорный 

Живой  коверъ. 

Окрылены  нев'Ьдомымъ  стремленьемъ, 
Надъ  всЬмъ  земнымъ,  — 

Въ  какомъ  огн-Ь,  съ  какимъ  самозабвеньемъ! 
Мы  полетимъ. 

Сборникъ  стихотворенш.  28 
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И,  прос1явъ  въ  лазури  сновид'Ьнья, 

Предстанешь  ты 
Царить  нав-Ькъ  въ  дыханьи  п-Ьсноп^нья 

И  красоты. 

Л.  А.  Фетъ. 

Н'Ьтъ,  я  не  изм'Ьнилъ:  до  старости  глубокой 
Я  тотъ  же  преданный,  я  рабъ  твоей  любви, 
И  старый  ядъ  ц'Ьпей,  отрадный  и  жесток1й, 
Еще  горитъ  въ  моей  крови. 

Хоть  память  и  твердитъ,  что  между  насъ  могила, 
Хоть  каждый  день  бреду  томительно  къ  другой,  — 
Не  въ  силахъ  в-Ьрить  я,  чтобъ  ты  меня  забыла, 

Когда  ты  здЪсь,  передо  мной.  Щ 

Мелькнетъ  ли  красота  иная  на  мгновенье, 
Мн-Ь  чудится,  —  вотъ-вотъ  —  тебя  я  узнаю,  — 
И  н-Ьжиости  былой  я  слышу  дуновенье 
И,  содрогаясь,  я  пою. 


А.  А.  Фетъ. 

*  * 

Далек1й  другъ,  пойми  мой  рыданья. 
Ты  мн-Ь  прости  бол'Ьзненный  мой  крикъ: 
Съ  тобой  цвЪтутъ  въ  душ-Ь  воспоминанья 
И  дорояшть  тобой  я  не  отвыкъ! 

Кто  скажетъ  намъ,   что  жить  мы  не  умЪли, 
Бездушные  и  праздные  умы. 
Что  въ  насъ  добро  и  н-Ьяшость  не  гор'Ьли 
И  красогЬ  не  жертвовали  мы? 
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—  Гд-Ъ  жъ  это  .все?  Еще  душа  пылаетъ,  — 

—  Попрежнему  готова  м1ръ  обнять,  — 
Напрасный  жаръ,  —  никто  не  отв-Ьчаеть! . . . 
Воскреснутъ  звуки  —  и  замрутъ  опять . . . 

Лишь  ты  одна!    Высокое  волненье 
Издалека  мн'Ь  голосъ  твой  принесъ: 
Въ  ланитахъ  кровь  и  въ  сердц-Ь  вдохновенье . 
Прочь  этотъ  сонъ,  —  въ  немъ  слишкомъ  много 

слезъ! 

Не  жизни  жаль  съ  томительнымъ  дыханьемъ,  - 
Что  яшзнь,  и  смерть! ...  —  А  жаль  того  огня, 
Чтб  прос1ялъ  надъ  ц-Ьлымъ  м1розданьемъ,  — 
И  въ  ночь  идетъ! ...  И  плачетъ  уходя! . . . 


А.  А.  Фетъ. 

*  * 

Другъ  мой,  безсильны  слова,  —  одни  поц'Ьлуи 

всесильны! 
Правда,  въ  запискахъ  твоихъ  весело  мн'Ь  наблюдать, 
Какъ  приливъ  и  отливъ  мыслей  и  чувства  мЪшаютъ 
Ручк'Ь  твоей  пов-Ьрять  то  и  другое  листку; 
Правда,  и  самъ  я  пишу  стихи,  покоряясь  богин-Ь,  — 
Много  и  риемъ  у  меня,  много  разм-Ьронъ  живыхъ; 
Но  межъ  ними  люблю  я  риемы  взаимныхъ  лобзан1й 
Съ  н-Ьжиой  цезурою  устъ,  съ  вольнымъ  размЪромъ 

любви. 
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А.  А.  Фетъ. 

*  * 

Какое  счаст1е:  и  ночь,  и  мы  одни! 
Р-Ька  —  какъ  зеркало  и  вся  блеститъ  звездами, 
А  тамъ-то  —  голову  закинь-ка,  да  взгляни 
Какая  глубхша  и  чистота  надъ  нами! 

О,  называй  меня  безумнымъ!     Назови, 
Ч-Ъмъ  хочешь:  въ  этотъ  мигъ  я  разумомъ  слабою 
II  въ  сердц-Ь  чувствую  такой  приливъ  любви, 
Что  не  могу  молчать,  не  стану,  не  умЪю! 

Я  боленъ,  я  влюбленъ;  но,  мучась  и  любя,  — 
О,  слушай!  о,  пойми!  —  я  страсти  не  скрываю, 
И  я  хочу  сказать,  что  я  люблю  тебя  — 
Тебя,  одну  тебя  люблю  я  и  желаю! 


А.  А.  Фетъ. 

О  др}тъ,  не  мучь  меня  жестокимъ  приговоромъ! 

Я  оскорбить  тебя  ^минувшимъ  не  хочу: 

Оно  нл^Ьнительнымъ  промчалось  метеоромъ  . . . 

Съ  тБоимъ  я  встретиться  роб-Ьлъ  и  жаждалъ  взоромъ 

И  приходилъ  молчать ...  Я  и  теперь  молчу: 

Добра. и  красоты  въ  чертахъ  твоихъ  с1янье 
Попрежнему  еш;е  мой  подкупаетъ  умъ; 
Я  вижу,  —  вотъ  оно,  то  нужное  созданье, 
Къ  которому  я  несъ  весь  пылъ,  все  упованье 
Безумныхъ,  радостныхъ,  невысказанныхъ  думъ; 

Но  —  помнишь  ли?  —  весной  гремЪла  п-Ьснь  лЪсная 
И  кликалъ  соловей  серебряные  сны; 
Теперь  душистЬй  лЪсъ,  пышн'Ье  т'Ьнь  ночная, 
И  хочетъ  соловей  зап-Ьть,  какъ  утромъ  мая,  — 
Но  робко  такъ  не  п'Ьлъ  онъ  въ  первый  день  весны! . . 


А.  А.  Фетъ. 


А.  А.  Фетъ. 
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Осень. 

Ласточки  пропали, 
А  вчера  зарей 
Всё  грачи  летали 
Да  какъ  сЬть  мелькали 
Вонь  надъ  той  горой. 

Съ  вечера  все  спится, 
На  двор'Ь  темно, 
Листь  сухой  валится, 
Ночью  в'Ьтеръ  злится 
Да  стучитъ  въ  окно  . . . 

Лучше  бъ  сн'Ьгъ  да  ььюгу 
Встр'Ьтить  грудью  радъ! 
Словно  какъ  съ  испугу 
Раскричавшись,  къ  югу 
Журавли  летятъ  . . . 

Выйдешь,  —  по  неволе 
Тяжело  —  хоть  плачь! 
Смотришь,  —  черезъ  поло 
Перекати— поле 
Прыгаетъ  какъ  мячъ  . . . 


Только  станетъ  смеркаться  немножко, 
Буду  ждать,  не  дрогнетъ  ли  звоноьсъ: 
Приходи,  моя  милая  крошка. 
Приходи  посид'Ьть  вечерокъ! 
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Потз^шу  передъ  зеркаломъ  св^чи,  — 
Отъ  камина  свЪтло  и  тепло; 
Стану  слушать  веселыя  рЪчи, 
Чтобы  вновь  на  душЪ  отлегло; 

Стану  слушать  тЬ  д-Ьтсктя  грезы, 
Для  которыхъ  все  блескъ  впереди 
(Каждый  разъ  благодатный  слезы 
У  меня  закипаютъ  въ  груди!); 

До  зари  осторожной  рукою 
Вновь  платокъ  твой  узломъ  завяжу 
И  вдоль  сгЬнъ,  озаренныхъ  луною, 
Я  тебя  до  воротъ  провожу. 


Л.  А,  Фетъ. 


Тихая,  зв^Ьздная  ночь. 
Трепетно  св'Ьтитъ  луна. 
Сладки  уста  красоты 
Въ  тихую  звЪздную  ночь. 

Другъ  мой,  въ  с1яньи  ночномъ 
Какъ  мн'Ь  печаль  превозмочь? 
Ты  же  светла  какъ  любовь 
Въ  тихую  звЪздную  ночь. 

Другъ  мой,  я  зв-Ьзды  люблю 
и  отъ  печали  не  прочь. 
Ты  же-еш;е  •мн'Ь  мил^й 
Въ  тихую  звездную  ночь. 
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А.  А:  Фетъ. 


На  зар'Ь  ты  ея  не  буди: 
На  зар^  она  сладко  такъ  спитъ! 
Утро  дышитъ  у  ней  на  груди, 
Ярко  пышетъ  на  ямкахъ  ланитъ, 

И  подушка  ея  горяча, 
И  горячъ  утомительный  сонъ, 
И,  черн'Ьясь,  б'Ьгутъ  на  плеча 
Косы  лентой  съ  об'Ъихъ  сторонъ. 

А  вчера  у  окна  ввечеру 
Долго,  долго  сид'Ьла  она 
И  сл'Ьдила  по  тучамъ  игру, 
Что,  скользя,  загЬвала  луна, 

И,  Ч'Ъмъ  ярче  играла  луна 
И  'ч'Ьмъ  громче  свисталъ  соловей, 
Все  блЪдн'Ьй  становилась  она, 
Сердце  билось  больней  и  больнЪй. 

Отъ  того-то  на  юной  груди. 
На  ланитахъ  такъ  утро  горитъ. 
Не  буди  жъ  ты  ея,  не  буди: 
На  зарЪ  она  сладко  такъ  спитъ. 
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Ночь  крещенская  морозна. 
Будто  зеркало  луна. 

—  „Поб-Ьгу,  —  еще  не  поздно . . 
Да  боюсь  итти  одна." 

—  „Я,  сестрица,  за  тобою 
Не  пойду:  одна  иди. 

Я  съ  тобою,  —  за  избою 
Наводи  да  наводи! 

Ничего:  песъ  рябый  ходить, 
Вотъ  и  сЬрый  у  воротъ ..." 
И  красавица  наводитъ  — 
И  никакъ  не  наведетъ. 

—  „Вижу,  вижу!   Потянулись,  — 
Разъ,  два,  три,  четыре,  пять . . . 
Заструились  —  покачнулись  — 
Стало  только  три  опять ... 

Ну,  захочетъ  почудесить? 

Со  страстей  рехнуся  я! . . . 

Шесть,  семь,  восемь,  девять,  десять,  — 

Чешуя  какъ  чешуя  . . . 

Вотъ  одиннадцать,  —  все  лица! . . . 

Вотъ  собаки  лай  и  вой  . . . 

Чуръ  меня! . ."  —  Ну,  что,  сестрица?" 

—  „Раскрасавецъ  молодой!" 
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* 
Эти  думы,  эти  грезы  — 
Обручальное  кольцо! 
И  текутъ  ручьями  слезы 
На  горячее  лицо. 

Сердце  хочетъ,  сердце  просить, 
Слезы  льются  въ  два  ручья; 
Далеко  меня  уноситъ, 
А  куда  —  не  знаю  я. 

Не  могу  унять  стремленье, 
Я  не  въ  силахъ  не  желать: 
Эти  грезы  —  наслажденье! 
Эти  слезы  —  благодать! 


А.  А.  Фетъ. 

*  * 

О,  не  зови!  Страстей  твоихъ  такъ  звонокъ 

Родной  языкъ: 
Ему  внимать  и  плакать,  какъ  ребенокъ, 

Я  такъ  привыкъ! 

Передо  мной  дай  волю  сердцу  биться 

И  не  лукавь: 
Я  знаю  край,  гд'Ь  все,  чтб  можетъ  сниться, 

Трепещетъ  вьявь. 

Скажи:  не  я  ль,  на  первыя  воззванья 

Страстей,  въ  отв'Ьтъ. 
Искалъ  блаженствъ,  которымъ  н'Ьтъ  названья 

И  м'Ьры  н'Ьтъ? 
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Чтб  жъ?  Рухнула  съ  разбЪга  колесница, 

Хоть  ц'Ьль  вдали, 
И,  распростертъ,  заносчивый  возница 

Лежитъ  въ  пыли  . . . 

Я  это  зналъ:  съ  послЪднимъ  увлеченьемъ  — 

Конецъ  всему! 
Но  самый  прахъ  съ  любовью,  съ  наслажденьемъ 

Я  обойму. 

Такъ  предо  мной  дай  волю  сердцу  биться 

И  не  лукавь: 
Я  знаю  край,  гдЪ  все,  что  можетъ  сниться, 

Трепещетъ  вьявь. 

И  не  зови,  —  но  п'Ьсню,  на-удачу, 

Любви  запой: 
На  первый  звукъ  я,  какъ  дитя  заплачу 

И  за  тобой! 


А.  А.  Фетъ. 

Воротъ. 

—  „Спать  пора!    Св'Ьча  сгорала. 
Да  и  ты,  моя  краса,  — 
Голова  отяжел-Ьла, 
Кудри  лЪзутъ  на  глаза  . . . 

Стань  вотъ  тутъ  передъ  иконы,  — 
Я  постельку  стану  стлать. 
Не  спЪши  Лче  класть  поклоны, 
Богородиц;^^  читать! 
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Видишь,  глазки-то  б-Ьдияжки 
Такъ  и  просятся  уснуть! 
Только  воротъ  у  рубашки 
Надо  прежде  разстегнуть." 

—  „Отчего  же,  няня,  надо?" 

—  „Надо,  другъ  мой,   чтобъ  тобой. 
Не  сводя  святого  взгляда, 
Любовался  ангелъ  твой. 

Твой  хранитель,  ангелъ  Бож1й, 
Прилетаетъ  по  ночамъ,  — 
Какъ  и  ты,  дитя,  пригож1й, 
Только  крылья  по  плечамъ! 

Коль  твою  онъ  видитъ  душку, 
Воротъ  вскрытъ,  —  и  тихъ  твой  сонъ: 
Тихо  справа  на  подушку, 
Улыбаясь  сядетъ  онъ. 

А  закрыта  душка,  спрячетъ 
Душку  воротъ,  —  мутны  сны: 
Ангелъ  взглянетъ  и  заплачетъ 
Сядетъ  съ  л'Ьвой  стороны. 

Надъ  тобой  Господня  сила! 
Дай,  я  воротъ  распуш;у. 
Ужъ  подушку  я  крестила  — 
И  тебя  перекрещу." 
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А.  А.  Фетъ, 

Забудь  меня,  безумецъ  изступленный, 

Покоя  не  губи: 
Я  создана  душой  твоей  влюбленной, 

Ты  грезы  не  люби! 

О,  Б'Ьрь,  и  знай,  мечтатель  малодушный, 

Что,  мучась  и  стеня, 
Ч'Ъмъ  ближе  ты  къ  мечтЪ  своей  воздушной, 

Т'Ьмъ  дальше  отъ  меня. 

Такъ  надъ  водой  младенецъ,  восхип];енный 

Луной,  подъем летъ  крикъ: 
Онъ  бросится,  —  и  съ  влаги  возмущенной 

Исчезъ  сребристый  ликъ ... 

Дитя,  отри  заплаканное  око, 

Не  доверяй  мечтамъ: 
Луна  плыветъ  и  светится  высоко; 

Она  не  зд^Ьсь,  а  тамъ! 


К.  Фофановъ. 

Старые  часы. 

Межъ  старой  рухляди  въ  лавчонк-Ь  у  еврея, 
ГдЪ  дремлетъ  роскошь  баръ,  сгнивая  и  темная, 
Гд^Ь  между  пыльныхъ  вазъ  и  старомодныхъ  лампъ 
Мерцаетъ  рамою  весь  выцв'Ьтш1й  эстампъ, 
ГдЪ  бл-Ьдный  купидонъ  съ  отбитою  рученкой 
Подъ  паутиною,*  какъ  подъ  фатою  тонкой, 
Лукаво  ш;урится  въ  мечтательной  тоск-Ь, 
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Гд-Ь  зелень  пл-Ьсени  на  яркомъ  завитк'Ь 
Узорныхъ  канделябръ  ложится  изумрудомъ, 
Гд'Ь  въ  томной  н-Ьжиостй,  надъ  золоченымъ  блюдомъ 
Изъ  рамы  смотритъ  ликъ  напудренной  красы,  — 
Стоять,  безмолвствуя,  старинные  часы. 
Ихъ  маятникъ  молчитъ,  ихъ  стр-Ьлки  безъ 

движенья . . . 
И  мнится  —  давн1я  слетаютъ  къ  нимъ  вид'Ьнья. 
И  старые  часы  прад^довскихъ  палатъ 
Припоминаютъ  вновь  событ1й  длинный  рядъ, 
Тотъ  долг1й,  смутный  сонъ,  ушедш1й  безъ  возврата, 
Когда  дв-Ь  стр'Ьлки  ихъ  по  кругу  циферблата 
Ползли,  —  минуты,  дни,  года  разя  съ  плеча, 
Какъ  два  холодные,  безстрастные  меча 
Суровой  в'Ьчности ... 

Бывало,  въ  сумракъ  томный, 
Когда  дремалъ  угрюмо  залъ  огромный, 
И  алый  св'Ьтъ,  колебля,  лилъ  каминъ, 
И  в'Ьтки  тощ1я  расшатанныхъ  вершинъ 
Изъ  сада  темнаго  стучались  въ  окна  зала, 
И  ночь  осенняя,  какъ  грешница,  рыдала.  — 
Тогда  задумчивый  владЪлецъ  т-Ьхъ  часовъ 
Печально  вспоминалъ  утраченныхъ  годовъ 
Разгуломъ  и  стыдомъ  запятнанную  пов1ьсть, 
И  плакала  его  встревоженная  сов'Ьсть, 
И  теплая,  ник^мъ  незримая  слеза. 
Слеза  раскаянья,  туманила  глаза. 
А  маятникъ  часовъ  спЪшилъ  безъ  содроганья 
Спугнуть  въ  мракъ  в-Ьчности  минуты  покаянья. 
И  зимней  полночью,  когда  въ  покояхъ  шумныхъ 
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Гремело  пиршество,  и  гамъ  р-Ьчей  безумныхъ 
Заздравнымъ  звономъ  чашъ  былъ  дружно  заглушенъ, 
Вдругъ  дерзко  слышался  часовъ  докучный  звонъ, 
Какъ  жизнь  томительный,  какъ  старость  монотонный, 
Напоминая  сонъ  толн-Ь  неугомонной: 
И  кубки  медленней  ходили  по  рукамъ, 
И  гости  бл-^дные,  поднявши  къ  небесамъ 
Свой  утомленный  взоръ,  з'Ьвая,  различали 
С1ян1е  утра  въ  посеребренной  дали . . . 
А  сколько  чудныхъ  тайнъ  подслушали  они 
У  н-Ьжной  юности  въ  т-Ь  ночи  и  въ  т'Ь  дни, 
Когда,  дов-Ьрившись  безстрастному  ихъ  лику. 
Влюбленная  чета  на  нихъ,  какъ  на  владыку 
Свиданья  краткаго,  смотр-Ьла,  торопясь 
Посл-Ьдихй  поц'Ьлуй  продлить  въ  прош;альный 

часъ . . . 
И  что-жъ1. . .  Прошли  года,  которые  такъ  ровно, 
Съ  такой  ирон1ей,  такъ  зло  и  хладнокровно 
Сп'Ьпшли  погубить  безстрастные  часы . . . 
И  вотъ-наперсники  сатурниной  косы  — 
Они  забытые,  какъ  памятникъ  могильный, 
Стоятъ  межъ  рухляди,  и  циферблатъ  ихъ  пыльный, 
Какъ  инвалидъ  сл-Ьпой,  нестрашный  никому, 
Глядитъ  безсмысленно  въ  таинственную  тьму 
Недвижной  В'Ьчности.     И  грозный  генШ  тл-Ьнья 
Надъ  ними  празднуетъ  поб-Ъду  разрушенья. 


—  447  — 

К.  Фофановъ. 

Старый  дубъ. 

Какъ  причастница  нарядна, 

Вся  въ  сн-Ьгу,  какъ  въ  чистой  шали, 

Дремлетъ  липа  молодая 

Въ  очарованной  печали. 

Передъ   нею  дубъ,  какъ  старецъ 
Уб-Ёленный  сЪдинами, 
Наклонился  и  колышетъ 
Осн'Ьженными  вЪтвями  . . . 

А  вокругъ  все  бездыханно. 

Мертвы  сн'Ьжныя  поляны, 

И  въ  л'Ьсу  по  мерзлымъ  в'Ьткамъ 

Бродятъ   зимн1е  туманы. 

И  дремля  въ  волшебной  грезЪ, 
Липа  дубу  шепчетъ  тайно: 
„Посмотри,  какъ  въ  чаш'Ь  л'Ьса 
Хорошо  —  необычайно! 

„Посмотри,  вдали  ал-Ьетъ 

Зорь  румяныхъ  позолота; 

Слышишь  шорохъ  звонкихъ  капель? 

Это  юный  бродитъ  кто-то! 

„Не  весна  ли  это  бродитъ, 
Отряхая  иней  б-Ьлый?  . .  '^ 
—  „Полно  вздоръ  болтать,  малютка, 
Дубъ  промолви лъ  престар'Ьлый: 

—  Это  западъ  остываетъ 

Алымъ  пламенемъ  истекши, 

Этотъ  шорохъ  торопливый  — 

Отъ  прыжковъ  неловкихъ  векши  . . . 
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„До  весны  еще  далеко, 

Да  и  много  ли  въ  ней  толку . . . 

Поучись  терп'Ьнью,  глядя 

На  выносливую  елку!^^ 
И  замолкъ  сурово  старецъ 
Подъ  своею  ризой  сн-Ьжиой, 
И  задумалася  лина 
О  весн-Ъ  въ  тоск-Ь  мятежной . . . 

Дни  идутъ,  тепл-Ье  солнце 

Съ  каждымъ  днемъ  въ  лазурь  восходить 

И  проталины  по  сн-Ьгу 

Т-Ьныс   легкою  обводитъ. 
Липа  къ  дубу  снова  съ  рЪчью: 
„Что  задумался  такъ,  старче? 
Посмотри,  весна  приходитъ, 
Воздухъ  сталъ  звучней  и  ярче . . . 

„Слышу  я,  какъ  надо  мною 

Разогр'Ьтый  сн'Ьгъ  сочится, 

Какъ  по  утру,  пробуждаясь, 

Л'Ьсъ  чернЪетъ  и  дымится!" 
Но  на  р-Ьчь  веселой  липы 
Грустно  шепчетъ  дубъ  унылый: 
„Какъ  землею  нынче  пахнетъ, 
Точно  вырытой  могилой! ..." 

Дни  идутъ;  апрель  румяный 

Изъ  вЪтвей  глядитъ  лукаво, 

Сыплетъ  св'Ьтомъ  цв'Ьтоноснымъ 

И  нал-Ьво,  и  направо. 
Дубъ  нахмурился  сердито, 
Липа  юная  лш^уетъ. 
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У  нея  въ  в'Ьтвяхъ  сегодня 

Тайно  горлинка  ночуетъ. 

И   въ  восторгЬ  липа  шепчетъ 
Сквозь  весеннюю  истому: 
„Посмотри,  какъ  ходятъ  тучи 
По  зеиру  голубому, 

„Точно  лебеди  по  морю  . . . 

Видишь  —  май  идет^ь  л-Ьсами, 

Раздвигая  мокрый  ельникъ 

Лучезарными  перстами  . . . 

„Какъ  св-Ьжо  зеленымъ  в'Ьткамъ, 
Какъ  тепло  пригр-Ьты  корни; 
Мотылекъ  сегодня  утромъ 
Перепархивалъ   на  дерн-Ь. 

„Я  за  нимъ  сл-Ьдила  долго: 

Онъ  весь  бЪлый  былъ,  какъ  иней. 

Наряжается  ф1алка 

Для  негр  въ  кокошникъ  син1й!" 
Но  печально  дубъ  косматый 
Слышитъ  юной  липы  шелестъ, 
Не  влечетъ  его,  какъ  прежде, 
Мая  д'Ьвственная  прелесть! 

И  нЪжн'Ье  шепчетъ  липа: 

„Посмотри,  какъ  ярки  почки, 

Сколько  тайны  молчаливой 

Въ  ароматахъ  этой  ночки . . . 

„Какъ  стекло,  прозрачно  небо! . 
Будитъ  эхо  въ  борЪ  дальномъ 
Сиротливая  кукушка 
Кукованхемъ  печальнымъ  . . . 

Сборникъ  стихотворенхй. 
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,,Отъ  избытка  чаръ  и  страсти, 

Я  сама  зап-ЬтБ  готова!'*' 

Но  на  лепетъ  н'Ьжной  липы 

Дубъ  нахмурился  сурово  . . . 

Онъ  дрожащею  вершиной 
Все  глядитъ  къ  востоку  жадно 
И,  вдыхая  душный  воздухъ, 
Что-то  шепчетъ  безотрадно  . . . 

Тамъ  вдали,  какъ  темнымъ  флеромъ, 

Омрачилось  небо  тучей, 

И  порой  въ  немъ  пробегала 

Искра  молн1и  летучей. 

Зашатался  л-^съ  косматый  — 
Испугался  тучи  черной,  — 
И  поплылъ  въ  его  вершинахъ 
Ропотъ  гн'Ъвный  и  проворный  . . . 

Въ  неб-Ь  звучно  и  протяжно 

Рокотанье  пронеслося, 

И  вдали  дрожаптей  сЪткой 

Дождь  упалъ,  волнуясь  косо . . . 

Ближх  . . .  ближе  влажный  рокотъ! 
Шумно  рвется  въ  л-Ьсъ  прохлада. 
И  раскапались,  по  листьямъ 
Барабаня,  капли  града  . . . 

Въ  тучк'Ь  молн1я  свертшула, 

Небо  громъ  потрясъ  сердито. 

Точно  рухнули  тамъ  скалы 

Изъ  тяжелаго  гранита  . . . 

Пошатнулся  дубъ  маститый, 
Наклонился  головою, 
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И  упалъ,  грозой  спаленный, 
Передъ  липой  молодою. 

Туча  медленно  промчалась, 

И,  смотря  на  жатву  бури. 

Мирно  радуга  с1яла 

На  безоблачной  лазури. 

И,  смотря  на  остовъ  дуба, 
Липа  сумрачно  вздыхала: 
Поняла  она,  чт5  старца 
Такъ  тревожно  волновало  . . . 


К.  Фофановъ. 


Подъ  нашЬвъ  молитвъ  пасхальныхъ 
И  подъ  звонъ  колоколовъ, 
Къ  намъ  летитъ  весна  изъ  дальнихъ, 
Изъ  полуденныхъ  краевъ. 

Въ  зелен-Ьющемъ  уборЪ 
Мл-Ьготъ  темные  л-Ьса, 
Небо  блещетъ,  точно  море, 
Море  —  точно  небеса. 

Сосны  —  въ  бархат-Ь  зеленомъ, 
И  душистая  смола 
По  чешуйчатымъ  колоннамъ 
Янтарями  потекла. 

И  въ  саду  у  насъ  сегодня 
Я  зам'Ьтилъ,  какъ  тайкомъ 
Похристосовался  ландышъ 
Съ  б'Ьлокрылымъ  мотылькомъ. 
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К.  Фофановъ. 

Умирающая  нев'Ьста. 

Матушка!    Я  слышу  кто-то  шепчетъ  сладко, 
Кто-то  за  ст-Ьною  тамъ  поетъ  давно ... 

—  Спи,  моя  родная!   Спи,  моя  касатка!  — 
Это  дождь  осенн1й  хлещется  въ  окно. 

—  Матушка,  скор'Ье  отвори  окошко  . . . 
Слышишь  ли,  подъ'Ьхалъ  милый  мой  къ  крыльцу, 
Поведи  къ  окошку,  —  посмотрю  немножко: 
Онъ-ли,  я  узнаю  сразу  по  лицу! 

—  Н'Ьтъ,  моя  голубка,  это  шепчу тъ  нивы. 
Это  расходились  волны  на  р'Ьк'Ь . . . 

—  Матушка,  мы  въ  церкви! . .  мы  теперь  счастливы 
Перстень  обручальный  блеп];етъ  на  рук-Ь. 

Отъ  св'Ьчей  в'Ьнчальныхъ  теплое  мерцанье 

Жаромъ  обв-Ьваегь  п];еки  и  чело  . . . 

Какъ  народу  много! . .  мн-Ь  тЪснитъ  дыханье . . . 

Матушка,  не  правда- ль  въ  церкви  какъ  св-Ьтло! . 

Потупивши  очи  и  глотая  слезы, 

Мать  не  отв'Ьчаетъ  дочери  своей; 

Передъ  нею  рЪютъ  сумрачный  грезы, 

Сумрачныя  грезы  полночи  темн'Ьй  . . . 

Видитъ  она  церковь,  —  только  не  съ  налоемъ, 

Безъ  свечей  вЪнчальныхъ ...  и  глядитъ  на  дочь, 

Дышаш;ую  тяжко,  пышащую  зноемъ, 

Въ  эту  ночь  глухую,  въ  пасмурную  ночь . . . 
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К.  Фофановъ. 

Розы. 

Подъ  гюкровомъ  темноты 

Только  вЪтеръ,  я  и  ты. 

В'Ьтеръ  ходитъ  въ  вышин'Ь 

И  вершины  шевелитъ  . . . 

Ты  лепечешь  нЪжно  мн'Ь! . . . 

Что  же  сердце  въ  полусн'Ь 

Очарованное  спить  — 

И  на  тих1й  твой  прив'Ьтъ 

У  меня  отв^Ьта  н'Ьтъ?  . . . 

Ты,  склонившись  на  плечо. 
Въ  птеки  дышишь  горячо,    — 
Но  безмолствуетъ  мечта 
И  боятся  выдать  вновь 

Полнозвучный  уста 

Затаенную  любовь  . . . 

Подъ  покровомъ  темноты 

Только  в'Ьтеръ,  я  и  ты! . . . 

В-Ьтерь  ласково  р'Ьзвясь, 
Отъ  куста  летитъ  къ  кустамъ 
И  уста  къ  твоимъ  устамъ 
Я  клоню  не  торопясь  . . . 

Снится  мн-Ь,  —  что  наяву 

Пышной  розой  я  живу 

И  склоняюся  къ  другой, 

Ароматной  и  н-Ьмой, 

И  не  слезы,  а  росу 

На  листы  ея  несу.  — 

И  подъ  сЬнью  темноты 

Только  вЪтеръ  и  —  цв'Ьты! . . . 
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А.  Франкъ. 

Хвостикъ. 

Не  знаю,  какъ  и  почему 

Зв'Ьрей  владыка,  левъ  могучей, 

Вел'Ьлъ  народу  своему 

Къ  нему  собраться  въ  л'Ьсъ  дремуч1й: 

—  „Кто  явится  ко  мн-Ь  скор-Ьй, 
Тотъ  будетъ  мн'Ь  другихъ  мил-Ьй; 
Того  по-царски  награжу, 

А  прочихъ  строго  накажу !'' 
Сказа лъ  онъ.    А  къ  нему  дорога 
Трудна,  длинна  была  немного. 
Вотъ  зв-Ьри  и  пустились  въ  путь. 
Сперва  прошли,  кто  познатн-Ье, 
За  ними  т'Ь,  кто  половчее; 
А  проч1е  ужъ  какъ-нибудь ... 
Верблюды,  мулы  и  коровы, 
Бараны,  овцы,  волъ  здоровый,  — 
Полезный  все,  но  смирный  скотъ 

—  Весь  позади  другихъ  идетъ. 
Толпа  зв'Ьрей ...  И  шумъ  и  топотъ,  — 
Т'Ьснятся,  л'Ьзутъ  всЬ  впередъ; 
Никто  дороги  не  даетъ, 

Повсюду  давка,  свалка,  ропотъ. 
Вдругъ  . . .  поросенокъ  приб'Ьжалъ. 
Визжитъ,  вертитъ   хвостомъ,  хлопочетъ, 
Впередъ  скорей  пробиться  хочетъ. 
Но  гд'Ь  тутъ!  гЬсно!  глупъ  онъ,  малъ, 
И  позади  бы  всЪхъ  остался, 
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Да  къ  счастью  съ  теткой  повстр-Ьчался. 

—  „Моп  01еи!  та  1ап1е!  совсЪмъ  б-Ьда! 
Не  знаю,  какъ  попасть  туда! 

Идти  со  всЬми  —  несподручно, 
Такъ  трудно,  далеко  и  скучно; 
Пожалуй,  можно  и  устать! 
Ма  ^д^п^е\  нельзя  ль  похлопотать!'^ 

—  „Ахъ,  милый  мой,  я  непрем'Ьнно! 
Ты  сынъ  моей  сестры  безцЪнной, 
Ступай  за  мной;  сейчасъ  иду; 

У  льва  я  кое  съ  кЪмъ  въ  ладу: 
Мн'Ь  тамъ  знакомъ  кабанъ,  роденька: 
Ахъ,  вотъ  и  онъ:  Соизш  ее  ^гасе! 
Большая  просьба  есть  до  васъ! 
Нельзя  ли  намъ  помочь  маленько 
Вотъ  этихъ  обогнать  скотовъ?" 

—  „Ма  сИёге  соизше!  для  васъ  готовъ 
Аусс  р1а181г!  За  мной  ступайте." 
Смотрите  же,  не  отставайте. 

И  вотъ  кабанъ  въ  толпу  идетъ; 
Толкаетъ,  давитъ  всЬхъ,  грызетъ. 
Столкнуться  съ  нимъ  —  плохое  д'Ьло! 
Пырнетъ  клыкомъ  —  не  камень  т'Ьло! 
Попробуй-ка  не  пропусти, 
Да  и  у  льва-то  онъ  въ  чести. 
Пройти  ему  труда  не  много; 
Въ  толптЬ  просторъ,  вездЪ  дорога! 
Такъ  онъ  легко  и  безъ  хлопотъ, 
Скорехонько  прошелъ  впередъ; 
А  вплоть  за  нимъ  прошла  кузина, 
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Съ  нимъ  видно  близкая  скотина; 

И  поросенокъ  впереди! . . . 

Да  онъ-то  какъ  впередъ  пробрался? 

За  хвостикъ  тетенькинъ  держался. 

Попробуй-ка  другой  пройти! 

ВЪдь,  право,  какъ  это  иной, 

Далеко  бывши  за  тобой, 

Впередъ  такъ  скоро  посп'Ьваетъ? 

Посмотришь:  глупъ,  л'Ьнивъ  и  малъ, 

Какъ  поросенокъ  замаралъ 

Себя  давно,  а  прол-Ъзаетъ! 

Знать,  тоже  хвостикъ  помогаетъ  . . . 


С.  Г.  Фругъ. 

Три  слова. 

Не  потому,  чтобъ  этотъ  храмъ  былъ  лучш1й 

Для  откровен1й  и  чудесъ; 
Не  потому,  чтобъ  грозовыя  тучи 

Не  омрачали  т-Ьхъ  небесъ,  — 
Не  оттого  я,  какъ  на  скорбной  тризн'Ь 

Погибшей  радости  моей, 
Рыдаю  о  потерянной  отчизн'Ь 

И  о  святын'Ь  прежнихъ  дней. 

Я  оттого  скорблю  о  нашемъ  старомъ  гор'Ь, 
Что  и  на  всемъ  м1рскомъ  просторе 

ВсЬмъ  новымъ  радостямъ  его  не  затопить; 
Скорблю  и  в'Ьчно  буду  слезы  лить 
Я  оттого,  что,  въ  м1р'Ь  какъ  въ  пустыне 
Бродя,  лишенъ  я  радости  понын-Ь 
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Соединить  въ  душ^Ь  усталой  и  больной, 
Какъ  три  цветка  въ  одномъ  букет-Ь, 
Три  слова  лучшихъ  и  священнЪйшихъ  на  св']^т'Ь: 
Мой  Богь,  мой  храмъ,  мой  край  родной! . 


Д.  Цензоръ. 

* 
Листья  золотистые  падаютъ  въ  саду. 
Я  люблю  ихъ  шелесты.    Я  туда  пойду. 
Тамъ  ковры  червонные  между  черныхъ  пней 
Пахнуть  увяданхемъ  съ  каждымъ  днемъ  сильней. 
Долго,  долго  по  саду  я  бродить  готовъ. 
Вотъ  поникла  д-Ьвушка,  въ  желтизн'Ь  кустовъ . . . 
Какъ  она  задумчива!     Цв'Ьтъ  ея  волосъ 
Ласково  сливается  съ  золотомъ  березъ. 
Д'Ьвушка  печальная,  что  ты  игцешь  тамъ? 
Что  подносишь  медленно  къ  сердцу  и  устамъ? 
Отчего  устала  ты?    Отчего  бл-Ьдна? 
Поброди  съ  мечтателемъ,  если  ты  одна . . . 
Д'Ьвушка  испуганно  въ  даль  уходитъ  прочь. 
Потемнело  золото.     Скоро  будетъ  ночь, 
Сказочныя  сумерки  развернулъ  закатъ. 
Листья  осыпаются.    Листья  шелестятъ. 


Саша  Черный. 

Колыбельная. 

Мать  уЬхала  въ  Парижъ  . . . 
И  не  надо!    Спи,  мой  чижъ. 
А-а-а!     Молчи,  мой  сынъ; 
Н'Ьтъ  посл'Ьдств1й  безъ  причинъ. 


—  458  — 

Черный,  гладкШ  тараканъ 
Важно  л-Ьзехъ  подъ  диванъ. 
Отъ  него  жена  въ  Парижъ 
Не  сбЪжитъ,  о,  н'Ьтъ,  шалишь! 

Съ  нами  скучно.   Мать  права. 
Новый  гладокъ,  какъ  Бова, 
Новый  гладокъ  и   богатъ. 
Съ  нимъ  не  скучно  . .  Такъ-то,  братъ! 

А-а-а!     Огонь  горитъ. 
Добрый  сн'Ьгъ  окно  нушитъ. 
Сни,  мой  кроликъ,  а-а-а! 
Все  на  свЪт'Ь  трынъ-трава  . .  — 

Жили- были  два  крота  . . . 
Вынь-ка  ножку  изо  рта! 
Сни,  мой  зайчикъ,  спи,  мой  чижъ  — 
Мать  уЬхала  въ  Парижъ. 

Чей  ты?     Мой  или  его? 
Сни,  мой  мальчикъ,  ничего! 
Не  смотри  въ  мои  глаза . . . 
Жили  козликъ  и  коза . . . 

Козъ  козу  увезъ  въ  Парижъ. 
Спи,  мой  котикъ,  спи,  мой  чижъ! 
Черезъ  . .  годъ  . .  вернется  . .  мать  . . 
Сына  новаго  ро/кать  . . . 
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Саша  Черный. 

Бытъ. 

Реветъ  сынокъ.    Побитъ  за  двойку  съ  плюсомъ. 
Жена  на  локоны  взяла  посл'Ьдн1й  рубль. 
Супругъ,  убитый  лавочкой  и  флюсомъ, 
Подсчитываетъ  м^Ьсячную  убыль. 

Кряхтятъ  на  счетахъ  жалк1я  копейки: 

Покупка  зонтика  и  дровъ  пробила  брешь, 
А  розовый  капотъ  изъ  бумазейки 
Бросаетъ  въ  потъ  склонившуюся  плЪшь. 

Надъ  самой  головой  насвистываетъ  чижикъ 
(Хоть  птичка  Бож1я  не  кушала  съ  утра). 
На  блюдц'Ь  киснетъ  одинок1й  рыжикъ, 
Но  водка  выпита  до  капельки  вчера. 

Дочурка  подъ  кроватью  ставить  кошк'Ь  клизму, 
Въ  наплыв-Ь  счастья  полуоткрывши  ротъ,  — 
И  кошка,  мрачному  предавшись  пессимизму, 
Трагичнымъ  голосомъ  взволнованно  оретъ. 

Безбровая  сестра  въ  облезшей  кацавейк-Ь 
Насилуетъ  простуженный  рояль, 
А  за  ст'Ьной  жиличка  б'Ьлошвейка 
Поетъ  романсъ:  „Пойми  мою  печаль  . . .!" 

Какъ  не  понять?!  Въ  столовой  тараканы, 

Оставя  черствый  хл-Ьбъ,  задумались  слегка, 
Въ  буфетЪ  дребезжать  сочувственно  стаканы 
И  сырость  капаетъ  слезами  съ  потолка! 


—  460  — 

Саша  Чертям. 

Всероссшское  горе. 


(ВсЪыъ  добрымъ  знакомымъ 
съ  отчаян1емъ  посвящаю.) 


Итакъ  —  начинается  з^тро. 
Чужой,  какъ  рЪка  Брахмапутра, 
Въ  дв-Ьнадцать  влетаетъ  знакомый. 
„Вы  дома?''    Къ  несчастью,  я  дома. 
Въ  карман-Ь  пославъ  ему  фжу, 
Бросаю  немецкую  книгу 
И  слушаю,  вялъ  и  суровъ, 
Наборъ  изъ  неиужныхъ  мн-Ь  словъ. 
Вчера  онъ  торчалъ  на  концерт'Ь  -- 
Ему  ^не  терп-^лось  до  смерти 
Обрушить  на  нервы  мои 
Дешевыя  чувства  свои. 

Обрушилъ!     Ахъ,  въ  два  пополудни 
Мозги  мои  были,  какъ  студни . . . 
Но,  дверь  запирая  за  нимъ 
И  жаждой  работы  томимъ,  — 
Услышалъ  я  новый  звонокъ: 
Пришелъ  первокурсникъ-щенокъ. 
Несчастный  влюбился  въ  кого-то . . . 
Съ  багровымъ  лицомъ  идхота 
Крича лъ  онъ  о  „ней",  о  богинЪ, 
А  я  ее  толстой  гусыней 
Въ  душЪ  называлъ  безпондадно . . . 
Не  слушалТ)!    Съ  улыбкою  стадной 
Кивалъ  головою  сердечно 
И  мямлилъ:  „конечно,  конечно!" 
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Въ  четыре  ушелъ  онъ ...    Въ  четыре! 
Какъ  тигръ  я  шагалъ  по  квартир-Ъ. 
Въ  пять  ожилъ  и,  вытеревъ  потъ, 
За  прерванный  сЬлъ  переводъ. 
Звонокъ  ...    Съ  добродуш1емъ  вЪдьмы 
Встр-Ьчаю  поэта  въ  передней. 
Сегодня  собратъ  имянинникъ 
И  проситъ  дать  взаймы  полтинникъ. 
„Съ  восторгомъ!"    Но  онъ  . . .  остается! 
Въ  столовую  томно  плетется, 
Извлекъ  изъ-за  пазухи  кипу 
И  съ  хрипомъ,  и  сипомъ,  и  скрипомъ 
Читаетъ,  читаетъ,  читаетъ  . . . 
А  б'Ьсъ  меня  въ  сердце  толкаетъ: 
Ударь  его  лампою  въ  ухо! 
Всади  кочергу  ему  въ  брюхо! 

Квартира?  Танцклассъ  ли?  Харчевня? 
Прил'Ьзла  рябая  д'Ьвица: 
Нечаянно  „М-Ьсяцъ  въ  деревн'Ь" 
Прочла  и  пришла  „под'Ь литься"  . . . 
Зач-Ьмъ   (подъ  лопатки  ей  дышло!) 
Ко  мн'Ь  направляясь,  —  сначала 
Она  подъ  трамвай  не  попала? 
Звонокъ  . . .  Шаромыжникъ  бродяч1й, 
Случайный  знакомый  по  дач'Ь, 
Раздался,  подсЬлъ  къ  фортепьяно 
И  лупитъ.    Не  правда  ли,  странно? 
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Как1е-то  люди  звонили, 
Какхе-то  люди  входили. 
Боясь,  что  кого-нибудь  плюхну, 
Я  б-Ьгаль  тихонько  на  кухню, 
Р1  плакалъ  за  вьюшкою  грязной 
Надъ  жизнью  своей  безобразной. 


Сата  Черный. 

Городская  сказка. 

Профиль  тоньше  камеи, 
Глаза,  какъ  спЪлыя  сливы, 
Шея  б-Ьл^е  лилеи 
И  стань,  какъ  у  лэди  Годивы. 

Д-Ьву  съ  душою  бездонной, 
Какъ  первая  скрипка  оркестра,  - 
Не  даромъ  прозвали  мадонной 
Медички  шестого  семестра. 

Пришелъ  къ  мадонн-Ь  филологъ, 
ФаддЪй  Семеновичъ  Смяткинъ. 
Разсказъ  мой  будетъ  недологъ: 
Филологъ  влюбился  по  пятки. 

Влюбился  жестоко  и  сразу 
Въ  глаза  ея,  губы  и  уши, 
Ц'Ьдилъ  за  фразою  фразу, 
Томился,  какъ  рыба  на  суш^Ь. 
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Хот-Ьдось  быть  ея  чашкой, 
Братомъ  ея  или  теткой, 
Ея  эмалевой  пряжкой 
И  даже  зубной  ея  щеткой! . . . 

—  Устали,  Варвара  Петровна? 
О,  какъ  дрожатъ  ваши  ручки! 
Шепнулъ  филологъ  любовно, 
А  въ  сердце  вонзились  колючки. 

„Устала.     Вскрывала  студента: 
Трупъ  былъ  жирный  и  дряблый. 
Холодъ  . . .  Сталь  инструмента  —- 
Руки,  конечно,  иззябли. 

Потомъ  у  Калинкина  моста 
Смотрела  своихъ  венеричекъ. 
Устала:  ихъ  было  до  ста. 
Что  съ  вами?    Вы  ип];ете  спичекъ? 

Спички  лежатъ  на  окоппсЬ. 
Ну,  вотъ.     Вернулась  обратно, 
Вьшула  почки  у  кошки 
И  зашила  ее  аккуратно. 

Зат-^мъ,  мн'Ь  съ  подругой  достались 
Препараты  гнилой  пуповины. 
Потомъ  . . .  былъ  скучный  анализъ: 
Выд'Ьленье  въ  моч'Ь  мочевины  . . . 

Ахъ,  я!  Прошу  извиненья: 
Я  роль  хозяйки  забыла  — 
Коллега!     Возьмите  варенья,  — 
Сама  сегодня  варила. 
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Фадд-Ьй  Семеновичъ  Смяткинъ 
Сказалъ  беззвучно:  „спасибо!" 
А  въ  горл'Ь  комъ  кислосладк1й 
Бился,  какъ  въ  неводЪ  рыба. 

Не  хотелось  быть  ея  чашкой, 
Ни  братомъ  ея  и  ни  теткой, 
Ни  ея  эмалевой  пряжкой, 
Ни  зубной  ея  щеткой! 


Саша  Черный. 

Любовь  не  картошка. 

(Повесть.) 

Аронъ  Фарфурникъ  застукалъ  наследницу  дочку 
Съ  голодранцемъ  студентомъ  Эпштейномъ: 
Они  целовались!    Подъ  сливой  у  старыхъ  качелей. 
Аронъ,  выгоняя  Эпштейна,  измялъ  ему  страшно 

сорочку; 
Дочку  заперъ  въ  кладовку  и  долго  сопЪлъ  надъ 

бассейномъ, 
Гд-Ь  плавали  красныя  рыбки.  „Несчастный  капцанъ!" 
Что  было!  Эпштейна  чуть-чуть  не  съ^ли  собаки, 
Ма(1ате  изсморкала  отъ  горя  четыре  платка, 
А  бурный  фарфурникъ  разбилъ  фамильный  подносъ. 
На  утро  очнулся.  Разгладилъ  бобровые  баки, 
Селъ  съ  женой  на  диванъ,  втиснулъ  руки  въ  бока 
И  позвалъ  отъ^слезъ  опухшую  дочку. 
Пилили,  пилили,  пилили,   но  дочка  стояла,  какъ 

идолъ. 


—  465  — 

Смотр'Ьла  въ  окно  и  скрип'Ьла,  какъ  злой  попугай: 
„Хочу  за  Эпштейна."  —  „Молчать!!"  —  „Хо-чу  за 

Эпштейна!" 
Фарфуникъ  подумалъ  . . .  вздохнулъ.     Ни  словомъ 

р-Ьшенья  не  выдалъ. 
Послалъ  куда-то  прислугу,  а  самъ,  какъ  бугай, 
Уставился  тяжко  въ  коверъ.    Дочку  заперли  въ 

спальн'Ь. 
Эпштейнъ  голодранецъ  откликнулся  быстро  на  зовъ: 
Пришелъ  негодяй,  закурилъ  и  разсЬлся,  какъ  дома. 
Марате  огорченно  сморкается  въ  пятый  платокъ. 
Ой,  сколько  она  наплела  удручающихъ  слезъ: 
„Сибирщикъ!  Босякъ!  Лапацонъ!  Свиная  трахома! 
Провокаторъ  невинн'Ьйшей  д'Ьвушки,   чистой,   какъ 

макъ!'* 
„Ша . . ."  началъ  фарфурникъ:  „Скажите,  могли  бы 

ли  вы 
Купить  моей  дочкЪ  хоть  зонтикъ  на  ваши 

несчастныя  средства? 
Галошу  одну  могли  бы  ли  вы  ей  купить?!" 
Зажглись  въ  глазахъ  у  Эпштейна  злов'Ьп1;1е  львы: 
„Купить  бы  купилъ,  да  никто  не  оставилъ 

наследства ..." 
Со  ст-Ьнки  папаша  фарфурника  строго  косится. 
„Ага,  молодой  челов-Ькъ!  Но  я  не  нуждаюсь! 

Пусть  такъ. 
Кончайте  вашъ  курсъ,  положите  дипломъ  на  столтЬ 

и  в-Ьичайтесь  — 
Я  тоже  им'Ью  въ  груди  не  лягушку,  а  сердце  . . . 

Сборникъ  стихотворенхй.  30 
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Пускай  хоть  за  утку  выходить  —  лишь  быль  бы 

счастливый  вашъ  бракъ, 

Но  раньше  диплома,  пусть  громъ  васъ  убьетъ,  не 

встр'Ьчайтесь 

Иначе  я  вамъ  сломаю  всЬ  руки  и  ноги." 

„Да,  да . . ."  сказала  тасЗате.  „Въ  дворянской  банЪ 

во  вторникъ 
Уже  намеками  довольно  прозрачно  про  васъ  и  про 

Розу  — 
Ихъ  счастье,  что  я  изъ  за  пара  не  вид'Ьла,  кто!" 
Эшптейнъ  поклялся,  что  будетъ  жить,  какъ 

затворникъ, 
Учелъ  про  себя  фарфурника  злую  угрозу 
И  вышелъ,  взволнованнымъ  ухомъ  ловя  рыданья 

изъ  спальни. 

Вечеромъ,  вечеромъ  сторожъ  билъ, 

Въ  колотушку,  что  есть  силы! 

Какъ  шакалъ  Эпштейнъ  бродилъ 

Подъ  окошкомъ  Розы  милой. 

Лампа  погасла,  всхлипнуло  окошко, 

Въ  рамЪ-б'Ьлое,  н'Ьжное  пятно. 

Пол-Ьзь  Эпштейнъ  —  любовь  не  картошка: 

Гоните  въ  дверь,  ворвется  въ  окно. 

Заперли,  заперли  кр-Ьпко  двери. 

Задвинули  шкапомъ,  чтобъ  было  в-ЬриМ. 

Эпштейнъ  наклонился  къ  фарфурника  дщери 

И  мучитъ  губы  больней  и  больн-Ьй . . . 

Ждать  ли,  ждать  ли  диплома  три  года? 

Роза  цвЪт^Т)  —  Эпштейнъ  не  бревно. 
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Любовь  не  картошка  и  —  рвется  природа 
Радостно,  буйно  и  см'Ьло  въ  окно! . . . 
За  дверью  фарфурникъ;  уткнувшись  въ  подушку, 
Хранить  баритономъ,  жена  —  дискантомъ, 
Раскатисто  сторожъ  бубнитъ  въ  колотушку, 
И  ночь  неслышно  обходитъ  домъ. 


Сагиа  Черный. 

Лошади. 

Четыре  кавалера 
Дежурятъ  возл'Ь  сквера, 
Но  В'Ьра  не  идетъ; 

Друзья  отъ  скуки  судятъ 
Бока  ея  и  груди, 

Р-Ьсницы  и  животъ. 

„Невредная  блондинка!" 
„Н-да-съ,  д'Ьвочка  съ  качгшкой . 
„Жаль  только  не  того-съ!" 

„Шалишь,  а  та  интрижка 
Съ  дБоюроднымъ  братишкой?" 
„Ну,  это,  братъ,  вопросъ." 

Вдали  мелькнула  В-Ьра. 
Четыре  кавалера, 

Съ  изяп1,ествомъ  стрекозъ, 

Галантно  подлетали 

И  сразу  прямо  къ  ц-^ли: 

„Какъ  спали,  хорошо-съ?" 
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„А  къ  вамъ,  ха — ха,  въ  окошко 
Стучалась  ночью  кошка . . ." 
„Съ  усами . . .  Ха— ха— ха!" 

Красн-Ьеть  В-Ьра  густо 
И  шепчетъ:  „Будь  вамъ  пусто 
Какая  чепуха ..." 

Подходитъ  пятый  лихо 
И  спрашиваетъ  тихо: 

„Ну,  какъ  д'Ьла,  друзья?" 

Смеясь,  шепнулъ  четвертый: 
„Морочитъ  хуже  черта  — 
Пока  еш;е  нельзя." 

Смотри . . .  Скрывать  не  гоже! 
Я  въ  очереди  тоже  . . ." 

„Само  собой,  мой  другъ." 

Пять  форменныхъ  фуражекъ 
И  десять  глупыхъ  ляжекъ 
Замкнули  В'Ьру  въ  кругъ. 


Саша  Черный. 

П'Ьснь  п'Ьсней. 


(Поэма.) 

Носъ  твоё  —  башня  Ливанская, 
обращенная:  къ  Дамаску. 

(П*спь  п-Ьсн.  Гл.  VII,  5.) 


Царь  Соломонъ  сид'Ьлъ  подъ  кипарисомъ 
И  'Ьлъ  индюшку  съ  рисомъ. 
У  ногъ,  какъ  воплош,енный  миеъ, 
Лежала  Суламиеь 
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И,  высунувши  розовеньк1й  кончикъ 
Единственнаго  въ  мтр'Ь  язычка, 
Какъ  кошечка  при  вид-Ь  молочка, 
Шептала:  „Соломонъ  мой,  Соломончикъ!" 

„Ну  что?"  промолви  л  ъ  царь, 

Обгладывая  лапку. 

„Опять  раскрыть  мой  ларь? 

Купить  шелковъ  на  тряпки? 

Кровать  изъ  янтаря? 

Запястье  изъ  топазовъ? 

Скор'Ьй  проси  царя, 

Проси,  цыпленокъ,  сразу!" 
Суламиеь  царя  перебиваетъ: 
„О,  мой  царь!    Года  пройдутъ  какъ  сонъ  — 
Но  тебя  никто  не  забываетъ  — 
Ты  мудрецъ,  велик1й  Соломонъ! 
Ну  а  я,  шалунья  Суламита, 
Съ  лучезарной,  смуглой  красотой, 
Этимъ  м1ромъ  буду  позабыта, 
Какъ  котенокъ  въ  хижин-Ь  пустой! 
О,  мой  царь!    Пропгу  тебя  сердечно: 
Прикажи,  чтобъ  м-Ьдникъ  твой  Хирамъ 
Вылилъ  статую  мою  изъ  м-Ьди  вЪчной,  — 
КрасотЬ  моей  нетленный  храмъ! ..." 

„Хорошо!  —  говоритъ  Соломонъ.  — 

Отчего  же?'* 

А  ревнивыя  мысли  поютъ  на  мотивъ: 

У  Хирама  ужъ  слишкомъ  красивая  рожа 

Попозировать  хочетъ  моя  Суламиеь. 
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Но  в'Ьдь  я,  Соломонъ,  мудрецомъ  называюсь 

И  Хирама  изъ  Тира  мн-Ь  звать  не  резонъ . 

„Хорошо,  Суламиеь,  хорошо,  постараюсь! 

Подаритъ  теб-Ь  статую  царь  Соломонъ ..." 
Царь  тихонько  отъ  шалуньи 
Шлетъ  къ  Хираму  въ  Тиръ  гонца, 
И  въ  седьмое  новолунье 
У  параднаго  крыльца 
Соломонова  дворца 
Появился  караванъ 
Изъ  тринадцати  верблюдовъ, 
И  на  нихъ  литое  чудо  — 
Отвратительн-Ьй  верблюда 
М'Ьдный,  въ  шесть  локтей  балванъ! 
Стража,  чернь  и  служки  храма 
Насъдаютъ  на  Хирама: 
„Идолъ?  Чей?  Кому?  ЗачЪмъ?" 
Но  Хирамъ  безстрастно  нЪмъ. 
Вдр^тъ  выходить  Соломонъ. 
Смотритъ:  „Что  это  за  грифъ 
Съ  безобразно  длиннымъ  носомъ?" 
Не  смущаясь  симъ  вопросомъ, 
М-Ьдникъ  молвитъ:  „Суламиеь." 

„Ахъ!  сорвалось  съ  н'Ькныхъ  устъ. 

И  живая  Суламита 

На  плиту  изъ  малахита 

Опускается  безъ  чувствъ  . . . 

Царь,  взб'Ьсясь,  уже  мечомъ 

Замахнулся  на  Хирама, 

Но  хирамъ  повелъ  плечомъ. 
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„Соломонъ,  побойся  срама! 

Не  спьяна  и  не  во  снЪ 

Лилъ  я  м-Ьдь,  о,  царь  сердитый, 

Вотъ  пергаментъ  твой  ко  мн-Ь 

Съ  описаньемъ  Суламиты: 

Носъ  ея  —  башня  Ливана! 
Ланиты  ея  —  половинки  граната. 

Ротъ,  какъ  земля  Ханаана, 
И  брови,  какъ  два  корабельныхъ  каната. 

Сосцы  ея  —  юныя  серны, 
И  груди,  какъ  дв-Ь  виноградныя  кисти, 

Глаза  —  золотыя  цистерны, 
РЪсницы,  какъ  в-Ьчно-зеленые  листья. 

Чрево,  какъ  ворохъ  пшеницы. 
Обрамленный  гирляндою  лил1й. 

Бедра,  какъ  дв-Ь  кобылицы, 
Кобылицы  въ  кремовомъ  мыл'Ь . . . 

Кудри,  какъ  козы  стадами. 
Зубы,  какъ  бритыя  овцы  съ  приплодомъ, 

Шея,  какъ  столпъ  со  пиитами 
И  пупокъ,  какъ  арбузъ,  помазанный  медомъ! 
Въ  свит'Ь  хохотъ  заглушённый.  Улыбается  Хирамъ. 
Соломонъ,  соБс^мъ  смуп];енный,  говоритъ:  „Пошелъ 

къ  чертямъ! 
Все,  что  слЪдуетъ  по  счету,  ты  получишь  за  работу. 
Ты-пудилыцикъ,  а  не  м'Ъдникъ,  ты  сапожникъ . . . 

Стыдъ  и  срамъ!'' 
Съ  бородою  по  колЪна,  изъ  толпы  —  пророкъ  Абрамъ 
Выступаетъ  вдохновенно:  ,,Ты  виновенъ  ~  не  Хи- 
рамъ!" 
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Но  не  стоить  волноваться,  всяк1й  можетъ  увлекаться. 

Ты  писалъ  и  разскакался,  какъ  козуля  по  горамъ. 

„П'Ьсня  п-Ьсней"  —  это  чудо!     И  безсиленъ  зд'Ьсь 

Хирамъ. 

Что  онъ  дЪлалъ?  Выпилъ  блюдо  въ  дни,  когда  ты 

строилъ  храмъ  . . . 

Но  клянусь!  Въ  двадцатомъ  вЪк'Ь  по  рожден1и  Месс1и 

Молодые  человЪки  возродятъ  твой  стиль  въ  Росс1и . . 
Суламиеь  открываетъ  глаза, 
Соломонъ  наклонился  падь  нею: 
„Не  волнуйся,  моя  бирюза! 
Я  послалъ  ужъ  гонца  къ  Амонею. 
Онъ  хоть  старъ,  но  прилеженъ,  ^какъ  волъ 
Говорятъ,  замечательный  мЪдникъ  . . . 
А  Хирамъ  твой  —  бездарный  оселъ 
И  при  этомъ  еще  привередникъ! 
Будетъ  статуя  здЪсь  —  не  проси  — 
Черезъ  два  или  три  новолунья"  . . . 
И  въ  отвЪтъ  прошептала:  „МегсИ" 
Суламиеь,  молодая  шалунья. 


0.  Чюмина. 

Безправная. 

Окончился  обрядъ  блестяпщхъ  похоронъ: 
Осыпанъ  розами,  оплаканъ,  погребенъ. 
Согласно  правиламъ  строжайшимъ  этикета, 
И  вотъ  посл'Ьдняя  отъехала  карета. 
Какъ  пЪли  пЪвч1е,  какая  масса  розъ, 
И  рЪчь  надгробную  какъ  чудно  произнесъ 
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Отецъ  архимандритъ!  —  въ  плерезахъ  и  вуали 
Изъ  крепа  —  символы  наглядные  печали  — 
Какой  изящною  казалася  вдова.  , 

Въ  моментъ  прощан1я  съ  ней  обморокъ  едва 
Не  сд'Ьлался.  Когда  въ  сопровожденьи  брата 
И  стройнаго,  въ  р1псе-пе2,  съ  бородкой  дипломата 
Она  съ  платкомъ  у  глазъ  ко  гробу  подошла, 
Шепнули  мног1е:  „Ахъ,  какъ  она  мила 
Въ  глубокомъ  трауре!  —  А  жизнь  ея  была 
Не  легкою . . .  Да,  да!"  —  и  тутъ  передавали 
Другъ  другу  шепоткомъ  подробности  о  томъ, 
Что  ихъ  покойный  другъ,  къ  несчастно,  едва- ли 
Способенъ  былъ  служить  супруга  образцомъ: 
„Тутъ  женщина  одна . . .  Онъ  съ  нею  былъ  знакомъ; 
Л-Ьтъ  шесть . . .   бухгалтерша,  иль  что-то  въ  этомъ 

род'Ь, 
Изъ  нын'Ьпшихъ ...  И  онъ  мечталъ  ужъ  о  развод'Ь, 
Хот'Ьлъ  ей  имя  дать.'^  —  „Возможно-ли?  Ноггеиг! 
Несчастная  ЛИпе!  —  В-Ьдь  ей  грозилъ  позоръ!"  — 
Но  все  окончилось,  и  масса  приглашенныхъ 
Особъ  и  важныхъ  лицъ,  обрядомъ  утомленныхъ, 
Разъ'Ьхались;  ушли  рабоч1е  домой, 
Поставивъ  крестъ,  —  и  холмъ,  усыпанный  цв'Ьтами, 
Пригр'Ьтый  яркими,  весенними  лучами, 
Съ  крестомъ,  С1яющимъ  на  солнц'Ь  бЪ  л  изной, 
Остался  одинокъ. 

—  Но  вотъ  въ  конц'Ь  аллеи 
Мелькнула  женщина.    Минуя  мавзолеи 
И  скромные  кресты,  приблизилась  она 
Съ  заплаканнымъ  лицомъ,  измучена,  блЪдна, 
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И  озирался  тревожно,  боязливо, 

Какъ  робк1й,  загнанный  собаками,  зв'Ьрекъ, 

Она  изъ-подъ  плаща,  украдкою  вЪнокъ 

Рукой  дрожащею  достала  торопливо, 

И,  положивъ  его  къ  поднож1Ю  креста 

Среди  в-Ьнковъ  другихъ,  безмолвно  зарыдала 

И,  зашатавшися,  лицомъ  на  дернъ  упала; 

Она  не  плакала,  но  бл-^дныл  уста 

Дрожали  отъ  глухихъ,  подавленныхъ  рыдан1й. 

Ей  выплакать  пришлось  за  эти  дни  страдан1й 

ВсЬ  слезы,  и  теперь,  увы,  ихъ  больше  н'Ьтъ. 

Что  было  съ  ней,  когда  впервые  изъ  газетъ 

Пришлося  ей  узнать  о  моментальной  смерти 

Того,  кто  ей  дороже  жизни  былъ! 

Не  можетъ-быть!  На-дняхъ  онъ  былъ  въ  концерте 

Съ  знакомою  семьей,  потомъ  онъ  заходилъ 

Къ  ней  утромъ.  Радуясь  заранЪе  свобод^Ь 

Своей,  онъ  говорилъ,  что  просьба  о  развод'Ь 

Имъ  заготовлена,  и  —  вдругъ ...   Не  можетъ-быть! 

Къ  нему,  скорей  къ  нему!  Увид'Ьть,  разспросить! . . . 

У  памятнаго  ей  массивнаго  подъезда 
Въ  ней  сердце  дрогнуло  на  мигъ,   при  вид'Ь  съезда 
Громаднаго  каретъ.    Кру^килась  голова  . . . 
Какъ  будто-бы  сквозь  сонъ  ей  слышались  слова; 
—  „Скончался  въ  эту  ночь!"  —  По  л'Ьстниц'Ь 

блЪдн'Ья, 
Сп-Ьшитъ  она,  д  вотъ  предъ  ней  лицо  лакея  — 
„Не  вел'Ьно  пускать!"  —  А  тамъ,  за  дверью  той, 
Предъ  ней  безжалостно,  нахально  запертой. 
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Ей  слышится  нап'Ьвъ  печальной  панихиды, 

И  слезы  я^гуч1я  страданья  и  обиды, 

Позора  —  хлынули  изъ  глазъ! ... 

Какъ  жаждала  она  на  вЪкъ,  въ  посл-Ьднхй  разъ 

Проститься  съ  т'Ьмъ,  кого  безумно  полюбила 

И  для  кого  оставила  семью, 

Отдавъ  ему  любовь,  и  честь,  и  жизнь  свою! 

Взглянуть  въ  лицо  его.   И  въ  этомъ  даже  было 

Отказано!!...   —  Туда  идутъ  толпы  людей 

Чужихъ  ему,  и  ей,  одной  лишь  только  ей, 

Н'Ьтъ  м-Ьста  близъ  него,  н'Ьтъ  м-Ьста  мея^ду  ними! 

И  вновь-сегодня,  въ  день  печальный  похоронъ, 

Съ  вуалью  на  лиц'Ь,  скрываясь  межъ  колоннъ 

На  паперти,  она,  подъ  взорами  косыми 

Лакеевъ  и  з-Ьвакъ,  съ  тоской  ждала  конца. 

Ей  м'Ьста  не  было  у  гроба  мертвеца, 

Семья  покойнаго  боялася  „скандала" 

И  „м-Ьры"  приняла ...    О,  какъ  она  страдала! 

Но  все  окончилось.    Теперь  она  одна 

Осталась  съ  нимъ.    Кругомъ  —  н-Ьмая  тишина, 

Никто  не  явится,  отъ  гроба  дорогого 

Никто  не  оторветъ,  никто  не  запретитъ 

Ей  плакать.    Отъ  'нея  в'Ьдь  отняли  живого. 

Но  мертвый  —  онъ  лишь  ей  одной  принадлеж1ггъ. 

Она  слегла.  Когда-жъ,  оправясь,  черезъ  силу. 

Худая,  слабая,  пришла  она  могил^^ 

Пров'Ьдать,  то  ее  едва  могла  она 

Узнать . . .   Решеткою  разной  обнесена, 

Затворена  на  ключъ,  вся  мраморомъ  обшита, 

Искусственныхъ  цв']Ьтовъ  гирляндами  обвита  — 
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Она  являлась  ей  холодною,  чужой . . . 

А  какъ  хот'Ьлось  ей  больною  головой 

Припасть   на   св'Ьжхй  дернъ,   съ   рыданхемъ,   какъ 

прежде! 
Все  отняли  у  ней,  не  сбыться  и  надежде 
Посл-Ьдией!    Боже  мой!    Умерш1й  иль  живой 
Онъ  имъ  принадлежитъ,  не  ей  стыдомъ  покрытой  — 
„Безправной"  —  въ  ихъ  глазахъ  ...  О  жгучая  тоска! 
Она  отъ  мертваго  такъ  страшно  далека, 
Какъ  этотъ,  весь  въ  грязи,  поломанный,  разбитый, 
Съ  могилы  сброшенный  въ  траву,  у  самыхъ  ногъ  — 
Когда-то  ей  самой  возложенный  в'Ьнокъ! 


Т.  Щепкина- Купер никъ. 

Сгейо. 

Я  хочу  быть  свободной,  какъ  в-Ьтеръ  степей, 

Какъ  волшебная  п'Ьсня  поэта,  — 
Вырвать  душу  свою  изъ  мертвящихъ  ц'Ьпей, 

Изъ  оковъ  лицем-Ьриаго  свЪта. 
Я  хочу  никого  никогда  не  просить, 

Я  хочу  безграничной  свободы  — 
Я  хочу  безъ  ст-Ьсненья  ласкать  и  любить 

Межъ  красотъ  в-Ьчно  юной  природы. 
Я  хочу,  чтобъ  къ  тебЪ  приводила  луна, 

Въ  часъ  скользяп];ихъ  и  призрачныхъ  тЪней 
Лишь  меня:  чтобы  я  наполняла  одна 

Рой  весеннихъ  твоихъ  сновид'Ьн1й. 
Я  хочу,  о  мой  другъ,  любоваться  съ  тобой 

И  зв'Ьздами  и  алой  денницей. 
Я  хочу  быть  твоею  безвольной  рабой  — 

Я  хочу  быть  твоею  царицей! 
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Глубоко  въ  тайникахъ  земли, 
Не  видя  дня,  не  видя  свЪта, 
Не  видя  яркой  жизни  л'Ьта, 
Растен1й  сЬмена  легли. 
Работой  ихъ  корней  неслышной 
И  росъ,  и  кр-Ьпнулъ  стебелекъ, 
И  наконецъ  расцв'Ьлъ  цв-Ьтокъ, 
Блистая  красотою  пышной. 

Глубоко  въ  тайникахъ  ума 

Легло  губительное  горе  — 

И  не  играла  жизнь  во  взор-Ь, 

И  душу  охватила  тьма. 

Но  горе  властью  сокровенной 

Невольно  возвышало  умъ, 

И  излилась  вся  горечь  думъ 

Въ  восторге  п-Ьсни  вдохновенной! 


Т.  Щепкина-Куперникъ. 

Счастье. 

Причудливо  смешались  св'Ьтъ  и  т'Ьни, 

Вдали  аллея  солнцемъ  залита, 

Ип];у  я  „счастья"  въ  ленесткахъ  сирени, 

Привычною  мечтою  занята. 

Узоромъ  страннымъ  т-Ьневыя  нятна 

М'Ьняются  на  золотомъ  песк'Ь  . . . 
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Вся  б'Ьлосн'Ьжна,  дивно  ароматна, 

Сирень  дрожитъ  въ  пылающей  рукЪ. 

—  А  „счастья"  н'Ьтъ,  шепчу  я  безнадежно: 

Ужель  найти  его  не  суждено?  . . . 

И  вдругъ  . . .  сирень  отброшена  небрежно; 

Шаги  —  ты  зд^сь ...  О,  счастье!  вотъ  оно. 


Т.  Щепкина- Куперникъ. 

Изъ  женскихъ  писемъ. 

(Отрывки.) 

—  Мн^  позабыть  тебя?  Н'Ьтъ,  никогда!  Ты  слышишь? 

Да  можно  позабыть  скор'Ьй 

То  сердце,  что  стучитъ  въ  груди  твоей, 

И  воздухъ  тотъ,  которымъ  дышишь. 

Ну,  да!  Старалась  я,  за  д'Ьломъ  и  въ  толп-Ь, 

Гнать  прочь  мечту  мою.  По  вотъ  опять  случайно 

Въ  лиловомъ  сумрак-Ь  заснувптаго  купэ 

Осталась  я  одна;  и  вкрадчиво  и  тайно 

Прекрасный  образъ  твой,  какъ  нужный,  верный  духъ 

Пришелъ  и  сталъ  сюда,  такъ  близко  къ  изголовью. 

Что  имя  милое  шепчу  я  чуть  не  вслухъ, 

Съ  мучительной  тоской,  съ  мучительной  любовью. 

Воспоминан1я  толпятся  вереницей, 

Расплавленнымъ  свинцомъ  они  мн-Ь  сердце  жгутъ. 

Картины  прошлаго  страница  за  страницей 

Подъ  ровный  шумъ  колесъ  передо  мной  встаютъ. 

На  станц1и  глухой,  во^лнуясь  и  бл'Ьдн'Ья, 

Дрожа,  какъ  д'Ьвочка,  тебя  ждала  я,  другь. 
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Осенней  св^ьжестъю  дышало  все  вокругъ. 
Блест-Ьла  золотомъ  кленовая  аллея. 
Въ  саду  еще  цв'Ьли  послЪдн1е  кусты 

Пунцовыхъ  георганъ;  посп'Ьвшая  рябина 
Краск-Ьла  гроздьями;  б'Ьл'Ьясь,  паутина 
Летала  въ  воздухе,  а  желтые  листы, 
На  землю  падая,  кружились  съ  легкимъ  шумомъ. 
Прислушивалась  я  къ  своимъ  мятежнымъ  думамъ; 

Тамъ,  близко,  впереди 
Ждала  я  счастья  съ  дымкомъ  локомотива. 
О  Боже,  Боже  мой!  Какъ  все  я  помню  живо: 
Улыбку  милую  твою,  твой  гордый  ротъ, 
Блестяп],1е  глаза  и  шепотъ  твой  тревожный: 
—  „За  нами  зд-Ьсь  сл'Ьдятъ . . .  Будь  очень  осто- 
рожной." 
Звонокъ,  потомъ  свистокъ,  еще  свистокъ  —  и  вотъ 
Мы  вм-Ьст-Ь!    Мы  съ  тобой! . . . 

—  Ты  помнишь  т'Ь  мгновенья? 
Ты  помнишь,  какъ,  полны  блаженнаго  волненья, 
Другъ  друх^а  за  руку  держали  мы  съ  тобой?  ... 
А  первый  поц'Ьлуй  сквозь  легк1й  тюль  вуали, 
А  взгляды  страшные,  что  грозно  на,мъ  кидали 
Дв'Ь  дамы  старыя,  —  ты  помнишь?  Боже  мой?  . . . 
Какъ  мы  прозвали  ихъ,  два  старые  дракона 

Потомъ  уснули  сладкимъ  сномъ. 
А  мы  не  спали! . . .  Н'Ьтъ! . . .  Въ  молчан1И  ночномъ, 

Въ  лиловомъ  сумрак-Ь  вагона 
Я  голову  къ  теб-Ь  склонила  на  плечо, 
Теб-Ь  слова  любви  шептала  безъ  зав'Ьта, 

Твоимъ  р-Ьчамъ  внимала  горячо.. 
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Мы  были  счастливы . . .  Мы  платимся  за  это! 
Такъ  ночь  прошла,  какъ  сонъ. 

На  утро  мы  Бдвоемъ 
Съ  тобою  въ  город^Ь  затеряны  чужомъ. 
Но  чудный  сонъ  прошелъ.   Три  дня! . . .    Всего  три 

дня! . . . 
Когда  онъ  наступилъ,  тяжелый  часъ  разлуки, 
Я  думала,  что  грудь  не  выдержитъ  отъ  муки . . . 
Но  плакать  не  могла  я,  счастье  хороня. 

—  Долгъ!  Честь!  Обязанность! ...  О,  фразы,  фразы, 

фразы! . . . 
Я  не  изб-Ьгиула  губительной  заразы 
Пустыхъ  и  жалкихъ  словъ,  что  съ  д'Ьтства  наизусть 
Велятъ  намъ  затвердить  ханжи  и  лицем-Ьры. 
Долгъ?  Честь?  Обязанность?  . .  Безум1е!  Химеры! . . 
Нарушила  я  долгъ,  что  мнЪ  за  д-Ьло?  Пусть! 
Мой  долгъ  —  любить  тебя,  честь  —  на  тебя  молиться; 
Обязанность  —  душой  съ  твоей  душою  слиться. 
Ловить  твой  каждый  взглядъ,  повсюду  за  тобой 
Покорно  сл-Ьдовать  счастливою  рабой! . . . 

—  Зач-Ьмъ  же  см'Ьлости  тогда  мнЪ  не  хватило? 
Зач-Ьмъ  на  твой  н'Ьмой,  но  понятый  вопросъ 

Я  только  полные  невыплаканныхъ  слезъ 
Глаза  тоскливо  опустила. 

И  вотъ  разстались  мы.    Ты  —  на  родной  твой  югъ, 
Гд-Ь  ждетъ  тебя  твой  трудъ  и  слава  и  искусство; 
Я,  —  я  домой ...  на  сЬверъ,  о  мой    другъ  — 
Учиться  покорять  разсудку.  вол'Ь,  —  чувство. 
Но  только  поЪздъ  твой  совсЬмъ  исчезъ  вдали, 
МнЪ  слезы  страстный  всю  душу  обожгли. 
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На  бархатный  диванъ  упала  я,  рыдая ... 
„Вернись!  Вернись  ко  мнЪ!  Теб-Ь  я  все  отдамъ. 
Л\изнь,  волю! . .''  Поздно  ужъ.  увы! . .  Моимъ  слезамъ 
Ответа  не  было! 

—  Три  дня! . . .  всего  три  дня, 
Простишь  ли  ты,  скажи,  простишь  ли  ты  меня, 
Что  посл-Ь  этихъ  дней  разсталась  я  съ  тобою? 
Что  счастхе  теб'Ь  такъ  полно  я  дала, 
И  отъ  тебя  взяла  съ  такою  полнотою 
И  такъ  безжалостно,  такъ  больно  прервала. 
—  Такое  счаст1е  пройти  не  можетъ  даромъ; 
Теперь  все  кажется  ненужнымъ,  скучнымъ,  старымъ. 
А,  н'Ьтъ!  Молчан1е  мн-Ъ  было  лучшей  казнью 
И  способъ  я  нашла  заговорить  теперь: 
Мое  р'Ьшен1е  всЬ  муки  успокоитъ, 
Да . . .  Монастырь  меня  въ  своихъ  стЪнахъ  укроетъ. 

—  Твоей  любви  тогда  я  не  взяла, 
Подумай,  жизнь  разбить  боялась  я  чужую. 
Но  эта  жертва  слишкомъ  тяжела. 

Я  умираю! ...  Я  тоскую ... 
Но  прежде  ч-Ьмъ  уйду  —  посл'Ьдняя  мольба: 
Дай  мн-Ь  еще  тебя  увид'Ъть  на  прощанье! . . . 
Сказать,  что  я  люблю,  что  я  твоя  раба. 
Что  съ  твердостью  свое  исполню  об'Ьщанье. 
О!  если  не  простишь  —  в'Ьрь,  я  не  упрекну; 
Виновна  только  я,  и  мн'Ь  нести  ышу. 
Но  можетъ  быть  найдетъ  мой  другъ  великодушный 
Въ  душ'Ь,  недавнему  волнен1ю  послушной, 
Довольно  силъ  простить?  . . .  Въ  посл'Ьдн1й  разъ 

склонюсь, 

Сборыикъ  стихотворенхи.  31 
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Съ  благогов-Ьйнымъ  обожаньемъ 

Съ  умерппгмъ  счаст1емъ  моимъ  нав'Ькъ  прощусь. 

Упьюсь  я  счаст1я  безумнаго  страданьемъ  . . . 

А! . . .  Дай  мн-Ь  этотъ  сонъ  увид'Ьть  на  яву 

Передъ  последнею,  тяжелой,  в-Ьчной  драмой!'* 

ОтвЪтъ  всего  шесть  словъ,  но  срочной  телеграммой; 

„О,  милая,  люблю,  прощаю  —  и  зову! . . ." 


Т.  Щепкина-Куперникъ. 

Любовь  —  это  сонъ  упоительный. 

(Изъ  „Принцессы  Грезы  Э.  Ростана"). 

Любовь  —  ЭТО  СОНЪ  упоительный, 
СвЪтъ  жизни,  источникъ  живительный, 
Въ  ней  муки,  восторгъ,  въ  ней  весна, 
Блаженства  и  горя  полна 

И  слезы, 

И  грезы 
Такъ  дивно  даритъ  намъ  она. 
Но  чужды  мн-Ь  д'Ьвы  прекрасныя. 
Объятья  безумныя,  властный, 
И  шелковыхъ  косъ  ароматъ, 
И  очи,  что  жгутъ  и  томятъ, 

И  лепетъ, 

И  трепетъ, 
И  устъ  упоительный  ядъ. 
Люблю  я  любовью  безбрежною, 

Н-Ьжною, 
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Какъ  смерть  безнадежною; 
Люблю  мою  Грезу  прекрасную, 
Принцессу  мою  св'Ьтлоокую, 
Мечту  дорогую,  неясную. 

Далекую. 
Изъ  царства  вид'Ьн1й  слетая, 
Лазурнымъ  огнемъ  замирая. 
Нисходить  на  землю  она 
Вся  сказочной  тайны  полна. 

И  слезы, 

И  грезы 
Такъ  дивно  дарить  намь  она. 
Люблю  —  и  ответа  не  жду  я. 
Люблю  —  и  не  ясду  поц'Ьлуя: 
В-Ьдь  вь  жизни  одна  красота  ~ 
Мечта,  дорогая  мечта. 

И  сладкой 

Загадкой 
Теперь  моя  жизнь  обьята. 
Люблю  я  любовью  безбрежною, 

Н^Ьжною, 
Какъ  смерть  безнадежную, 
Люблю  мою  Грезу  прекрасную. 
Принцессу  мою  св'Ътлоокую, 
Мечту  дорогую,  неясную, 

Далекую. 


31' 
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Т.  Щепкина-Куперникъ. 

Милосерд1е. 

НЪтъ,  милосерд1е  не  въ  томъ,  чтобъ  ради  неба 
Подать  несчастному  скитальцу  корку  хл-Ьба, 
Иль  осв'Ьжить  его  въ  томящ1й  лЪтн1й  зной 
Изъ  кружки  глиняной  съ  холодною  водой, 
Или  отдать  ему  ненужную  одежду, 
Иль  ласково  шепнуть  больному  про  надежду. 
Есть  милость  высптя,  и  ею  м1ръ  великъ! 
Вы  знаете-ли  гЬхъ,  чья  жизнь  —  одинъ  лишь 

холодъ, 
Измученной  души  —  по  ласкЪ  вечный  голодъ? 
Увы!  Имъ  не  знакомь  любви  святой  языкъ; 
Какъ  птички,  что  въ  л-Ъсу  застигнуты  грозою» 
Они  напуганы  безжалостной  судьбою, 
И  счастья  н'Ьтъ  для  нихъ,  и  солнца  н'Ьтъ  для  нихъ  . . 
Ихъ  знаетъ  только  Богъ  ...   Ио  Онъ  —  Онъ  любитъ 

ихъ. 
И  если  дали  имъ  хоть  лучъ  вы  утешенья,  — 
Вы  много  сд'Ьлали  для  своего  спасенья! 


А.  М.  ведоровъ. 

Крымсшй  очеркъ. 

Я  влюбился  въ  безбрежное  море, 
Въ  красоту  ф10летовыхъ  горъ, 
И  забылъ  молчаливое  горе 
И  сомн'Ьн1й  глухой  разговоръ. 
Обаян1емъ  сладостнымъ  полный. 
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По  часамъ  я  сид'Ьлъ  на  скал-Ь 
И  сл-Ьдиль,  какъ  прозрачный  волны 
Въ  упоеньи  ласкались  къ  земл'Ь; 
И  ласкались  и  что-то  шептали 
И,  въ  залогъ  обаятельныхъ  грезъ, 
На  гирляндахъ  плюща  оставляли 
Мир1ады  сверкающихъ  слезъ. 


М.  ведоровъ. 

Сирень. 

Цв'Ьла  сирень.  Былъ  вечеръ  тихъ  и  кротокъ. 
Померкла  даль.    Умолкнула  волна. 
Съ  молитвою  алмазы  зв-Ьздныхъ  четокъ 
Перебирала  на  небЪ  весна. 

Цв'Ьла  сирень.     И  ты  была  со  мною; 
Твой  взглядъ  мерцалъ  зв'Ьздой  изъ  темноты. 
Садъ  былъ  въ  росЬ.    Светились  подъ  луною 
Душистые,  лиловые  цвЪты. 

Я  говорилъ  . . .  Что  говорилъ,  —  не  знаю ... 
Не  помню  словъ.    И  были  ли  слова?  . . . 
Была  сирень  . . .  Былъ  садъ,  подобный  раю  . . 
И  ты  со  мной,  и  въ  зв-Ьздахъ  синева. 


А,  М.  ведоровъ. 

МнЪ  грустно  безъ  тебя  во  мрак^  с^рыхъ  будней. 
Ничто  не  радуетъ,  не  манитъ,  не  влечетъ, 
И  чЪмъ  вокругъ  меня  шумн-Ьй  и  многолюдн'Ьй, 
Т-Ьмъ  одиночества  томительн-Ье  гаетъ. 
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Я  такъ  томлюсь.    МнЪ  скучно  ненавидеть, 
Скучн'Ьй  искать  въ  любви  забвенье  кЪмъ-нибудь. 
О,  если  бъ  хоть  во  сн'Ь  я  могъ  тебя  увид'Ьть! 
Мой  другъ,  далешй  другъ,  откликнись ...  Не  забудь! 


А,  М.  ведоровъ. 


Морознымъ  вечеромъ,  когда  румянецъ  алый 
Вечерняя  заря  по  небу  разольетъ, 
Въ  укромномъ  утолк'Ь,  измученный,  усталый, 
Люблю  я  отдыхать  отъ  ,горя  и  заботъ. 

Тепло  и  полумракъ.    Огня  не  зажигая, 
Не  шевелясь,  сижу  одинъ,  совсЬмъ  одинъ . . . 
Кипящ1й  самоваръ  поетъ  неумолкая, 
И  весело  трещитъ  приветливый  ка^^шнъ. 

Тепло  и  по.тхумракъ  . . .  Какъ  сердце  бьется  ровно! 
Спокойно  дремлетъ  умъ;  угомонилась  кровь. 
И  кажется,  рука  незримая  любовно, 
Какъ.въ  годы  д-Ьтскхе,  меня  ласкаетъ  вновь. 

Тепло  и  полумракъ . . .  Неясною  толпою 
Плывутъ  обрывки  думъ  . . .  Мне  грезится  весна, 
И  юность,  и  любовь ...   И  ТИХ1Й  ангелъ  сна 
Таинственнымъ  крыломъ  ужъ  веетъ  надо  много. 
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А.  М.  ведоровъ. 

Весенше  сны. 

Что  за  ночь!    Что  за  тишь!    Въ  блЪдномъ  св'ЬгЬ  луны 
По  росистой  травЪ  бродятъ  юные  сны 

И  кого  на  пути  повстр'Ьчаютъ  своемъ,  — 
Озарять,  опьянятъ  неземнымъ  волшебствомъ. 

Отъ  цв-ЬтоБъ  ароматъ  подниматься  усталь; 

Онъ,  какъ  дымкой  сквозной,  теплый  воздухъ  сковалъ. 

Соловей  своихь  пЪсенъ  не  въ  силахъ  допеть . . . 
Вь  эту  ночь  оть  блаженства  легко  умереть! 

Вь  эту  ночь  такь  безумно  земля  хороша, 
Что  ничья  кь  небесамь  не  стремится  душа, 

И  оттуда,  завидуя  гр^Ьшной  земл-Ь, 

ЗвЪзды  падаютъ  кь  ней  вь  очарованной  мгл^. 


I 


Дополнеше. 


1 


491 


/О.  Бальтрутайтсъ. 

Мой  храмъ. 

Мой  св'Ьтлый  храмъ  —  въ  безбрежности 

Развернутыхъ  степей, 

Гд-Ь  нЪтъ  людской  мятежности, 

Ни  рынковъ,  ни  ц^^пей,   — 

Гд-Ь  такъ  свободно,  царственно 

Пылаетъ  грудь  моя 

Молитвой  благодарственной 

За  чудо  бытхя  . . . 

Мой  тайный  храмъ  —  надъ  кручами, 

Соя^женныхъ  солнцемъ  горъ, 

Надъ  кручами,  за  тучами, 

Гд'Ь  св'Ьтелъ  весь  просторъ,  — 

Гд'Ь  сердцу  сладко  дышится 

Въ  СЗЯН1И  вершинъ, 

Гд-Ь  лишь  туманъ  колышется 

Да  слышенъ  гулъ  лавинъ  . . . 

Моя  святыня  в-Ьчная  -- 

Въ  безгранностн  морской, 

Гд-Ь  воля  безконечная 

Предъ  малостью  людской,  — 

ГдЪ  лишь  тревога  бурная 

Гремитъ  своей  трубой, 

ГдЪ  всюду  высь  лазурная 

Надъ  бездной  голубой . . . 


—  492    -- 
Ю.  Бальтругиайтисъ. 

Оонъ. 

МнЪ  снилось:  я  лежалъ  уже  въ  земл-Ь  сырой . . . 

Осенн1й  в'Ьтеръ  вылъ  надъ  урной  одинокой. 

И  вновь  вернулся  я  тоскующей  мечтой 

Къ  порЪ  своей  земной,  забытой  и  далекой. 

Я  скорбно  различалъ  всю  нищету  былого, 

Весь  ужасъ  и  позоръ  моихъ  минувшихъ  дней, 

Растраченныхъ  средь  странств1я  земного, 

И  дрогнула  душа  отъ  муки  и  стыда, 

И  жегъ,  какъ  молн1я,  воскресш1й  образъ  каждый, 

Какъ  непосильныхъ  пытокъ  череда 

Иль  адск1й  пламень  безконечной  жажды. 

И  понялъ  я,  что  жизнь  —  святая  благодать, 

И  алчною  душой  рванулся  изъ  могилы 

Минувшее  предъ  Богомъ  оправдать  — 

Но  въ  скованной  груди  не  оказалось  силы. 

И  тяжел-Ьй  земля  на  грудь  мою  легла . . . 

Въ  усил1И  мучительно-безплодномъ 

Я  плэжалъ  и  стоналъ  въ  гробу  моемъ  холодномъ 

И  бился,  какъ  въ  когтяхъ  у  хищника-орла; 

А  рядомъ  помнилось  минувшее  С1янье, 

Восторги  быт1я,  простора  ликованье, 

И  славой,  и  огнемъ  пылавш1й  небосклонъ,  — 

Узнайте,  мертвецы:  —  бываетъ  страшный  сонъ! 


—  493 
Я.  Гумгиевъ. 


Въ  мой  мозгъ,  въ  мой  гордый  мозгъ  собрались  думы, 
Какъ  воры  ночью  въ  тих1й  мракъ  предм^Ьст1й, 
Какъ  коршуны  злов'Ьщи  и  угрюмы, 
Он'Ь,  столпившись,  требовали  мести. 

Я  былъ  одинъ.     Мечты  мои  б'Ьжали, 
Мои  глаза  раскрылись  отъ  волненья, 
И  я  читалъ  на  призрачной  скрижали 
Мои  слова,  дЪла  и  преступленья. 

За  то,  что  я  холодными  глазами 
Смотр-Ьлъ  на  огры  см'Ьлыхъ  и  поб'Ьдныхъ, 
За  то,  что  я  кровавыми  устами 
Касался  устъ,  трепещущихъ  и  блЪдныхъ. 

За  то,  что  эти  руки,  эти  пальцы 
Не  знали  плуга,  были  слипжомъ  стройны, 
За  то,  что  п'Ьсни,  в'Ьчные  ск1ггальцы, 
Обманывали,  были  безпокойны. 

За  все  теперь  настало  время  мести. 

Мой  лживый,  нЪл^ный  храмъ  слюнцы  разрушать 

И  думы,  воры  въ  тишин'Ь  предм-Ьстхй, 

Какъ  ниш,аго  во  мгл-Ь,  меня  задушатъ. 


~  494  — 

Василгй  Князевъ. 

Золотое  д'Ьтство. 

Нянька  (укачивая  ребенка): 
Спи,  моя  лапушка,  спи!  — 
Полно  тревожить  мамашу! . . . 
Лаетъ  Барбосъ  на  ц'Ьпи, 
Въ  погребъ  несутъ  простоквашу 

шопотомд : 

Цыцъ!     А  не  то  ошарашу! 

громко : 

Спи,  моя  ласточка,  спи! . . . 
Тихо  мурлычетъ  котенокъ, 
Пикаютъ  мышки:  „пи-пи"! . . . 

шопотомд : 

Вотъ  теб-Ь!    Вотъ!    Не  вопи! 
Экой  проклятый  ребенокъ! . . . 

громко : 

В-Ьтры  бушуютъ  ВЪ  степи! . . . 
Спи  же,  мой  ангельчикъ,  спи! . . . 

'  горничная  (шепчеть,  входя): 

Снова,  никакъ  „завело"?  . . . 
Экая  чортова  дудка! . . . 
Соской  заткни  ей  хайло! . . . 

громко : 

Лчалобно  крякаетъ  утка: 
Сн-Ьгомь  всю  клЪть  замело  . . . 
Спи,  дорогая  малютка! . . . 

нянька  (шленая  ребенка): 

Воегь!    Барбосъ!  на  ц-Ьпи! . . . 
Спи!  мое  солнышко,  спи! . . . 


—  495 
М.  Кузминъ. 


Когда  и  какъ  приду  къ  теб'Ь  я? 

Что  дастъ  намъ  милая  весна? 

Пусть  сердце  падаетъ,  слаб'Ья,  -- 

Лазурь  безбурна  и  ясна. 

Въ  мое  окно  съ  нависшей  крыши 

Стучитъ  весенняя  капель; 

Мечты  все  радостн'Ьй,  все  выше, 

Какъ  будто  минулъ  скорбный  хмЪль. 

Смотрю  на  скромныя  угодья, 

И  мнится  сердцу  моему; 

Съ  веселымъ  шумомъ  половодья 

Вернусь  и  все  душой  приму. 

Языкъ  мой  шепчетъ:  „я  покоренъ", 

Но  сердце  ропш;етъ  и  дрожитъ, 

Ахъ,  ч'Ьмъ  нашъ  дальн1й  путь  проторенъ? 

Куда  ведетъ  и  гд-Ь  лежитъ? 

Покойны  б^лые  покровы. 

Недвижна  т-Ънь  сосновыхъ  лапъ,  — 

А  гЬ  пути,  ахъ!  какъ  суровы. 

И  я  такъ  жалокъ,  нагъ  и  слабъ! 

И  я  прошу  весны  с1янье 

Ослабш1й  ледъ  и  талый  сн'Ьгъ 

Затеплить  и  въ  теб'Ь  желанье 

Такихъ  смиренныхъ,  н-Ьжныхъ  н^гъ. 


—  496  — 
Омулевскгй. 

Встр'Ьча. 

Мн-Ь  его  очень  хвалили: 
„Честный",  да  „умный  такой"  . . . 

—  Ну,  говорю,  —  приведите 
Какъ-нибудь  вм'ЬсгЬ  съ  собой. 
Вотъ  и  пришелъ  онъ.    Медвежьей 
Лапой  мн'Ь  руку  пожалъ, 

С-Ьдъ  неуклюже,  и  что  же?  — 
Тотчасъ  мн-Ь  грубость  сказа лъ: 
„Вамъ,  говорить,  —  извините 
За  откровенность  меня,  — 
Женщинамъ,  надо  учиться ..." 

—  Съ  азбуки?  ср-Ьзала  я. 
„Именно  съ  азбуки,  —  брякнулъ 
Онъ,  не  моргнувши  ни  разъ:  — 

Въ  куклы  васъ  прочилъ  наставн1гкъ, 
Куклы  и  вышли  изъ  васъ ..." 

—  Но,  возразилъ  ему  кто-то,  — 
Женш;ину  много  учить 

Вовсе  не  надо:  довольно 
Матерью  честной  ей  быть. 
„Честною  матерью  . . .  шутка! 
Полноте  мухъ-то  смЪшить  . . . 
Это  не  въ  томъ  ли  ужъ  смыслЪ: 
Д^Ьтокъ  побольше  родить?" 
Тутъ  оглянула  невольно 
Я  съ  головы  и  до  ногъ 
Многохваленаго  гостя: 


—  497  — 

Стыдно  мн-Ь  стало,  что  могъ 
Этотъ  см-Ьшной  полунищ1й 
Полупом'Ьшанный  гость 
Принять  быть  мною  въ  гостиной . . . 
Просто  взяла  меня  злость  . 
Я  никогда  не  забуду 
Т-Ьхъ  впечатлЪнхй  вполнЪ; 
Старый  сюртукъ  его  послЪ 
Даже  мн'Ь  снился  во  сн-Ь ... 
Въ  ту  же  минуту  кр-Ьпилась 
Долго  и  я,  но  потомъ 
Не  удержалась  ~  безумно 
Расхохоталась  при  немъ  . . . 
Онъ  не  смутился,  однакожъ, 
Выждалъ  и,  кончивши  р'Ьчь, 
Вымолвилъ  'Ьдко,  прощаясь: 
„Надобно  время  беречь . . ." 
Странно  онъ  какъ-то  въ  то  время 
Эти  слова  произнесъ, 
Такъ-что  и  стыдно  мн'Ь  было, 
Вм'Ьст'Ь  и  больно  до  слезъ  . . . 

—  Что?  разсм-Ьялися  гости:  — 
Какъ  показался  онъ  вамъ? 

—  Такъ,  господа,  что  впередъ  ужъ 
Съ  нимъ  вы  не  жалуйте  къ  намъ! 
Такъ  почему-то,  не  знаю, 

Я  отв-Ьчала  тогда; 

Но ...  я  желала  бы  нын'Ь 

Вид'Ьть  его  иногда ... 

Сборннкъ  отихотворент.  1>2 


~  498  — 
Иванъ  Рукавишниковъ. 


Какъ  я  любилъ  тебя ...  —  Ты,  юная,  была  царицей 

Моей  мечты. 

Моя  любовь  была  восторженною  жрицей, 

Моя  любовь  была  могучей  птицей, 

И  на  крылахъ  ея  летЪли  я  и  ты. 

Какъ  я  любилъ  тебя . . .  Лет'Ьли  мы  надъ  м1ромъ, 

Забывъ  про  м1ръ ... 

Я  былъ  твоимъ  и  ты  была  моимъ  кумиромъ, 

И  наша  страсть  была  всесильна,  какъ  кумиръ, 

Какъ  я  любилъ  тебя . . .  Какою  мощью  ласки 

Мы  были  полны,  я  и  ты . . . 

И  жили  мы  прелестнымъ  м1ромъ  сказки, 

ГдЪ  все  волшебно:  звуки,  формы,  краски . . . 

И  жили  мы  дыхан1емъ  мечты. 

Какъ  я  любилъ  тебя . . .  Какъ  оба  мы  любили 

Свою  восторженную  страсть  . . . 

Предъ  нею  мы,  какъ  дЪти,  слабы  были; 

Какъ  дЪти,  чтили  мы  ея  нев-Ьдомую  власть. 

Какъ  я  любилъ  тебя  . .  И  н'Ьтъ  т-Ьмъ  днямъ  забвенья, 

Какъ  нЪтъ  возврата  имъ.     Свою  мечту  любя, 

Я  и  теперь,  въ  порыв-Ъ  восхищенья, 

Шепчу,  и  взоръ  мой  полонъ  вдохновенья; 

—  Погибшая  любовь,  какъ  я  люблю  тебя . . . 
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